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Type Bas

ic 1
English German

Greet X Hello Hallo
Greet X Good morning (formal) Guten Morgen (formell)
Greet Good morning (informal) Guten Morgen (informell)
Greet X Good day Guten Tag/ Schönen Tag
Greet X Good afternoon Guten Nachmittag
Greet X Good evening Guten Abend
Greet X Good night Gute Nacht
 X
Pronoun X Addressing title (mr. mrs. - regular/ formal) Anredetitel (Herr Frau - regulär/ formell)
Pronoun X Politeness marker Höflichkeitsmarker
Pronoun X I (formal) ich (formell)
Pronoun X I (informal) ich (informell)
Pronoun X You (formal) Sie (formell)
Pronoun X You (informal) Du (formlos)
Pronoun X He Er
Pronoun X She Sie
Pronoun X It Es (das)
Pronoun X We Wir
Pronoun X They Sie
 X
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Vocabulary List - Basic



Pronoun X Self (yourself, himself, herself, ourselves, 
themselves, itself, etc.)

Selbst (dich selbst, er selbst, sich selbst, uns selbst, sich 
selbst usw.)

Pronoun X Myself (by myself) Ich (von mir)
Pronoun X Alone Allein
Pronoun X Both (ie. parties, sides, persons etc.) Beide (also Parteien, Seiten, Personen etc.)
Pronoun X Neither (neither…nor) Weder (weder…noch)
Pronoun X Each other Gegenseitig
Pronoun X Individual Individuell
Pronoun X Other Andere
Pronoun X Others Andere
Pronoun X Together (with) Zusammen
 X
Pronoun X Me (by me, for me, to me) Ich (von mir, für mich, für mich)
Pronoun X You (by you, for you, to you) Du (von dir, für dich, für dich)
Pronoun X Him (by him, for him, to him) ihm (von ihm, für ihn, zu ihm)
Pronoun X Her (by her, for her, to her) Ihr (von ihr, für sie, zu ihr)
Pronoun X It (by it, for it, to it) Es (durch es, dafür, dazu)
Pronoun X Us (by us, for us, to us) Uns (von uns, für uns, für uns)
Pronoun X Them (by them, for them, to them) ihnen (von ihnen, für sie, für sie)
Pronoun X With (with me, with you, with it, with him, 

with her, with us, with them)
Mit (mit mir, mit dir, mit dem/ damit, mit ihm, mit ihr, mit 
uns, mit ihnen)

 X
Pronoun Mine (it's mine) Meins (es ist meins)
Pronoun Yours (it's yours) Dein (es ist deins)
Pronoun His (it's his) Sein (es ist sein)
Pronoun Hers (it's hers) Ihr (es ist ihr)
Pronoun Its (it's its) Es ist (es ist sein)
Pronoun Ours (it is ours) Unser (es ist unser)
Pronoun Theirs (it is theirs) Ihr (es ist ihr)
 X
Pronoun My (ie. my book) Mein (dh mein Buch)
Pronoun Your (ie. your book) Ihr (dh Ihr Buch)
Pronoun His (ie. his book) Sein (dh sein Buch)
Pronoun Her (ie. her book) Sie (dh ihr Buch)
Pronoun It (ie. it's book) Es (dh es ist ein Buch)
Pronoun Our (ie. our book) Unser (dh unser Buch)
Pronoun Their (ie. their book) Ihr (dh ihr Buch)
 
Particle X My clothes Meine Kleider
Particle X My uncle's bike Das Fahrrad meines Onkels
Particle X Your book Dein Buch
Particle X His car Sein Auto
 X
Name X Name Name
Name X First name Vorname
Name X Last name (surname; family name) Nachname (Nachname; Familienname)
Name X Surname (family name; last name) Nachname (Familienname; Nachname)
Name X Full name Vollständiger Name
Name Maiden name (former name) Mädchenname (früherer Name)
Name Nickname Spitzname



Name Personal name Persönlichen Namen
Name Title (addressing title, ie. academic 

qualification, etc.)
Titel (Referenztitel, z. B. akademische Qualifikation etc.)

Name Initials Initialen
Name Hidden name (secret name) Versteckter Name (geheimer Name)
 X
Verb-To beX I am Ich bin
Verb-To beX You are Sie sind/ Du bist
Verb-To beX He is Er ist
Verb-To beX She is Sie ist
Verb-To beX It is es ist/ das ist
Verb-To beX We are Wir sind
Verb-To beX They are Sie sind
 X
Verb-To beX I was ich war
Verb-To beX You were Du warst
Verb-To beX She was Sie war
Verb-To beX It was Es war
Verb-To beX They were Sie waren
Verb-To beX He was Er war
Verb-To beX We were Wir waren
 X
Verb-To be I have been Ich bin gewesen
Verb-To be He has been Er war
Verb-To be We have been Wir waren
Verb-To be I had been Ich war gewesen
Verb-To be He had been Er war gewesen
Verb-To be We had been Wir waren
 
Verb-Will I will Ich werde
Verb-Will You will Du wirst
Verb-Will He will Er wird
Verb-Will She will Sie wird
Verb-Will It will Es wird
Verb-Will We will Wir werden
Verb-Will They will Sie werden
 X
Verb-To beX I will be ich werde sein
Verb-To beX He will be Er wird sein
Verb-To beX We will be Wir werden sein
 
Verb-To beX I am being Ich bin
Verb-To beX He is being Er wird
Verb-To beX We are being Wir sind
 X
Basic X What is your name? (formal) Wie heißen Sie?/ Wie ist Ihr Name?
Basic X What is your name? (informal) Was ist dein Name/ Wie heißt du?
Basic X I am … Ich bin …
Basic X My name is … Mein Name ist …
Basic I am called … Ich heiße …



Basic They call me … Sie nennen mich …
 X
Basic X How are you? Wie geht es dir?
Basic X How are you doing? Wie geht es Ihnen?
Basic X How is it going? Wie geht es Ihnen?
Basic X What is going on? (what's going on?) Was ist los? (was ist los?)
Basic X What is happening? (what's happening?) Was passiert? (was passiert?)
Basic X I am fine Mir geht's gut
Basic X I am good Mir geht es gut
Basic X I am alright Ich bin ok
Basic X So am i (so do i; so can i) So bin ich (das tue ich auch; das kann ich auch)
Basic X So was i (so did i; so have i) So war ich (so tat ich; so habe ich)
Basic X Nor do i (neither do i) Ich auch nicht (ich auch nicht)
 X
Basic X Nice to meet you (formal) Schön, dich kennenzulernen
Basic X Nice to meet you (informal) Schön, Sie kennenzulernen (informell)
Basic X I am happy to meet you Ich bin froh dich zu sehen
Basic X It is good to meet you Es ist gut dich zu treffen
Basic Glad to make your acquaintance (delighted to 

make your acquaintance)
Freut mich, Ihre Bekanntschaft zu machen/ Es freut mich, Sie 
kennenzulernen (erfreut, Ihre Bekanntschaft zu machen)

Basic I am glad to make your acquaintance Ich freue mich, Sie kennenzulernen
Basic It is an honor to meet you Es ist mir eine Ehre, Sie kennenzulernen
Basic X Nice to see you (again) Schön dich (wieder) zu sehen/ Schön Sie (wieder) zu sehen
Basic I am sorry for not writing or contacting (for 

awhile)
Es tut mir leid, dass ich (eine Weile) nicht geschrieben oder 
kontaktiert habe

Basic X It has been a while Es ist eine Weile her/ Es ist schon eine Weile her
Basic It has been a while (ie. when not writing or 

neglecting contact for a while)
Es ist eine Weile her (z. B. wenn Sie eine Zeit lang nicht 
geschrieben oder den Kontakt vernachlässigt haben)

Basic X Long time no see (It's been a long time) Lange nicht gesehen/ Schon lange nicht mehr gesehen
Basic X I missed you Ich habe dich vermisst
Basic X I love you (too) Ich liebe dich (auch)
Basic X Welcome back (welcome home) Willkommen zurück (willkommen zu Hause)
 X
Basic X I am looking forward to it Ich freue mich darauf
Basic X I am looking forward to meeting you Ich freue mich darauf dich zu treffen
Basic X I am looking forward to working with you (I 

send you my best regards) (polite)
Ich freue mich auf die Zusammenarbeit mit Ihnen (Ich grüße 
Sie herzlich) (höflich)

Basic I am looking forward to working with you (I 
send you my best regards) (very polite)

Ich freue mich auf die Zusammenarbeit mit Ihnen (Ich grüße 
Sie herzlich) (sehr höflich)

 
Home X Please excuse the intrusion; I'm coming in * 

( gree ng used when entering someone's 
home)

Bitte entschuldigen Sie die Störung; Ich komme rein * 
(Begrüßung beim Betreten eines Hauses)

Home X May I come in? (ie. enter a house) Darf ich rein kommen? (dh ein Haus betreten)
Home X Can we enter? Können wir eintreten?
Home X He is always here Er ist immer hier
Home X Please come in (please enter, ie. a house) Bitte kommen Sie herein (Bitte betreten Sie ein Haus)
Home X Are you open? Haben Sie geöffnet?
Home X Are you closed? Hast du geschlossen?



Home X Open the door Öffne die Tür
Home X Close the door Schließen Sie die Tür
Home X I am going (I am leaving) Ich gehe (ich gehe)
Home X Have a good day (take care; see you) Habt einen guten Tag (Pass auf dich auf; wir sehen uns)
Home X Off you go Es kann losgehen
Home X I'm home! (I'm back!) Ich bin zuhause! (Ich bin wieder da!)
Home X (just) Don't mind the mess (Nur) Kümmere dich nicht um das Durcheinander
Home X What will happen to the house? Was passiert mit dem Haus?
Home X When do we have to go? Wann müssen wir gehen?
 X
Basic X Welcome here Willkommen hier
Basic X You are welcome here Du bist hier willkommen
 X
Basic X Where are you from? Woher kommst du?
Basic X Where do you live? Wo wohnst du?
Basic X I am from … Ich komme aus …
Basic X I live in… (I stay at …/ I am staying at …) Ich wohne in… (Ich wohne bei …/ Ich wohne bei …)
Basic X Where is this place? Wo ist dieser Ort?
Basic X It is close to Amsterdam Es liegt in der Nähe von Amsterdam
 X
Basic X How old are you? (What is your age?) Wie alt bist du? (Wie alt bist du?)
Basic X I am thirty years old (I am 30 years old) Ich bin dreißig Jahre alt (ich bin 30 Jahre alt)
 X
Basic X What kind of work do you do? Was für eine Arbeit machen Sie?
Basic X I work as a consultant in the office of 

company xxx
Ich arbeite als Berater im Büro der Firma xxx

Basic X I have been working here/ there for 5 years Ich arbeite hier/ dort seit 5 Jahren
 
Weather X It is hot today Es ist heiß heute
Weather X It is cold here Es ist kalt hier
Weather X It is sunny (the sun is shining) Es ist sonnig (die Sonne scheint)
Weather X It is foggy (it is misty) Es ist neblig (es ist neblig)
Weather X It is slippery (it is wet) Es ist rutschig (es ist nass)
Weather X It rains (it is raining) Es regnet (es regnet)
Weather X It keeps raining Es regnet weiter
Weather X It is icy (there is ice) Es ist eisig (es gibt Eis)
Weather X It snows (it keeps snowing) Es schneit (es schneit weiter)
 X
Part X Goodbye Auf Wiedersehen
Part X Farewell Abschied
Part X I am leaving (I'm leaving) Ich gehe (ich gehe)
Part X I got to go (I have to go) Ich muss gehen (ich muss gehen)
Part X I have to go Ich muss gehen
Part X Take care Mach's gut/ Pass' auf dich auf
Part X Until later Bis später
Part See you around Bis demnächst
Part X See you later Bis später
Part X See you next time Bis zum nächsten Mal/ Wir sehen uns nächstes Mal
Part X See you soon Bis bald
Part X See you tomorrow Bis morgen



Part Sweet dreams Süsse Träume
Part X Until next time Bis zum nächsten Mal
 X
Part It is almost time to go home Es ist fast zeit nach hause zu gehen
Part It is already time to go home Es ist schon zeit nach hause zu gehen
Part X Have a good day (have a nice day) Schönen Tag noch (schönen Tag)
Part X Have a nice day Einen schönen Tag noch
Part X Have a nice weekend Ein schönes Wochenende wünsche ich ihnen
Part X I will be back (I'll be back) Ich werde zurück sein (ich werde zurück sein)
Part X Where are you going? Wo gehst du hin?
Part Where are you going to? Wohin gehst du?
Part Where are you headed? (where are you off 

to?)
Wohin gehen Sie? (wo willst du hin?)

Part X You too! (You also; you as well) Du auch! (Du auch; du auch)
Part X Maybe another time (maybe next time) Vielleicht ein anderes Mal (vielleicht das nächste Mal)
 X
Short X Yes Ja
Short X No Nein
Short X Not Nicht
Short X Okay Okay
Short X Alright ('So so') In Ordnung
Short X More or less (reasonably) Mehr oder weniger
Short X Maybe (probably; perhaps) Vielleicht
Short X Might (more uncertainty than maybe) Könnte (mehr Unsicherheit als vielleicht)
Short X Certainly (surely) Sicher (sicher)
Short X Of course! Na sicher!
Short X Really? (seriously?; are you serious?) Wirklich? (im Ernst?; meinst du das ernst?)
Short You bet! Darauf können Sie wetten!
Short X Certainly not! Sicherlich nicht!
Short X Definitely not Definitiv nicht
Short X Never again (never more) Nie wieder (nie mehr)
Short X Not anymore (no longer) Nicht mehr (nicht mehr)
 X
Short X Great Groß/ Toll/ Super/ Großartig/ Fantastisch/ Klasse/ Stark
Short X Good Gut
Short X Quite (pretty) Ziemlich
Short X Fine In Ordnung/ Gut/ Okay
Short X Nice Hübsch
Short X Bad Schlecht
Short X Better (preferably) Besser (vorzugsweise)
Short X Better than (superior) Besser als (überlegen)
Short X Alright (all right; okay) In Ordnung (in Ordnung; in Ordnung)
Short Not bad eh? Nicht schlecht, oder?
Short X So… Also…
Short X Well… (well then…) Na ja... (na dann...)
 X
Short X It is good Es ist gut
Short X It is fine Es ist in Ordnung
Short X It is alright Es ist in Ordnung
Short X It is okay Es ist okay



Short X It is clear Alles klar
Short X It is really good Es ist wirklich gut
Short X Is it alright to…? (is it okay to …?) Ist es in Ordnung, ...? (Ist es in Ordnung, …?)
 
Short X I like it Ich mag das
Short X I dont like it Mir gefällt es nicht
Short X It still is Es ist immer noch
Short X I think that it is good Ich denke, dass es gut ist
Short X Did you like it? (do you like it?) Hat es Ihnen gefallen? (Gefällt es dir?)
Short X Do you like that? Gefällt Ihnen das?
Short X Is he? (He is) Ist er? (Er ist)
Short X Did he? (He did) Hat er? (Er hat)
Short X Was he? (He was) War er? (Er war)
 X
Short X Are you okay?/ I am alright geht es dir gut?/ Mir geht es gut
Short X Enough please Genug Bitte
Short X I see... (that's right; indeed) Ich verstehe ... (das ist richtig; in der Tat)
Short X Just like that (quite so; I agree; that is so; that 

is right)
Einfach so (ganz so; ich stimme zu; das ist so; das ist richtig)

Short X Pretty good (quite good; quite well; pretty 
well)

Ziemlich gut (ziemlich gut; ziemlich gut; ziemlich gut)

Short X Quite good Ziemlich gut!/ Ganz gut!/ Recht gut!
Short X That's all Das ist alles/ Das war alles/ Das ist es/ Das wär's
Short X That is a lie Das ist eine Lüge
Short X That is incorrect Das ist inkorrekt
Short X That's right! (Exactly! That is correct!) Das stimmt!/ Das ist es!/ Das ist richtig!/ Das ist korrekt! / 

Stimmt!/ Korrekt!/ So ist es!
Short X That is true Das ist wahr
Short X Very good! Sehr gut!/ Sehr schön!/ Sehr nett!
Short X What is it? (What was that?; What was that 

again?)
Was ist es? (Was war das?; Was war das nochmal?)

Short X What is that?/ What is this? (What is it?) Was ist das? / Was ist das? (Was ist es?)
Short X What is it about? Worum geht es?
Short X What is it for? (what for?) Wofür ist das? (wozu?)
Short X You're right Sie haben Recht
 X
Short X Thank you (formal) Danke (formell)
Short X Thank you (polite) Danke (höflich)
Short Thank you (very polite) Danke (sehr höflich)
Short X Thank you very much Vielen Dank
Short Thanks (informal) Danke (informell)
Short X Thanks to you I am fine Dank dir geht es mir gut
 X
Short X You are welcome Gern geschehen
Short X Anytime (ie. reply to thank you) Jederzeit (d. h. als Dankeschön antworten)
Short X Here you go (There you go) Los geht's (Los geht's)
Short X Here you are (please!) Bitte!/ Gefallen!
 X
Short X Go ahead (go forward, please proceed) Mach weiter (mach weiter, bitte mach weiter)
Short X Be my guest (go ahead) Sei mein Gast (mach weiter)



Short X Can I help you? (can I assist you?) Kann ich Ihnen helfen? (Kann ich Ihnen helfen?)
Short X Can you help me? (can you assist me?) Kannst du mir helfen? (Können Sie mir helfen?)
Short X Allow me (let me please) Erlaube mir (lass mich bitte)
Short X Don't worry Keine Sorge
Short X Everything is well (everything is fine) Alles ist gut (alles ist gut)
Short X I don't understand (I do not understand) Ich verstehe nicht (Ich verstehe nicht)
Short I don't get it Ich verstehe es nicht
Short X It is nothing Es ist nichts
Short X Let's get back to work Gehen wir zurück an die Arbeit
Short X Let's get going (let's go; let's get started) Lass uns gehen (lass uns gehen; lass uns anfangen)
Short X Come on! (Let's go!) Aufleuchten! (Lass uns gehen!)
Short X Never mind (I don't care) Macht nichts
Short X No big deal (nothing special) Keine große Sache (nichts Besonderes)
Short X No problem Kein Problem
Short X No, thank you ('I am fine') Nein danke/ Nein, vielen Dank
Short X Not at all (not in the least) Gar nicht/ Überhaupt nicht (nicht im Geringsten)
Short X Nothing much (not much) Nicht viel (nicht viel)
Short X Nothing special Nichts Besonderes
Short X Please continue (continue please; please 

proceed)
Bitte weiter (bitte fortfahren)

Short X Understood (I understand) Ich habe es (in Ordnung)
Short What a mess Was für ein Chaos
Short Roger (understood; OK) Roger
 X
Short X Excuse me Verzeihung
Short X Pardon me Entschuldigung
Short X I am sorry (formal) Es tut mir leid (formell)
Short X I'm sorry (Informal) Es tut mir leid (informell)
Short X I disagree ich bin nicht einverstanden
Short X Can you please...? (Can you do me a favour)? Kannst du bitte...? (Kannst du mir einen Gefallen tun)?

Short X Excuse me for disturbing (bothering) Entschuldigen Sie die Störung/ Entschuldigung für die 
Störung/ Entschuldigung, dass ich störe/ Tut mir leid, dass ich 
störe

Short X Oops!  (Darn it) Hoppla! (Verdammt)
Short X We are on time Wir sind in der Zeit
Short X I am late Ich bin spät
Short X A fast car Ein schnelles Auto
Short X The car is slow Das Auto ist langsam
 X
Short X I am so sorry es tut mir so leid
Short X I am very sorry Es tut mir sehr leid
Short X I apologize (I am sorry) Ich entschuldige mich
Short X I made a mistake Ich machte einen Fehler
Short X I was wrong (I made a mistake) Ich habe mich geirrt (ich habe einen Fehler gemacht)
Short X I'm very sorry (to have neglected someone 

after a long time; ie. by not writing etc.)
Es tut mir sehr leid (jemanden nach langer Zeit vernachlässigt 
zu haben; z. B. durch Nichtschreiben etc.)

 X
Short X I would like … (polite) Ich möchte … (höflich)
Short X I would like (I'd like; I want) ich möchte (ich möchte; ich möchte)



Short X I want … Ich will …
Short X Please Bitte
Short X Please forgive me (i'm sorry) Bitte vergib mir (es tut mir leid)
Short X Please wait (please wait a bit; please wait a 

minute)
Bitte warten (bitte warten Sie ein bisschen; bitte warten Sie 
eine Minute)

Short X Hold on! (Hang on! Give me a second! Just a 
moment!)

Festhalten! (Warte! Gib mir einen Moment! Nur einen 
Moment!)

Short X Just a moment Einen Augenblick
Short X Yes, please Ja bitte
Short X Not now please Bitte nicht jetzt
Short X Please do … (please take care of …) * (polite) Bitte tun Sie … (bitte kümmern Sie sich um …) * (höflich)
Short X Please do … (please take care of …) * (very 

polite)
Bitte tun Sie … (bitte kümmern Sie sich um …) * (sehr höflich)

Short X It is too (it is also; is too; is also) Es ist auch (es ist auch; ist auch; ist auch)
Short X It is not Es ist nicht
Short X Up to you (it's up to you; it is up to you) Es liegt an dir/ Wie du willst (es liegt an dir; es liegt an dir)
 
Eat&DrinkX I am hungry ich bin hungrig
Eat&DrinkX I am thirsty ich bin durstig
Eat&DrinkX I am full (I have had enough) Ich bin satt (ich habe genug)
Eat&DrinkX Bon appetit! (Enjoy the meal) Guten Appetit!
Eat&DrinkX Cheers! Prost!
Eat&DrinkX Thank you for the meal Danke, für das Essen
Eat&DrinkX Go for a coffee (going to get a coffee) Einen Kaffee trinken gehen (einen Kaffee holen)
Eat&DrinkX What would you like to drink? Was möchten Sie trinken?
Eat&DrinkX What would you like to have? Was möchten Sie haben?
Eat&DrinkX What do you want? (What would you like?) Was willst du? (Was möchten Sie gerne?)
Eat&DrinkX Can i have some coffee? (May I have some 

coffee?/ Can I get some coffee?)
Kann ich Kaffee haben? (Darf ich einen Kaffee haben?/Kann 
ich einen Kaffee bekommen?)

Eat&DrinkX Can you bring some tea? Kannst du etwas Tee mitbringen?
Eat&DrinkX I am going to get a drink Ich werde mir etwas zu trinken holen
Eat&DrinkX I would like to have some coffee (I would like 

to get some coffee)
Ich möchte einen Kaffee haben (ich möchte einen Kaffee 
holen)

Eat&DrinkX I would like to see the menu (can I see the 
menu?)

Ich möchte die Speisekarte sehen (kann ich die Speisekarte 
sehen?)

 X
Short X Help! Hilfe!
Short X Fire! Feuer!
Short X Police! Polizei!
Short X Thief! Dieb!
Short X Doctor! Arzt!
Short X Run! Laufen!
 X
Short X Good luck! Viel Glück!
Short X Best of luck to you! Viel Glück für Sie!
Short X Success! Erfolg!
Short X Pay attention! Passt auf!
Short X Enjoy! Genießen!
Short X Relax! Entspannen!
Short X Take it easy (take it slowly) Mach es ruhig (geh es langsam)



Short X Have a good time! Sich amüsieren!
Short X Have fun! Habe Spaß!
Short X Do your best! Gib dein Bestes!
Short X Wish you all the best Ich wünsche Ihnen allen das Beste
 X
Short X Look! (Look here!) Schau/ Schauen Sie! (schau hier/ sehen Sie hier!)
Short X Look out! Achtung!
Short X Please look (please see) Bitte schauen (bitte sehen)
Short X Watch out! Achtung!
Short X It looks good (it looks nice) Es sieht gut aus (es sieht gut aus)
Short X Oh my God/ Oh my God Oh mein Gott oh mein Gott
Short X Be careful! Vorsichtig sein!
Short X Get well soon! (Take care of yourself) Gute Besserung! (Pass auf dich auf)
Short X Go away! Geh weg!
Short X God bless you Gott schütze dich
Short X Get lost! Hau ab!
Short X Hurry up (hurry) Beeil dich (beeil dich)
Short X Be quiet! Sei ruhig!/ Sei still!
Short X Shut up! Den Mund halten!/ Halt den Mund!
Short X We will see (we'll see) Wir werden sehen (wir werden sehen)
Short X Who knows Wer weiß
Short X As planned Wie geplant
Short X By no means (never!) Auf keinen Fall (niemals!)
Short X Congratulations! Herzliche Glückwünsche!/ Herzlichen Glückwunsch!
Short X Good point of view (nice perspective; good 

point)
Guter Standpunkt (schöne Perspektive; guter Punkt)

 X
Short X Happy birthday! Alles Gute zum Geburtstag!/ Herzlichen Glueckwunsch zum 

Geburtstag!
Short X Happy new year! Frohes neues Jahr!/ Guten Rutsch!/ Glückliches neues Jahr!

Short X New years eve Silvester/ Neujahr
Short New year's resolutions Neujahrsvorsätze
 X
Short X It is boring Es ist langweilig
Short X It is cheap Es ist billig
Short X It is difficult (it is hard; it is tough) Es ist schwierig (es ist schwer; es ist hart)
Short X It is difficult to do Es ist schwierig, das zu tun
Short X It is easy (it is simple; it is not complicated) Es ist einfach (es ist einfach; es ist nicht kompliziert)
Short X It is emotional Es ist emotional
Short X It is exciting Es ist aufregend
Short X It is expensive Es ist teuer
Short X It is fast Es ist schnell
Short X It is funny Es ist lustig
Short X It is important Es ist wichtig
Short X It is impossible (it is not possible) Es ist unmöglich (es ist nicht möglich)
Short X It is not possible (there is no way; it is 

impossible)
Es ist nicht möglich (es gibt keine Möglichkeit; es ist 
unmöglich)

Short X It is interesting Es ist interessant
Short X It is misleading Es ist irreführend



Short X It is obvious Es ist offensichtlich
Short X It is possible Es ist möglich
Short X It's possible that ... (is it possible that?) Es ist möglich, dass ... (ist es möglich, dass?)
Short X It is slow Es ist langsam
Short X It is considered Es gilt als
Short X That is sad Das ist traurig
Short X This is scary Das ist beängstigend
Short X What a surprise (it is a surprise) Was für eine Überraschung (es ist eine Überraschung)
Short X I am curious about it Ich bin neugierig darauf
Short X I am glad Ich bin froh
Short X I am interested in it (it seems interesting; it 

sounds interesting)
Ich interessiere mich dafür (es scheint interessant; es klingt 
interessant)

Short X It is well-thought of (it is well thought about) Es ist gut durchdacht (es ist gut durchdacht)
 X
Short X I guess so (I think so; maybe) Ich denke schon (Ich denke schon; vielleicht)
Short X It seems so (it looks like that) Es scheint so (es sieht so aus)
Short I suppose you are right (i guess you are right) Ich nehme an, dass du recht hast (ich schätze, du hast recht)

Short X It was done (done!; it was finished!) Es war fertig (fertig!; es war fertig!)
Short I wonder why (I am wondering why) Ich frage mich warum (ich frage mich warum)
Short X It's unavoidable (there is no other way; it 

cannot be helped; it cannot be prevented)
Es ist unvermeidlich (es gibt keinen anderen Weg; es kann 
nicht geholfen werden; es kann nicht verhindert werden)

Short I've had it up to here with you! Ich hatte es bis hierher mit dir!
Short X Just right Genau richtig
Short Just about right Genau richtig
Short X Make yourself at home Fühlen Sie sich wie zu Hause/ Machen Sie es sich gemütlich
Short X My condolences/ my deepest condolences Mein Beileid / mein tiefstes Beileid
Short That is a shame (that is a pity) Das ist eine Schande (das ist schade)
Short X That is life So ist das Leben
Short X That is so (that seems so) Das ist so (das scheint so)
Short X Well done! (good work!) Gut erledigt!/ Gut gemacht!/ Toll gemacht!
Short X Well said (well spoken) Gut gesagt / Gut gesprochen
Short X Bravo Bravo
Short X What a pity! Schade!/ Was für eine Schande!/ Das ist aber schade!/ So ein 

pech!/ Wie schade!
 X
Conv1 X Do you speak X? Sprechen Sie X?
Conv1 X I can speak a little X Ich kann ein bisschen X sprechen
Conv1 X I speak a little X Ich spreche ein wenig X
 X
Conv1 X Do you understand? Verstehst du?
Conv1 X I understand you Ich verstehe dich
Conv1 X Can you say that again? Kannst du das nochmal sagen?
 X
Conv1 X Nice to hear Schön zu hören
Conv1 X Good to hear Gut zu hören
Conv1 X Good to know (useful information) Gut zu wissen
 X
Conv1 X I learned x at school Ich habe x in der Schule gelernt
Conv1 X I learned it myself Ich habe es selbst gelernt



Conv1 X I studied it at school Ich habe es in der Schule gelernt
Conv1 X I studied it myself Ich habe es selbst studiert
Conv1 X He can write something in this language Er kann etwas in dieser Sprache schreiben
Conv1 X I cannot read this very well Ich kann das nicht so gut lesen
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Grammar Add grammar rules with example sentences

Grammar Order of the words Personal pronoun, then verb
Grammar Verb conjugations Verbs conjugate
Grammar Past tense Yes, singular/ plural with different conjugations
Grammar Polite/ Regular use of words/ verbs Yes, the word 'you' can be used politely or regularly & people 

can be addressed by title (sir/ madam)
Grammar Loan words Yes, some (die chance, super, etc.)
Grammar Question/ Sentence ending Question mark
 
Grammar A running man (a man who is running) Ein laufender Mann (ein Mann, der rennt)
Grammar A working machine (a machine at work) Eine Arbeitsmaschine (eine Maschine bei der Arbeit)
 
Grammar I am going to the store Ich gehe zum Laden
Grammar It is in this building Es ist in diesem Gebäude
Grammar I am sitting at the table Ich sitze am Tisch
Grammar There is an event at the library Es gibt eine Veranstaltung in der Bibliothek
 
Grammar I am going there by bus Ich fahre mit dem Bus dorthin
Grammar The train goes from Amsterdam to Den Hague Der Zug fährt von Amsterdam nach Den Haag

 
Grammar The party is on Friday Die Party ist am Freitag
Grammar I am going to visit my grandparents on Friday Ich werde am Freitag meine Großeltern besuchen

Grammar I will leave on holiday at Friday evening Ich werde am Freitagabend in den Urlaub fahren
Grammar I will see him on Saturday at 2 o Clock in my 

house
Ich werde ihn am Samstag um 14 Uhr in meinem Haus sehen

Grammar I am coming to see my friend on Saturday 
evening at a local café

Ich komme, um meinen Freund am Samstagabend in einem 
örtlichen Café zu besuchen

 
Grammar I go to the store Ich gehe zu dem Laden
Grammar He will go to the park Er wird in den Park gehen
Grammar We will go to our house Wir werden zu unserem Haus gehen
Grammar He can do the work Er kann die Arbeit machen
Grammar She can go to the cinema tomorrow Sie kann morgen ins Kino gehen

Grammar Rules



 
Grammar He is coming to see me Er kommt, um mich zu besuchen
Grammar I can see you doing this Ich kann mir vorstellen, dass du das tust
Grammar I would like to see you be able to do that Ich würde gerne sehen, dass Sie dazu in der Lage sind
 
Grammar I am thinking about it Ich denke darüber nach
Grammar He is exercising right now Er trainiert gerade
 
Grammar I do not eat pork (I don't eat pork) Ich esse kein Schweinefleisch (ich esse kein Schweinefleisch)

Grammar I will not be here tomorrow ich werde morgen nicht hier sein
 
Grammar The blue car Das blaue Auto
Grammar A red box Eine rote Kiste
Grammar A big green plant Eine große grüne Pflanze
Grammar An opened red box Eine geöffnete rote Kiste
Grammar A brown big old chest Eine braune große alte Truhe
Grammar A dusty red big old chest Eine staubige rote große alte Truhe
Grammar A colorfully specially decorated old green 

house
Ein farbenfroh, speziell dekoriertes altes grünes Haus

 
Grammar A great opportunity Eine gute Gelegenheit
Grammar A very good opportunity Eine sehr gute Gelegenheit
Grammar A quite interesting conversation Ein durchaus interessantes Gespräch
Grammar A not so bold attempt Ein nicht so gewagter Versuch
 
 
 
 
 

Time X Time Zeit
Time X Period Zeitraum
Time X Age Alter (age)/ Alt (old)
Time X Time zone Zeitzone
Time X Day Tag
Time X Date Datum
Time X Deadline (time limit; closing day) Einsendeschluss (Frist; Einsendeschluss)
Time X End date Endtermin
Time X Start date Startdatum
Time Validity date Gültigkeitsdatum
Time X Week Woche
Time X Month Monat
Time X Year Jahr
Time Light year Lichtjahr
Time X Century Jahrhundert
Time X Era Epoche
Time X Hour Stunde
Time X Minute Minute
Time X Second Sekunde

Vocabulary List - Times & Dates



Time X Daytime Tageszeit
Time X Nighttime (evening time) Nachtzeit (Abendzeit)

X Within the hour Innerhalb einer Stunde
 X
Time X It is 2.07 AM (it is seven past two) Es ist 2.07 Uhr (es ist sieben nach zwei)
Time X It is 3.15 AM (a quarter past three) Es ist 3.15 Uhr (viertel nach drei)
Time X It is 4.52 PM (it is eight to five) Es ist 16.52 Uhr (es ist acht vor fünf)
Time X It is 5 o'clock Es ist 5 Uhr
 X
Time X Morning Morgen
Time X Early morning (dawn) Früher Morgen/ Morgendämmerung/ Tagesanbruch
Time X Sunrise Sonnenaufgang
Time X Midday Mittag
Time X Afternoon (noon) Nachmittag
Time X Sunset Sonnenuntergang
Time X Evening (dusk) Abend/ Abenddämmerung
Time X Twilight Dämmerung/ Zwielicht/ Abenddämmerung/ Dämmerlicht
Time X Late evening Später Abend/ Spätabends/ Am späten Abend
Time X Night Nacht
Time X Midnight Mitternacht
Time X Late night Spät in der Nacht
Time The middle of the night Mitten in der Nacht
Time X Dead of night Nachts tot
Time X Deep in the night Tief in der Nacht/ Tief in die Nacht
Time Golden hour goldene Stunde
Time Morning glow (sunrise colors) Morgenlicht (Sonnenaufgangsfarben)
 X
Time X Today (this day) Heute
Time X Yesterday Gestern
Time X Tomorrow Morgen
Time X Day before yesterday Vorgestern
Time X Day after tomorrow Übermorgen
 X
Time X Next (coming) Nächste
Time X Previous (last) Vorherige
Time X Last (ago) Letzte
Time X Every (each) Jedes einzelne)
Time X Last month Im vergangenen Monat
Time X Last time (previous time) Letztes Mal (vorheriges Mal)
Time X Last week Letzte Woche
Time X Last year Vergangenes Jahr
Time X Next day (tomorrow) Am nächsten Tag (morgen)
Time X Next month Nächsten Monat
Time X Next time Nächstes Mal
Time X Next week Nächste Woche
Time X Next year Nächstes Jahr
Time X Previous day (yesterday) Vortag (gestern)
Time X Previous month Vorheriger Monat
Time X Previous week Letzte Woche
Time X Previous year Vorheriges Jahr



Time X A new day Ein neuer Tag
Time X At the beginning of the next month Anfang des nächsten Monats
Time X Beginning of the day Beginn des Tages
Time X End of the day Ende des Tages
Time X The beginning of a new day Der Beginn eines neuen Tages
Time X The beginning the year Der Anfang des Jahres
Time X The end of last year Ende letzten Jahres
Time X This time Diesmal
 X
Time X Last evening Letzten Abend
Time X Last night Letzter Nacht
Time X Yesterday evening Gestern Abend
Time X Tomorrow afternoon Morgen Nachmittag
Time X Tomorrow morning Morgen früh
Time X Every evening Jeden Abend
Time X Every night Jede Nacht
Time X Five days from now (after 5 days) In fünf Tagen (nach 5 Tagen)
Time X From the past couple months Aus den letzten paar Monaten
Time X In five weeks (after 5 weeks) In fünf Wochen (nach 5 Wochen)
Time X In the coming months In den kommenden Monaten
Time X In three days (in 3 days) In drei Tagen (in 3 Tagen)
Time X Seven days earlier (7 days earlier) Sieben Tage früher (7 Tage früher)
Time X Two days ago (2 days ago) Vor zwei Tagen (vor 2 Tagen)
Time X Three years and five months ago Vor drei Jahren und fünf Monaten
Time X In the eighties In den Achtzigern
 X
Time-Per X Periodically Regelmäßig
Time-Per Periodic activities Periodische Aktivitäten
Time-Per X Daily (day by day) Täglich (Tag für Tag)
Time-Per X Day and night Tag-und Nacht
Time-Per X From morning till night (day and night; always) Von morgens bis abends (Tag und Nacht; immer)

Time-Per X Monthly Monatlich
Time-Per X Night and day (day and night) Nacht und Tag (Tag und Nacht)
Time-Per X Overnight Über Nacht
Time-Per X Weekly Wöchentlich
Time-Per X Weekly job Wöchentliche Arbeit
Time-Per X Yearly Jährlich
Time-Per X Bi-Weekly (every other week) Bi-Weekly (jede zweite Woche)
Time-Per X Day by day Täglich
Time-Per X Day and night rhythm Tag- und Nachtrhythmus
 
Time X From 9 to 5 (from nine to five) Von 9 bis 5 (von neun bis fünf)
Time X From Amsterdam to Paris Von Amsterdam bis Paris
Time X From beginning until end Von Anfang bis Ende
 X
Time X Future Zukunft
Time X Past Vorbei an
Time X Present (the present) Gegenwart/ Gegenwärtig (die Gegenwart)
 X



Time X Times Mal
Time X Two times Zweimal
Time X Four times Vier Mal
Time Frequency Frequenz
 X
Time X First Zuerst
Time X Second Zweite
Time X Third Dritte
Time X Primary Primär
Time X Secondary Sekundär
Time X Tertiary Tertiär
Time X First class (1st class) Erste Klasse (1. Klasse)
Time X Second class (2nd class) Zweite Klasse (2. Klasse)
Time X Third class (3rd class) Dritte Klasse (3. Klasse)
Time X First time Erstes Mal
Time X Second time Zweites Mal
Time X Third time Drittes Mal
Time X First place Erster Platz
Time X Second place Zweiter Platz
Time X Third place Dritter Platz
Time X Last place Letzter Platz
Time X Second nearest (second closest) Zweitnächster/ Zweitnächste (zweitnächster)
Time X Second chance (second opportunity) Zweite Chance (zweite Chance; zweite Gelegenheit)
Time X First in line Erster in der Reihe
Time X Last in line Letzter in der Reihe
 X
Time X Single Single
Time X Multiple Mehrere
Time X 11 houses 11 Häuser
Time X 3 boats 3 Boote
Time X 3 days (three days) 3 Tage (drei Tage)
Time X 4 cats 4 Katzen
Time X He has two houses in Greece Er hat zwei Häuser in Griechenland
Time X I have 5 cats in my house Ich habe 5 Katzen in meinem Haus
 X
Count X 0/ Zero 0/ Null
Count X 1/ One 1 Eins
Count X 2/ Two 2/ Zwei
Count X 3/ Three 3/ Drei
Count X 4/ Four 4/ Vier
Count X 5/ Five 5/ Fünf
Count X 6/ Six 6/ Sechs
Count X 7/ Seven 7/ Sieben
Count X 8/ Eight 8/ Acht
Count X 9/ Nine 9/ Neun
Count X 10/ Ten 10/ Zehn
Count X 11/ Eleven 11/ Elf
Count X 12/ Twelve 12/ Zwölf
Count X 13/ Thirteen 13/ Dreizehn
Count X 14/ Fourteen 14/ Vierzehn



Count X 15/ Fifteen 15/ Fünfzehn
Count X 16/ Sixteen 16/ Sechzehn
Count X 17/ Seventeen 17/ Siebzehn
Count X 18/ Eighteen 18/ Achtzehn
Count X 19/ Nineteen 19/ Neunzehn
Count X 20/ Twenty 20/ Zwanzig
Count X 21/ Twenty One 21/ Einundzwanzig
Count X 30/ Thirty 30/ Dreißig
Count X 40/ Fourty 40/ Vierzig
Count X 50/ Fifty 50/ Fünfzig
Count X 60/ Sixty 60/ Sechzig
Count X 70/ Seventy 70/ Siebzig
Count X 80/ Eighty 80/ Achtzig
Count X 90/ Ninety 90/ Neunzig
Count X 100/ Hundred 100/ Hundert
Count X 110/ Hundred ten 110/ Hundertzehn
Count X 1000/ Thousand 1000/ Tausend
Count X 1101/ Elevenhundred one 1101/ Elfhunderteins
Count X 10000/ Ten thousand 10000/ Zehntausend
Count X 100000/ Hundred thousand 100000/ Hunderttausend
Count X 1000000/ One million 1000000/ Eine Million
Count X 10000000/ Ten million 10000000/ Zehn Millionen
 X
Count X One (ie. piece) Eins (d. h. Stück)
Count X Two (ie. pieces) Zwei (d. h. Stücke)
Count X Three (ie. pieces) Drei (d. h. Stücke)
Count X Four (ie. pieces) Vier (d. h. Stücke)
Count X Five (ie. pieces) Fünf (d. h. Stücke)
Count X Six (ie. pieces) Sechs (d. h. Stücke)
Count X Seven (ie. pieces) Sieben (d. h. Stücke)
Count X Eight (ie. pieces) Acht (d. h. Stücke)
Count X Nine (ie. pieces) Neun (d. h. Stücke)
Count X Ten (ie. pieces) Zehn (dh. Stücke)
 X
Count X 345975/ Threehundred fourtyfive 

ninehundred seventy five
345975/ Dreihundertfünfundvierzig 
neunhundertfünfundsiebzig

Count X I would like 5 beers, please Ich hätte gerne 5 Bier, bitte
 X
Count X Number Nummer
Count X Add Hinzufügen
Count X Subtract Subtrahieren
Count X Plus (+) Plus (+)
Count X Minus (-) Minus (-)
Count X Mean (middle; average) Mittel (mittel; Durchschnitt)
Count X Multiply (X) Multiplizieren (X)
Count X Divide (/) Teilen (/)
Count X Square root Quadratwurzel
Count X Equality sign (=) Gleichheitszeichen (=)
Count X Sum (=, equal) Summe
Count X Total Gesamt



Count X Total (counting; number of people, items) Gesamt (Zählung; Anzahl Personen, Gegenstände)
Count X Subtotal Zwischensumme
Count X Grand total Gesamtsumme
Count X Percentage (percent) Prozentsatz (Prozent)
Count X Hundred percent Hundert Prozent
 
Count X Calculation Berechnung
Count X Comparison (equation) Vergleich (Gleichung)
Count Countdown Countdown
Count X Formula Formel
 X
Date X Monday Montag
Date X Tuesday Dienstag
Date X Wednesday Mittwoch
Date X Thursday Donnerstag
Date X Friday Freitag
Date X Saturday Samstag
Date X Sunday Sonntag
 X
Date X January Januar
Date X February Februar
Date X March Marsch
Date X April April
Date X May Mai
Date X June Juni
Date X July Juli
Date X August August
Date X September September
Date X October Oktober
Date X November November
Date X December Dezember
 X
Date X Half of january (half January) Hälfte Januar (halber Januar)
Date X At the end of september Ende September
Date X By the middle of february Bis Mitte Februar
 
Unit X Unit Einheit
Unit Unit of measure Maßeinheit
Unit X Kilo (kilogram) Kilo (Kilogramm)
Unit X Kilometer Kilometer
Unit X Gram (grams) Gramm (Gramm)
Unit X Liter Liter
Unit X Meter (ie. one meter, ten meter) Meter (d. h. ein Meter, zehn Meter)
Unit Milimeter Millimeter
Unit X Mile Meile
 
Unit X Dozen (a dozen) Dutzend (ein Dutzend)
Unit Half a dozen Ein halbes Dutzend
Unit Ounce Unze
Unit Pound Pfund



 
Quantity X Quantity Menge
Quantity X Quantity (amount; volume) Menge (Menge; Volumen)
Quantity X Quantity (per carton, etc.) (number contained 

(in a packet, etc.))
Menge (pro Karton etc.) (enthaltene Anzahl (in einer Packung 
etc.))

Quantity X Mass Masse
Quantity X Volume Volumen
Quantity X Weight (weights) Gewicht (Gewichte)
 
Figures X Size Größe
Figures X Length Länge
Figures X Width (breadth) Breite (Breite)
Figures X Dimension (dimensions) Dimension (Abmessungen)
Figures X Measurements Messungen
 X
Figures X Block Block
Figures X Circle Kreis
Figures X Cross Kreuzen
Figures X Cube Würfel
Figures X Curve Kurve
Figures Cylinder Zylinder
Figures Diameter Durchmesser
Figures X Flat Eben
Figures X Height (long; stature) Höhe (lang; Statur)
Figures X Mass (large quantity; lump; bundle) Masse (große Menge; Klumpen; Bündel)
Figures Oval Oval
Figures Prism Prisma
Figures Radius Radius
Figures X Round Runden
Figures X Spiral Spiral
Figures X Square Quadrat
Figures X Triangle Dreieck
 
Figures X Angle (degree) Winkel (Grad)
Figures X Degree (grade) Grad (grad)
Figures X Horizontal Horizontal
Figures X Vertical Vertikal
Figures X Diagonal Diagonale
Figures Slanted Schräg/ Geneigt
Figures Symmetry Symmetrie
Figures Symmetric Symmetrisch
 
Figures X Longitude Längengrad
Figures X Latitude Breite
Figures X Median (middle, center) Median (Mitte, Mitte)
 X
Figures Atom Atom
Figures Molecule Molekül
 X
Lesson Multiple particles behind one word Mehrere Partikel hinter einem Wort
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Verb-CmnX To be Sein
Verb-CmnX To can (to be able) Können
Verb-CmnX To become Werden
 X
Verb-CmnX To come Kommen
Verb-CmnX To go Gehen
Verb-CmnX To return Zurückzukehren/ zurückkommen/ zurückfahren/ umschlagen

Verb-CmnX To go around Herum gehen/ Umgehen/ Herumlaufen * (to walk around it)

Verb-CmnX To go home Nach Hause gehen
Verb-CmnX To go together (to go along) Geh mit
Verb-CmnX To wait Warten
Verb-CmnX To enter Betreten
Verb-CmnX To leave Verlassen
Verb-CmnX To stay (to remain) Bleiben (bleiben)
Verb-CmnX To stay at (e.g. hotel) Übernachten (z. B. Hotel)
Verb-CmnX To arrive Ankommen
Verb-CmnX To delay Verzögern
Verb-CmnX To depart Abfahren
Verb-CmnX To drive (ie. car, machine) Fahren (z. B. Auto, Maschine)
Verb-CmnX To follow (a road, path, etc.) (to trace) Folgen (einer Straße, einem Weg usw.) (verfolgen)
Verb-CmnX To follow (ie. a person) Folgen (d. h. einer Person)
Verb-CmnX To go out (to get out) Ausgehen (ausgehen)
Verb-CmnX To hurry Sich beeilen
Verb-CmnX To move (to stir; to shift; to shake) Bewegen
Verb-CmnX To move house Umziehen
Verb-CmnX To park (to park the car) Parken (das Auto parken)
Verb-CmnX To pass (to pass through, ie. bridge, mountain, 

etc.)
Passieren (durchfahren, dh Brücke, Berg usw.)

Verb-CmnX To remain Bleiben
Verb-CmnX To run Laufen
Verb-CmnX To sightsee (sightseeing) Sightseeing (Besichtigung)
Verb-CmnX To step (to pace) Schritt machen (auf und ab gehen)
Verb-CmnX To take a walk (to stroll) spazieren gehen (spazieren)
Verb-CmnX To tour (to take a tour) To tour (Eine Tour machen; Tourismus)
Verb-CmnX To travel (to make a trip) Reisen
Verb-CmnX To visit Besuchen
Verb-CmnX To walk Gehen
Verb-CmnX To walk around (to walk about; to walk to and 

fro)
Herumlaufen (herumlaufen; hin und her gehen)

Vocabulary List - Verbs



 X
Verb-CmnX To do Machen
Verb-CmnX To make Zu machen
Verb-CmnX To create Erschaffen
Verb-CmnX To shape (to form) Gestalten/ Formen (bilden)
Verb-CmnX To act Handeln
Verb-CmnX To be made from (to be made of) Aus gemacht sein (aus gemacht sein)
Verb-CmnX To build (to construct) Bauen (konstruieren)
Verb-CmnX To help (to assist) Helfen
Verb-CmnX To need help Hilfe brauchen
Verb-CmnX To support Zu unterstützen
Verb-CmnX To try (to attempt) Versuchen (versuchen)
Verb-CmnX To cause Verursachen
Verb-CmnX To decide (to) (to determine) Zu entscheiden
Verb-CmnX To decorate dekorieren
Verb-CmnX To design Designen
Verb-CmnX To draw Zeichnen
Verb-CmnX To examine (to investigate) Prüfen/ untersuchen
Verb-CmnX To exercise (to work out) Trainieren (trainieren)
Verb-CmnX To fail Versagen
Verb-CmnX To force Zwingen
Verb-CmnX To happen (to occur; to take place) Passieren
Verb-CmnX To hold (a conference, exhibition, etc.; to 

open; to host)
Abhalten (eine Konferenz, Ausstellung usw.; eröffnen; 
Gastgeber sein)

Verb-CmnX To interrupt (to hinder) Unterbrechen (hindern)
Verb-CmnX To join (to participate) beitreten (mitmachen)
Verb-CmnX To marry Heiraten
Verb-CmnX To organize Organisieren
Verb-CmnX To paint Anstreichen
Verb-CmnX To participate Teilnehmen
Verb-CmnX To prevent Verhindern
Verb-CmnX To produce Produzieren
Verb-CmnX To react Reagieren
Verb-CmnX To redo (to rework) Wiederholen (überarbeiten)
Verb-CmnX To solve (to resolve) Lösen (auflösen)
Verb-CmnX To sport (to play sports) Sport treiben (Sport treiben)
Verb-CmnX To succeed (to have success) Erfolgreich sein (Erfolg haben)
Verb-CmnX To trigger Auslösen
Verb-CmnX To try out (something) (etwas) ausprobieren
Verb-CmnX To use (to utilize) Benutzen
Verb-CmnX To work (on/ for/ as a) Arbeiten
Verb-CmnX To work as (a) Arbeiten als (a)
Verb-CmnX To work hard (to make effort) Hart arbeiten
Verb-CmnX To work out (to think out, ie. a plan) Ausarbeiten (ausdenken, d. h. einen Plan)
 X
Verb-CmnX To sit sitzen (sitzen)
Verb-CmnX To stand Stehen
Verb-CmnX To bend Biegen
Verb-CmnX To bow Biegen
Verb-CmnX To bury Begraben



Verb-CmnX To catch Fangen
Verb-CmnX To climb Klettern
Verb-CmnX To crawl Kriechen
Verb-CmnX To dance Tanzen
Verb-CmnX To dig Graben
Verb-CmnX To dive Tauchen
Verb-CmnX To drag Ziehen
Verb-CmnX To float Schweben
Verb-Cmn To float (to set adrift) Schweben (treiben lassen)
Verb-CmnX To fly Fliegen
Verb-CmnX To gamble (to bet) Spielen (wetten)
Verb-CmnX To hug (to embrace) Umarmen
Verb-CmnX To jump Springen
Verb-CmnX To kiss Küssen
Verb-CmnX To lean Lehnen
Verb-CmnX To mount Montieren
Verb-CmnX To play Spielen
Verb-CmnX To play a game (ie. of chess) Ein Spiel spielen (z. B. Schach)
Verb-CmnX To play football Football spielen
Verb-CmnX To play tennis Tennis spielen
Verb-CmnX To play the piano Das Klavier spielen
Verb-CmnX To raise a hand Eine Hand heben
Verb-CmnX To ride Reiten
Verb-CmnX To roll Rollen
Verb-CmnX To shrug one's shoulders Mit den Schultern zucken
Verb-CmnX To sing Singen
Verb-CmnX To sink (to go down; to submerge) Sinken
Verb-CmnX To squeeze Auspressen
Verb-CmnX To swim Schwimmen
Verb-CmnX To tickle Kitzeln
Verb-CmnX To touch Berühren
Verb-CmnX To turn (rotate) drehen (rotieren)
Verb-CmnX To twist Verdrehen
Verb-CmnX To wring Zu wringen
 X
Verb-CmnX To exist Existieren
Verb-CmnX To live (ie. to live in/ at) Leben (d.h. leben in/bei)
Verb-CmnX To live (to be alive) Leben (Am Leben sein)
Verb-CmnX To be born (at/ in) Geboren werden (in/ in)
Verb-CmnX To be born and raised (in) Geboren und aufgewachsen sein (in)
Verb-CmnX To become attached (to) (to become 

affectionate (with))
Anhänglich werden (an) (anhänglich werden (mit))

Verb-CmnX To die (to pass away) Sterben
Verb-CmnX To experience (to go through; to have 

experience)
Erleben (durchmachen; erfahrung haben)

Verb-CmnX To survive Überleben
 X
Verb-CmnX To have Haben
Verb-CmnX To own Besitzen
Verb-CmnX To prepare (to get ready) Vorbereiten



Verb-CmnX To take Nehmen
Verb-CmnX To get (to obtain) bekommen (erlangen, beschaffen)
Verb-CmnX To give Geben
Verb-CmnX To give * (ie. I gave something to someone) Geben * (dh ich habe jemandem etwas gegeben)
Verb-CmnX To give (to let (one) have ) Geben ((einem) haben lassen)
Verb-CmnX To accept Akzeptieren
Verb-CmnX To bring (to get) Bringen (bekommen)
Verb-CmnX To bring (to take; to carry) bringen (nehmen; tragen)
Verb-CmnX To bring someone (to) jemanden (zu) bringen
Verb-CmnX To carry Tragen
Verb-CmnX To deliver (to forward; to send) Zustellen/ Liefern
Verb-CmnX To drop Fallen lassen
Verb-CmnX To faint in Ohnmacht fallen
Verb-CmnX To fall (to drop; to fall down) Fallen
Verb-CmnX To fetch Holen
Verb-CmnX To give back (to return something to) Zurückgeben (etwas zurückzugeben)
Verb-CmnX To keep (to hold) Behalten
Verb-CmnX To lack Fehlen
Verb-CmnX To let Lassen
Verb-CmnX To make an exception Eine Ausnahme machen
Verb-CmnX To offer Anbieten
Verb-CmnX To receive * (ie. I received something from 

someone)
Bekommen

Verb-CmnX To reject Ablehnen
Verb-CmnX To let go of (to let it go) Loslassen (es loslassen)
Verb-CmnX To release (ie. let loose from hold) Loslassen (d. h. loslassen aus dem Halt)
Verb-CmnX To send (ie. mail) Senden (zB Mail)
Verb-CmnX To take along Mitnehmen
Verb-CmnX To take out Herausnehmen
Verb-CmnX To take someone (to) jemanden mitnehmen (zu)
Verb-CmnX To warn Warnen
 
Verb-CmnX To do a favor (to do something for someone; 

to do someone a favor)
Einen Gefallen tun (etwas für jemanden tun; jemandem 
einen Gefallen tun)

Verb-CmnX To get somebody to do something Jemanden dazu bringen, etwas zu tun
Verb-CmnX Let's (let us; ie. let's go) Lass uns (lass uns; dh lass uns gehen)
Verb-CmnX To want someone to do something Zu wollen, dass jemand etwas tut
 X
Verb-CmnX To bounce Springen
Verb-CmnX To burn Brennen
Verb-CmnX To drip Tropfen
Verb-CmnX To dry Zum Trocknen
Verb-CmnX To explode Explodieren
Verb-CmnX To fall (from the sky, ie. rain) Fallen (vom Himmel, dh Regen)
Verb-CmnX To rain Regnen
Verb-CmnX To get dark (to grow dark ) Dunkel werden (dunkel werden)
Verb-CmnX To get wet (to shower) Nass werden (duschen)
Verb-CmnX To plant Pflanzen
Verb-CmnX To pour Gießen
Verb-CmnX To slide Schlittern



Verb-CmnX To slip Zu rutschen
Verb-CmnX To snow Schneien
Verb-CmnX To soak Zum Einweichen
Verb-CmnX To splash Spritzen
Verb-CmnX To water (to give water) Gießen
Verb-CmnX To wet Zu nass
 X
Verb-CmnX To search (for; to seek; to look for) Suchen (nach)
Verb-CmnX To find Finden
Verb-CmnX To find out (to discover) Herausfinden (Entdecken)
Verb-CmnX To raise Erhöhen
Verb-CmnX To lower Senken
Verb-CmnX To increase Erhöhen
Verb-CmnX To decrease Verringern
Verb-CmnX To explore Erforschen
Verb-CmnX To grow Wachsen (vergrößern)
Verb-CmnX To grow (ie. to cultivate plants) Wachsen (kultivieren, dh Pflanzen)
Verb-CmnX To grow up Aufwachsen
Verb-CmnX To hunt Jagen
Verb-CmnX To win (ie. match) Gewinnen (d. h. Match)
Verb-CmnX To win (ie. prize) Gewinnen (d. h. Preis)
Verb-CmnX To lose (ie. match) Verlieren (dh Match)
Verb-CmnX To lose (something) Verlieren (etwas verlieren)
 X
Verb-CmnX To eat Essen
Verb-CmnX To drink Trinken
Verb-CmnX To cook Kochen
Verb-CmnX To bite Beißen
Verb-CmnX To boil (to simmer; to stew; to seethe) Kochen (kochen; schmoren; köcheln)
Verb-CmnX To chew (to bite) Kauen (beißen)
Verb-CmnX To feed (to give food to) Füttern (zu füttern)
Verb-CmnX To lick Lecken
Verb-CmnX To sip Zum Nippen
Verb-CmnX To slurp Zum Schlürfen
Verb-CmnX To spit Spucken
Verb-CmnX To swallow Schlucken
Verb-CmnX To taste (to savor) Schmecken
 X
Verb-CmnX To clean Reinigen
Verb-CmnX To wash Waschen
Verb-CmnX To brush Bürsten
Verb-CmnX To brush one's teeth (to brush your teeth) Sich die Zähne putzen (sich die Zähne putzen)
Verb-CmnX To do the laundry Die Wäsche waschen
Verb-CmnX To groom Pflegen
Verb-CmnX To iron (to iron one's clothes) Bügeln (die Kleidung bügeln)
Verb-CmnX To polish (to brush; to grind; to shine) Polieren (bürsten; schleifen; glänzen)
Verb-CmnX To rinse (to wash out ) Ausspülen (Auswaschen)
Verb-CmnX To scrub Schrubben
Verb-CmnX To smear (to rub) Schmieren (reiben)
Verb-CmnX To spread (to spread out; to lay out) Ausbreiten/ Verbreiten (ausbreiten; auslegen)



Verb-CmnX To stretch Strecken
Verb-CmnX To sew (to stitch) Nähen (nähen)
Verb-CmnX To shake Schütteln
Verb-CmnX To share Teilen
Verb-CmnX To stick (to get stuck) Bleiben (stecken bleiben)
Verb-CmnX To stir Rühren
Verb-CmnX To sweep Zu fegen
Verb-CmnX To clean the house (to tidy up the house) Das Haus putzen (das Haus aufräumen)
Verb-CmnX To wash the dishes Geschirr spülen / Geschirr spülen
Verb-CmnX To wipe Wischen
 X
Verb-CmnX To read Lesen
Verb-CmnX To write Schreiben
Verb-CmnX To write down Aufschreiben
Verb-CmnX To learn Lernen
Verb-CmnX To register Zur Anmeldung
Verb-CmnX To study Studieren
Verb-CmnX To study and learn Studieren und Lernen
Verb-CmnX To realize (to become aware (of)) Erkennen (sich bewusst werden)
 X
Verb-CmnX To open Öffnen
Verb-CmnX To close Schließen
Verb-CmnX To begin Beginnen
Verb-CmnX To start Anfangen
Verb-CmnX To end Beenden
Verb-CmnX To finish (to complete) Beenden
Verb-CmnX To knock Klopfen
Verb-CmnX To tap Zum Tippen
Verb-CmnX To refrain Zu unterlassen
Verb-CmnX To quit Beenden
Verb-CmnX To stop Stoppen
Verb-CmnX To change (to convert) Wechseln
Verb-CmnX To choose (to select) Auswählen (auswählen)
Verb-CmnX To continue Weitermachen
Verb-CmnX To convert (to change) Umwandeln/ Konvertieren (umwandeln)
Verb-CmnX To exchange (to swap; to replace) Wechseln
Verb-CmnX To flip Umdrehen
Verb-CmnX To improve Verbessern
Verb-CmnX To lock Abschließen
Verb-CmnX To pick Nehmen
Verb-CmnX To unlock Aufschließen
Verb-CmnX To mix Mischen
 X
Verb-CmnX To buy (to purchase) Kaufen
Verb-CmnX To pay (e.g. money, bill) Bezahlen
Verb-CmnX To sell (sales) Verkaufen
Verb-CmnX To shop Einkaufen/ Einkaufen gehen * (to go shopping)
Verb-CmnX To afford Sich leisten
Verb-CmnX To borrow (to loan) Ausleihen (ausleihen)
Verb-CmnX To cost Kosten



Verb-CmnX To grab (to grasp; to seize) Ergreifen (greifen; ergreifen)
Verb-CmnX To hire (to employ) Einstellen
Verb-CmnX To pass time (to elapse) Zeit vertreiben (vergehen)
Verb-CmnX To pass time (to spend time) Zeit vertreiben (Zeit verbringen)
Verb-CmnX To pick up Abholen
Verb-CmnX To put (to place) Stellen (platzieren)
Verb-CmnX To put down (to lay; to lay down) Hinlegen (legen; hinlegen)
Verb-CmnX To rent (to lease) Mieten (Leasing)
Verb-CmnX To save Speichern
Verb-CmnX To spend (money) (Geld) ausgeben
Verb-CmnX To spend (time) (Zeit) verbringen
Verb-CmnX To store Lagern
Verb-CmnX To take (a resource, e.g. time or money) Nehmen (eine Ressource, z. B. Zeit oder Geld) 
Verb-CmnX To trade Handeln
Verb-CmnX To export Exportieren
Verb-CmnX To import Importieren
 X
Verb-CmnX To lie down (and go to bed) Sich hinlegen (und ins Bett gehen)
Verb-CmnX To go to bed Ins Bett gehen
Verb-CmnX To sleep Schlafen
Verb-CmnX To be asleep Schlafen
Verb-CmnX To dream Träumen
Verb-CmnX To fall asleep Einschlafen
Verb-CmnX To snore Schnarchen
Verb-CmnX To get up Aufstehen
Verb-CmnX To rest (to take a break; to pause) Ausruhen
Verb-CmnX To comb Kämmen
Verb-CmnX To cut one's hair Sich die Haare schneiden
Verb-CmnX To shave Rasieren
Verb-CmnX To shower Duschen
Verb-CmnX To take a bath (to bathe) Ein Bad nehmen (baden)
Verb-CmnX To wake up Aufwachen
 X
Verb-CmnX To dress Anziehen
Verb-CmnX To wear Tragen
Verb-CmnX To change clothes (to change clothing) Sich umziehen (Kleidung wechseln)
Verb-CmnX To avoid (to evade) Vermeiden (ausweichen)
Verb-CmnX To cover (to conceal; to hide) Verdecken (verbergen; verbergen)
Verb-CmnX To disappear (to vanish) Verschwinden
Verb-CmnX To disguise Sich verkleiden
Verb-CmnX To escape Fliehen
Verb-CmnX To hide (to conceal) Verstecken
Verb-CmnX To rescue Retten
Verb-CmnX To shroud (to envelope; to cover) einhüllen (umhüllen; zudecken)
 X
Verb-CmnX To see Um zu sehen
Verb-CmnX To look (to watch) Sehen
Verb-CmnX To look around (looking around) Sich umsehen (umsehen)
Verb-CmnX To feel Fühlen
Verb-CmnX To feel good Sich gut fühlen



Verb-CmnX To feel bad (to not feel good) Sich schlecht fühlen (sich nicht gut fühlen)
Verb-CmnX To think Denken
Verb-CmnX To think of (to come up with) Denken an (kommen mit)
Verb-CmnX To know Wissen
Verb-CmnX To seem (to appear; to look) Scheinen (erscheinen)
Verb-CmnX To show (to display) Zeigen
Verb-CmnX To understand Verstehen
Verb-CmnX To remember (to memorize; to keep in mind) Erinnern

Verb-CmnX To forget Vergessen
Verb-CmnX To care (for/ about) Sich kümmern (um/um)
Verb-CmnX To hear Hören
Verb-CmnX To listen Zuhören
Verb-CmnX To smell Riechen
Verb-CmnX To blink Blinken
Verb-CmnX To frown Stirnrunzeln
Verb-CmnX To gaze Zum Anschauen
Verb-CmnX To peek Um einen Blick darauf zu werfen
Verb-CmnX To squint Schielen
Verb-CmnX To watch the clock Auf die Uhr schauen
Verb-CmnX To wink Zwinkern
Verb-CmnX To miss (to overlook) Vermissen (übersehen)
Verb-CmnX To sound Klingen
Verb-CmnX To creak Knarren
Verb-CmnX To squeak Quietschen
Verb-CmnX To guide (to show around; to lead the way) Führen (herumführen; den Weg weisen)
Verb-CmnX To look good ('it looks good') Gut aussehen ('es sieht gut aus')
Verb-CmnX To appear (ie. somewhere) Auftauchen (d.h. irgendwo)
Verb-CmnX To appear to want something (to seem to 

want something)
Etwas zu wollen scheinen (etwas zu wollen scheinen)

Verb-CmnX To blush Erröten
Verb-CmnX To show signs of (being) … Zeichen des (Seins) zeigen …
Verb-CmnX To reconsider (to rethink) Überdenken (überdenken)
Verb-CmnX To regard (to regard something as) Betrachten (etwas betrachten als)
Verb-CmnX To rethink Zum Umdenken
Verb-CmnX To mistake (to make a mistake) Fehler machen/ Einen Fehler machen (einen Fehler machen)

Verb-CmnX To misunderstand (to misinterpret) Missverstehen (falsch interpretieren)
Verb-CmnX To remind Erinnern
 
Verb-CmnX To like (be fond of) Mögen
Verb-CmnX To love Lieben
Verb-CmnX To apologize Sich entschuldigen
Verb-CmnX To complain Sich beschweren
Verb-CmnX To congratulate Gratulieren
Verb-CmnX To dare Sich trauen
Verb-CmnX To deceive Zu täuschen
Verb-CmnX To dislike Nicht mögen
Verb-CmnX To excuse (to pardon) Entschuldigen (verzeihen)
Verb-CmnX To hate Hassen



Verb-CmnX To inspire Inspirieren
Verb-CmnX To lie (to tell a lie) Lügen
Verb-CmnX To reflect (to introspect; to meditate) Nachdenken (nach innen schauen; meditieren)
Verb-CmnX To reflect (ie. light) Reflektieren (d. h. Licht)
Verb-CmnX To respect Respektieren
 
Verb-CmnX To appreciate (to enjoy; to admire) schätzen (genießen; bewundern)
Verb-CmnX To appreciate (to recognize) schätzen (anerkennen)
Verb-CmnX To be thankful (to show gratitude) Dankbar sein (Dankbarkeit zeigen)
Verb-CmnX To believe (in, to have faith in) Glauben
Verb-CmnX To bless Segnen
Verb-CmnX To concentrate (to focus) Sich konzentrieren (fokussieren)
Verb-CmnX To deserve (to be entitled to) Verdienen (Anspruch haben)
Verb-CmnX To desire Begehren
Verb-CmnX To enjoy Genießen
Verb-CmnX To feel sorry for (about) (to be sorry for 

(about))
(ungefähr) Mitleid haben (ungefähr Mitleid haben)

Verb-CmnX To focus Zu konzentrieren
Verb-CmnX To forgive Verzeihen
Verb-CmnX To glow Glühen
Verb-CmnX To go well Gut gehen
Verb-CmnX To hope Hoffen
Verb-CmnX To imagine Vorstellen
Verb-CmnX To look forward to Sich freuen auf/ zu freuen
Verb-CmnX To may (to might) Dürfen (vielleicht können)
Verb-CmnX To meditate Meditieren
Verb-CmnX To must (to have to) Müssen
Verb-CmnX To have to do (to must do) Tun müssen (tun müssen)
Verb-CmnX To need (to require) Brauchen
Verb-CmnX To pray Beten
Verb-CmnX To pray silently Still zu beten
Verb-CmnX To prefer Bevorzugen
Verb-CmnX To recommend (to advise) Zu empfehlen
Verb-CmnX To relax (to enjoy; to have fun) Entspannen
Verb-CmnX To shine Leuchten
Verb-CmnX To should Sollen
Verb-CmnX To should do (to ought to do) tun sollten (tun sollten)
Verb-CmnX To sympathize (to empathize) mitfühlen (mitfühlen)
Verb-CmnX To sympathize (to pity; to show compassion) mitfühlen (mitleiden; Mitleid zeigen)

Verb-CmnX To sympathize deeply with Zutiefst mitfühlen
Verb-CmnX To thank (to be thankful) Danken (dankbar sein)
Verb-CmnX To trust Vertrauen
Verb-CmnX To want Wollen
Verb-CmnX To will Wollen
Verb-CmnX To will (may; perhaps; possibly) Wollen (können; vielleicht; möglicherweise)
Verb-CmnX To will (probably) Wollen
Verb-CmnX To wish (to desire; to hope) Wünschen
Verb-CmnX To wonder (to be curious; to be doubtful) Sich wundern (neugierig sein; zweifeln)
Verb-CmnX To worship Zum Gottesdienst



Verb-CmnX To would like Zu möchten
 
Verb-CmnX To be glad (to feel glad) Sich freuen (sich freuen)
Verb-CmnX To be happy (to feel happy) Glücklich sein (sich glücklich fühlen)
Verb-CmnX To be sad (to feel sad) Traurig sein
Verb-CmnX To be healthy Gesund sein
Verb-CmnX To feel healthy Sich gesund fühlen
Verb-CmnX To be well gut sein
Verb-CmnX To become better Besser werden
Verb-CmnX To become healthy Gesund zu werden
Verb-CmnX To become sick Krank werden
Verb-CmnX To become well Gesund werden
Verb-CmnX To falter Zögern
Verb-CmnX To feel hungry Sich hungrig fühlen
Verb-Cmn To be famished (to be very hungry) Aushungern (sehr hungrig sein)
Verb-CmnX To be full (to be stuffed) Voll sein (gestopft sein)
Verb-CmnX To feel okay (to feel alright) Sich gut fühlen (sich gut fühlen)
Verb-CmnX To feel thirsty Sich durstig fühlen
Verb-Cmn To be parched (to be very thirsty) Ausgedörrt sein (sehr durstig sein)
Verb-CmnX To get better (to feel better; to get well) Besser zu werden
Verb-CmnX To get well Gesund werden
Verb-CmnX To heal (to cure) Heilen (heilen)
Verb-CmnX To hesitate Zögern
Verb-CmnX To regret Bereuen
Verb-CmnX To stumble Stolpern
 
Verb-CmnX To abuse Misshandeln
Verb-CmnX To abuse (verbally) (to yell at) (verbal) Missbrauchen/ Beschimpfen (anschreien)
Verb-CmnX To mistreat Misshandeln
Verb-CmnX To bother (to mind) Stören
Verb-CmnX To fear (to be afraid of) Angst haben (Angst haben vor)
Verb-CmnX To get angry Wütend werden
Verb-CmnX To get upset Wütend werden
Verb-CmnX To ignore Ignorieren
Verb-CmnX To mind (i hope you don't mind) Etwas stören (ich hoffe, es macht dir nichts aus)
Verb-CmnX To miss (ie. lonely) Vermissen (dh einsam)
Verb-CmnX To neglect Vernachlässigen
Verb-CmnX To overwhelm Zu überwältigen
Verb-CmnX To threaten Drohen
Verb-CmnX To worry (anxiety; fear) Sich Sorgen machen * (ie. besorgniserregend)
Verb-CmnX To worry (to bother; be bothered) Sorgen machen (stören; belästigt werden)
 X
Verb-CmnX To talk Sprechen
Verb-CmnX To speak Sprechen
Verb-CmnX To say Sagen
Verb-CmnX To say (to tell) (polite) Sagen (sagen) (höflich)
Verb-CmnX To greet Grüßen
Verb-CmnX To pronounce Aussprechen
Verb-CmnX To translate Übersetzen
Verb-CmnX To agree Zustimmen



Verb-CmnX To answer (to reply) antworten (antworten)
Verb-CmnX To approve (to allow; to grant) Genehmigen
Verb-CmnX To forbid Verbieten
Verb-CmnX To ask Fragen
Verb-CmnX To ask for (to invite) Bitten (einladen)
Verb-CmnX To call Anrufen
Verb-CmnX To charge (ie. phone) Aufladen (z. B. Telefon)
Verb-CmnX To answer the phone Um ans Telefon zu gehen
Verb-CmnX To get a phone call Um einen Anruf zu bekommen
Verb-CmnX To hang up the phone Den Hörer auflegen
Verb-CmnX To phone (to call on the phone) Telefonieren (am Telefon anrufen)
Verb-CmnX To take a call (to pick up the phone) Einen Anruf entgegennehmen (das Telefon abheben)
Verb-CmnX To argue Argumentieren/ Streiten
Verb-CmnX To assume (to assume that; to be convinced 

that)
Annehmen (das annehmen; davon überzeugt sein)

Verb-CmnX To communicate Kommunizieren
Verb-CmnX To conclude Schlussfolgern
Verb-CmnX To contact In Verbindung zu treten
Verb-CmnX To cough Husten
Verb-CmnX To cry Weinen
Verb-CmnX To define Definieren
Verb-CmnX To discuss Diskutieren
Verb-CmnX To explain Erklären
Verb-CmnX To inform (to give notice; to tell in advance) Informieren (mitteilen; im Voraus mitteilen)
Verb-CmnX To invite Einladen
Verb-CmnX To laugh Lachen
Verb-CmnX To mean Meinen
Verb-CmnX To mention Zu erwähnen
Verb-CmnX To motivate (to stimulate) Motivieren
Verb-CmnX To name (to call; to be called) Benennen (rufen; angerufen werden)
Verb-CmnX To pant Hecheln
Verb-CmnX To practise (to exercise) üben (üben)
Verb-CmnX To refuse (to reject; to dismiss; to turn down; 

to decline)
ablehnen (ablehnen; ablehnen; ablehnen; ablehnen)

Verb-CmnX To repeat Wiederholen
Verb-CmnX To rumor (to rumour; to gossip) Gerüchten zufolge (gerüchtlich; klatschen)
Verb-CmnX To scream Schreien
Verb-CmnX To shout Rufen
Verb-CmnX To smile Lächeln
Verb-CmnX To smirk (to grin) Schmunzeln (grinsen)
Verb-CmnX To sneeze Nießen
Verb-CmnX To suffer Leiden
Verb-CmnX To summarize Zusammenfassen
Verb-CmnX To surprise Überraschen
Verb-CmnX To teach Lehren
Verb-CmnX To tell Erzählen
Verb-CmnX To welcome Zu begrüßen
Verb-CmnX To whisper Flüstern
Verb-CmnX To whistle Pfeifen
 X



Verb-CmnX To attach Befestigen
Verb-CmnX To combine (to join; to bond; to put together) kombinieren (zusammenfügen; verbinden; zusammenfügen)

Verb-CmnX To connect (to link) Verbinden
Verb-CmnX To disconnect Trennen
Verb-CmnX To empty Leeren
Verb-CmnX To fill Füllen
Verb-CmnX To fill in (field, entry, etc.) (to fill out (form)) Ausfüllen (Feld, Eintrag etc.) (Ausfüllen (Formular))
Verb-CmnX To input Einfügen/ Eingeben
Verb-CmnX To match (implies competition) (to rival) Zusammenpassen (bedeutet Konkurrenz) (konkurrieren)
Verb-CmnX To put away Weg legen
Verb-CmnX To put back Zurücklegen
Verb-CmnX To put in (to insert) einfügen (einfügen)
 X
Verb-CmnX To check (to confirm; to verify) Überprüfen
Verb-CmnX To plan (to scheme) Planen (planen)
Verb-CmnX To plan (to make plans; to scheme) Planen
Verb-CmnX To book Buchen
Verb-CmnX To cancel Abbrechen/ Stornieren
Verb-CmnX To confirm a booking Um eine Buchung zu bestätigen
Verb-CmnX To control Kontrollieren
Verb-CmnX To dominate Dominieren
Verb-CmnX To manage Managen
Verb-CmnX To order (to command) befehlen (befehlen)
Verb-CmnX To order (to request) Bestellen
Verb-CmnX To request (to require; to ask for) fordern (verlangen; erbitten)
Verb-CmnX To reserve Reservieren
 X
Verb-CmnX To meet Treffen/ Kennenlernen
Verb-CmnX To become good-looking (to start looking 

appropriate) (for something)
Gut aussehend werden (um angemessen auszusehen) (für 
etwas)

Verb-CmnX To come across Zu stoßen
Verb-CmnX To confront (to face) Konfrontieren (sich stellen)
Verb-CmnX To encounter Begegnen/ Treffen
Verb-CmnX To fit (to match) Passen/ zu passen
Verb-CmnX To get to know each other (to make 

acquaintance)
Kennenlernen (Bekanntschaft machen)

Verb-CmnX To get used to (to become familiar with) Sich daran zu gewöhnen (um sich vertraut zu machen)
Verb-CmnX To gradually become (to reach a point where) Allmählich werden (um einen Punkt zu erreichen, an dem)

Verb-CmnX To match (to compare; to check) zusammenpassen (vergleichen; prüfen)
Verb-CmnX To match (to have consistency) Zusammenpassen (Konsistenz haben)
Verb-CmnX To skip Zu überspringen
 X
Verb-CmnX To tie (to fasten; to tie up) Zu binden
Verb-CmnX To untie Zum Lösen
Verb-CmnX To unwrap (to unpack) Auspacken (auspacken)
Verb-CmnX To come loose (to come untied; to come 

undone; to unravel )
sich lösen (sich lösen; sich lösen; sich lösen)

Verb-CmnX To correct Korrigieren



Verb-CmnX To fasten Zu befestigen
Verb-CmnX To hang (to hang up) Aufhängen (aufhängen)
Verb-CmnX To loosen Zum Lösen
Verb-CmnX To fix (to correct; to repair; to amend) Reparieren
Verb-CmnX To fix (to secure; to anchor; to fasten) fixieren (sichern; verankern; befestigen)
Verb-CmnX To install Installieren
Verb-CmnX To recover (to retrieve; to collect) Wiederfinden (holen; sammeln)
Verb-CmnX To repair Zu reparieren
Verb-CmnX To restore Etwas wiederherstellen
Verb-CmnX To set up Zum Einrichten
Verb-CmnX To tear (to rip) Zerreißen (zerreißen)
Verb-CmnX To wrap Einpacken
 X
Verb-CmnX To throw Werfen
Verb-CmnX To arrest Verhaften
Verb-CmnX To attack Angreifen
Verb-CmnX To break (to be broken) Brechen
Verb-CmnX To crash Absturz
Verb-CmnX To cut Schneiden
Verb-CmnX To damage Beschädigen
Verb-CmnX To decay Zu verfallen
Verb-CmnX To defeat Besiegen
Verb-CmnX To defend Verteidigen
Verb-CmnX To dodge (to move away) Ausweichen (weggehen)
Verb-CmnX To duck Sich ducken
Verb-CmnX To fight Kämpfen
Verb-CmnX To fire (to shoot; ie. gun) Feuern (schießen; d. h. Waffe)
Verb-CmnX To hit Schlagen
Verb-CmnX To hurt Verletzen
Verb-CmnX To invade Einmarschieren
Verb-CmnX To kick Treten
Verb-CmnX To kill töten
Verb-CmnX To knead Kneten
Verb-CmnX To lift Heben
Verb-CmnX To press Drücken
Verb-CmnX To pull Ziehen
Verb-CmnX To push Drücken
Verb-CmnX To slice Schneiden
Verb-CmnX To sprain Verstauchen
Verb-CmnX To stab Zu stechen
Verb-CmnX To steal Stehlen
Verb-CmnX To strain Anstrengen * (to strain; to exert)
Verb-CmnX To struggle Sich abmühen
Verb-CmnX To surrender Aufgeben
Verb-CmnX To trap Einfangen
Verb-CmnX To turn off (ie. machine, computer, light, etc.) Ausschalten (z. B. Maschine, Computer, Licht usw.)

Verb-CmnX To turn on (ie. machine, computer, light, etc.) Einschalten (z. B. Maschine, Computer, Licht usw.)

Verb-CmnX To wound Verwunden



 X
Verb-CmnX To add Hinzufügen
Verb-CmnX To remove Zu entfernen
Verb-CmnX To copy Kopieren
Verb-CmnX To count Zählen
Verb-CmnX To delete (to erase) Löschen (löschen)
Verb-CmnX To destroy Zerstören
Verb-CmnX To post Zu posten
Verb-CmnX To print (to print out) Ausdrucken (ausdrucken)
Verb-CmnX To sign Unterschreiben
Verb-CmnX To download Herunterladen
Verb-CmnX To upload (to post online) Hochladen (online posten)
 
Verb-CmnX To go to be (to go to become) Gehen, um zu sein (gehen, um zu werden)
Verb-CmnX To go to do Zu tun
Verb-CmnX To go to see Zu sehen
Verb-CmnX To go to visit Zu Besuch gehen
Verb-CmnX To go to work Zur Arbeit gehen
Verb-CmnX To come to do Kommen, um etwas zu tun
Verb-CmnX To come to see Kommen und sehen
Verb-CmnX To come to visit Zu Besuch kommen
 X
 
 
 
Other Verbs (non-commonly used)
Verb-Mov To emigrate Auswandern
Verb-Mov To immigrate Einwandern
Verb-Mov To get going (to start off) loslegen (anfahren)
Verb-Mov To get going (to take our leave; to take our 

farewell)
Aufbrechen (unser Abschied nehmen; uns verabschieden)

Verb-Mov To need not (to not have to) Nicht brauchen (Nicht müssen)
Verb-Mov To alight Aussteigen
Verb-Mov To arrive on time (to arrive in time) Pünktlich ankommen (pünktlich ankommen)
Verb-Mov To arrive too early Zu früh ankommen
Verb-Mov To arrive too late Zu spät ankommen
Verb-Mov To ascend (to go up) Aufsteigen (aufsteigen)
Verb-Mov To be run over Überfahren werden
Verb-Mov To break out (to break free; to become free) Ausbrechen (sich befreien; frei werden)
Verb-Mov To break out of (to escape) Ausbrechen (entkommen)
Verb-Mov To break out (to start) Ausbrechen (beginnen)
Verb-Mov To cross (legs or arms) Überkreuzen (Beine oder Arme)
Verb-Mov To cross (to pass) Überqueren (übergehen)
Verb-Mov To dash Zu rennen
Verb-Mov To depart on time (to depart in time) Pünktlich abfahren (pünktlich abfahren)
Verb-Mov To depart too early Zu früh abreisen
Verb-Mov To depart too late Zu spät abreisen
Verb-Mov To descend (e.g. a mountain) (to go down) Absteigen (z. B. einen Berg) (absteigen)
Verb-Mov To disembark Aussteigen
Verb-Mov To do a dance Um einen Tanz zu machen



Verb-Mov To dock Andocken
Verb-Mov To drive back Zurück zu fahren
Verb-Mov To dwell Wohnen
Verb-Mov To embark Einsteigen
Verb-Mov To evacuate Evakuieren
Verb-Mov To excavate (to delve) Ausgraben (erforschen)
Verb-Mov To explore (parts unknown) (to enjoy (natural 

beauty))
Erkunden (unbekannte Teile) (genießen (natürliche 
Schönheit))

Verb-Mov To fall into (to plunge into) Hineinfallen (hineinstürzen)
Verb-Mov To fall on Hinfallen
Verb-Mov To ferry across (e.g. a river) (to carry across; 

to traverse)
Übersetzen (z. B. einen Fluss) (übersetzen; überqueren)

Verb-Mov To get away with something Mit etwas davonkommen
Verb-Mov To go back to the start (to go back to the 

beginning)
Zum Anfang zurückgehen (zum Anfang zurückgehen)

Verb-Mov To go downhill Bergab gehen
Verb-Mov To go uphill Bergauf gehen
Verb-Mov To go fast Schnell gehen
Verb-Mov To get lost Verirren
Verb-Mov To get off (to go out) Aussteigen
Verb-Mov To get on (to board) Weiterzukommen
Verb-Mov To go into (to come into; to get in; to step in) Eintreten (eintreten; eintreten; eintreten)

Verb-Mov To go into hiding Untertauchen
Verb-Mov To go on (to keep going) Weitermachen (weitermachen)
Verb-Mov To go on tour Auf Tour gehen
Verb-Mov To go out for dinner Zum Abendessen ausgehen
Verb-Mov To go straight (to) Geradeaus gehen (nach)
Verb-Mov To go to Japan Um nach Japan zu gehen
Verb-Mov To go towards (to head towards) In Richtung gehen (in Richtung gehen)
Verb-Mov To happen to pass by Zufällig vorbeikommen
Verb-Mov To head to (to go towards) Zu gehen (zu gehen zu)
Verb-Mov To intersect Sich kreuzen
Verb-Mov To keep on going (to keep going) Weitermachen (weitermachen)
Verb-Mov To land Landen
Verb-Mov To levitate Schweben
Verb-Mov To lie scattered (to be covered with) Zerstreut liegen (bedeckt sein)
Verb-Mov To locate Lokalisieren
Verb-Mov To look for shelter Unterschlupf zu suchen
Verb-Mov To make haste Zur Eile
Verb-Mov To make room for Platz schaffen für
Verb-Mov To make way for Um Platz zu machen
Verb-Mov To move about Sich bewegen
Verb-Mov To move around Sich bewegen
Verb-Mov To move aside (to move out of the way) Zur Seite gehen (aus dem Weg gehen)
Verb-Mov To move away Wegziehen
Verb-Mov To move forward Sich vorwärts bewegen
Verb-Mov To move towards Sich nähern
Verb-Mov To must go (to have to go; to need to go) Gehen müssen (gehen müssen; gehen müssen)
Verb-Mov To operate (to run; to work; to handle) Operieren (laufen; arbeiten; handhaben)



Verb-Mov To part (to say goodbye; to separate; to 
farewell)

Sich trennen (auf Wiedersehen sagen; sich trennen; sich 
verabschieden)

Verb-Mov To persecute (to oppress) Verfolgen (unterdrücken)
Verb-Mov To position Positionieren
Verb-Mov To pursue Zu verfolgen/ Nachzuverfolgen
Verb-Mov To repatriate Zur Rückführung
Verb-Mov To run away (to escape; to run off) Weglaufen (fliehen; davonlaufen)
Verb-Mov To run into (to rush into) Hineinlaufen (hineinstürzen)
Verb-Mov To rush Sich beeilen
Verb-Mov To bid farewell Zum Abschied nehmen
Verb-Mov To scramble Vermischen
Verb-Mov To seek refuge (in) (to take shelter in) Zuflucht suchen (in) (Unterschlupf suchen)
Verb-Mov To sneak Schleichen
Verb-Mov To step aside (to move (i.e. out of the way)) Zur Seite treten (sich bewegen (d.h. aus dem Weg))
Verb-Mov To step back (to move back; to withdraw) Zurücktreten (sich zurückziehen; zurückziehen)
Verb-Mov To step down Zurücktreten
Verb-Mov To step forward (to step forth; to advance) Vortreten (vortreten; vorrücken)
Verb-Mov To step into (e.g. someone else's territory; to 

break into)
Eintreten (z. B. fremdes Territorium; einbrechen)

Verb-Mov To step on (to stand on; to trample on; to set 
foot on)

Betreten (betreten; betreten; betreten)

Verb-Mov To step over (to step across) Übersteigen (übertreten)
Verb-Mov To step up Sich steigern
Verb-Mov To surface Zur Oberfläche
Verb-Mov To take off (ie. plane) (to depart) Abheben (z. B. Flugzeug) (abfliegen)
Verb-Mov To track Verfolgen
Verb-Mov To trip (to tackle) Stolpern (anpacken)
Verb-Mov To turn around Sich umdrehen
Verb-Mov To veer Ausweichen
Verb-Mov To warm up (to warm-up) Aufwärmen (aufwärmen)
Verb-Mov To wiggle Wackeln
Verb-Mov To wing Fliegen
 X
Verb-Act To labor (to work; manual work) Arbeiten (arbeiten; Handarbeit)
Verb-Act To craft (to work; to do handiwork) Basteln (arbeiten; basteln)
Verb-Act To work efficiently (to work focused) Effizient arbeiten (konzentriert arbeiten)
Verb-Act To work overtime Überstunden arbeiten
Verb-Act To try one's best (to do one's best) Sein Bestes geben (sein Bestes geben)
Verb-Act To abdicate Abdanken
Verb-Act To abort (to discontinue; to stop doing; to 

cancel)
Abbrechen (aufhören; aufhören zu tun; abbrechen)

Verb-Act To absorb Absorbieren
Verb-Act To abstain Sich enthalten
Verb-Act To accommodate Unterbringen
Verb-Act To accompany (to keep company) Begleiten (Gesellschaft leisten)
Verb-Act To account for (to make up) Abrechnen (ausgleichen)
Verb-Act To achieve (to reach; to get; to realize) Erreichen (erreichen; erreichen; verwirklichen)
Verb-Act To acquire Erwerben
Verb-Act To activate (to enable) Aktivieren (aktivieren)
Verb-Act To activate the power Um die Kraft zu aktivieren



Verb-Act To adhere to Folgen
Verb-Act To adjust Anpassen
Verb-Act To advance Um voranzukommen
Verb-Act To adventure (venture) Abenteuer (wagen)
Verb-Act To aim (at) (to turn towards) Zielen (auf) (sich zuwenden)
Verb-Act To aim at doing (to make it a principle to …) Ziel sein zu tun (es sich zum Prinzip machen zu …)
Verb-Act To aim for (to set up as a goal) Anstreben (als Ziel setzen)
Verb-Act To alter Zu ändern
Verb-Act To amplify Verstärken
Verb-Act To anchor (to moor) Ankern (festmachen)
Verb-Act To annihilate Zu vernichten
Verb-Act To announce Ankündigen
Verb-Act To apply (for; to make an application) Sich bewerben (für; einen Antrag stellen)
Verb-Act To apply to use (to apply and use) Anwendung beantragen (anwenden und verwenden)
Verb-Act To apprehend Verstehen
Verb-Act To arrange (to organize; to prepare, ie. 

meeting etc.)
Verabreden (organisieren; vorbereiten, d. h. Treffen usw.)

Verb-Act To arrange (to sort; to organize, ie. items) Arrangieren (organisieren)
Verb-Act To assassinate Ermorden
Verb-Act To assemble (to put together) Zusammenbauen/ Montieren (zusammenbauen)
Verb-Act To augment Vermehren
Verb-Act To backfire Nach hinten losgehen
Verb-Act To backup (to support) Sichern (unterstützen)
Verb-Act To back off Zurückzukehren
Verb-Act To back up (to copy) Sichern/ Erstelle eine Sicherung (kopieren)
Verb-Act To bake a cake Einen Kuchen backen
Verb-Act To balance Ausbalancieren
Verb-Act To ban Verbieten (verbieten)
Verb-Act To bang Knallen
Verb-Act To barter Tauschen
Verb-Act To battle Bekämpfen
Verb-Act To be blocked (road, pipe, nose, etc.); to be 

clogged; to be plugged up 
Blockiert werden (Straße, Rohr, Nase usw.); verstopft sein; 
eingesteckt werden

Verb-Act To be blown away Umgehauen werden
Verb-Act To be called Heißen
Verb-Act To be caught (to get arrested) Erwischt werden (verhaftet werden)
Verb-Act To be challenged Herausgefordert werden
Verb-Act To be conned Betrogen werden
Verb-Act To be contained (in) (to be included (in); to be 

inside (e.g. a box))
Enthalten sein (in) (enthalten sein (in); drinnen sein (z. B. eine 
Kiste))

Verb-Act To be done (to take place; to be held; to be 
practiced)

Getan werden (stattfinden; abhalten; üben)

Verb-Act To be exhausted Erschöpft sein
Verb-Act To be fired (to be dismissed) Gefeuert werden (entlassen werden)
Verb-Act To be fully in it Voll drin sein
Verb-Act To be heard (to be audible; to reach one's 

ears)
gehört werden/ hörbar sein (hörbar sein; ans Ohr gelangen)

Verb-Act To be in control (to have it under control) Die Kontrolle haben (es unter Kontrolle haben)
Verb-Act To be in labor Wehen haben
Verb-Act To be listed Gelistet werden



Verb-Act To be mixed (to be blended with; to join) Zu mischen (zu mischen mit; zu verbinden)
Verb-Act To be noisy Laut sein
Verb-Act To be packed (with); to be full (space, 

schedule, etc.)
Eingepackt werden (mit); voll sein (Platz, Zeitplan etc.)

Verb-Act To be present Anwesend sein
Verb-Act To be removed (of restrictions) (to be lifted 

(e.g. a ban)
Aufheben (von Beschränkungen) (aufheben (z. B. ein Verbot)

Verb-Act To be safe Sicher sein
Verb-Act To be silent Still sein
Verb-Act To be stuck (to get stuck) Feststecken (steckenbleiben)
Verb-Act To be temperate in (to hold back) Gemäßigt sein (sich zurückhalten)
Verb-Act To be together Zusammen sein
Verb-Act To be trapped (to become trapped) Gefangen sein (gefangen werden)
Verb-Act To be unavailable (to be away; to not be 

present)
Nicht verfügbar sein (abwesend sein; nicht anwesend sein)

Verb-Act To be up (in points, games, etc.) (to be ahead; 
to be leading)  * (sports term)

To be up (in Punkten, Spielen usw.) (vorn sein; führen) * 
(Sportbegriff)

Verb-Act To become empty Leer werden
Verb-Act To become full Voll werden/ Satt werden
Verb-Act To behead Enthaupten
Verb-Act To bend down Sich bücken
Verb-Act To bequeath Vererben
Verb-Act To bleach Bleichen
Verb-Act To block (to interrupt; to obstruct) Blockieren (unterbrechen; behindern)
Verb-Act To blow up In die Luft jagen
Verb-Act To blunt Abstumpfen
Verb-Act To bomb (to bombard; to barrage) bombardieren (bombardieren; bombardieren)
Verb-Act To breach Durchbrechen
Verb-Act To break down Zu zerlegen
Verb-Act To breathe fire Feuer zu speien
Verb-Act To brew Brauen
Verb-Act To bring down Zum runterbringen
Verb-Act To bring in (to put in; to take in; to insert) Einbringen (einbringen; aufnehmen; einführen)
Verb-Act To bring in (to earn) Einbringen (verdienen)
Verb-Act To bring out Herauszubringen
Verb-Act To bring up Zur Sprache bringen
Verb-Act To bump Stoßen
Verb-Act To burp Rülpsen
Verb-Act To burst into flames (to catch fire) In Flammen aufgehen (Feuer fangen)
Verb-Act To bypass Umgehen
Verb-Act To calculate Berechnen
Verb-Act To call off (to cancel) Absagen (stornieren)
Verb-Act To call on Zum Anrufen
Verb-Act To call to action Zum Handeln aufrufen
Verb-Act To camouflage Zur Tarnung
Verb-Act To capture Erfassen
Verb-Act To carry on Weitermachen
Verb-Act To carry out (to perform) Ausführen (durchführen)
Verb-Act To cast Werfen * (to throw; to toss)/ Gießen * (to pour; to water)
Verb-Act To cast aside Beiseite werfen



Verb-Act To check out (something) (etwas) auschecken
Verb-Act To circulate Zirkulieren
Verb-Act To circumvent Umgehen
Verb-Act To clean the room Um das Zimmer zu reinigen
Verb-Act To click Klicken
Verb-Act To climb the tree Auf den Baum klettern
Verb-Act To coagulate Gerinnen
Verb-Act To coincide Zusammenfallen
Verb-Act To collapse Zusammenbrechen
Verb-Act To collect (to gather) Sammeln
Verb-Act To come back (to recover; to rally, ie. 'he 

makes a comeback')
Zurückkommen (sich erholen; sich sammeln, dh „er macht 
ein Comeback“)

Verb-Act To come down Herunterkommen
Verb-Act To come first An erster Stelle stehen
Verb-Act To come last Kommt zuletzt
Verb-Act To come into existence (to materialize) Entstehen (sich materialisieren)
Verb-Act To come out of nowhere Aus dem Nichts kommen
Verb-Act To come to Japan (to visit Japan) Nach Japan kommen (Japan besuchen)
Verb-Act To come to stay over (to come to spend the 

night)
Kommen, um zu bleiben (kommen, um die Nacht zu 
verbringen)

Verb-Act To come true In Erfüllung gehen
Verb-Act To come true (of a wish, prayer, etc.) (to be 

realized; to be fulfilled)
In Erfüllung gehen (eines Wunsches, Gebets etc.) (zu 
verwirklichen; zu erfüllen)

Verb-Act To come up Heraufkommen
Verb-Act To compose (music) Komponieren (Musik)
Verb-Act To compose (to form; to organize; to 

configure)
Komponieren (formen; organisieren; konfigurieren)

Verb-Act To confiscate Zu beschlagnahmen
Verb-Act To contain Enthalten
Verb-Act To contend Kämpfen
Verb-Act To cooperate (to work together) kooperieren (zusammen arbeiten)
Verb-Act To coordinate Koordinieren
Verb-Act To corrode Korrodieren
Verb-Act To crack Zerbrechen
Verb-Act To crouch down (to cower; to cringe) In die Hocke gehen/ Sich ducken (kauern; zusammenzucken)

Verb-Act To crush Zerkleinern
Verb-Act To cultivate Kultivieren
Verb-Act To curl Locken
Verb-Act To cut off Abzuschneiden
Verb-Act To cut the power (to cut off the power) Den Strom abschalten (den Strom abschalten)
Verb-Act To deal with (to treat; to handle; to cope with) Behandeln (behandeln; behandeln; bewältigen)

Verb-Act To dedicate (to devote) Widmen (sich widmen)
Verb-Act To demolish Abreißen
Verb-Act To denounce Anprangern
Verb-Act To deplete (to use up; to take all) Aufbrauchen (aufbrauchen; alles nehmen)
Verb-Act To detox Entgiften
Verb-Act To deviate Abweichen
Verb-Act To dial Zum Wählen



Verb-Act To dilate Zu erweitern
Verb-Act To dilute Verdünnen, lösen, auflösen
Verb-Act To dine (to have dinner) Essen (zu Abend essen)
Verb-Act To disengage Sich lösen
Verb-Act To dismiss Ablehnen
Verb-Act To dispel Zerstreuen
Verb-Act To disperse Zerstreuen
Verb-Act To dispose (to throw away) Entsorgen
Verb-Act To disassemble Zum Zerlegen/ Zu verstellen
Verb-Act To disseminate Verbreiten
Verb-Act To dissipate (to disappear) Zerstreuen/ Sich auflösen (verschwinden)
Verb-Act To dissipate (of anger, tension, etc.) Sich zerstreuen (von Wut, Anspannung etc.)
Verb-Act To distribute Verteilen
Verb-Act To dive into the water (to jump into the water) Ins Wasser tauchen (ins Wasser springen)

Verb-Act To diversify Diversifizieren
Verb-Act To divide (to split; to share) Zu teilen
Verb-Act To divide into equal parts In gleiche Teile teilen
Verb-Act To do in the same way (as) Auf die gleiche Weise zu tun (wie)
Verb-Act To do the impossible Das Unmögliche tun
Verb-Act To domesticate Zähmen
Verb-Act To dose Zu dosieren
Verb-Act To downgrade Zum Downgrade
Verb-Act To doze Zum Dösen
Verb-Act To doze off Einschlafen
Verb-Act To nod off Zum Einnicken
Verb-Act To drag under Zum Drunterziehen
Verb-Act To draw out In die Länge ziehen
Verb-Act To dress up Um sich zu verkleiden
Verb-Act To drink a glass of wine Ein Glas Wein trinken
Verb-Act To drive around Um herumzufahren
Verb-Act To drop down Absteigen
Verb-Act To dry one's hair Die Haare trocknen
Verb-Act To duplicate Zum Duplizieren
Verb-Act To dwindle Schwinden
Verb-Act To earn Verdienen
Verb-Act To earn money (to earn income) Geld verdienen (Einkommen erzielen)
Verb-Act To eat a meal Eine Mahlzeit zu sich nehmen
Verb-Act To eavesdrop Belauschen
Verb-Act To elect Wählen
Verb-Act To emanate Ausstrahlen
Verb-Act To embody Verkörpern
Verb-Act To employ (to hire) Beschäftigen (einstellen)
Verb-Act To emulate Emulieren
Verb-Act To encumber Belasten
Verb-Act To endanger Gefährden
Verb-Act To end up Enden
Verb-Act To engage Sich engagieren
Verb-Act To enhance Erweitern
Verb-Act To enlist Sich eintragen



Verb-Act To enroll Einschreiben
Verb-Act To enthrone (to ascend the throne) Inthronisieren (den Thron besteigen)
Verb-Act To erupt Ausbrechen
Verb-Act To establish Etablieren
Verb-Act To evolve Evolve
Verb-Act To exclude Ausschließen
Verb-Act To exhale Ausatmen
Verb-Act To exhaust Zur Erschöpfung
Verb-Act To exile Ins Exil
Verb-Act To expect Zu erwarten
Verb-Act To expedite Vorantreiben
Verb-Act To expire Ablaufen
Verb-Act To expunge Auslöschen
Verb-Act To extract Extrahieren
Verb-Act To fabricate Fabrizieren
Verb-Act To facilitate Erleichtern
Verb-Act To fade Zu verblassen
Verb-Act To fall off Herunterfallen
Verb-Act To fasten one's seat belt Sich anschnallen
Verb-Act To feature Hervorheben
Verb-Act To fill up (the bathtub) with (hot) water Füllen (der Badewanne) mit (heißem) Wasser
Verb-Act To filter (to filter out) Filtern (herausfiltern)
Verb-Act To find a solution (to search for a solution) Eine Lösung finden (nach einer Lösung suchen)
Verb-Act To fish Fischen
Verb-Act To fit in Hineinpassen
Verb-Act To fizzle Zum Sprudeln
Verb-Act To flick Zum Schnippen
Verb-Act To flunk Durchfallen
Verb-Act To forge (to counterfeit) Fälschen (fälschen)
Verb-Act To fracture Brechen
Verb-Act To fry Braten
Verb-Act To fulfill (to meet demands/ requirements) erfüllen (Anforderungen/Anforderungen erfüllen)
Verb-Act To fuse Zu verschmelzen
Verb-Act To gang up on Um sich zusammenzutun
Verb-Act To gape Zu gaffen
Verb-Act To gargle Zum Gurgeln
Verb-Act To gather Zu sammeln
Verb-Act To gather dust Staub zu sammeln
Verb-Act To gather wood Holz sammeln
Verb-Act To generate Generieren
Verb-Act To get drunk Sich betrinken
Verb-Act To get food (let's get some food) Um Essen zu bekommen (lass uns etwas Essen holen)
Verb-Act To get hurt Verletzt werden
Verb-Act To get ready (for/ to) sich fertig machen (für/zu)
Verb-Act To get rid of Loswerden
Verb-Act To get something fixed Um etwas reparieren zu lassen
Verb-Act To get used up Um sich daran zu gewöhnen
Verb-Act To give (someone) a treat (jemandem) eine Freude machen
Verb-Act To give a break (ie. give me a break) Um eine Pause zu geben (dh gib mir eine Pause)
Verb-Act To give a gift (to provide a gift) Ein Geschenk machen (ein Geschenk machen)



Verb-Act To give away Weggeben
Verb-Act To give birth Gebären
Verb-Act To give in Aufgeben
Verb-Act To give shelter to (to lodge; to accommodate ) Unterschlupf gewähren (unterbringen; beherbergen)

Verb-Act To give up Aufgeben
Verb-Act To go off (to detonate) Losgehen (detonieren)
Verb-Act To graduate Abschließen
Verb-Act To grapple (to wrestle) Ringen (ringen)
Verb-Act To grate Zum Reiben
Verb-Act To graze Zum Grasen
Verb-Act To guard Bewachen
Verb-Act To gulp (to gulp down) Schlucken (schlucken)
Verb-Act To hack Hacken
Verb-Act To hammer Hämmern
Verb-Act To hand over Übergeben
Verb-Act To hang around Abhängen
Verb-Act To hang out (to hang around; to dangle) Herumhängen (herumhängen; baumeln)
Verb-Act To happen unexpectedly Unerwartet geschehen
Verb-Act To harden (to solidify) aushärten (erhärten)
Verb-Act To harvest Ernten
Verb-Act To hasten (to haste) Sich beeilen (sich beeilen)
Verb-Act To have (problems, debts, etc.) (to be 

burdened with)
(Probleme, Schulden usw.) haben (belastet sein mit)

Verb-Act To have a tunnel vision (to roominate) Einen Tunnelblick haben
Verb-Act To have an eye on Im Auge behalten
Verb-Act To have another go Um es noch einmal zu versuchen
Verb-Act To have enough (to have sufficient) (of) Genug haben (ausreichend haben) (von)
Verb-Act To have enough of (ie. to have had enough of 

(it), I had enough of it)
Genug davon haben (d.h. genug davon gehabt haben, ich 
hatte genug davon)

Verb-Act To have plenty Um reichlich zu haben
Verb-Act To have sex Sex haben
Verb-Act To help out Aushelfen
Verb-Act To help each other out Sich gegenseitig helfen
Verb-Act To help someone out Jemandem helfen
Verb-Act To herd Zur Herde
Verb-Act To hold (to maintain) Halten
Verb-Act To hold an event Um eine Veranstaltung abzuhalten
Verb-Act To hold an object Einen Gegenstand halten
Verb-Act To hold apart (to keep apart; to keep separate) Auseinander halten (auseinander halten; getrennt halten)

Verb-Act To hold back something (to keep something 
hidden)

Etwas zurückhalten (etwas verbergen)

Verb-Act To hold out (for) Durchhalten (für/ um)
Verb-Act To hollow out Aushöhlen
Verb-Act To hone Schärfen
Verb-Act To ignite Anzünden
Verb-Act To imbibe zu schlucken
Verb-Act To imitate (to copy; to mimic) Nachahmen (kopieren; nachahmen)
Verb-Act To impersonate Nachahmen



Verb-Act To imprison (to lock up) Inhaftieren/ Ins Gefängnis einsperren
Verb-Act To improvise Zu improvisieren
Verb-Act To illegally download (e.g. of copyrighted 

works)
Zum illegalen Herunterladen (z. B. von urheberrechtlich 
geschützten Werken)

Verb-Act To include Einschließen
Verb-Act To infect Infizieren
Verb-Act To inhale (to breathe) Einatmen (atmen)
Verb-Act To initiate Etwas einleiten
Verb-Act To innovate Innovieren
Verb-Act To insert the card (to insert a card) Karte einführen (eine Karte einführen)
Verb-Act To insult (to offend) beleidigen (beleidigen)
Verb-Act To intend Beabsichtigen
Verb-Act To intercept Abfangen
Verb-Act To invent Erfinden
Verb-Act To Isolate Isolieren
Verb-Act To jab Zu stoßen
Verb-Act To jeopardize Gefährden
Verb-Act To jettison Abwerfen
Verb-Act To journey (to travel; to make a trip) zu reisen
Verb-Act To jump over the fence Über den Zaun springen
Verb-Act To keep Behalten
Verb-Act To keep away Fern bleiben
Verb-Act To keep in effect Um in Kraft zu bleiben
Verb-Act To keep in place Um an Ort und Stelle zu bleiben
Verb-Act To keep safe Zur Sicherheit
Verb-Act To keep someone busy Um jemanden zu beschäftigen
Verb-Act To kick off Zum Auftakt
Verb-Act To knit Stricken
Verb-Act To knock down (to floor; to be knocked down) niederschlagen (auf den Boden fallen; niedergeschlagen 

werden)
Verb-Act To label (to label something; to label someone 

as)
Etikettieren (etwas etikettieren; jemanden etikettieren als)

Verb-Act To launch (ie. to release a product on the 
market)

To launch (d. h. ein Produkt auf den Markt bringen)

Verb-Act To launch (to shoot) Starten (schießen)
Verb-Act To lay awake Wach liegen
Verb-Act To lean forward Sich nach vorne beugen
Verb-Act To lean backward Sich nach hinten lehnen
Verb-Act To let pass Passieren lassen
Verb-Act To leverage Hebeln
Verb-Act To lift weights Gewichte heben
Verb-Act To limit (to restrict) einschränken (einschränken)
Verb-Act To limp Humpeln
Verb-Act To line up (to stand in line) sich anstellen (anstehen)
Verb-Act To link (to cooperate; to work together) Verbinden (kooperieren; zusammenarbeiten)
Verb-Act To live up to (ie. to live up to one's standards) Den eigenen Ansprüchen gerecht werden (d. h. den eigenen 

Ansprüchen genügen)
Verb-Act To load (to stow; ie. cargo, luggage) Laden (verstauen; dh Fracht, Gepäck)
Verb-Act To load (to upload; ie. a data file in a 

computer)
Laden (hochladen; d. h. eine Datendatei auf einem Computer)



Verb-Act To lock out Aussperren
Verb-Act To log off (to log out; to sign off) Abmelden (sich abmelden; abmelden)
Verb-Act To log on (to log in; to sign in) Sich anmelden (sich anmelden; anmelden)
Verb-Act To loot (to sack) Plündern (plündern)
Verb-Act To magnify (to intensify) Vergrößern (intensivieren)
Verb-Act To maintain Aufrecht erhalten
Verb-Act To maintain standards Um Standards einzuhalten
Verb-Act To make a difference Einen Unterschied machen
Verb-Act To make no difference Um keinen Unterschied zu machen
Verb-Act To make dinner (to cook dinner) Abendessen machen (Abendessen kochen)
Verb-Act To make pale (to become pale) Blass machen (blass werden)
Verb-Act To make preparations Vorbereitungen treffen
Verb-Act To make sure (that; to see to it that) Um sicherzustellen (dass)
Verb-Act To make the bed Das Bett machen
Verb-Act To make widely known Weithin bekannt machen
Verb-Act To malfunction Zu Fehlfunktionen
Verb-Act To manufacture Zu fertigen
Verb-Act To maximalize Zur Maximierung
Verb-Act To maximize Maximieren
Verb-Act To may happen (to might happen) Es kann passieren (kann passieren)
Verb-Act To mend Zu bessern
Verb-Act To merge (to fuse; to combine) verschmelzen (verschmelzen; kombinieren)
Verb-Act To merge in one In einem verschmelzen
Verb-Act To mine Schürfen/ Graben
Verb-Act To mine gold (to mine for gold) Gold abbauen (nach Gold schürfen)
Verb-Act To minimalize Zu minimieren
Verb-Act To minimize Minimieren
Verb-Act To miss (to not hit, ie. to miss the ball) Verpassen/ Fehlschlagen (nicht schlagen, d. h. den Ball 

verfehlen)
Verb-Act To miss out on Zu verpassen
Verb-Act To modernize Modernisieren
Verb-Act To moor at night Nachts festmachen
Verb-Act To mop Zum Wischen
Verb-Act To murder Morden
Verb-Act To nap (to take a nap) Nickerchen machen (ein Nickerchen machen)
Verb-Act To navigate Navigieren
Verb-Act To nick Zu nicken
Verb-Act To nominate Nominieren
Verb-Act To obey Gehorchen
Verb-Act To obfuscate Verschleiern
Verb-Act To obliterate Auslöschen
Verb-Act To occupy (to hold) besetzen (halten)
Verb-Act To order food Essen bestellen
Verb-Act To overcome Überwinden
Verb-Act To overdo (to do too much; to try too hard) Übertreiben (zu viel tun; sich zu sehr anstrengen)
Verb-Act To overlook (a mistake, fault, etc.) (to tolerate) Übersehen (einen Fehler, Fehler usw.) (tolerieren)

Verb-Act To overwork (to work overtime) Zu überarbeiten
Verb-Act To pack (to wrap up) packen (einpacken)
Verb-Act To parry Parieren



Verb-Act To partake Zum Mitmachen
Verb-Act To patrol Patrouillieren
Verb-Act To pay a visit Einen Besuch abstatten
Verb-Act To peel Schälen
Verb-Act To penetrate Eindringen
Verb-Act To perform (play, stage acting/ musical) Aufführen (Schauspiel, Schauspiel/Musical)
Verb-Act To perform (to act) Aufführen (handeln)
Verb-Act To perform (to execute, to run; to be carried 

out)
durchführen (ausführen, ausführen; ausführen)

Verb-Act To permeate Durchdringen
Verb-Act To persevere Durchhalten
Verb-Act To persist Um zu bestehen
Verb-Act To pet Streicheln
Verb-Act To pick flowers Blumen zu pflücken
Verb-Act To pick the lock Um das Schloss zu knacken
Verb-Act To pick up a package (to collect a package; to 

get a package)
Ein Paket abholen (ein Paket abholen; ein Paket bekommen)

Verb-Act To pierce Durchbohren
Verb-Act To pile (to pile up; to stack) Stapeln (stapeln; stapeln)
Verb-Act To pillage (to plunder) Plündern (plündern)
Verb-Act To pinch Zu kneifen
Verb-Act To plop Ploppen
Verb-Act To plough (to plow) Pflügen (pflügen)
Verb-Act To poison Vergiften
Verb-Act To poke Anstubsen
Verb-Act To pose Posieren
Verb-Act To postpone (to put off) aufschieben
Verb-Act To pounce Anspringen
Verb-Act To power (to put force) An die Macht bringen (Kraft ausüben)
Verb-Act To prepare food (to make food) Essen zubereiten (Essen zubereiten)
Verb-Act To prevail Sich durchsetzen
Verb-Act To proceed (to move forward) Fortfahren (vorankommen)
Verb-Act To progress Fortschritte machen
Verb-Act To prolong Verlängern
Verb-Act To propagate Vermehren
Verb-Act To protect (to defend) Beschützen
Verb-Act To protrude Herausragen
Verb-Act To publish (to announce) Veröffentlichen
Verb-Act To publish a book Ein Buch veröffentlichen
Verb-Act To pull off (to pull it off) Abziehen (abziehen)
Verb-Act To pull out (to draw out; to take out) Herausziehen (herausziehen; herausziehen)
Verb-Act To pull up Nach oben ziehen
Verb-Act To pulse Pulsieren
Verb-Act To puncture Zum Durchstechen
Verb-Act To punish Bestrafen
Verb-Act To push forward Vorantreiben
Verb-Act To quaff Trinken/ Schlucken
Verb-Act To quench Löschen
Verb-Act To quicken (to make faster) Beschleunigen (schneller machen)
Verb-Act To raze Dem Erdboden gleichmachen



Verb-Act To reach (to arrive) erreichen (ankommen)
Verb-Act To reach (to touch) erreichen (berühren)
Verb-Act To reach out to someone/ somebody Sich an jemanden/ jemanden wenden
Verb-Act To read through (to peruse) Durchlesen (durchlesen)
Verb-Act To recall (to revoke) Zurückrufen (Widerrufen)
Verb-Act To receive (a favor, blessing, benefit) (einen Gefallen, Segen, Nutzen) erhalten
Verb-Act To recharge your phone Zum Aufladen Ihres Telefons
Verb-Act To reconstruct (to revive; to restore) rekonstruieren (wiederbeleben; wiederherstellen)
Verb-Act To recruit Rekrutieren
Verb-Act To rectify (to correct; to reform) berichtigen (korrigieren; reformieren)
Verb-Act To rectify (to fix) Zu korrigieren
Verb-Act To recycle Wiederverwerten
Verb-Act To reduce Reduzieren
Verb-Act To refine (a skill, etc.) (to improve) Verfeinern (eine Fähigkeit usw.) (verbessern)
Verb-Act To refrain from doing (to keep from doing) Unterlassen, etwas nicht tun (nicht tun)
Verb-Act To reinstate Wiedereinsetzen
Verb-Act To relegate Verweisen
Verb-Act To render Zum Rendern
Verb-Act To renounce Verzichten
Verb-Act To renovate Renovieren
Verb-Act To reorganize Neu organisieren
Verb-Act To resign (to resignate) zurücktreten (zurücktreten)
Verb-Act To restart Neustarten
Verb-Act To restrict Einschränken
Verb-Act To retire In Rente gehen
Verb-Act To retreat Zurückziehen
Verb-Act To reuse Wiederverwenden
Verb-Act To revise (to correct) revidieren (korrigieren)
Verb-Act To ring Klingeln
Verb-Act To risk Riskieren
Verb-Act To rotate Rotieren
Verb-Act To ruin Zu ruinieren
Verb-Act To ruin (to squander; to empty) ruinieren (vergeuden; leeren)
Verb-Act To rule (to reign; to govern) Herrschen (herrschen; regieren)
Verb-Act To run errands (for someone else) Besorgungen machen (für jemand anderen)
Verb-Act To run errands (to go on errands) Besorgungen machen (Besorgungen machen)
Verb-Act To run out of (to use up; to bring to a close) ausgehen (aufbrauchen; zu Ende bringen)
Verb-Act To run out of stock (to be out of stock) Ausverkauft sein (ausverkauft sein)
Verb-Act To run short (of) (to have a shortage) Einen Mangel haben (einen Mangel haben)
Verb-Act To sacrifice Opfern
Verb-Act To safeguard (to protect; to guard) schützen (beschützen; bewachen)
Verb-Act To sail (to voyage; to navigate) Segeln (segeln; navigieren)
Verb-Act To salvage Bergung
Verb-Act To sand (to polish) Schleifen (polieren)
Verb-Act To satisfy oneself (to feel satisfied; to be 

proud)
Sich zufrieden stellen (sich zufrieden fühlen; stolz sein)

Verb-Act To saturate Sättigen
Verb-Act To saw Sägen
Verb-Act To scavenge Zum Plündern
Verb-Act To scoop Zu schöpfen



Verb-Act To scratch Kratzen
Verb-Act To sedate Beruhigen
Verb-Act To seize Zu ergreifen
Verb-Act To select Zur Auswahl
Verb-Act To send (to dispatch (e.g. a person)) Senden (senden (z. B. eine Person))
Verb-Act To separate Zu trennen
Verb-Act To serve (to work for) dienen
Verb-Act To shake hands Hände schütteln
Verb-Act To shake off (ie. someone) Abschütteln (d. h. jemanden)
Verb-Act To shake out Ausschütteln
Verb-Act To shatter (someone's hopes, confidence, etc.) Zerschmettern (jemandes Hoffnung, Zuversicht usw.)

Verb-Act To ship Versenden
Verb-Act To shoot Schießen
Verb-Act To show up Auftauchen
Verb-Act To shrink Schrumpfen
Verb-Act To shut down (ie. computer) Herunterfahren (z. B. Computer)
Verb-Act To sieve Zum Sieben
Verb-Act To sign up Sich anmelden
Verb-Act To sit down Sich hinsetzen
Verb-Act To sit side by side (to adjoin each other) nebeneinander sitzen (aneinander angrenzen)
Verb-Act To skate Skaten
Verb-Act To ski Ski laufen
Verb-Act To slam Zuschlagen
Verb-Act To slap Schlagen
Verb-Act To slow down Verlangsamen
Verb-Act To smash (to break) Zerschlagen (zerbrechen)
Verb-Act To smite Zu schlagen
Verb-Act To smoke (ie. a cigarette) Rauchen
Verb-Act To smoke (to smolder, ie. a fire) Rauchen (schwelen, dh ein Feuer)
Verb-Act To smoke a cigarette Eine Zigarette rauchen
Verb-Act To smoke weed (to smoke marijuana) Gras rauchen (Marihuana rauchen)
Verb-Act To smuggle Schmuggeln
Verb-Act To snap Schnappen
Verb-Act To snare Zu fangen
Verb-Act To soften (to weaken) Erweichen (schwächen)
Verb-Act To solidify (to fortify; to shield) Festigen (festigen; abschirmen)
Verb-Act To sort (to arrange; to organize) Sortieren (ordnen; organisieren)
Verb-Act To speed up (to accelerate) Beschleunigen (beschleunigen)
Verb-Act To spend the night somewhere Irgendwo die Nacht verbringen
Verb-Act To spend the night in a car Die Nacht im Auto verbringen
Verb-Act To spin Drehen
Verb-Act To split (to divide; to part) Spalten (teilen; teilen)
Verb-Act To spoil Verderben
Verb-Act To spray Sprühen
Verb-Act To spy Spionieren
Verb-Act To stabilize Stabilisieren
Verb-Act To stack (to pile up) Stapeln (aufhäufen)
Verb-Act To stand on tiptoe (to stand on tiptoes) Auf Zehenspitzen stehen (auf Zehenspitzen stehen)
Verb-Act To stand up Aufstehen



Verb-Act To staple Stapeln
Verb-Act To stay close (to keep close) In der Nähe bleiben (in der Nähe bleiben)
Verb-Act To stay for the night (to stay overnight) über Nacht bleiben
Verb-Act To stay in one place for a long time Lange an einem Ort bleiben
Verb-Act To stay long (to stay for a long time) Lange bleiben (lange bleiben)
Verb-Act To stow Verstauen
Verb-Act To strike Streiken
Verb-Act To string Zum Bespannen
Verb-Act To strive Sich bemühen
Verb-Act To stub Zum Stummeln
Verb-Act To subdue Unterdrücken
Verb-Act To submit (ie. article, etc.) Einreichen (z. B. Artikel usw.)
Verb-Act To subscribe Zu abonnieren
Verb-Act To succumb (to yield; to relent) Untergeben (nachgeben; nachgeben)
Verb-Act To suck Saugen
Verb-Act To suit (e.g. a purpose) (to meet (wishes, 

ideals, etc.))
(z. B. einem Zweck) entsprechen ((Wünsche, Ideale usw.) 
erfüllen)

Verb-Act To supply (to provide) versorgen
Verb-Act To suppress Unterdrücken
Verb-Act To surf Surfen
Verb-Act To suspend (to cancel) Aussetzen (abbrechen)
Verb-Act To sustain Aufrechterhalten/ Aufrechtzuerhalten
Verb-Act To swing Schaukeln
Verb-Act To switch on Einschalten
Verb-Act To switch off Ausschalten
Verb-Act To tackle (to deal with (e.g. a problem)) Angehen (sich damit befassen/ mit (z. B. einem Problem) 

fertig werden)
Verb-Act To tackle a problem (to seize the problem) Ein Problem angehen (das Problem ergreifen)
Verb-Act To tag Zu markieren
Verb-Act To take (to escort) (a person somewhere) (to 

see off (a person))
(eine Person irgendwohin begleiten) ((eine Person) 
verabschieden)

Verb-Act To take a detour Um einen Umweg zu machen
Verb-Act To take a hold of Zu fassen
Verb-Act To take a long time Eine lange Zeit brauchen
Verb-Act To take a ride (to make a ride; to ride) eine Fahrt machen (eine Fahrt machen; reiten)
Verb-Act To take action (to make a move) Handeln (einen Schritt machen)
Verb-Act To take away (to steal; to snatch away) Wegnehmen
Verb-Act To take back Etwas zurücknehmen
Verb-Act To take cover In Deckung gehen
Verb-Act To take down Zum Abbau
Verb-Act To take initiative (to take the initiative; to take 

action)
Initiative ergreifen (die Initiative ergreifen; Maßnahmen 
ergreifen)

Verb-Act To take out the garbage Den Müll rausbringen
Verb-Act To take out the trash Den Müll raus bringen
Verb-Act To take over Übernehmen
Verb-Act To take place Stattfinden
Verb-Act To take with you Um mitzunehmen
Verb-Act To team up Zusammen arbeiten
Verb-Act To teleport zu teleportieren
Verb-Act To tell the time (to tell time) Die Zeit anzeigen (die Zeit anzeigen)



Verb-Act To terminate Beenden
Verb-Act To throw away Wegschmeissen
Verb-Act To throw back Zurückwerfen
Verb-Act To tie together Zusammen zu binden
Verb-Act To tilt Kippen
Verb-Act To topple (to fall) Umstürzen (fallen)
Verb-Act To topple over (to capsize) Umkippen (kentern)
Verb-Act To toss Werfen
Verb-Act To trace (to track) Verfolgen (verfolgen)
Verb-Act To transfer (ie. department, to move house) Übermitteln
Verb-Act To transfer (phone call) (to put a person 

through)
Weiterleiten (Telefonanruf) (eine Person durchstellen)

Verb-Act To transfer (to forward, to send) Übertragen (weiterleiten, senden)
Verb-Act To transport (to ship) Transportieren (versenden)
Verb-Act To trespass (to transgress; to overstep) Übertreten (übertreten; überschreiten)
Verb-Act To try desperately Um es verzweifelt zu versuchen
Verb-Act To undertake Unternehmen
Verb-Act To undress Ausziehen
Verb-Act To update Aktualisieren
Verb-Act To upgrade (to upcycle) Zum Upgrade (zum Upcycling)
Verb-Act To uphold Zu wahren/ Aufrecht erhalten (aufrechterhalten)
Verb-Act To uphold the law Um das Gesetz einzuhalten
Verb-Act To vibrate Zum Vibrieren
Verb-Act To violate Verletzen
Verb-Act To violate rights Rechte verletzen
Verb-Act To wait for months Monatelang warten
Verb-Act To wash again Wieder zu waschen
Verb-Act To wash clean Sauber zu waschen
Verb-Act To wash one's hair or body (to bathe in water) Haare oder Körper waschen (in Wasser baden)

Verb-Act To wash the laundry (to do the laundry) Die Wäsche waschen (die Wäsche waschen)
Verb-Act To wash with cold water (without using soap, 

etc.)
Waschen mit kaltem Wasser (ohne Verwendung von Seife 
usw.)

Verb-Act To weave Weben
Verb-Act To wedge Zum Keilen
Verb-Act To wedge out Auskeilen
Verb-Act To whisk Zum Schneebesen
Verb-Act To wield (ie. a weapon) Führen/ Ausüben (z. B. eine Waffe)
Verb-Act To wind (to coil) Aufwickeln (aufwickeln)
Verb-Act To window shop (to look at without buying) Zum Schaufensterbummeln (anschauen ohne zu kaufen)
Verb-Act To wipe off Zum Abwischen
Verb-Act To withdraw Zurückziehen
Verb-Act To withhold (to suppress; to hold back) zurückhalten (unterdrücken; zurückhalten)
Verb-Act To work through something Etwas durcharbeiten
Verb-Act To write out Auszuschreiben
Verb-Act To yell Schreien
Verb-Act To yell (to shout in anger) Schreien (vor Wut schreien)
Verb-Act To yield Ertrag
Verb-Act To zap Zum Zappen
Verb-Act To zip (to zip one's bag) Zumachen (die Tasche zumachen)



Verb-Act To zoom (to zoom in/ to zoom out) Zum Zoomen (vergrößern/verkleinern)
 X
Verb-Emo To notice (to see; to become aware; to realize) Bemerken

Verb-Emo To display (to demonstrate) Demonstrieren
Verb-Emo To sense (to perceive; to notice) Spüren (wahrnehmen; wahrnehmen)
Verb-Emo To acclimatize Zur Akklimatisierung
Verb-Emo To act arrogantly Arrogant handeln
Verb-Emo To actually feel (to feel on this moment; real 

feeling)
Tatsächlich fühlen (in diesem Moment fühlen; echtes Gefühl)

Verb-Emo To adapt Anpassen
Verb-Emo To admire bewundern
Verb-Emo To admonish Zu ermahnen
Verb-Emo To adore Etwas anhimmelm
Verb-Emo To afflict zu quälen
Verb-Emo To amaze Zum Staunen
Verb-Emo To anticipate Antizipieren
Verb-Emo To appal Zum Entsetzen
Verb-Emo To appease Besänftigen
Verb-Emo To aspire (to want to become) Anstreben/ Streben (werden wollen)
Verb-Emo To associate (with; to link with; to connect 

with; to relate with)
Assoziieren (mit; verbinden mit; verbinden mit; sich beziehen 
mit)

Verb-Emo To associate with (to keep company with; to 
go out with)

Umgang mit (Gesellschaft halten mit; ausgehen mit)

Verb-Emo To astonish Verblüffen
Verb-Emo To attract Anziehen
Verb-Emo To attract someone's attention (to arouse 

someone's interest)
Aufmerksamkeit erregen (das Interesse wecken)

Verb-Emo To be affectionate to (to show one's love 
(for); to cherish)

Zärtlich sein zu (seine Liebe zeigen (für); schätzen)

Verb-Emo To be afraid of (to feel afraid of/ to be 
frightened; to be nervous)

Angst haben vor (Angst haben vor/ angst haben; nervös sein)

Verb-Emo To be amazed Erstaunt sein
Verb-Emo To be attached to Zum Anhängen
Verb-Emo To be balanced Ausgewogen sein
Verb-Emo To be bored Gelangweilt sein
Verb-Emo To be burned out Ausgebrannt sein
Verb-Emo To be busy (to be occupied) Beschäftigt sein (beschäftigt sein)
Verb-Emo To be calm Ruhig sein
Verb-Emo To be confused Verwirrt sein
Verb-Emo To be dazzled by (to be dizzied by; to be 

disoriented by )
Geblendet sein von (benommen sein von; desorientiert sein 
von)

Verb-Emo To be excited Aufgeregt sein
Verb-Emo To be flexible Sei flexibel
Verb-Emo To be fond of (to become attached to; to 

become fond of)
Lieb haben (sich anhängen; lieb haben)

Verb-Emo To be free (to be available) Frei sein (verfügbar sein)
Verb-Emo To be frightened (at) (to be scared (of)) Angst haben (vor) (Angst haben vor)
Verb-Emo To be funny Lustig sein



Verb-Emo To be glad and sad (to swing between joy and 
sorrow; to have happiness and fear)

Froh und traurig sein (zwischen Freude und Leid schwanken; 
Glück und Angst haben)

Verb-Emo To be gloomy (to be clouded (expression); to 
be downcast)

düster sein (bewölkt sein (Ausdruck); niedergeschlagen sein)

Verb-Emo To be happy for someone Sich für jemanden freuen
Verb-Emo To be healthy Gesund sein
Verb-Emo To be impressed Beeindruckt sein
Verb-Emo To be in love Verliebt sein
Verb-Emo To be in the mood for (to feel like; to look 

forward to)
In der Stimmung sein für (sich fühlen; sich darauf freuen)

Verb-Emo To be in trouble In Schwierigkeiten sein
Verb-Emo To be inclined geneigt sein
Verb-Emo To be interested Interessiert sein
Verb-Emo To be into Drin sein
Verb-Emo To be jealous (to envy) Eifersüchtig sein (neiden)
Verb-Emo To be looking forward to Freuen Sie sich auf
Verb-Emo To be lost in (greed, lust, etc.) Sich verlieren in (Gier, Lust usw.)
Verb-Emo To be meant to be Soll sein
Verb-Emo To be motivated to do something (to feel 

motivated to do something, ie. 'I feel 
motivated to do something')

Motiviert sein, etwas zu tun (sich motiviert fühlen, etwas zu 
tun, d. h. „Ich fühle mich motiviert, etwas zu tun“)

Verb-Emo To be named Benannt werden
Verb-Emo To be on one's mind (on my mind) In Gedanken sein (in meinen Gedanken)
Verb-Emo To be proud of Stolz sein auf
Verb-Emo To be quite attached to (I am quite attached 

to)
Ganz anhänglich sein (Ich hänge ziemlich daran)

Verb-Emo To be relieved (to feel relieved) Erleichtert sein (sich erleichtert fühlen)
Verb-Emo To be reminded of Daran erinnert werden
Verb-Emo To be restored to life (to come to life again; to 

regenerate)
Wieder zum Leben erweckt werden (wieder zum Leben 
erwecken; regenerieren)

Verb-Emo To be satisfied (to be pleased) Zufrieden sein (zufrieden sein)
Verb-Emo To be shrouded in mystery In Geheimnisse gehüllt sein
Verb-Emo To be shy Schüchtern sein
Verb-Emo To be sufficient (to be enough) Ausreichend sein (ausreichend sein)
Verb-Emo To be sunk in (e.g. despair) (to be lost in (e.g. 

thought); to be overcome with)
Versunken sein (z. B. Verzweiflung) (sich verlieren in (z. B. 
Gedanken); überwältigt sein

Verb-Emo To be the best Der Beste sein
Verb-Emo To be touched (to be (deeply) moved by 

affection)
Berührt werden (von Zuneigung (tief) bewegt sein)

Verb-Emo To be touched (to be influenced) berührt werden (beeinflusst werden)
Verb-Emo To be troubling someone (somebody) (you are 

troubling me)
Jemanden beunruhigen (du beunruhigst mich)

Verb-Emo To be upset Verärgert sein
Verb-Emo To be vigilant Um wachsam zu sein
Verb-Emo To be welcome (to be welcomed) Willkommen sein (willkommen sein)
Verb-Emo To be well known (to be famous) Bekannt sein (berühmt sein)
Verb-Emo To be worth doing Es lohnt sich, es zu tun
Verb-Emo To be worth it Es wert sein
Verb-Emo To be worth the wait Das Warten lohnt sich



Verb-Emo To bear (burden, responsibility; to carry on 
one's shoulder)

tragen (Last, Verantwortung; auf der Schulter tragen)

Verb-Emo To become emotional Emotional werden
Verb-Emo To become initimate (with) Intim werden (mit)
Verb-Emo To beg Betteln
Verb-Emo To beguile Betören
Verb-Emo To behave (to act) Sich benehmen (handeln)
Verb-Emo To behave like a spoiled child (to fawn on) Sich wie ein verwöhntes Kind benehmen (umschmeicheln)
Verb-Emo To betray (to backstab) Verraten (hinterstechen)
Verb-Emo To blame (to criticize) tadeln (kritisieren)
Verb-Emo To blow a kiss Einen Kuss zuwerfen
Verb-Emo To bolster Zur Stärkung
Verb-Emo To bond Zu binden
Verb-Emo To bother (to annoy) Stören (ärgern)
Verb-Emo To break the spell Um den Zauber zu brechen
Verb-Emo To break up (ie. broken up) Sich trennen (d. h. sich auflösen)
Verb-Emo To bring out the best of someone Das Beste aus jemandem herausholen
Verb-Emo To calm Beruhigen
Verb-Emo To calm down (to become calm; to cool off) Beruhigen (ruhig werden; abkühlen)
Verb-Emo To cannot resist doing (to cannot help doing) Nicht widerstehen können (nicht anders können)

Verb-Emo To captivate Fesseln
Verb-Emo To care for someone deeply Sich tief um jemanden kümmern
Verb-Emo To care too little (to be careless) Sich zu wenig darum kümmern (nachlässig sein)
Verb-Emo To care too much Sich zu sehr darum kümmern
Verb-Emo To cast a light (to shine a light on) Ein Licht werfen (ein Licht erhellen)
Verb-Emo To cast a spell Einen Zauber wirken
Verb-Emo To catch up Aufholen
Verb-Emo To celebrate Feiern
Verb-Emo To challenge herausfordern
Verb-Emo To change one's mind (to have second 

thoughts about something; to have a change 
of heart)

Seine Meinung ändern (andere Gedanken über etwas haben; 
einen Sinneswandel haben)

Verb-Emo To charm (to conjure; to cast a spell (on 
someone))

bezaubern (beschwören; (jemanden) verzaubern)

Verb-Emo To charm (to seduce) bezaubern (verführen)
Verb-Emo To cheat (to deceive) Betrügen (täuschen)
Verb-Emo To cheer Jubeln
Verb-Emo To cheer up (to brighten; to liven) Jemanden erheitern/ Aufmuntern (erhellen; beleben)
Verb-Emo To clap one's hands in prayer Zum Gebet in die Hände klatschen
Verb-Emo To come alive Lebendig werden
Verb-Emo To come to mind (to recall; to come to think 

of)
In den Sinn kommen (sich erinnern; an etwas denken)

Verb-Emo To come to think of it Um darüber nachzudenken
Verb-Emo To compete (to contest; to rival; to race) konkurrieren (konkurrieren; wetteifern; wetteifern)
Verb-Emo To compliment Ein Kompliment machen
Verb-Emo To confess Bekennen
Verb-Emo To confuscate Verwirren
Verb-Emo To confuse Durcheinander bringen
Verb-Emo To conjure (to conjure up) Beschwören (beschwören)



Verb-Emo To consecrate Zu weihen
Verb-Emo To contemplate Zum Nachdenken
Verb-Emo To cool down Abkühlen
Verb-Emo To cool off (to calm down; to collect oneself) Abkühlen (sich beruhigen; sich sammeln)

Verb-Emo To create drama Drama schaffen
Verb-Emo To cringe Zucken
Verb-Emo To cross the line Um die Grenze zu überschreiten
Verb-Emo To curse (to put a curse on; to detest 

intensely)
Fluchen (verfluchen; heftig verabscheuen)

Verb-Emo To dazzle (to daze) Blenden (betäuben)
Verb-Emo To deal with one's feelings (to process one's 

feelings; to work through one's feelings)
Mit seinen Gefühlen umgehen (seine Gefühle verarbeiten; 
seine Gefühle verarbeiten)

Verb-Emo To defy Zu widersetzen
Verb-Emo To deplore (to be sad; to lament) Zu bedauern
Verb-Emo To desecrate Zu entweihen
Verb-Emo To deserve respect Respekt verdienen
Verb-Emo To despise Verachten
Verb-Emo To devote oneself to (to concentrate on) Sich widmen (sich konzentrieren)
Verb-Emo To discredit Diskreditieren
Verb-Emo To discriminate Diskriminieren
Verb-Emo To disdain Verachten
Verb-Emo To disguise one's feelings (to hide one's 

feelings)
Seine Gefühle verschleiern (seine Gefühle verbergen)

Verb-Emo To disquiet Zur Beunruhigung
Verb-Emo To dissemble Verstecken/ Verbergen
Verb-Emo To distract Ablenken
Verb-Emo To disturb Stören
Verb-Emo To divine Wahrsagen/ Die Zukunft vorherzusagen
Verb-Emo To divorce Sich scheiden lassen
Verb-Emo To do as one wishes (to get one's way ) Tun, was man will (sich durchsetzen)
Verb-Emo To do something meaningful Etwas Sinnvolles zu tun
Verb-Emo To do something that matters Etwas Wichtiges zu tun
Verb-Emo To do the right thing Das Richtige tun
Verb-Emo To do without remorse (to do something 

without being ashamed)
Ohne Reue handeln (etwas tun, ohne sich zu schämen)

Verb-Emo To draw attention Aufmerksam machen
Verb-Emo To dream of (to dream about) Zu träumen (zu träumen)
Verb-Emo To drive crazy (to drive someone crazy) Verrückt machen (jemanden verrückt machen)
Verb-Emo To dwell on Zum Verweilen
Verb-Emo To eclipse In den Schatten stellen
Verb-Emo To embarrass (to humiliate) In Verlegenheit bringen (demütigen)
Verb-Emo To emphasize (to attach importance to ; to 

stress)
betonen (Bedeutung beimessen; betonen)

Verb-Emo To emphasize too much (to make too much 
of; to attach too much importance to)

Zu viel betonen (zu viel daraus machen; zu viel Bedeutung 
beimessen)

Verb-Emo To encourage (to empower) Ermutigen (ermächtigen)
Verb-Emo To end up well Damit es gut endet
Verb-Emo To endure Ertragen



Verb-Emo To entertain (to amuse) Unterhalten (amüsieren)
Verb-Emo To envisage Stellen Sie sich vor
Verb-Emo To exalt Zu erhöhen
Verb-Emo To exhilarate Zum Begeistern
Verb-Emo To exhort Ermahnen
Verb-Emo To express (to show) Ausdrücken
Verb-Emo To express one's feelings (to express your 

feelings; expressing your feelings)
Seine Gefühle ausdrücken (seine Gefühle ausdrücken; seine 
Gefühle ausdrücken)

Verb-Emo To extol Loben
Verb-Emo To fall in love (with) Sich verlieben (in)
Verb-Emo To fancy Ausgefallen
Verb-Emo To fantasize Zu phantasieren
Verb-Emo To feel a sudden chill (feeling a shiver) Eine plötzliche Kälte spüren (ein Zittern spüren)
Verb-Emo To feel around for (to fumble for; to grope for) Herumtasten (herumtasten; nachtasten)

Verb-Emo To feel at ease (to feel calm; to feel peaceful) Sich wohl fühlen (sich ruhig fühlen; sich friedlich fühlen)

Verb-Emo To feel at one's best Sich in Bestform fühlen
Verb-Emo To feel blessed to be in one's position (to be 

thankful for one's good fortune)
Sich gesegnet fühlen, in seiner Position zu sein (dankbar sein 
für sein Glück)

Verb-Emo To feel blue Traurig sein
Verb-Emo To feel cared for (to feel care) Sich umsorgt fühlen (sich umsorgt fühlen)
Verb-Emo To feel changed Sich verändert fühlen
Verb-Emo To feel chilly Um sich kalt zu fühlen
Verb-Emo To feel cold Sich kalt anfühlen
Verb-Emo To feel defeated (to feel down) Sich besiegt fühlen (sich niedergeschlagen fühlen)
Verb-Emo To feel down (to feel sad) Sich niedergeschlagen fühlen (traurig sein)
Verb-Emo To feel fancy Sich schick fühlen
Verb-Emo To feel guilty Sich schuldig fühlen
Verb-Emo To feel hot (to feel warm) Sich heiß anfühlen (sich warm anfühlen)
Verb-Emo To feel irritated (to feel annoyed) Sich irritiert fühlen (sich genervt fühlen)
Verb-Emo To feel miserable Sich elend fühlen
Verb-Emo To feel motivated (to feel energetic) Sich motiviert fühlen (sich energisch fühlen)
Verb-Emo To feel offended Sich beleidigt fühlen
Verb-Emo To feel okay (to feel alright) Sich okay fühlen (sich gut fühlen)
Verb-Emo To feel rushed Sich gehetzt fühlen
Verb-Emo To feel safe (to feel protected) Sich sicher fühlen (sich beschützt fühlen)
Verb-Emo To feel something different (to feel different) Etwas anderes fühlen (anders fühlen)

Verb-Emo To feel sorry for oneself Sich selbst bemitleiden
Verb-Emo To feel sudden surprise (fright, horror, etc.) 

(shuddering )
Plötzliche Überraschung empfinden (Schreck, Entsetzen 
usw.) (schaudern)

Verb-Emo To feel tension (to experience tension) Spannung spüren (Spannung erleben)
Verb-Emo To feel the same Das Gleiche fühlen
Verb-Emo To feel up to it (to feel up for it) Sich dazu bereit fühlen (sich dazu bereit fühlen)
Verb-Emo To feel welcomed Sich willkommen fühlen
Verb-Emo To feign friendliness (to play the hypocrite ) Freundlichkeit vortäuschen (den Heuchler spielen)
Verb-Emo To feign sleep Schlaf vortäuschen
Verb-Emo To figure out (i figured it out) Um es herauszufinden (ich habe es herausgefunden)
Verb-Emo To find enjoyment Genuss finden



Verb-Emo To find one's purpose Seinen Zweck finden
Verb-Emo To flourish (to thrive) Gedeihen/ Blühen (gedeihen)
Verb-Emo To forget something ever existed (to pretend 

something didn't happen)
Zu vergessen, dass es jemals etwas gegeben hat (so tun, als 
ob etwas nicht passiert wäre)

Verb-Emo To forgive and forget Zu vergeben und zu vergessen
Verb-Emo To form an idea Um eine Idee zu entwickeln
Verb-Emo To foster Fördern
Verb-Emo To frisk Durchsuchen
Verb-Emo To fumble Fummeln
Verb-Emo To galvanize Galvanisieren
Verb-Emo To gasp Keuchen
Verb-Emo To gather courage Um Mut zu sammeln
Verb-Emo To get along (to get on well; to be compatible) Miteinander auskommen/ Um miteinander auszukommen 

(sich gut verstehen; kompatibel sein)
Verb-Emo To get carried away Weggetragen werden
Verb-Emo To get caught up Sich einholen
Verb-Emo To get divine response (to be divinely 

inspired; to be inspired)
Göttliche Antwort bekommen (göttlich inspiriert sein; 
inspiriert sein)

Verb-Emo To get even Um abzurechnen
Verb-Emo To get excited (to excite) Aufregen
Verb-Emo To get on well (to be intimate or close ) Sich gut verstehen (intim oder nah sein)
Verb-Emo To get respect (to earn respect) Respekt bekommen (Respekt verdienen)
Verb-Emo To get under the weather (to feel a bit unwell) Um unter das Wetter zu kommen

Verb-Emo To give a chance (to give someone a fair 
chance)

Eine Chance geben (jemandem eine faire Chance geben)

Verb-Emo To give a compliment (to praise someone) ein Kompliment machen (jemanden loben)
Verb-Emo To give support Unterstützung geben
Verb-Emo To give the feeling (to give someone a feeling) 

(of)
Das Gefühl geben (jemandem ein Gefühl geben) (von)

Verb-Emo To glare Blenden
Verb-Emo To go bananas (to go gorillas) Bananen gehen (Gorillas gehen)
Verb-Emo To go crazy (to go berzerk) Verrückt werden (durchdrehen)
Verb-Emo To hang on Durchhalten
Verb-Emo To harass Zu belästigen
Verb-Emo To haunt Spuken
Verb-Emo To have a meaning Eine Bedeutung haben
Verb-Emo To have a hard time (to have a rough time) Eine harte Zeit haben
Verb-Emo To have a sad parting (to go separate ways) Einen traurigen Abschied haben (getrennte Wege gehen)
Verb-Emo To have one's revenge (to have revenge) Rache haben (Rache haben)
Verb-Emo To have too much fun (esp. in a red-light 

district, etc.) and missing work or neglecting 
one's duties

Zu viel Spaß haben (insbesondere in einem Rotlichtviertel 
usw.) und Arbeit versäumen oder seine Pflichten 
vernachlässigen

Verb-Emo To hold a grudge (having something 
emotionally bothering)

Einen Groll hegen (etwas emotional Beunruhigendes haben)

Verb-Emo To hold in one's arms (to carry in one's arms) In den Armen halten (in den Armen tragen)

Verb-Emo To hope (to hold hope) Hoffen (Hoffnung halten)
Verb-Emo To hum Summen
Verb-Emo To humble Demütigen



Verb-Emo To hypnotize (to mesmerize) Hypnotisieren (hypnotisieren)
Verb-Emo To embrace Umarmen
Verb-Emo To ideate Ideen entwickeln
Verb-Emo To idolize (to admire; to adore; to look up to) Vergöttern (bewundern; anbeten; aufschauen)

Verb-Emo To impair Beeinträchtigen
Verb-Emo To impede Zu behindern
Verb-Emo To impress Zu beeindrucken
Verb-Emo To indulge Zu frönen/ Sich verwöhnen lassen
Verb-Emo To influence Beeinflussen
Verb-Emo To inherit Übernehmen
Verb-Emo To instigate (to urge; to encourage) Anstiften (drängen; ermutigen)
Verb-Emo To instill (to imbue) Einflößen (durchdringen)
Verb-Emo To interfere Einmischen
Verb-Emo To intimidate Einschüchtern
Verb-Emo To joke (to tell a joke) Witze machen (einen Witz erzählen)
Verb-Emo To keep calm (to stay calm) Ruhe bewahren (ruhig bleiben)
Verb-Emo To lift up one's spirits Die Stimmung heben
Verb-Emo To light up (with happiness, hope, etc.) Erleuchten (mit Glück, Hoffnung usw.)
Verb-Emo To live in abundance Im Überfluss leben
Verb-Emo To live one's life Sein Leben leben
Verb-Emo To live on air (to live on nothing) Von der Luft leben (von nichts leben)
Verb-Emo To look after (to take care of) pflegen (sich kümmern um)
Verb-Emo To look after (to look after something or 

someone)
sich um etwas oder jemanden kümmern

Verb-Emo To look down on Um auf ... herabzusehen
Verb-Emo To look smart Um schick auszusehen
Verb-Emo To look up to Zu jemandem aufsehen
Verb-Emo To look slightly upward (of a noh mask; 

indicating joy, etc.) 
Leicht nach oben blicken (einer Noh-Maske; zeigt Freude 
usw. an).

Verb-Emo To look tough Hart aussehen
Verb-Emo To loosen up (e.g. tension) Lösen (z. B. Verspannungen)
Verb-Emo To lose face (to be humiliated; to be 

embarrassed)
Das Gesicht verlieren (gedemütigt werden; sich schämen)

Verb-Emo To love what one does Zu lieben, was man tut
Verb-Emo To lure (to entice) Locken (locken)
Verb-Emo To make a big deal of Um eine große Sache zu machen
Verb-Emo To make a fuss about (to make a commotion) Aufsehen erregen (für Aufruhr sorgen)

Verb-Emo To make a perfect pair (to make a perfect 
team; to be in perfect harmony)

Ein perfektes Paar bilden (ein perfektes Team bilden; in 
perfekter Harmonie sein)

Verb-Emo To make a prayer (to a god or Buddha) Ein Gebet sprechen (zu einem Gott oder Buddha).
Verb-Emo To make friends (with) (to become friends 

with)
Sich anfreunden/ Freunde finden (mit) (anfreunden mit)

Verb-Emo To make friends with (to get along well with) Sich anfreunden mit (gut auskommen)
Verb-Emo To make fun of (to banter; to jeer at) sich lustig machen (scherzen; verhöhnen)
Verb-Emo To make one feel (to make someone feel) Jemandem ein Gefühl geben (jemandem ein Gefühl geben)
Verb-Emo To make someone feel special (to let 

someone feel special)
Jemandem das Gefühl geben, etwas Besonderes zu sein 
(jemandem das Gefühl geben, etwas Besonderes zu sein)

Verb-Emo To make up (to feign) sich versöhnen (vortäuschen)



Verb-Emo To make up (to rectify) Nachholen (korrigieren)
Verb-Emo To make something up (to think of something) Etwas erfinden (sich etwas ausdenken)

Verb-Emo To manipulate (to gain control) Manipulieren (Kontrolle erlangen)
Verb-Emo To mess around Zum Herumspielen
Verb-Emo To mess up Durcheinander bringen
Verb-Emo To mislead (to misunderstand) In die Irre führen
Verb-Emo To misrepresent Falsch darstellen
Verb-Emo To mourn (to grieve) Trauern (trauern)
Verb-Emo To need strength (to need courage) Stärke brauchen (Mut brauchen)
Verb-Emo To not care what other people think Sich nicht darum zu kümmern, was andere Leute denken
Verb-Emo To not take into account someone's feelings Die Gefühle anderer nicht berücksichtigen
Verb-Emo To nurture Nähren
Verb-Emo To object (to disagree; to not agree) Einspruch erheben (nicht zustimmen; nicht zustimmen)
Verb-Emo To oblige Verpflichten/ Gehorchen
Verb-Emo To obligate Verpflichten
Verb-Emo To offer condoleances Um Beileid auszusprechen
Verb-Emo To offer up (incense, a prayer, etc.) to the 

gods (or Buddha, etc.)
Darbringen/ Sich anbieten (oder Buddha usw.) (Weihrauch, 
ein Gebet usw.)

Verb-Emo To open up Sich öffnen
Verb-Emo To oppose Ablehnen
Verb-Emo To outsmart (to outdo; to do better than) Überlisten (übertreffen; besser abschneiden als)
Verb-Emo To overcompensate Überkompensieren
Verb-Emo To overemphasize (to attach too much 

importance to)
überbetonen (zu viel Bedeutung beimessen)

Verb-Emo To overthink Zu viel nachdenken
Verb-Emo To pacify Zur Beruhigung
Verb-Emo To paralyze (to petrify) Lähmen (versteinern)
Verb-Emo To paternalize Zu paternalisieren
Verb-Emo To praise Loben (zu loben)/ Preisen (zu preisen)
Verb-Emo To pray for harm or death to come upon 

someone (to curse )
Zu beten, dass jemandem Schaden oder Tod widerfährt 
(fluchen)

Verb-Emo To pray that one avoids disaster or illness Zu beten, dass man Katastrophen oder Krankheiten 
vermeidet

Verb-Emo To prosper Gedeihen
Verb-Emo To protest (to demonstrate against) Protestieren (demonstrieren gegen)
Verb-Emo To put at ease (to put someone at ease; to 

make someone feel calm and relaxed)
Sich beruhigen (jemanden beruhigen; jemandem ein Gefühl 
der Ruhe und Entspannung vermitteln)

Verb-Emo To put on airs (to act big) Allüren aufspielen (groß auftreten)
Verb-Emo To rationalize (to disbelieve) Rationalisieren (nicht glauben)
Verb-Emo To realize (to achieve enlightenment) Erkennen (Erleuchtung erlangen)
Verb-Emo To rebuke Zurechtweisen
Verb-Emo To reconcile (to make up with) versöhnen (sich versöhnen)
Verb-Emo To recover (from) Sich erholen von)
Verb-Emo To refresh Erneuern
Verb-Emo To regain (to get back; to recover) Wiedererlangen (zurückkommen; sich erholen)
Verb-Emo To regale Zum Genießen
Verb-Emo To regard as important (to attach importance 

to)
als wichtig erachten (wichtig sein)

Verb-Emo To rejuvenate Zur Verjüngung



Verb-Emo To relieve tension (to lose tension) Spannung lösen (Anspannung verlieren)
Verb-Emo To remind someone who he really is Jemanden daran erinnern, wer er wirklich ist
Verb-Emo To repeatedly admonish (to tell over and over ) Immer wieder ermahnen (immer wieder erzählen)

Verb-Emo To repent Bereuen
Verb-Emo To reproach (to blame) Vorwürfe machen (tadeln)
Verb-Emo To reprove Zu tadeln
Verb-Emo To resent Verübeln
Verb-Emo To resist (to endure) Widerstand leisten (aushalten)
Verb-Emo To respect someone's borders Die Grenzen einer Person respektieren
Verb-Emo To respect someone's privacy Die Privatsphäre einer Person respektieren
Verb-Emo To resurrect Auferstehen
Verb-Emo To retrospect Zur Rückschau
Verb-Emo To reveal (to show; to display) enthüllen (zeigen; zeigen)
Verb-Emo To revile Schmähen
Verb-Emo To revolt (to rebel) Aufbegehren (rebellieren)
Verb-Emo To ruminate Zum Grübeln
Verb-Emo To say many times (to tell over and over) Viele Male sagen (immer wieder sagen)
Verb-Emo To seduce (to entice, to beguile, to charm) Verführen (verführen, betören, bezaubern)
Verb-Emo To see the good in everyone Das Gute in jedem sehen
Verb-Emo To see through (to see it through) Durchschauen (es zu durchschauen)
Verb-Emo To seek revenge Um Rache zu üben
Verb-Emo To seem proud (haughty) Stolz erscheinen (hochmütig)
Verb-Emo To shock Erschrecken
Verb-Emo To show compassion (to show kindness) Mitgefühl zeigen (Güte zeigen)
Verb-Emo To show contempt Verachtung zu zeigen
Verb-Emo To show favouritism (to show partiality; to be 

partial to)
Bevorzugung zeigen (Partei zeigen; voreingenommen sein)

Verb-Emo To show off Angeben
Verb-Emo To shrug off Achselzucken
Verb-Emo To sit out Draußen sitzen
Verb-Emo To sober up (to become sober) Nüchtern werden (nüchtern werden)
Verb-Emo To soften (to mitigate; to alleviate) Mildern (mildern; mildern)
Verb-Emo To sound someone out (to try to find out 

someone's true feelings; to (discreetly) probe 
someone's thoughts)

Jemanden sondieren (versuchen, die wahren Gefühle einer 
Person herauszufinden; (diskret) die Gedanken einer Person 
untersuchen)

Verb-Emo To sparkle Glitzern
Verb-Emo To stand out (to be conspicuous) Auffallen (auffällig sein)
Verb-Emo To stand up to (to stand up against) Sich wehren (sich wehren)
Verb-Emo To stare (to glance; to stare at; to look at) Starren (blicken; anstarren; anschauen)
Verb-Emo To startle Zum Aufschrecken
Verb-Emo To stay calm (to keep calm) Ruhig bleiben (ruhig bleiben)
Verb-Emo To stay positive (to maintain a positive 

mindset; to keep positive)
Positiv bleiben (eine positive Einstellung bewahren; positiv 
bleiben)

Verb-Emo To stimulate Stimulieren
Verb-Emo To suddenly understand (to come to mind; to 

get to the core of something; to hit on an 
answer)

Plötzlich verstehen (sich in den Sinn kommen; etwas zum 
Kern vordringen; eine Antwort finden)

Verb-Emo To suffer (e.g. an attack) Leiden (z. B. ein Angriff)
Verb-Emo To take courage Mut fassen



Verb-Emo To take credit (for) Anerkennung (für) nehmen
Verb-Emo To take for granted Für selbstverständlich halten
Verb-Emo To take offense Anstoß nehmen
Verb-Emo To take revenge (to retaliate; to strike back) Rache nehmen (sich rächen; zurückschlagen)
Verb-Emo To take seriously Ernst nehmen
Verb-Emo To take sides Partei ergreifen
Verb-Emo To tell how one feels (to tell how you feel) Sagen, wie man sich fühlt (sagen, wie man sich fühlt)
Verb-Emo To tense up (to become formal) Sich anspannen (formell werden)
Verb-Emo To think positive (positive thinking) Positiv denken (positives Denken)
Verb-Emo To thrive Gedeihen
Verb-Emo To thwart Vereiteln
Verb-Emo To tithe Zehnten
Verb-Emo To torture (to torment) Quälen (quälen)
Verb-Emo To treat illness (with a prayer) Krankheit behandeln (mit einem Gebet)
Verb-Emo To treat someone with contempt Jemanden mit Verachtung behandeln
Verb-Emo To try to impress Um zu versuchen zu beeindrucken
Verb-Emo To underscore Unterstreichen
Verb-Emo To uplift Zu erheben
Verb-Emo To urge (to press) Drängen (drücken)
Verb-Emo To use one's intuition (to use one's instinct; to 

use one's head)
Seine Intuition nutzen (seinen Instinkt nutzen; seinen Kopf 
nutzen)

Verb-Emo To venerate Verehren
Verb-Emo To walk over someone (to walk all over 

someone)
Über jemanden laufen (über jemanden laufen)

Verb-Emo To wane Schwinden
Verb-Emo To waver Wanken
Verb-Emo To whine Winseln
Verb-Emo To withstand Zu widerstehen/ Standhalten
Verb-Emo To work well together (to be on the same 

page)
Gut zusammenarbeiten (auf derselben Seite sein)

Verb-Emo To worsen (to deteriorate; to become gloomy) Sich verschlechtern (sich verschlechtern; düster werden)

Verb-Emo To yearn (to long for; to desire something 
very much)

Sich sehnen (sich nach etwas sehnen; sich etwas sehr 
wünschen)

 X
Verb-Tlk To accept (someone's words) (to agree; to 

understand)
Akzeptieren (jemandes Worte) (zustimmen; verstehen)

Verb-Tlk To accuse Beschuldigen
Verb-Tlk To acknowledge Anerkennen
Verb-Tlk To adjudicate Entscheiden
Verb-Tlk To admit Zugeben
Verb-Tlk To allow Erlauben
Verb-Tlk To advise Beraten
Verb-Tlk To alert Warnen
Verb-Tlk To align (with) Ausrichten (mit)
Verb-Tlk To appeal to Ansprechen
Verb-Tlk To articulate Artikulieren
Verb-Tlk To ask leave (to excuse oneself (from)) Um Erlaubnis bitten (sich entschuldigen (von))
Verb-Tlk To bawl out (to scold) Schreien (schimpfen)



Verb-Tlk To be accused (ie. of a bad deed, of a crime) Angeklagt werden (z. B. einer schlechten Tat, eines 
Verbrechens)

Verb-Tlk To be aware (of) Sich bewusst sein über)
Verb-Tlk To be of benefit (to be beneficial; to be useful) Von Nutzen sein (nützlich sein; nützlich sein)

Verb-Tlk To be promoted (to advance in rank) Befördert werden (im Rang aufsteigen)
Verb-Tlk To be rectified (to be corrected; to be put 

right)
Berichtigt werden (korrigiert werden; in Ordnung gebracht 
werden)

Verb-Tlk To be suspicious of (someone's motives); to 
suspect (that)

Misstrauen gegenüber (den Motiven von jemandem) sein; 
vermuten (dass)

Verb-Tlk To bleep (to beep) Piepen (piepen)
Verb-Tlk To blunder (to goof up; to screw up) Einen Fehler machen (einen Fehler machen; einen Fehler 

machen)
Verb-Tlk To brag (to boast) Prahlen (prahlen)
Verb-Tlk To break the silence (to break one's silence) Das Schweigen brechen (sein Schweigen brechen)
Verb-Tlk To bring up (to mention) Zur Sprache bringen (erwähnen)
Verb-Tlk To chat Chatten
Verb-Tlk To charge someone with something Jemandem etwas vorwerfen
Verb-Tlk To claim Beanspruchen
Verb-Tlk To come back on something (to get back to 

something)
Auf etwas zurückkommen (auf etwas zurückkommen)

Verb-Tlk To come to an understanding (to come to an 
agreement)

Sich verständigen (sich einigen)

Verb-Tlk To comment (to remark) Kommentieren (anmerken)
Verb-Tlk To compare Vergleichen
Verb-Tlk To confabulate Konfabulieren
Verb-Tlk To confide (to reveal; to disclose; to speak 

frankly)
Anvertrauen (offenlegen; offenbaren; offen sprechen)

Verb-Tlk To conjecture Vermuten
Verb-Tlk To connote Konnotation
Verb-Tlk To consider Berücksichtigen
Verb-Tlk To consult (to advise) Konsultieren (beraten)
Verb-Tlk To convict Verurteilen
Verb-Tlk To convince Überzeugen
Verb-Tlk To criticize (to bag out; to criticise) kritisieren (einsacken; kritisieren)
Verb-Tlk To cut contact (to cut off contact) Den Kontakt abbrechen (Kontakt abbrechen)
Verb-Tlk To decipher Entschlüsseln
Verb-Tlk To declare Verkünden
Verb-Tlk To decline (to reject; to turn down) Ablehnen (ablehnen; ablehnen)
Verb-Tlk To defame (to slander) Diffamieren/ Verleumden (verleumden)
Verb-Tlk To deliberate Beraten
Verb-Tlk To demand Zu fordern
Verb-Tlk To denigrate Verunglimpfen
Verb-Tlk To dictate (to spell) Diktieren (buchstabieren)
Verb-Tlk To disclose Offenlegen
Verb-Tlk To discuss together Gemeinsam besprechen
Verb-Tlk To distrust (to doubt, to be suspicious of) Misstrauen (zweifeln, misstrauen)
Verb-Tlk To doubt (to distrust; to be suspicious) Zweifeln (mißtrauen; misstrauisch sein)
Verb-Tlk To draw (e.g. criticism, attention, praise) (to 

have heaped upon; to be showered with)
Ziehen (z. B. Kritik, Aufmerksamkeit, Lob) (überhäuft haben; 
überhäuft werden)



Verb-Tlk To elaborate Durchdacht
Verb-Tlk To estimate Schätzen
Verb-Tlk To evaluate (to criticize; to comment) bewerten (kritisieren; kommentieren)
Verb-Tlk To evaluate (to value; to assess, to rate) bewerten (einschätzen; einschätzen, einschätzen)
Verb-Tlk To exaggerate (to say too much) Übertreiben
Verb-Tlk To expedite a conversation Um ein Gespräch zu beschleunigen
Verb-Tlk To fire away (ie. fire it away) Abfeuern (d.h. abfeuern)
Verb-Tlk To gossip Klatsch
Verb-Tlk To grin Grinsen
Verb-Tlk To growl Zu knurren
Verb-Tlk To guess (to speculate) Raten
Verb-Tlk To have a conversation Sich unterhalten
Verb-Tlk To have a relationship (to have a connection; 

to make a connection with)
Eine Beziehung führen (eine Verbindung haben; eine 
Verbindung herstellen)

Verb-Tlk To have an ulterior motive (to have an axe to 
grind)

Einen Hintergedanken haben (eine Axt zu schleifen haben)

Verb-Tlk To have the last word (ie. he always has the 
last word)

Das letzte Wort haben (d.h. er hat immer das letzte Wort)

Verb-Tlk To heed (to take into account; to bear in mind) Beachten (berücksichtigen; bedenken)

Verb-Tlk To hint (to indicate; to suggest) Um anzudeuten
Verb-Tlk To hiss Zischen
Verb-Tlk To imply Implizieren
Verb-Tlk To incline (to lean; to tip; to tilt) Neigen (sich neigen; kippen; kippen)
Verb-Tlk To inculcate Einprägen
Verb-Tlk To indoctrinate Indoktrinieren
Verb-Tlk To insist (to claim) Darauf bestehen
Verb-Tlk To interact Interagieren
Verb-Tlk To interject Einwerfen
Verb-Tlk To interpret Interpretieren
Verb-Tlk To interrogate Verhören
Verb-Tlk To introduce Vorstellen
Verb-Tlk To invalidate Ungültig machen
Verb-Tlk To involve Involvieren
Verb-Tlk To iterate Zum Iterieren
Verb-Tlk To journal Führen eines Tagebuchs/ Journalisieren
Verb-Tlk To judge Urteilen
Verb-Tlk To keep in contract (to keep contact) Im Vertrag bleiben (Kontakt halten)
Verb-Tlk To keep talking Um weiter zu reden
Verb-Tlk To lie about something Über etwas lügen
Verb-Tlk To make a mistake (to mistake) Einen Fehler machen (sich irren)
Verb-Tlk To make a vow (to take an oath) Ein Gelübde ablegen (einen Eid ablegen)
Verb-Tlk To make small talk Smalltalk zu machen
Verb-Tlk To make someone's acquaintance Jemanden kennenlernen
Verb-Tlk To manifest Zu manifestieren
Verb-Tlk To mark (to highlight) Markieren (hervorheben)
Verb-Tlk To measure Messen
Verb-Tlk To meddle Sich einmischen
Verb-Tlk To meddle in someone else's affairs (to 

meddle in someone else's business)
Sich in die Angelegenheiten eines anderen einmischen (sich 
in die Angelegenheiten eines anderen einmischen)



Verb-Tlk To mention something (bring up (a subject); 
to raise (an issue); to mention)

Etwas erwähnen (ein Thema ansprechen; (ein Problem) 
ansprechen; erwähnen)

Verb-Tlk To misjudge Fehleinschätzen
Verb-Tlk To misread (misinterpret) Falsch lesen (falsch interpretieren)
Verb-Tlk To mistranslate Falsch übersetzen
Verb-Tlk To murmur Murmeln
Verb-Tlk To need to talk Reden müssen
Verb-Tlk To negotiate Verhandeln
Verb-Tlk To nod (to pay attention; to keep nodding) Nicken (aufmerksam sein; weiter nicken)
Verb-Tlk To nod one's head Mit dem Kopf nicken
Verb-Tlk To note (to list; to mark) Notieren (auflisten; markieren)
Verb-Tlk To notify Bemerken
Verb-Tlk To overestimate (to overvaluate; to overvalue) Überschätzen (überbewerten; überbewerten)

Verb-Tlk To overstate Übertreiben
Verb-Tlk To pay attention (to) Auf etwas aufmerksam sein)
Verb-Tlk To persuade Zu überzeugen
Verb-Tlk To pinpoint (to point out) lokalisieren (aufzeigen)
Verb-Tlk To plead (to declare) Plädieren (erklären)
Verb-Tlk To point out Aufmerksam machen auf
Verb-Tlk To preface Zum Vorwort
Verb-Tlk To prelude Zum Vorspiel
Verb-Tlk To present Präsentieren
Verb-Tlk To presume Vermuten
Verb-Tlk To pretend (that ) (to act (as if) ) Vorgeben (dass) (tun (als ob))
Verb-Tlk To pretend otherwise Etwas anderes vorgeben
Verb-Tlk To promise Versprechen
Verb-Tlk To promote (ie. article publishing, 

propeganda)
Förderung (z. B. Veröffentlichung von Artikeln, Propaganda)

Verb-Tlk To promote (to encourage) Befördern
Verb-Tlk To provoke (to arouse criticism; to cause a 

controversy)
Provozieren (Kritik erregen; eine Kontroverse hervorrufen)

Verb-Tlk To quarrel Streiten
Verb-Tlk To question persistently (in order to criticize 

or find fault with someone) 
Beharrlich hinterfragen (um jemanden zu kritisieren oder zu 
bemängeln) 

Verb-Tlk To raise the alarm Um Alarm zu schlagen
Verb-Tlk To raise your eyebrow Um deine Augenbraue hochzuziehen
Verb-Tlk To reclaim Zurückfordern
Verb-Tlk To record Aufnehmen
Verb-Tlk To refute Zu widerlegen
Verb-Tlk To rephrase Umformulieren
Verb-Tlk To respond Antworten
Verb-Tlk To restate Um es noch einmal zu sagen
Verb-Tlk To roar Brüllen
Verb-Tlk To rouse Aufrütteln
Verb-Tlk To say hello Hallo sagen
Verb-Tlk To say something impulsively Etwas impulsiv sagen
Verb-Tlk To say something without thinking Etwas sagen, ohne darüber nachzudenken
Verb-Tlk To share the news Um die Neuigkeiten zu teilen
Verb-Tlk To shush Zum Schweigen bringen



Verb-Tlk To shut up Still sein
Verb-Tlk To signal (to sign) Signalisieren (unterzeichnen)
Verb-Tlk To silence Zum Schweigen bringen
Verb-Tlk To sing along Zum Mitsingen
Verb-Tlk To slander Verleumdung
Verb-Tlk To speak freely Frei sprechen
Verb-Tlk To speak positive of (to speak positive about) Positiv darüber sprechen (positiv darüber sprechen)

Verb-Tlk To speak Truth Die Wahrheit zu sagen
Verb-Tlk To stammer (to stutter; to speak haltingly) Stottern (stottern; stockend sprechen)
Verb-Tlk To state (to mention; to remark) Zu erklären
Verb-Tlk To suggest (to propose; to offer) vorschlagen (vorschlagen; anbieten)
Verb-Tlk To suspect (to be suspicious of) Vermuten (verdächtig sein)
Verb-Tlk To take into consideration In Erwägung ziehen
Verb-Tlk To take notice (of) Zur Kenntnis nehmen
Verb-Tlk To talk (to have a conversation) Reden (ein Gespräch führen)
Verb-Tlk To talk loudly Laut zu sprechen
Verb-Tlk To talk out Aussprechen
Verb-Tlk To talk quietly Leise zu reden
Verb-Tlk To talk softly (to talk quietly) Leise sprechen (leise sprechen)
Verb-Tlk To tell a story Eine Geschichte erzählen
Verb-Tlk To turn someone down (on some pretext) 

without offending them (to refuse gracefully; 
to decline politely)

Jemanden (unter einem Vorwand) abweisen, ohne ihn zu 
beleidigen (anmutig ablehnen; höflich ablehnen)

Verb-Tlk To underestimate (to undervalue) Unterschätzen
Verb-Tlk To understate Untertreiben
Verb-Tlk To verse Zum Versen
 X
Verb-Weat To bask in (e.g. the sun) (to bathe in; to be 

flooded with (e.g. light); to be covered in)
sich aalen (z. B. in der Sonne)

Verb-Weat To be soaked (to be submerged) eingeweicht werden (untergetaucht werden)
Verb-Weat To begin to fall (begin to rain; to begin to 

snow) (rain, etc.)
zu fallen beginnen (zu regnen beginnen; zu schneien 
beginnen) (Regen usw.)

Verb-Weat To bloom (to blossom) blühen (blühen)
Verb-Weat To blow (ie. of the wind) Blasen (d. h. vom Wind)
Verb-Weat To boil water Wasser kochen
Verb-Weat To brighten (to increase the light; to light up) Aufhellen (das Licht verstärken; aufleuchten)
Verb-Weat To burn down Verbrennen
Verb-Weat To bubble (to foam) Sprudeln (schäumen)
Verb-Weat To calm the storm Um den Sturm zu beruhigen
Verb-Weat To clog Verstopfen
Verb-Weat To cloud (to envelop) Wolke (umhüllen)
Verb-Weat To come in (of rain or snow) Hereinkommen (von Regen oder Schnee)
Verb-Weat To condensate Zum Kondensieren
Verb-Weat To continue to rain or snow Um weiterhin zu regnen oder zu schneien
Verb-Weat To cool (from room temperature) (to chill) Kühlen (von Raumtemperatur) (kühlen)
Verb-Weat To cool (to cool down) Abkühlen (abkühlen)
Verb-Weat To cool (to refrigerate) Kühlen (kühlen)
Verb-Weat To cool oneself (to cool off; to enjoy the cool 

air)
Sich abkühlen (sich abkühlen; die kühle Luft genießen)



Verb-Weat To crystallize Kristallisieren
Verb-Weat To damp Zu dämpfen
Verb-Weat To dampen Dämpfen
Verb-Weat To darken Verdunkeln
Verb-Weat To darken (of a face) Verdunkeln (eines Gesichts)
Verb-Weat To dim the light (to darken the light) Das Licht dimmen (das Licht verdunkeln)
Verb-Weat To dip Zum Eintauchen
Verb-Weat To drain (to pour; to run; to let flow; to flush) Abtropfen lassen

Verb-Weat To dry up Abtrocknen
Verb-Weat To fall and pile up (e.g. snow) (to lie thick) fallen und sich auftürmen (z. B. Schnee) (dick liegen)
Verb-Weat To fall continuously (of rain, snow, etc.) (to fall 

heavily; to pour down)
Fortwährend fallen (von Regen, Schnee usw.) (schwer fallen; 
herabstürzen)

Verb-Weat To feel the summer breeze Die Sommerbrise spüren
Verb-Weat To flock Zu strömen
Verb-Weat To flood Fluten/ Überfluten/ überschwemmen
Verb-Weat To flow (to stream) fließen (strömen)
Verb-Weat To foam Zum Schäumen
Verb-Weat To freeze Frieren
Verb-Weat To get cloudy (to cloud over; to become 

overcast)
bewölkt werden (bewölken; bewölkt werden)

Verb-Weat To gush Schwärmen
Verb-Weat To hail Zu hageln
Verb-Weat To heat (to heat up) Aufheizen (aufheizen)
Verb-Weat To illuminate (to light up) Erleuchten (leuchten)
Verb-Weat To immerse (to envelop) Eintauchen (umhüllen)
Verb-Weat To leak Auslaufen
Verb-Weat To light (to lighten) Zum Licht
Verb-Weat To light a fire (to make a fire; to build a fire) Ein Feuer anzünden (ein Feuer machen; ein Feuer machen)
Verb-Weat To melt (to thaw; to fuse ) Schmelzen (auftauen; verschmelzen)
Verb-Weat To moist Zu feucht
Verb-Weat To rain incessantly (to downpour) Unaufhörlich regnen (regen)
Verb-Weat To replant Zum Umpflanzen
Verb-Weat To resonate Mitschwingen
Verb-Weat To reverberate Nachhallen
Verb-Weat To rust Rosten
Verb-Weat To rustle Rascheln
Verb-Weat To shiver Zittern
Verb-Weat To seep (to ooze) Versickern (durchsickern)
Verb-Weat To sprinkle Besprühen
Verb-Weat To stop raining or snowing Um Regen oder Schnee zu stoppen/ Damit es nicht mehr 

regnet oder schneit
Verb-Weat To storm Stürmen
Verb-Weat To sunbathe Ein Sonnenbad nehmen
Verb-Weat To thaw Auftauen (zum auftauen)
Verb-Weat To ventilate Lüften
Verb-Weat To waft Zu wehen
Verb-Weat To water the plants Die Pflanzen gießen
 X
Verb-Plan To abolish (to discontinue) Abschaffen (aufheben)



Verb-Plan To add up Addieren
Verb-Plan To analyze Analysieren
Verb-Plan To apply for a job Sich für einen Job bewerben
Verb-Plan To appropriate (to set aside; to assign) Aneignen (beiseite legen; zuweisen)
Verb-Plan To assign (to allocate) zuweisen (zuordnen)
Verb-Plan To attend (to join; to participate) Teilnehmen (beitreten; teilnehmen)
Verb-Plan To audit Prüfen
Verb-Plan To authorise Autorisieren
Verb-Plan To bargain Verhandeln
Verb-Plan To be a part of Teil zu sein von
Verb-Plan To be among the possibilities (it is among the 

possibilities)
Zu den Möglichkeiten gehören (es gehört zu den 
Möglichkeiten)

Verb-Plan To be in a slump (business, economy, etc.) (to 
be in an unfavourable condition)

In einer Krise sein (Geschäft, Wirtschaft usw.) (in einem 
ungünstigen Zustand sein)

Verb-Plan To be in effect In Kraft sein
Verb-Plan To be resolved to do something (to make up 

one's mind to do something; to have a 
wholehearted intention)

Entschlossen sein, etwas zu tun

Verb-Plan To be solved (to be resolved) Zu lösen (zu lösen)
Verb-Plan To benefit Zu profitieren
Verb-Plan To bind legally Rechtlich binden
Verb-Plan To book in advance (to reserve in advance; to 

reserve ahead)
Im Voraus buchen (im Voraus reservieren; im Voraus 
reservieren)

Verb-Plan To bribe Bestechen
Verb-Plan To broadcast Übertragen
Verb-Plan To carry through (to push through) Durchsetzen (durchsetzen)
Verb-Plan To change jobs Job zu wechseln
Verb-Plan To charge costs (to charge an amount) Kosten berechnen (einen Betrag berechnen)
Verb-Plan To close (a business, etc.; to close down; to 

shut down)
Schließen (ein Geschäft usw.; schließen; schließen)

Verb-Plan To close down Zu schließen
Verb-Plan To close the shop for the day Um den Laden für den Tag zu schließen
Verb-Plan To command Kommandieren
Verb-Plan To compensate (for) (für) Etwas kompensieren
Verb-Plan To compromise (to reach an agreement; to 

come to an understanding)
Kompromisse schließen (sich einigen; sich verständigen)

Verb-Plan To consolidate Konsolidieren
Verb-Plan To correspond to (to be equivalent to) entsprechen (entsprechen)
Verb-Plan To cost money Geld kosten
Verb-Plan To credit Zur Gutschrift
Verb-Plan To customize (to personalize) Anpassen (personalisieren)
Verb-Plan To deny Bestreiten
Verb-Plan To depend (on the situation) Abhängen (von der Situation)
Verb-Plan To depend (on) (to rely on) Abhängen (auf) (sich verlassen auf)
Verb-Plan To deploy Bereitstellen
Verb-Plan To deposit Deponieren
Verb-Plan To depreciate Abwerten
Verb-Plan To determine (to decide) bestimmen (entscheiden)
Verb-Plan To determine (to resolve) Bestimmen
Verb-Plan To detract Ablenken



Verb-Plan To develop (to program) entwickeln (programmieren)
Verb-Plan To devise a way (to devise) Einen Weg finden (erfinden)
Verb-Plan To differ (from; to be different) Sich unterscheiden (von; anders sein)
Verb-Plan To dismiss from the job Vom Job entlassen
Verb-Plan To do business Geschäfte machen
Verb-Plan To drop the charge Den Vorwurf fallen lassen
Verb-Plan To economize Sparen
Verb-Plan To educate Ausbilden
Verb-Plan To equal (to be equal to) gleich sein (gleich sein)
Verb-Plan To equate Gleichsetzen
Verb-Plan To escalate Eskalieren
Verb-Plan To exceed Überschreitet
Verb-Plan To extend Erweitern
Verb-Plan To fall short (of) zu kurz kommen
Verb-Plan To fall below Darunter fallen
Verb-Plan To file Einordnen
Verb-Plan To finalize Zu finalisieren
Verb-Plan To finalize the design Um das Design zu finalisieren
Verb-Plan To fire from the job Den Job kündigen
Verb-Plan To fluctuate Schwanken
Verb-Plan To forecast Vorhersagen
Verb-Plan To get a better opinion of Um eine bessere Meinung zu bekommen
Verb-Plan To go down (ie. computer system) (to crash) Absturz bringen (z. B. Computersystem) (abstürzen)
Verb-Plan To grant (a request) (to accept) (Eine Bitte) gewähren (annehmen)
Verb-Plan To grant (request, wish) (to bestow) Gewähren (bitten, wünschen) (geben)
Verb-Plan To guarantee (to assure; to pledge; to warrant) Garantieren (versichern; verpfänden; garantieren)

Verb-Plan To harness Nutzen
Verb-Plan To have a meeting Um ein Treffen zu haben
Verb-Plan To have an interview (to have a job interview) Ein Vorstellungsgespräch führen (ein Bewerbungsgespräch 

führen)
Verb-Plan To have been decided (so) that (to have been 

arranged (so) that )
Beschlossen (so) dass (arrangiert (so) dass)

Verb-Plan To have effect (to be effective) Wirkung haben (effektiv sein)
Verb-Plan To have internet connection Internetverbindung zu haben
Verb-Plan To have something going on Damit etwas los ist
Verb-Plan To have something happening (ie. something 

happens)
Etwas passieren lassen (d. h. etwas passiert)

Verb-Plan To hedge (to buy or sell forward ) Sich absichern (auf Termin kaufen oder verkaufen)
Verb-Plan To identify Zu identifizieren
Verb-Plan To implement Implementierung
Verb-Plan To infuse Einflößen/ Zum Aufgießen
Verb-Plan To inspect Inspizieren
Verb-Plan To instruct (to give instructions) Anweisen
Verb-Plan To insure Versichern
Verb-Plan To integrate (to join; to unify) Integrieren (beitreten; vereinen)
Verb-Plan To invest (in) (ie. in stocks or money) Investieren (in) (d. h. in Aktien oder Geld)
Verb-Plan To join an organization Einer Organisation beitreten
Verb-Plan To keep up to date (to stay tuned) Um auf dem Laufenden zu bleiben (auf dem Laufenden zu 

bleiben)



Verb-Plan To launch a new album (to publish a new 
album; to bring out a new album)

Ein neues Album herausbringen (ein neues Album 
veröffentlichen; ein neues Album herausbringen)

Verb-Plan To launch an event Um eine Veranstaltung zu starten
Verb-Plan To lead (to manage; to direct; to supervise) Führen (leiten; leiten; beaufsichtigen)
Verb-Plan To lead the way (to show the way) Den Weg weisen (den Weg zeigen)
Verb-Plan To look again Wieder zu schauen
Verb-Plan To make a list Um eine Liste zu erstellen
Verb-Plan To make a plan (to come up with a plan) Einen Plan machen (einen Plan haben)
Verb-Plan To make a reservation Eine Reservierung machen
Verb-Plan To make use of (to utilize; application, 

practical use)
nutzen (nutzen; Anwendung, praktischer Nutzen)

Verb-Plan To manage various business processes Zur Verwaltung verschiedener Geschäftsprozesse
Verb-Plan To map Zur Karte
Verb-Plan To map out Zu kartieren
Verb-Plan To meet an obligation Einer Verpflichtung nachkommen
Verb-Plan To meet certain standards Um bestimmte Standards zu erfüllen
Verb-Plan To meet someone halfway Jemandem auf halbem Weg entgegenkommen
Verb-Plan To meet standards Um Standards zu erfüllen
Verb-Plan To meet the standard Um die Norm zu erfüllen
Verb-Plan To meet the criteria Um die Kriterien zu erfüllen
Verb-Plan To monitor (to check; to control) überwachen (überprüfen; kontrollieren)
Verb-Plan To normalize Normalisieren
Verb-Plan To observe Beobachten
Verb-Plan To offer a different price Um einen anderen Preis anzubieten
Verb-Plan To open (to set up, to establish) öffnen (errichten, errichten)
Verb-Plan To open a business (to start a business) Ein Geschäft eröffnen (ein Geschäft gründen)
Verb-Plan To open a store (to open a branch office) Ein Geschäft eröffnen (eine Filiale eröffnen)
Verb-Plan To optimize Optimieren
Verb-Plan To opt out (to sign out; to unsubscribe) Opt-out (sich abmelden; abbestellen)
Verb-Plan To overstock Zu viel vorrätig sein
Verb-Plan To pay by card (to pay with card) Mit Karte bezahlen (mit Karte bezahlen)
Verb-Plan To pay off (to make a payment) Auszahlen (eine Zahlung leisten)
Verb-Plan To pay the bill Die Rechnung bezahlen
Verb-Plan To plan a journey Eine Reise planen
Verb-Plan To plan a wedding Eine Hochzeit planen
Verb-Plan To play by the rules Sich an die Regeln halten
Verb-Plan To play it safe Um auf Nummer sicher zu gehen
Verb-Plan To plot (to conspire; to scheme; to plan) Planen (planen; konspirieren; planen)
Verb-Plan To plot (to have an idea; to plan; to have a 

plan)
Planen/ Plotten (eine Idee haben; planen; einen Plan haben)

Verb-Plan To prebook (to prereserve) Vorbuchen (vorreservieren)
Verb-Plan To predict Zu prognostizieren
Verb-Plan To prescribe Etwas verschreiben
Verb-Plan To process Herstellen
Verb-Plan To prosecute (to persecute) Strafrechtlich verfolgen/ Strafrechtlich zu verfolgen 

(verfolgen)
Verb-Plan To prove Beweisen
Verb-Plan To put on the map (to put something on the 

map)
Auf die Karte setzen (etwas auf die Karte setzen)

Verb-Plan To put to print Zum Ausdrucken



Verb-Plan To qualify Qualifizieren
Verb-Plan To qualify for (to be eligible for) Sich qualifizieren (um berechtigt zu sein)
Verb-Plan To ration Zur Rationierung
Verb-Plan To reach mutual understanding (to 

understand each other)
Gegenseitiges Verständnis erreichen (sich verstehen)

Verb-Plan To recognize Erkennen
Verb-Plan To redact Redigieren
Verb-Plan To reimburse Zu erstatten
Verb-Plan To relate to (to be related to) sich beziehen auf (sich beziehen auf)
Verb-Plan To release to the press Zur Veröffentlichung an die Presse
Verb-Plan To regulate Regulieren
Verb-Plan To replenish Zum Auffüllen
Verb-Plan To report Etwas melden
Verb-Plan To represent (to delegate) Vertreten (delegieren)
Verb-Plan To reproduce (to recreate) Reproduzieren (nachmachen)
Verb-Plan To result (in) Resultieren (in)
Verb-Plan To reverse Umkehren
Verb-Plan To review Zur Überprüfung/ Zur Rezension
Verb-Plan To run (ie. a program) Ausführen (d. h. ein Programm)
Verb-Plan To run a store (to run a shop) Ein Geschäft betreiben (ein Geschäft betreiben)
Verb-Plan To run out of time Die Zeit davonlaufen
Verb-Plan To save money Um Geld zu sparen
Verb-Plan To save up Sparen
Verb-Plan To screen or eliminate (candidates) Screening oder Eliminierung (Kandidaten)
Verb-Plan To seal Versiegeln
Verb-Plan To seize property Eigentum beschlagnahmen
Verb-Plan To sell wholesale Großhandel zu verkaufen
Verb-Plan To set up (a house, store, etc.) (to build; to 

establish)
Errichten (ein Haus, Geschäft usw.) (bauen; errichten)

Verb-Plan To set up (to configure) Zum aufstellen
Verb-Plan To setup a stall or booth (bazaar, festival, etc.) 

(to setup a shop)
Aufbau eines Standes oder Standes (Basar, Festival etc.) 
(Aufbau eines Ladens)

Verb-Plan To sign a contract (to sign an agreement) Einen Vertrag unterschreiben (eine Vereinbarung 
unterzeichnen)

Verb-Plan To sign the document Um das Dokument zu unterschreiben
Verb-Plan To simulate Simulieren
Verb-Plan To solve a puzzle Um ein Rätsel zu lösen
Verb-Plan To spend money Geld ausgeben
Verb-Plan To stamp (one's mark, etc.) (to seal) Stempeln (sein Zeichen etc.) (siegeln)
Verb-Plan To stand for (to represent) Einstehen (vertreten)
Verb-Plan To standardize (to make standard) standardisieren (standardisieren)
Verb-Plan To start the meeting (To start a meeting) So starten Sie das Meeting (So starten Sie ein Meeting)
Verb-Plan To stick to the plan Sich an den Plan halten
Verb-Plan To stick with a plan An einem Plan festhalten
Verb-Plan To stipulate Abmachen
Verb-Plan To stock (to stock up on) einlagern (aufstocken)
Verb-Plan To stop business (to go out of business) Geschäft aufgeben (Geschäft aufgeben)
Verb-Plan To strive for mutual understanding Sich um gegenseitiges Verständnis bemühen
Verb-Plan To suffice Um zu genügen
Verb-Plan To sum up Um zusammenzufassen



Verb-Plan To supervise (to oversee) beaufsichtigen (überwachen)
Verb-Plan To synthesize (to combine; to integrate; to 

put together)
Synthetisieren (kombinieren; integrieren; zusammensetzen)

Verb-Plan To test (to examine) testen (prüfen)
Verb-Plan To trade (buying and selling; to deal) Handeln (kaufen und verkaufen; handeln)
Verb-Plan To train (to teach; to educate) Trainieren (lehren; erziehen)
Verb-Plan To undermine Untergraben
Verb-Plan To understock Unterbesatz
Verb-Plan To utilize Nutzen
Verb-Plan To validate (to verify) validieren (überprüfen)
Verb-Plan To verify Verifizieren
Verb-Plan To vote (for/ against) Stimmen (für/gegen)
Verb-Plan To write a list Eine Liste schreiben
Verb-Plan To win the elections Um die Wahlen zu gewinnen
Verb-Plan To lose the elections Die Wahlen verlieren
 X
Verb-Comb To have time Zeit haben
Verb-Comb To take time Sich Zeit nehmen
Verb-Comb To be on time Pünktlich sein
Verb-Comb To give time Zeit geben
Verb-Comb To take a break Eine Pause machen
Verb-Comb To get time off (to become free) Um eine Auszeit zu bekommen (um frei zu werden)
Verb-Comb To make a habit of (to make it a practice to) Zur Gewohnheit machen (zur Gewohnheit machen)
Verb-Comb To draw a picture Ein Bild zeichnen
Verb-Comb To take a picture Foto machen
Verb-Comb To take a photo Ein Foto machen
Verb-Comb To take a photo with a mobile phone Um ein Foto mit einem Mobiltelefon aufzunehmen
Verb-Comb To e-mail a photo sent from a mobile phone So senden Sie ein von einem Mobiltelefon gesendetes Foto 

per E-Mail
Verb-Comb To take photographs for later use (to shoot a 

video for archiving)
Um Fotos für die spätere Verwendung zu machen (um ein 
Video für die Archivierung aufzunehmen)

Verb-Comb To film (To make a movie) Filmen (einen Film machen)
Verb-Comb To finish shooting (a film) Um die Dreharbeiten (eines Films) zu beenden
Verb-Comb To have an interest (in) (be interested (in)) Interesse haben (interessiert sein)/ (ein) Interesse (an) haben

Verb-Comb To be interested (in) Interessiert sein (an)
Verb-Comb To show interest Interesse zeigen
Verb-Comb To take a chance Um es zu riskieren
Verb-Comb To get a second chance Um eine zweite Chance zu bekommen
Verb-Comb To take advantage of Ausnutzen
Verb-Comb To have a chance to (to get a chance to) Eine Chance haben (eine Chance bekommen)
Verb-Comb To have the opportunity Die Möglichkeit zu haben
Verb-Comb To take the opportunity (to) (to take a chance) Die Gelegenheit nutzen (zu)

Verb-Comb To get the opportunity Um die Gelegenheit zu bekommen
Verb-Comb To make an appointment Einen Termin vereinbaren
Verb-Comb To make art (to create art) Kunst machen (Kunst machen)
Verb-Comb To make up for (to compensate for) Sich fertig machen für
Verb-Comb To make it up with someone (to make peace 

with someone)
Sich mit jemandem versöhnen (mit jemandem Frieden 
schließen)



Verb-Comb To make it up with someone (to catch up with 
someone; to compensate with someone)

sich mit jemandem versöhnen (mit jemandem aufholen; mit 
jemandem kompensieren)

Verb-Comb To make time (to free up time) Zeit gewinnen (Zeit freimachen)
Verb-Comb To turn on the light Das Licht einzuschalten
Verb-Comb To turn off the light Das Licht auszuschalten
Verb-Comb To turn on the power Um den Strom einzuschalten
Verb-Comb To turn off the power Um den Strom auszuschalten
Verb-Comb To adopt a posture (to assume a stance) eine Haltung einnehmen (eine Haltung einnehmen)
Verb-Comb To ask a high price (to overcharge) Einen hohen Preis verlangen (zu viel verlangen)
Verb-Comb To ask a question Eine Frage stellen
Verb-Comb To be based in (a place) (to be located in) Beheimatet sein an (einem Ort) (sich befinden in)
Verb-Comb To be in a desperate situation In einer verzweifelten Situation sein
Verb-Comb To be made public Öffentlich gemacht werden
Verb-Comb To be out of action (ie. due to exhaustion, 

illness, etc.); to be down (e.g. with a cold)
Außer Gefecht gesetzt zu sein (z. B. durch Erschöpfung, 
Krankheit etc.); niedergeschlagen sein (z. B. bei einer 
Erkältung)

Verb-Comb To be recognized (by someone of higher 
status)

Anerkannt werden (von jemandem mit höherem Status)

Verb-Comb To be systematic (to have orderly plans) Systematisch sein (geordnete Pläne haben)
Verb-Comb To be the reason (for) Der Grund sein (für).
Verb-Comb To be the result (of); to be the outcome Das Ergebnis sein (von); das Ergebnis sein
Verb-Comb To be too much for someone Jemandem zu viel werden
Verb-Comb To become a disciple Jünger zu werden
Verb-Comb To become clear Klar werden
Verb-Comb To betray a secret (to reveal a secret) Ein Geheimnis verraten (ein Geheimnis enthüllen)
Verb-Comb To close one's eyes Die Augen schließen
Verb-Comb To close one's eyes (to shut one's eyes) Die Augen schließen (die Augen schließen)
Verb-Comb To come into one's life Ins Leben kommen
Verb-Comb To come undone Sich rückgängig machen
Verb-Comb To conduct electricity Strom leiten
Verb-Comb To confide in Sich anzuvertrauen
Verb-Comb To cook a meal Eine Mahlzeit kochen/ Eine Mahlzeit zubereiten
Verb-Comb To deliver goods Waren zu liefern
Verb-Comb To discuss in the same terms (to treat equally) Gleich behandeln (gleich behandeln)

Verb-Comb To do it my way Um es auf meine Weise zu tun
Verb-Comb To draw a check (bill, draft, etc.) (to issue (e.g. 

money order))
Einen Scheck ausstellen (Wechsel, Wechsel etc.) (ausstellen 
(z. B. Zahlungsanweisung))

Verb-Comb To eat too little (to eat too few) Zu wenig essen (zu wenig essen)
Verb-Comb To establish a connection Um eine Verbindung herzustellen
Verb-Comb To expose one's true colors (colours) ( to 

expose one's true character )
Sein wahres Gesicht zeigen (Farben) (seinen wahren 
Charakter zeigen)

Verb-Comb To fall onto (to befall) auffallen (zufallen)
Verb-Comb To feign ignorance (to play dumb) Unwissenheit vortäuschen (dumm spielen)
Verb-Comb To fill in the details (work out the details) Zum Ausfüllen der Details (Erarbeiten der Details)
Verb-Comb To fish for a compliment Nach einem Kompliment fischen
Verb-Comb To follow something with one's eyes until it is 

out of sight
Etwas mit den Augen verfolgen, bis es außer Sichtweite ist

Verb-Comb To get dead drunk Tot betrunken werden



Verb-Comb To get down to business (to get down to work) Zur Sache kommen (zur Arbeit kommen)

Verb-Comb To get straight to the point Um es gleich auf den Punkt zu bringen
Verb-Comb To get the best out of it Um das Beste daraus zu machen
Verb-Comb To get the hang of it Um den Dreh raus zu bekommen
Verb-Comb To get the stories straight (to coordinate one's 

stories)
Die Geschichten klarstellen (seine Geschichten koordinieren)

Verb-Comb To get to the main subject (to move on to the 
main topic; to get down to business)

Zum Hauptthema kommen (zum Hauptthema übergehen; zur 
Sache kommen)

Verb-Comb To give a demonstration (to demonstrate) eine Demonstration geben (vorführen)
Verb-Comb To give a presentation (to present) eine Präsentation halten (vortragen)
Verb-Comb To give heads up Köpfe aufzugeben
Verb-Comb To give someone a hard time Jemandem das Leben schwer machen
Verb-Comb To go through the proper procedures (to 

follow the required steps)
Um die richtigen Verfahren zu durchlaufen (um die 
erforderlichen Schritte zu befolgen)

Verb-Comb To have at the ready (e.g. a gun) (to hold in 
preparation (e.g. a camera))

Bereithalten (z. B. eine Waffe) (in Vorbereitung halten (z. B. 
eine Kamera))

Verb-Comb To hear someone is coming Zu hören, dass jemand kommt
Verb-Comb To hide one's true intentions Die wahren Absichten verbergen
Verb-Comb To hit it off with (a person) (find a kindred 

spirit in (a person))
Sich mit (einer Person) gut verstehen (in (einer Person) eine 
verwandte Seele finden)

Verb-Comb To identify with (to view and treat as one; to 
regard as the same)

Sich identifizieren mit (als eins sehen und behandeln; als 
gleich ansehen)

Verb-Comb To join a political party Einer politischen Partei beitreten
Verb-Comb To keep a diet (to maintain a diet) Eine Diät einhalten (eine Diät einhalten)
Verb-Comb To keep an eye on Im Auge behalten
Verb-Comb To leave alone (to back off) In Ruhe lassen (sich zurückziehen)
Verb-Comb To leave as (to view as; to maintain the status 

quo)
Verlassen als (sehen als; den Status quo beibehalten)

Verb-Comb To leave as it is (to defer) Verlassen wie es ist (aufschieben)
Verb-Comb To let down one's guard (to relax one's guard) Die Wache loslassen (die Wache lockern)

Verb-Comb To let someone go Jemanden gehen lassen
Verb-Comb To make a mess (of) ein Durcheinander machen (von)
Verb-Comb To make a practice of doing (to make it a rule 

to)
Eine Praxis des Tuns machen (es zur Regel machen)

Verb-Comb To make it clear (to clarify; to make clear) klarstellen (klären; deutlich machen)
Verb-Comb To make it easier to understand (to make it 

easy to understand)
Um es verständlicher zu machen (um es verständlicher zu 
machen)

Verb-Comb To make most of (to make the most of) Das Beste daraus machen (das Beste daraus machen)
Verb-Comb To make sense (to be meaningful) Sinn ergeben/ Sinn machen (sinnvoll sein)
Verb-Comb To make something easy (to make it easy) Etwas einfach machen (es einfach machen)
Verb-Comb To make something difficult (to make it 

difficult)
Etwas schwierig machen (es schwierig machen)

Verb-Comb To make the most of Das meiste machen von
Verb-Comb To meet (someone of higher status)  * 

(humble)
Sich treffen (jemanden mit höherem Status) * (bescheiden)

Verb-Comb To overeat (to eat too much) Zu viel essen (zu viel essen)
Verb-Comb To pay taxes Steuern zu zahlen
Verb-Comb To pretend not to know (to feign ignorance) Vorgeben, es nicht zu wissen (Unwissenheit vortäuschen)



Verb-Comb To pretend not to see (to turn one's back on) Vorgeben, nichts zu sehen (sich umdrehen)

Verb-Comb To pretend to not be home (to pretend to be 
out)

So tun, als wäre man nicht zu Hause (so tun, als wäre man 
draußen)

Verb-Comb To probe someone's real intentions (to sound 
someone out; to try to fathom someone's 
thoughts)

Die wahren Absichten von jemandem sondieren (jemanden 
aushorchen; versuchen, jemandes Gedanken zu ergründen)

Verb-Comb To pull something off Etwas abziehen
Verb-Comb To put on an air (to assume an attitude) eine Miene aufsetzen (eine Haltung einnehmen)
Verb-Comb To return to the main topic (to get back to the 

subject at hand)
Um zum Hauptthema zurückzukehren (um zum eigentlichen 
Thema zurückzukehren)

Verb-Comb To reveal a secret (to disclose a secret; to 
explain a secret)

Ein Geheimnis enthüllen (ein Geheimnis enthüllen; ein 
Geheimnis erklären)

Verb-Comb To reveal one's true intentions (to show one's 
cards)

Seine wahren Absichten offenbaren (seine Karten zeigen)

Verb-Comb To see for oneself (to see it for yourself) Um es selbst zu sehen (um es selbst zu sehen)
Verb-Comb To see someone off (at a station, an airport, 

etc.) (to escort (e.g. home))
Jemanden verabschieden (an einem Bahnhof, einem 
Flughafen usw.) (um ihn zu begleiten (z. B. nach Hause))

Verb-Comb To seek for a way out of a desperate situation Einen Ausweg aus einer verzweifelten Situation suchen

Verb-Comb To setup a connection Um eine Verbindung aufzubauen
Verb-Comb To show * (humble) Zeigen * (demütig)
Verb-Comb To skip school or work without a good reason Schule oder Arbeit ohne triftigen Grund zu schwänzen

Verb-Comb To solidify the border (to fortify the border) Um die Grenze zu festigen (um die Grenze zu befestigen)
Verb-Comb To start again (from the beginning) Neu anfangen (von vorne)
Verb-Comb To stay where you are Zu bleiben wo du bist
Verb-Comb To stir feelings Gefühle wecken
Verb-Comb To take steps (measures) Schritte (Maßnahmen) ergreifen
Verb-Comb To treat equally (to treat without 

discrimination)
Gleichbehandlung (ohne Diskriminierung behandeln)

Verb-Comb To try everything (to leave no stone unturned) Alles zu versuchen (keinen Stein auf dem anderen zu lassen)

Verb-Comb To turn a blind eye (to) (to close one's eyes 
(to); to pretend not to see; to overlook)

Ein Auge zudrücken (zu) (die Augen schließen (zu); vorgeben, 
nicht zu sehen; zu übersehen)

Verb-Comb To turn oneself in (ie. to surrender to the 
police)

Sich stellen (d. h. sich der Polizei stellen)

Verb-Comb To view as a problem (to problematize) Als Problem ansehen (problematisieren)
Verb-Comb To view as hopeless (to feel that all is lost) Als hoffnungslos ansehen (das Gefühl haben, dass alles 

verloren ist)
Verb-Comb To waste one's time (to waste your time) Seine Zeit verschwenden (seine Zeit verschwenden)
Verb-Comb To wear a mask Eine Maske zu tragen
Verb-Comb To wear clothes Kleider tragen
Verb-Comb To wiggle one's toes Mit den Zehen wackeln
 
Verb-other To abscond Zu fliehen
Verb-other To admonish Zu ermahnen
Verb-other To ask out (to ask on a date) Ausfragen (nach einem Date fragen)
Verb-other To bail out Aussteigen
Verb-other To be clad in Angezogen werden



Verb-other To beckon Zu winken
Verb-other To bequeath Vererben
Verb-other To betray Verraten
Verb-other To bicker Zum Streiten
Verb-other To blaze Zu lodern
Verb-other To bolt Abhauen
Verb-other To brace Zur Abstützung
Verb-other To brighten Aufhellen
Verb-other To bully Mobbing
Verb-other To carve (to carve out) schnitzen (herausarbeiten)
Verb-other To carve wood Holz schnitzen
Verb-other To chase Jagen
Verb-other To chop Hacken
Verb-other To clarify Um klarzustellen
Verb-other To clink Klirren
Verb-other To cloud one's mind Den Geist trüben
Verb-other To come together (to converge) Zusammenkommen (konvergieren)
Verb-other To command attention (it commanded 

attention)
Aufmerksamkeit erregen (es erregte Aufmerksamkeit)

Verb-other To commit a crime Ein Verbrechen begehen
Verb-other To conceal Zu verbergen
Verb-other To concern Betreffen
Verb-other To confront Konfrontieren
Verb-other To conspire Sich verschwören
Verb-other To convoke Einberufen
Verb-other To crackle Zum Knistern
Verb-other To cut off (to chop off) Abschneiden (abhacken)
Verb-other To delve Sich vertiefen
Verb-other To deplete Aufbrauchen
Verb-other To deprave Verderben
Verb-other To dim Dimmen
Verb-other To dim the lights Um das Licht zu dimmen
Verb-other To dip Zum Eintauchen
Verb-other To disgust Zum Ekel
Verb-other To dive into Zum Eintauchen
Verb-other To draw the curtains Um die Vorhänge zuzuziehen
Verb-other To dry out Zum Austrocknen
Verb-other To dust Zu Staub
Verb-other To elude Sich entziehen
Verb-other To emerge Hervorkommen
Verb-other To exude Ausstrahlen
Verb-other To fade Zu verblassen
Verb-other To fade into the night (faded into the night) In die Nacht verblassen (in die Nacht verblassen)
Verb-other To fade out Zum Ausblenden
Verb-other To fall for something (to buy into) Auf etwas hereinfallen (sich darauf einlassen)
Verb-other To find solace Trost finden
Verb-other To flail Schlagen
Verb-other To flicker Flackern
Verb-other To flunk Durchfallen
Verb-other To frame Einrahmen



Verb-other To frame someone Jemandem etwas anhängen
Verb-other To frown Stirnrunzeln
Verb-other To furrow Furchen
Verb-other To get away with Mit etwas davonkommen
Verb-other To give off light Licht abgeben
Verb-other To glow Glühen
Verb-other To groan (to moan) Stöhnen (stöhnen)
Verb-other To harmonize Zur Harmonisierung
Verb-other To hurt Verletzen
Verb-other To hush Zum Schweigen bringen
Verb-other To illuminate Erleuchten
Verb-other To insinuate Unterstellen
Verb-other To interpret Interpretieren
Verb-other To kick in the door Die Tür eintreten
Verb-other To leap Springen
Verb-other To lift Heben
Verb-other To linger one's gaze Den Blick verweilen lassen
Verb-other To luminesce Zum Leuchten
Verb-other To lurk Lauern
Verb-other To make one's bed (to make my bed) Sein Bett machen (mein Bett machen)
Verb-other To make sense (to add up) Sinn ergeben (zusammenzählen)
Verb-other To manifest Zu manifestieren
Verb-other To mess up Durcheinander bringen
Verb-other To move in Einziehen
Verb-other To move out Ausziehen
Verb-other To move out of the house Aus dem Haus ausziehen
Verb-other To not fall for (to not buy into) Nicht darauf hereinfallen (sich nicht darauf einlassen)
Verb-other To offend Beleidigen
Verb-other To opt out Zum Abmelden
Verb-other To partake Zum Mitmachen
Verb-other To pave Pflastern
Verb-other To phase Zur Phase
Verb-other To phase out Ausblenden
Verb-other To proclaim Verkünden
Verb-other To prompt Veranlassen
Verb-other To rattle Klappern
Verb-other To reclaim Zurückfordern
Verb-other To reheat (to warm up again) Aufwärmen (wieder aufwärmen)
Verb-other To rejoin Um wieder beizutreten
Verb-other To restate (to rephrase) Umformulieren (umformulieren)
Verb-other To reverberate Nachhallen
Verb-other To revoke Widerrufen
Verb-other To round up Aufrunden
Verb-other To scan Scannen
Verb-other To separate Zu trennen
Verb-other To shut the curtains Um die Vorhänge zu schließen
Verb-other To shut the door Um die Tür zu schließen
Verb-other To signal Signalisieren
Verb-other To sin Sündigen
Verb-other To sincerely admit (to really admit) Aufrichtig zugeben (wirklich zugeben)



Verb-other To skip Zu überspringen
Verb-other To spew Ausspucken
Verb-other To split up (to part; to separate) sich trennen (sich trennen; trennen)
Verb-other To sprint Sprinten
Verb-other To squat Hocken
Verb-other To stagger Zu schwanken
Verb-other To strum Zu klimpern
Verb-other To substantiate Zur Begründung
Verb-other To succumb Untergeben
Verb-other To suspect Vermuten
Verb-other To sweep thr floor (to mop the floor) Den Boden fegen (den Boden wischen)
Verb-other To take orders (to take one's order) Befehle entgegennehmen (seine Bestellung 

entgegennehmen)
Verb-other To tantalize Um zu verführen
Verb-other To target Zielen
Verb-other To telegraph Zum Telegraphieren
Verb-other To the fullest (to the maximum) In vollen Zügen (bis zum Maximum)
Verb-other To tinge Zu tönen
Verb-other To trivialize Trivialisieren
Verb-other To turn down Ablehnen
Verb-other To unearth Ausgraben
Verb-other To unravel Zum Auflösen
Verb-other To vow Zu schwören
Verb-other To wander Wandern
Verb-other To weed out Zum Aussortieren
Verb-other To weigh Wiegen
Verb-other To yawn Gähnen
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Complete Verb Conjugation
Verb-ConjX I go ich gehe
Verb-ConjX You go Du gehst/ Sie gehen
Verb-ConjX He goes Er geht
Verb-ConjX She goes Sie geht
Verb-ConjX It goes Es geht/ Das geht
Verb-ConjX We go Wir gehen
Verb-ConjX They go Sie gehen
Verb-ConjX
Verb-ConjX I went ich ging
Verb-ConjX You went Du gingst
Verb-ConjX He went Er ging
Verb-ConjX She went Sie ging

Verb Conjugations



Verb-ConjX It went Es ging
Verb-ConjX We went Wir gingen
Verb-ConjX They went Sie gingen
Verb-Conj
Verb-ConjX I have gone ich bin gegangen
Verb-ConjX We have gone Wir gingen
Verb-ConjX I had gone ich war gegangen
Verb-ConjX We had gone Wir waren gegangen
Verb-ConjX I will go ich werde gehen
Verb-ConjX We will go Wir werden gehen
Verb-ConjX I am going ich würde, ich möchte
Verb-ConjX We are going Wir gehen
Verb-Conj
Verb-ConjX I come Ich komme
Verb-ConjX You come Du kommst
Verb-ConjX He comes Er kommt
Verb-ConjX She comes Sie kommt
Verb-ConjX It comes Es kommt
Verb-ConjX We come Wir kommen
Verb-ConjX They come Sie kommen
Verb-ConjX
Verb-ConjX I came Ich kam
Verb-ConjX You came Du kamst
Verb-ConjX He came Er kam
Verb-ConjX She came Sie kam
Verb-ConjX It came Es kam
Verb-ConjX We came Wir kamen
Verb-ConjX They came Sie kamen
Verb-Conj
Verb-ConjX I have come Ich bin gekommen
Verb-ConjX We have come Wir sind gekommen
Verb-ConjX I had come Ich war gekommen
Verb-ConjX We had come Wir waren gekommen
Verb-ConjX I will come Ich werde kommen
Verb-ConjX We will come Wir werden kommen
Verb-ConjX I am coming Ich komme
Verb-ConjX We are coming Wir kommen
Verb-Conj
Verb-ConjX I leave Ich verlasse
Verb-ConjX You leave Du verlässt
Verb-ConjX He leaves Er verlässt
Verb-ConjX She leaves Sie verlässt
Verb-ConjX It leaves Es verlässt
Verb-ConjX We leave Wir verlassen
Verb-ConjX They leave Sie gehen
Verb-ConjX
Verb-ConjX I left Ich ging weg
Verb-ConjX You left Du bist gegangen
Verb-ConjX He left Er ging
Verb-ConjX She left Sie verließ



Verb-ConjX It left Es ist gegangen
Verb-ConjX We left Wir sind gegangen
Verb-ConjX They left Sie gingen
Verb-Conj
Verb-ConjX I have left Ich bin gegangen
Verb-ConjX We have left Wir sind gegangen
Verb-ConjX I had left Ich habe verlassen
Verb-ConjX We had left Wir waren gegangen
Verb-ConjX I will leave Ich werde gehen
Verb-ConjX We will leave Wir werden gehen
Verb-ConjX I am leaving Ich verlasse
Verb-ConjX We are leaving Wir gehen
Verb-ConjX
Verb-ConjX I eat Ich esse
Verb-ConjX You eat Du isst/ Sie essen
Verb-ConjX He eats Er isst
Verb-ConjX She eats Sie isst
Verb-ConjX It eats Es isst/ Das isst
Verb-ConjX We eat Wir essen
Verb-ConjX They eat Sie essen
Verb-ConjX
Verb-ConjX I ate Ich aß
Verb-ConjX You ate Du hast gegessen
Verb-ConjX He ate Er aß
Verb-ConjX She ate Sie aß
Verb-ConjX It ate Es aß
Verb-ConjX We ate Wir aßen
Verb-ConjX They ate Sie aßen
Verb-Conj
Verb-ConjX I have eaten Ich habe gegessen
Verb-ConjX We have eaten Wir haben gegessen
Verb-ConjX I had eaten Ich hatte gegessen
Verb-ConjX We had eaten Wir hatten gegessen
Verb-ConjX I will eat Ich werde essen
Verb-ConjX We will eat Wir werden essen
Verb-ConjX I am eating Ich esse gerade
Verb-ConjX We are eating Wir essen
Verb-ConjX
Verb-ConjX I do Das tue ich
Verb-ConjX You do Sie machen
Verb-ConjX He does Er tut
Verb-ConjX She does Sie tut
Verb-ConjX It does Es tut
Verb-ConjX We do Wir tun es
Verb-ConjX They do Tun sie
Verb-ConjX
Verb-ConjX I did Ich tat
Verb-ConjX You did Du machtest
Verb-ConjX He did Er hat
Verb-ConjX She did Sie tat



Verb-ConjX It did Das tat es
Verb-ConjX We did Wir machten
Verb-ConjX They did Sie taten
Verb-Conj
Verb-ConjX I have done Ich habe getan
Verb-ConjX We have done Wir haben getan
Verb-ConjX I had done Ich hatte getan
Verb-ConjX We had done Wir hatten es geschafft
Verb-ConjX I will done Ich werde fertig
Verb-ConjX We will do Wir werden das machen
Verb-ConjX I am doing ich mache
Verb-ConjX We are doing Wir machen
Verb-ConjX
Verb-ConjX I drink ich trinke
Verb-ConjX You drink Du trinkst
Verb-ConjX He drinks Er trinkt
Verb-ConjX She drinks Sie trinkt
Verb-ConjX It drinks Es trinkt
Verb-ConjX We drink Wir trinken
Verb-ConjX They drink Sie trinken
Verb-ConjX
Verb-ConjX I drank ich trank
Verb-ConjX You drank Sie tranken
Verb-ConjX He drank Er trank
Verb-ConjX We drank Wir tranken
Verb-Conj
Verb-ConjX I have drunk ich habe getrunken
Verb-ConjX We have drunk Wir haben getrunken
Verb-ConjX I had drunk Ich hatte getrunken
Verb-ConjX We had drunk Wir hatten getrunken
Verb-ConjX I will drink Ich werde trinken
Verb-ConjX We will drink Wir werden trinken
Verb-ConjX I am drinking ich trinke
Verb-ConjX We are drinking Wir trinken
Verb-ConjX
Verb-ConjX I feel ich fühle
Verb-ConjX You feel Du fühlst
Verb-ConjX He feels Er fühlt
Verb-ConjX She feels Sie fühlt
Verb-ConjX It feels Es fühlt
Verb-ConjX We feel Wir fühlen
Verb-ConjX They feel Sie fühlen
Verb-ConjX
Verb-ConjX I felt Ich fühlte
Verb-ConjX You felt Du hast gefühlt
Verb-ConjX He felt Er fühlte
Verb-ConjX We felt Wir fühlten
Verb-Conj
Verb-ConjX I have felt Ich habe gefühlt
Verb-ConjX We have felt Wir haben uns gefühlt



Verb-ConjX I had felt Ich hatte gefühlt
Verb-ConjX We had felt Wir hatten uns gefühlt
Verb-ConjX
Verb-ConjX I will feel Ich werde fühlen
Verb-ConjX We will feel Wir werden fühlen
Verb-ConjX I am feeling ich fühle
Verb-ConjX We are feeling Wir fühlen
Verb-Conj
Verb-Conj I know Ich weiß
Verb-Conj You know Du weisst
Verb-Conj He knows Er weiß
Verb-Conj She knows Sie weiß
Verb-Conj It knows Es weiß
Verb-Conj We know Wir wissen
Verb-Conj They know Sie wissen
Verb-Conj
Verb-Conj I knew Ich wusste
Verb-Conj You knew Du wusstest
Verb-Conj He knew Er wusste
Verb-Conj She knew Sie wusste
Verb-Conj It knew Es wusste es
Verb-Conj We knew Wir wussten
Verb-Conj They knew Sie wussten
Verb-ConjX
Verb-ConjX I think Ich finde
Verb-ConjX I leave ich verlasse
Verb-ConjX I decide ich entscheide
Verb-ConjX I believe Ich glaube
Verb-ConjX I sleep ich schlafe
Verb-ConjX I enter ich betrete
Verb-ConjX I return Ich kehre zurück
Verb-ConjX I give ich gebe
Verb-ConjX I receive ich erhalte
Verb-ConjX I bring ich bringe
Verb-ConjX I call Ich rufe
Verb-ConjX I answer ich antworte
Verb-ConjX I send ich sende
Verb-ConjX I travel ich reise
Verb-ConjX I swim ich schwimme
Verb-ConjX I push ich schiebe
Verb-ConjX I pull ich ziehe
Verb-ConjX I put Ich legte
Verb-ConjX I decorate Ich dekoriere
Verb-ConjX I move ich bewege
Verb-ConjX I like Ich mag
Verb-ConjX I would like Ich möchte
Verb-ConjX I want Ich will
Verb-ConjX I love Ich liebe
Verb-ConjX I translate ich übersetze
Verb-ConjX I come ich komme



Verb-ConjX I say ich sage
Verb-ConjX I would like (I'd like; I want) ich möchte (ich möchte; ich möchte)
Verb-Conj
Verb-ConjX I see; you see; he sees; she sees; it sees; we 

see; they see
Ich verstehe; du siehst; er sieht; Sie sieht; es sieht; wir sehen; 
Sie sehen

Verb-ConjX I saw; you saw; he saw; she saw; it saw; we 
saw; they saw

Ich sah; du sahst; er sah; Sie sah; es sah; wir sahen; Sie sahen

Verb-ConjX I have seen; you have seen; he has seen; she 
has seen; it has seen; we have seen; they 
have seen

Ich habe gesehen; du hast gesehen; Er hat gesehen; Sie hat 
gesehen; es hat gesehen; wir haben gesehen; Sie haben 
gesehen

Verb-ConjX I had seen; you have seen; he had seen; she 
had seen; it had seen; we had seen; they had 
seen

Ich habe gesehen; du hast gesehen; er hatte gesehen; Sie hat 
gesehen; es hatte gesehen; wir hatten gesehen; Sie hatten 
gesehen

 
 
 
 
 
First Person Verb Conjugation
Verb-Conj I am Ich bin
Verb-Conj I can (I am able) Ich kann (ich bin in der Lage)
Verb-Conj I become ich werde
 
Verb-Conj I come ich komme
Verb-Conj I go ich gehe
Verb-Conj I return Ich kehre zurück
Verb-Conj I go around Ich gehe herum
Verb-Conj I go home Ich gehe nach Hause
Verb-Conj I go together (I go along) Ich gehe zusammen (ich gehe mit)
Verb-Conj I wait ich warte
Verb-Conj I enter ich betrete
Verb-Conj I leave ich verlasse
Verb-Conj I stay (I remain) Ich bleibe (ich bleibe)
Verb-Conj I stay at (e.g. hotel) Ich wohne (z. B. im Hotel)
Verb-Conj I arrive ich komme an
Verb-Conj I delay Ich zögere
Verb-Conj I depart Ich gehe
Verb-Conj I drive (ie. car, machine) Ich fahre (z. B. Auto, Maschine)
Verb-Conj I go out (I get out) Ich gehe raus (ich gehe raus)
Verb-Conj I hurry Ich beeile mich
Verb-Conj I move (I stir; I shift; I shake) Ich bewege mich (ich rühre mich; ich bewege mich; ich 

schüttele)
Verb-Conj I move house Ich ziehe um
Verb-Conj I pass (I pass through, ie. bridge, mountain, 

etc.)
Ich gehe vorbei (ich gehe hindurch, d. h. Brücke, Berg usw.)

Verb-Conj I remain Ich verbleibe
Verb-Conj I run ich renne
Verb-Conj I sightsee (sightseeing) Ich besichtige (Besichtigung)
Verb-Conj I take a walk (I stroll) Ich mache einen Spaziergang (ich spaziere)
Verb-Conj I tour (I take a tour) Ich toure (ich mache eine Tour)



Verb-Conj I travel (I make a trip) Ich reise (ich mache eine Reise)
Verb-Conj I visit Ich besuche
Verb-Conj I walk Ich laufe
 
Verb-Conj I do Ich tue
Verb-Conj I make ich mache
Verb-Conj I create Ich erschaffe
Verb-Conj I act ich Schauspiele
Verb-Conj I build (I construct) Ich baue (ich konstruiere)
Verb-Conj I help (I assist) Ich helfe (ich helfe)
Verb-Conj I support Ich unterstütze
Verb-Conj I try (I attempt) Ich versuche es (ich versuche es)
Verb-Conj I decide (to) (I determine) Ich entscheide (ich entscheide)
Verb-Conj I decorate Ich dekoriere
Verb-Conj I draw ich zeichne
Verb-Conj I examine (I investigate) Ich untersuche (ich untersuche)
Verb-Conj I exercise (I work out) Ich trainiere (ich trainiere)
Verb-Conj I fail Ich versage
Verb-Conj I happen (I occur; I take place) Ich ereigne mich (ich ereigne sich; ich ereigne mich)
Verb-Conj I hold (a conference, exhibition, etc.; I open; I 

host)
Ich veranstalte (eine Konferenz, Ausstellung usw.; ich 
eröffne; ich moderiere)

Verb-Conj I interrupt (I hinder) Ich unterbreche (ich behindere)
Verb-Conj I join (I participate) Ich schließe mich an (ich nehme teil)
Verb-Conj I marry Ich heirate
Verb-Conj I paint ich male
Verb-Conj I react Ich reagiere
Verb-Conj I solve (I resolve) Ich löse (ich löse)
Verb-Conj I sport (I play sports) Ich treibe Sport (ich treibe Sport)
Verb-Conj I succeed (I have success) Ich habe Erfolg (ich habe Erfolg)
Verb-Conj I try out (something) Ich probiere (etwas) aus
Verb-Conj I use (I utilize) Ich benutze (ich benutze)
Verb-Conj I work (on/ for/ as a) Ich arbeite (an/für/als)
Verb-Conj I work out (I think out, ie. a plan) Ich erarbeite (ich denke aus, d. h. einen Plan)
 
Verb-Conj I sit Ist es
Verb-Conj I stand ich stehe
Verb-Conj I bow ich verneige mich
Verb-Conj I bury Ich begrabe
Verb-Conj I catch ich fange
Verb-Conj I climb Ich klettere
Verb-Conj I crawl Ich krieche
Verb-Conj I dance ich tanze
Verb-Conj I dig ich grabe
Verb-Conj I dive Ich tauche
Verb-Conj I drag Ich ziehe
Verb-Conj I float Ich schwebe
Verb-Conj I float (I set adrift) Ich schwebe (ich lasse mich treiben)
Verb-Conj I fly ich fliege
Verb-Conj I gamble (I bet) Ich spiele (ich wette)
Verb-Conj I hug (I embrace) Ich umarme (ich umarme)



Verb-Conj I jump ich springe
Verb-Conj I kiss ich küsse
Verb-Conj I mount Ich steige auf
Verb-Conj I play Ich spiele
Verb-Conj I play a game (ie. of chess) Ich spiele eine Partie (z. B. Schach)
Verb-Conj I play football ich spiele Fußball
Verb-Conj I play tennis Ich spiele Tennis
Verb-Conj I play the piano Ich spiele Klavier
Verb-Conj I ride ich reite
Verb-Conj I sing ich singe
Verb-Conj I sink (I go down; I submerge) Ich sinke (ich gehe unter; ich tauche unter)
Verb-Conj I swim ich schwimme
Verb-Conj I tickle Ich kitzele
Verb-Conj I touch Ich berühre
Verb-Conj I turn (rotate) Ich drehe mich (drehe mich)
 
Verb-Conj I live (ie. I live in/ at) Ich lebe (d. h. ich lebe in/bei)
Verb-Conj I be alive Ich lebe
Verb-Conj I be born (at/ in) Ich bin (in/in) geboren
Verb-Conj I be born and raised (in) Ich bin geboren und aufgewachsen (in)
Verb-Conj I become attached (to) (I become affectionate 

(with))
Ich werde anhänglich (ich werde zärtlich (mit))

Verb-Conj I die (I pass away) Ich sterbe (ich sterbe)
Verb-Conj I experience (have experience) Ich erlebe (habe Erfahrung)
 
Verb-Conj I have Ich habe
Verb-Conj I own ich besitze
Verb-Conj I prepare (I get ready) Ich bereite mich vor (ich mache mich bereit)
Verb-Conj I take ich nehme
Verb-Conj I get (I obtain) ich bekomme (ich bekomme)
Verb-Conj I give ich gebe
Verb-Conj I give * (ie. I gave something I someone) Ich gebe * (d. h. ich habe jemandem etwas gegeben)
Verb-Conj I give (I let (one) have ) Ich gebe (ich lasse (einen) haben)
Verb-Conj I bring (I get) Ich bringe (ich bekomme)
Verb-Conj I bring (I take; I carry) Ich bringe (ich nehme; ich trage)
Verb-Conj I bring someone (to) Ich bringe jemanden mit
Verb-Conj I carry ich trage
Verb-Conj I drop ich lasse fallen
Verb-Conj I fall (I drop; I fall down) Ich falle (ich falle; ich falle hin)
Verb-Conj I give back (I return something to) Ich gebe etwas zurück (ich gebe etwas zurück)
Verb-Conj I keep (I hold) Ich behalte (ich halte)
Verb-Conj I let ich lasse
Verb-Conj I receive * (ie. I received something from 

someone)
Ich erhalte * (d. h. ich habe etwas von jemandem erhalten)

Verb-Conj I send (ie. mail) Ich sende (z. B. E-Mail)
Verb-Conj I take along Ich nehme mit
Verb-Conj I take someone (to) Ich nehme jemanden mit
 
Verb-Conj I do a favor (I do something for someone; I do 

someone a favor)
Ich tue einen Gefallen (ich tue jemandem etwas; ich tue 
jemandem einen Gefallen)



Verb-Conj I get somebody I do something Ich bekomme jemanden, ich mache etwas
Verb-Conj Let's (let us; ie. let's go) Lass uns (lass uns; d. h. lass uns gehen)
 
Verb-Conj I fall (from the sky, ie. rain) Ich falle (vom Himmel, d.h. Regen)
Verb-Conj I rain ich regne
Verb-Conj I get dark (I grow dark ) Ich werde dunkel (ich werde dunkel)
Verb-Conj I get wet (I shower) Ich werde nass (ich dusche)
Verb-Conj I slide Ich rutsche
Verb-Conj I slip Ich rutsche
Verb-Conj I soak Ich bin durchnässt
 
Verb-Conj I search (for; I seek; I look for) Ich suche (nach; ich suche; ich suche)
Verb-Conj I find ich finde
Verb-Conj I find out (I discover) Ich finde es heraus (ich entdecke)
Verb-Conj I decrease Ich nehme ab
Verb-Conj I grow ich wachse
Verb-Conj I grow (ie. I cultivate plants) Ich züchte (d. h. ich kultiviere Pflanzen)
Verb-Conj I grow up Ich wachse auf
Verb-Conj I hunt ich jage
Verb-Conj I increase Ich steigere
Verb-Conj I lose (ie. match) Ich verliere (d. h. Match)
Verb-Conj I lose (something) Ich verliere (etwas)
Verb-Conj I win (ie. match) Ich gewinne (d. h. Match)
Verb-Conj I win (ie. prize) Ich gewinne (d. h. Preis)
 
Verb-Conj I eat ich esse
Verb-Conj I drink ich trinke
Verb-Conj I cook ich koche
Verb-Conj I boil (I simmer; I stew; I seethe) Ich koche (ich koche; ich schmore; ich koche)
Verb-Conj I chew (I bite) Ich kaue (ich beiße)
Verb-Conj I feed (I give food to) Ich füttere (ich gebe Futter)
Verb-Conj I swallow ich schlucke
Verb-Conj I taste (I savor) Ich schmecke (ich genieße)
 
Verb-Conj I clean Ich säubere
Verb-Conj I wash Ich wasche
Verb-Conj I brush ich putze
Verb-Conj I brush one's teeth (I brush your teeth) Ich putze jemandem die Zähne (Ich putze deine Zähne)
Verb-Conj I iron (I iron one's clothes) Ich bügele (ich bügele die Kleidung)
Verb-Conj I polish (I brush; I grind; I shine) Ich poliere (ich bürste; ich schleife; ich glanze)
Verb-Conj I rinse (I wash out ) Ich spüle (ich wasche aus)
Verb-Conj I smear (I rub) Ich schmiere (ich reibe)
Verb-Conj I sweep ich fege
Verb-Conj I clean the house (I tidy up the house) Ich putze das Haus (ich räume das Haus auf)
Verb-Conj I wash the dishes Ich mache den Abwasch
 
Verb-Conj I learn ich lerne
Verb-Conj I study Ich studiere
Verb-Conj I study and learn Ich studiere und lerne
Verb-Conj I realize (I become aware (of)) Ich erkenne (ich werde mir dessen bewusst)



 
Verb-Conj I open ich öffne
Verb-Conj I close ich schließe
Verb-Conj I begin Ich beginne
Verb-Conj I start ich beginne
Verb-Conj I end Ich beende
Verb-Conj I finish (I complete) Ich beende (ich beende)
Verb-Conj I quit Ich gebe auf
Verb-Conj I stop ich halte an
Verb-Conj I change (I convert) Ich verändere (ich konvertiere)
Verb-Conj I choose (I select) Ich wähle (ich wähle)
Verb-Conj I continue ich fahre fort
Verb-Conj I convert (I change) Ich konvertiere (ich verändere)
Verb-Conj I exchange (I swap; I replace) ich tausche (ich tausche; ich ersetze)
Verb-Conj I improve Ich verbessere
Verb-Conj I lock Ich sperre
Verb-Conj I pick ich wähle
Verb-Conj I unlock Ich entsperre
Verb-Conj I mix ich mische
 
Verb-Conj I buy (I purchase) Ich kaufe (ich kaufe)
Verb-Conj I pay (e.g. money, bill) Ich bezahle (z. B. Geld, Rechnung)
Verb-Conj I sell (sales) Ich verkaufe (Verkäufe)
Verb-Conj I shop ich kaufe ein
Verb-Conj I borrow (I loan) Ich leihe (ich leihe)
Verb-Conj I grab (I grasp; I seize) Ich greife (ich greife; ich ergreife)
Verb-Conj I hire (I employ) Ich stelle ein (ich beschäftige)
Verb-Conj I pass time (I elapse) Ich vertreibe die Zeit (ich verstreiche)
Verb-Conj I pass time (I spend time) Ich verbringe Zeit (ich verbringe Zeit)
Verb-Conj I pick up ich hebe auf
Verb-Conj I put (I place) Ich stelle (ich stelle)
Verb-Conj I put down (I lay; I lay down) Ich lege mich hin (ich lege; ich lege mich hin)
Verb-Conj I rent (I lease) Ich vermiete (ich vermiete)
Verb-Conj I save Ich rette
Verb-Conj I spend (money) Ich gebe (Geld) aus
Verb-Conj I spend (time) Ich verbringe Zeit)
Verb-Conj I store Ich speichere
Verb-Conj I take (a resource, e.g. time or money) Ich nehme (eine Ressource, z. B. Zeit oder Geld).
Verb-Conj
Verb-Conj I lie down (and go I bed) Ich lege mich hin (und gehe ins Bett)
Verb-Conj I go I bed Ich gehe ins Bett
Verb-Conj I sleep ich schlafe
Verb-Conj I be asleep Ich schlafe
Verb-Conj I get up ich stehe auf
Verb-Conj I rest (I take a break; I pause) Ich ruhe mich aus (ich mache eine Pause; ich mache eine 

Pause)
Verb-Conj I comb Ich kämme
Verb-Conj I cut one's hair Ich schneide jemandem die Haare
Verb-Conj I shave ich rasiere
Verb-Conj I shower Ich dusche



Verb-Conj I take a bath (I bathe) Ich nehme ein Bad (ich bade)
Verb-Conj I wake up ich wache auf
 
Verb-Conj I dress Ich ziehe mich an
Verb-Conj I wear ich trage
Verb-Conj I change clothes (I change clothing) Ich ziehe mich um (ich ziehe mich um)
Verb-Conj I cover (I conceal; I hide) Ich verstecke (ich verberge; ich verstecke)
Verb-Conj I disappear (I vanish) Ich verschwinde (ich verschwinde)
Verb-Conj I disguise Ich verkleide mich
Verb-Conj I hide (I conceal) Ich verstecke (ich verstecke)
Verb-Conj I shroud (I envelope; I cover) Ich verhülle (ich umhülle; ich bedecke)
 
Verb-Conj I see Ich verstehe
Verb-Conj I look (I watch) Ich schaue (ich schaue)
Verb-Conj I look around (looking around) Ich schaue mich um (schaue mich um)
Verb-Conj I miss (I overlook) Ich vermisse (ich übersehe)
Verb-Conj I hear ich höre
Verb-Conj I listen ich höre
Verb-Conj I sound I Klinge
Verb-Conj I seem (I appear; I look) Ich scheine (ich scheine; ich schaue)
Verb-Conj I show (I display) Ich zeige (ich zeige)
Verb-Conj I guide (I show around; I lead the way) Ich führe (ich zeige herum; ich gehe voran)
Verb-Conj I look good ('it looks good') Ich sehe gut aus („es sieht gut aus“)
Verb-Conj I appear (ie. somewhere) Ich erscheine (d. h. irgendwo)
Verb-Conj I appear I want something (I seem I want 

something)
Ich scheine etwas zu wollen (es scheint, ich will etwas)

Verb-Conj I show signs of (being) … Ich zeige Anzeichen von (Sein) …
Verb-Conj I smell ich rieche
Verb-Conj I feel ich fühle
Verb-Conj I feel good Ich fühle mich gut
Verb-Conj I feel bad (I not feel good) Ich fühle mich schlecht (ich fühle mich nicht gut)
Verb-Conj I think Ich finde
Verb-Conj I think of (I come up with) Ich denke an (mir fällt ein)
Verb-Conj I reconsider (I rethink) Ich überlege es mir (ich überlege es noch einmal)
Verb-Conj I rethink Ich überdenke
Verb-Conj I know Ich weiß
Verb-Conj I understand Ich verstehe
Verb-Conj I remember (I memorize; I keep in mind) Ich erinnere mich (ich merke mir; ich erinnere mich)
Verb-Conj I care (for/ about) Ich interessiere mich (für/über)
Verb-Conj I forget ich vergesse
Verb-Conj I like (be fond of) Ich mag (geliebt)
Verb-Conj I love Ich liebe
Verb-Conj I dislike Ich mag es nicht
Verb-Conj I hate ich hasse
Verb-Conj I inspire Ich inspiriere
Verb-Conj I reflect (I introspect; I meditate) Ich denke nach (ich schaue nach; ich meditiere)
Verb-Conj I reflect (ie. light) Ich reflektiere (d. h. Licht)
 
Verb-Conj I appreciate (I enjoy; I admire) Ich schätze (ich genieße; ich bewundere)
Verb-Conj I appreciate (I recognize) Ich schätze (ich erkenne)



Verb-Conj I be thankful (I show gratitude) Ich bin dankbar (ich zeige Dankbarkeit)
Verb-Conj I believe (in, I have faith in) Ich glaube (an, ich habe Vertrauen an)
Verb-Conj I bless ich segne
Verb-Conj I enjoy ich genieße
Verb-Conj I forgive ich vergebe
Verb-Conj I get angry Ich werde böse
Verb-Conj I get upset Ich ärgere mich
Verb-Conj I glow Ich glühe
Verb-Conj I go well Mir geht es gut
Verb-Conj I hope Ich hoffe
Verb-Conj I look forward to ich freue mich auf
Verb-Conj I may (I might) Ich kann (ich könnte)
Verb-Conj I must (I have to) Ich muss (ich muss)
Verb-Conj I need (I require) Ich brauche (ich benötige)
Verb-Conj I pray Ich bete
Verb-Conj I pray silently Ich bete still
Verb-Conj I prefer ich bevorzuge
Verb-Conj I recommend (I advise) Ich empfehle (ich rate)
Verb-Conj I relax (I enjoy; I have fun) Ich entspanne mich (ich genieße; ich habe Spaß)
Verb-Conj I shine ich strahle
Verb-Conj I should ich sollte
Verb-Conj I sympathize (I empathize) Ich sympathisiere (ich sympathisiere)
Verb-Conj I sympathize (I pity; I show compassion) Ich sympathisiere (ich habe Mitleid; ich zeige Mitgefühl)
Verb-Conj I sympathize deeply with Ich habe tiefes Mitgefühl mit
Verb-Conj I trust Ich vertraue
Verb-Conj I want Ich will
Verb-Conj I will Ich werde
Verb-Conj I will (may; perhaps; possibly) Ich werde (kann; vielleicht; möglicherweise)
Verb-Conj I will (probably) Ich werde wahrscheinlich)
Verb-Conj I wish (I desire; I hope) Ich wünsche (ich wünsche; ich hoffe)
Verb-Conj I worship Ich verehre
Verb-Conj I would like Ich möchte
 
Verb-Conj I talk ich spreche
Verb-Conj I speak ich spreche
Verb-Conj I say ich sage
Verb-Conj I say (I tell) (polite) Ich sage (ich sage es) (höflich)
Verb-Conj I pronounce Ich spreche aus
Verb-Conj I translate ich übersetze
Verb-Conj I agree Ich stimme zu
Verb-Conj I answer (I reply) Ich antworte (ich antworte)
Verb-Conj I ask Ich frage
Verb-Conj I answer the phone Ich gehe ans Telefon
Verb-Conj I call Ich rufe
Verb-Conj I charge (ie. phone) Ich lade auf (z. B. Telefon)
Verb-Conj I communicate Ich kommuniziere
Verb-Conj I contact Ich kontaktiere
Verb-Conj I cough Ich huste
Verb-Conj I cry ich weine
Verb-Conj I discuss Ich diskutiere



Verb-Conj I explain Ich erkläre
Verb-Conj I get a phone call Ich bekomme einen Anruf
Verb-Conj I hesitate Ich zögere
Verb-Conj I invite ich lade ein
Verb-Conj I laugh ich lache
Verb-Conj I phone (I call on the phone) Ich rufe an (ich rufe am Telefon an)
Verb-Conj I practise (I exercise) Ich übe (ich trainiere)
Verb-Conj I refuse (I reject; I dismiss; I turn down; I 

decline)
Ich lehne ab (ich lehne ab; ich entlasse; ich lehne ab; ich 
lehne ab)

Verb-Conj I shout ich schreie
Verb-Conj I smile ich lächle
Verb-Conj I smirk (I grin) Ich grinse (ich grinse)
Verb-Conj I sneeze Ich niese
Verb-Conj I take a call (I pick up the phone) Ich nehme einen Anruf entgegen (ich nehme den Hörer ab)
Verb-Conj I teach Ich unterrichte
Verb-Conj I tell ich erzähle
 
Verb-Conj I connect (I link) Ich verbinde (ich verlinke)
Verb-Conj I empty Ich entleere
Verb-Conj I fill ich fülle
Verb-Conj I fill in (field, entry, etc.) (I fill out (form)) Ich fülle (Feld, Eintrag usw.) aus (Ich fülle (Formular) aus)
Verb-Conj I input Ich gebe ein
Verb-Conj I put away Ich habe weggelegt
Verb-Conj I put back Ich habe zurückgelegt
Verb-Conj I put in (I insert) Ich füge ein (ich füge ein)
 
Verb-Conj I check (I confirm; I verify) Ich überprüfe (ich bestätige; ich verifiziere)
Verb-Conj I plan (I scheme) Ich plane (ich plane)
Verb-Conj I plan (I make plans; I scheme) Ich plane (ich mache Pläne; ich plane)
Verb-Conj I book ich buche
Verb-Conj I cancel Ich breche ab
Verb-Conj I confirm a booking Ich bestätige eine Buchung
Verb-Conj I order (I command) Ich befehle (ich befehle)
Verb-Conj I order (I request) Ich bestelle (ich verlange)
Verb-Conj I request (I require; I ask for) Ich fordere (ich fordere; ich verlange)
Verb-Conj I reserve ich reserviere
 
Verb-Conj I be happy (I feel happy) Ich bin glücklich (ich fühle mich glücklich)
Verb-Conj I be sad (I feel sad) Ich bin traurig (ich bin traurig)
Verb-Conj I be healthy Ich bin gesund
Verb-Conj I feel healthy Ich fühle mich gesund
Verb-Conj I be well Mir geht es gut
Verb-Conj I become better Ich werde besser
Verb-Conj I become healthy Ich werde gesund
Verb-Conj I become sick Ich werde krank
Verb-Conj I become well Mir geht es gut
Verb-Conj I feel hungry Ich habe hunger
Verb-Conj I feel okay (I feel alright) Mir geht es gut (Mir geht es gut)
Verb-Conj I feel thirsty Ich habe Durst
Verb-Conj I get better (I feel better; I get well) Mir geht es besser (ich fühle mich besser; mir geht es gut)



Verb-Conj I get well Mir geht es gut
Verb-Conj I heal (I cure) Ich heile (ich heile)
Verb-Conj I regret Ich bedauere
 
Verb-Conj I abuse Ich missbrauche
Verb-Conj I abuse verbally (I yell at) Ich beschimpfe verbal (ich schreie an)
Verb-Conj I abuse (verbally) Ich beleidige (verbal)
Verb-Conj I mistreat Ich misshandele
 
Verb-Conj I meet ich treffe
Verb-Conj I become good-looking (I start looking 

appropriate) (for something)
Ich sehe gut aus (ich fange an, angemessen auszusehen) (für 
etwas)

Verb-Conj I fit (I match) Ich passe (ich passe)
Verb-Conj I get I know each other (I make acquaintance) Ich lerne einander kennen (ich mache Bekanntschaft)

Verb-Conj I get used I (I become familiar with) Ich gewöhne mich daran (ich werde vertraut mit)
Verb-Conj I gradually become (I reach a point where) Ich werde allmählich (ich erreiche einen Punkt, an dem)
Verb-Conj I match (I compare; I check) Ich stimme überein (ich vergleiche; ich überprüfe)
Verb-Conj I match (I have consistency) Ich stimme überein (ich habe Konsistenz)
 
Verb-Conj I tie (I fasten; I tie up) Ich binde (ich binde zu; ich binde zu)
Verb-Conj I untie Ich binde los
Verb-Conj I unwrap (I unpack) Ich packe aus (ich packe aus)
Verb-Conj I come loose (I come untied; I come undone; I 

unravel )
Ich löse mich (ich löse mich; ich löse mich; ich entwirre)

Verb-Conj I fasten Ich befestige
Verb-Conj I loosen Ich lockere mich
Verb-Conj I fix (I correct; I repair; I amend) ich repariere (ich korrigiere; ich repariere; ich verbessere)
Verb-Conj I fix (I secure; I anchor; I fasten) ich repariere (ich befestige; ich verankere; ich befestige)
Verb-Conj I recover (I retrieve; I collect) Ich genese (ich hole ab; ich sammle)
Verb-Conj I repair Ich repariere
Verb-Conj I restore Ich restauriere
Verb-Conj I wrap Ich wickle ein
 
Verb-Conj I throw ich werfe
Verb-Conj I break (I be broken) Ich breche (ich bin gebrochen)
Verb-Conj I cut ich schneide
Verb-Conj I dodge (I move away) Ich weiche aus (ich bewege mich weg)
Verb-Conj I fight ich kämpfe
Verb-Conj I hit ich schlage
Verb-Conj I hurt Es tat mir weh
Verb-Conj I kick Ich trete
Verb-Conj I pull ich ziehe
Verb-Conj I push ich schiebe
Verb-Conj I steal Ich stehle
Verb-Conj I turn off (ie. machine, computer, light, etc.) Ich schalte aus (z. B. Maschine, Computer, Licht usw.)
Verb-Conj I turn on (ie. machine, computer, light, etc.) Ich schalte ein (z. B. Maschine, Computer, Licht usw.)
 
Verb-Conj I add ich füge hinzu
Verb-Conj I remove ich entferne



Verb-Conj I count ich zähle
Verb-Conj I sign ich unterschreibe
Verb-Conj I download Ich lade runter
Verb-Conj I upload (I post online) Ich lade hoch (ich poste online)
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English German

Direction X How? Wie?
Direction X What? Was?
Direction X Where? Wo?
Direction X When? Wann?
Direction X Why? Wieso den?
Direction X Who? Wer?
Direction X Which? Die?
 X
Direction X By whom? (by who?) Von wem? (von wem?)
Direction X With whom? (with who?) Mit wem? (mit wem?)
Direction X By which? Wodurch?
Direction X How come? (how so?) Wie kommts? (wie so?)
Direction X How do we go? Wie gehen wir?
Direction X How far?/ Is it far? Wie weit?/ Ist es weit?
Direction X How long? Wie lange?
Direction X How many nights? Wie viele Nächte?
Direction X How many? Wie viele?
Direction X How much? Wie viel?
Direction X How so? (Why) Warum?
Direction X In which way (which way)? Auf welche Weise?
Direction X Since when? Seit wann?
Direction X What happened? Was ist passiert?
Direction X What is it? Was ist es?
Direction X What kind of? Was für?
Direction X What time is it? Wie spät ist es?
Direction X What time? Wie viel Uhr?
Direction X What year? Welches Jahr?
Direction X Where is x? Wo ist x?
Direction X Which car is it? Welches Auto ist es?
 X
Direction X It is 3 o'clock Es ist 3 Uhr
Direction X It is 12 miles away (It is 12 miles far (away)) Es ist 12 Meilen entfernt (Es ist 12 Meilen weit (weg))
 X
Location X Thing (object, physical) Ding
Location X Thing (non-physical) Ding (nicht physisch)
Location X It Es
Location X This Dies

Vocabulary List - Adjectives



Location X These Diese
Location X That Dass/ Das
Location X Those Diese
Location X Here Hier
Location X There Dort
Location X Over there Da drüben
Location Here and there Hier und da
Location X This way Hier entlang
Location X That way (there) So (dort)
Location X That way (over there, long distance) Auf diese Weise (dort drüben, lange Distanz)
Location X The car is here Das Auto ist da
Location X This is my friend Das ist mein Freund
Location Hither Hierher
Location Thither Dorthin
 X
Particle X And (as well as) (ie. relationship) Und (dh Beziehung)
Particle X As well as Ebenso gut wie
Particle X As/ As a Als / Als ein
Particle X At Bei
Particle X But (however; although) Aber (wie auch immer)
Particle X By Durch
Particle X In (inside) Im
Particle X In terms of both ... and … (as well as…) Sowohl in Bezug auf … als auch … (sowie …)
Particle X In the middle of In der Mitte von
Particle X Into (inside, in) hinein
Particle X Of (ie. relationship) Von (dh Beziehung)
Particle On the other hand (although) Andererseits (obwohl)
Particle X Or Oder
Particle X Out (outside) Draußen (draußen)
Particle X Out of (out from) Aus (aus)
Particle X The (It)/ A Der/ Ein * (male)/ Die/ Eine * (female)/ Das * (impartial)
Particle With all due respect (respectfully) Bei allem Respekt (respektvoll)
 X
Particle X About Um
Particle X Against (oppose someone) Gegen (gegen jemanden)
Particle X As far as So weit wie
Particle As far as I know So weit ich weiß/ Soviel ich weiß
Particle X For (ie. favor someone) Für (dh jemanden bevorzugen)
Particle X For (ie. for the purpose of) Zum
Particle For the purpose of Im Sinne
Particle For the sake of Um ... Willen
Particle In accordance with (following) Gemäß (folgend)
Particle X In order to (so that) Um (damit)
Particle On behalf of Im Namen von
Particle X Related (have a connection; have a 

relationship)
Verwandte (eine Verbindung haben; eine Beziehung haben)

Particle X Viewing as (seeing as; regarding as; treating 
as)

Betrachten als (sehen als; betrachten als; behandeln als)

Particle X With Mit
Particle X With regards to (concerning; regarding) in Bezug auf (in Bezug auf)



Particle X Without Ohne
Particle X Without change (as is; as it is ) Ohne Änderung (wie es ist; wie es ist)
Particle X Without eating Ohne zu essen
Particle X Without saying (not) Ohne zu sagen (nicht)
 X
Particle X From Aus
Particle X To Zu
Particle To and fro Hin und her
Particle Towards In Richtung/ Hin zu
Particle X Until Bis/ Bis um
Particle X During Während
Particle X On (Over) Ein/Ende
Particle X Over Über
Particle X Over- (ie. overeat) Über- (dh zu viel essen)
Particle Overeating Überessen
Particle Overloaded Überladen
Particle X So (ie. so good, so difficult, etc.) Also (dh so gut, so schwierig usw.)
Particle X So (it is so) Also (es ist so)
Particle X So good So gut
Particle X Through Durch
Particle Through (to use as an intermediary) Durch (als Vermittler zu verwenden)
Particle X Throughout (all, entire) Durchgehend (alle, vollständig)
Particle X Under Unter
Particle X Under- (ie. undereat) Unter- (dh zu wenig essen)
Particle Undereating Unterernährung
Particle Underloaded Unterladen
Particle X While Während
Particle X Within (in) (ie. in 20 minutes/ within 20 

minutes)
Innerhalb (in) (d. h. in 20 Minuten/innerhalb von 20 Minuten)

 X
Particle X Top Oben
Particle X Bottom Unterseite
Particle X Up (upstairs) Oben (oben)
Particle X Down (downstairs) Unten (unten)
Particle Upwards (upward) Nach oben (nach oben)
Particle Downwards (downward) Nach unten (nach unten)
Particle X Upper (above; upper part) Oberer/ Höher (oben; oberer Teil)
Particle X Lower (below; lower part) Unten (unten; unterer Teil)
Particle Uphill Bergauf
Particle Downhill Bergab
Particle X Above Oben
Particle X Across Über
Particle Adjacent Benachbart
Particle X Along Entlang
Particle X Beside Neben
Particle X Below Unter
Particle Nether Nether
Particle X Front (before) Vorderseite (vorher)
Particle X Front (a front; a cover) Vorderseite (eine Vorderseite; eine Abdeckung)
Particle X In front of Vor dem



Particle In front of others (in the presence of others) Vor anderen (in Anwesenheit anderer)
Particle Before one's eyes (in front of one; under 

one's nose)
Vor den Augen (vor einem; unter der Nase)

Particle X Back (rear; rear end) Hinten (hinten; hinteres Ende)
Particle X Behind (Back) Hinter
Particle X Behind (in the back) Hinten (hinten)
Particle X Beyond Darüber hinaus
Particle X Neighbouring Nachbar
Particle X Next to Neben
Particle X In between Zwischen
Particle X Opposite (ie. side) Gegenüber (dh Seite)
Particle X Opposite side (ie. of a building) Gegenüberliegende Seite (z. B. eines Gebäudes)
Particle Up and down Auf und ab
Particle X Backward (backwards) Rückwärts (rückwärts)
Particle X Forward (forwards) Vorwärts (vorwärts)
Particle Fast forward Schneller Vorlauf
 X
Particle X Pro- Pro-
Particle Pro someone Pro jemand
Particle Pro something Pro etwas
Particle X Anti- Anti-
Particle Anti someone Gegen jemanden
Particle Anti something Anti etwas
Particle X Mini- Mini-
Particle X Sub- Sub-
Particle X Super- Super-
Particle X Ultra- (hyper-) Ultra- (Hyper-)
Particle X Vice- Vize-
 X
Particle X Actually Eigentlich
Particle X Again Nochmal
Particle X Almost (nearly) Fast
Particle X Almost complete (almost done) Fast fertig (fast fertig)
Particle X Almost did (nearly did) Fast getan (fast getan)
Particle X Already Schon
Particle X Also (and; too; not ... either; as well; even) * 

(summing up things)
Auch (und; auch; nicht ... auch; auch; sogar) * 
(zusammenfassend)

Particle X Also (too) Auch auch)
Particle X By now Inzwischen
Particle Furthermore (moreover; and) Darüber hinaus (außerdem; und)
Particle X In addition (further; moreover) außerdem (weiter; außerdem)
Particle X Just * (simply; merely, ie. just looking) Nur/ Allein
Particle X Just looking Gerade auf der Suche
Particle X Nevermore (never again) Nie mehr (nie wieder)
Particle X Not yet Noch nicht
Particle One of a kind Einzigartig
Particle X Only * (the only one) Einzige/ Nur/ der Einzige/ die Einzige
Particle The only one Der Einzige
Particle Repetitive (repeating; repeatedly) Wiederholt (wiederholt; wiederholt)
Particle X Simply (merely, solely) Einfach (nur, allein)



Particle X Still (yet) Noch (noch)
Particle X Too (too much) Zu (zu viel)
Particle X Unique (uniquely) Einzigartig (einzigartig)
Particle X Well then… Na dann…/ Gut dann…/ Na, dann…/ Nun denn …
 X
Particle X Since Seit
Particle X Because Da/ Weil/ denn
Particle X If (when) Wenn
Particle X If (when, condition) Wenn (wann, Bedingung)
Particle X If it is the case that (if) Wenn es so ist, dass (falls)
Particle X If it happens that Wenn das passiert
Particle Ever since Seitdem
Particle X For that reason (because of that) Aus diesem Grund (deswegen)
Particle X For this reason (therefore) Aus diesem Grund (deshalb)
Particle Hence Somit
Particle X In case of (in the case of; in the event of) Im Fall von (im Fall von; im Fall von)
Particle Nevertheless Trotzdem
Particle X So (that is so; that is right) Also (das ist so; das ist richtig)
Particle X So (therefore, for that reason) Also (deshalb, aus diesem Grund)
Particle X Therefore (so, for that reason) Deshalb (so, deswegen)
Particle X What if (as in "what if" stories) Was wäre, wenn (wie in „Was wäre, wenn“-Geschichten)
Particle X Whether Ob
Particle X Whether one does or does not Ob man es tut oder nicht
Particle X Whether one likes it or not (whether willing or 

not)
Ob es einem gefällt oder nicht (ob man will oder nicht)

Particle X Whether or not Ob oder nicht
 X
Particle (it's not possible) no matter what (although 

one might wish otherwise )
(es ist nicht möglich) egal was (obwohl man es sich anders 
wünschen könnte)

Particle (not) At all; (not) a bit; (not) in the least; (not) 
in the slightest

(gar nicht; (kein Bisschen; (nicht im geringsten; (Nicht im 
Geringsten

Particle At any rate (at the very least) Jedenfalls (zumindest)
Particle By all means Auf jeden Fall
Particle By any means (by all means; fair or foul) Auf jeden Fall (auf jeden Fall; fair oder faul)
Particle Even Sogar
Particle Even if (even) Auch wenn (sogar)
Particle In fairness Um fair zu sein
Particle Just as (when) wie/wann
Particle No matter what (it does not matter what; it 

doesn't matter what)
Egal was (es ist egal was; es ist egal was)

Particle No matter what happens Egal was passiert
Particle Once (if condition) einmal
Particle Supposing (even if) Angenommen (auch wenn)
 X
Particle X Like (comparison, ie. is like) Like (Vergleich, dh. ist wie)
Particle X Like (-like; -looking; -looked; tending to ... ) Wie (-wie; -aussehend; -aussehend; neigend zu ... )
Particle X Like (-like; resembling; similar to; same as ) wie (-ähnlich; ähnlich; ähnlich; gleich wie)
Particle Like (as if; the same as ) wie (als ob; dasselbe wie)
Particle Ish (-ish; like a ...; typical of ...; appropriate for 

…)
Ish (-ish; wie ein ...; typisch für ...; passend für ...)



Particle And such Und derartige
Particle Barely kaum
Particle Dependent (-like; -based; -wise) Abhängig (-wie; -basierend; -weise)
Particle In the same way (as with; similarly) Auf die gleiche Weise (wie bei; ähnlich)
Particle Just like that (just like this) Einfach so (einfach so)
Particle Sort of Irgendwie
Particle X Such Eine solche
Particle X Such as Wie zum Beispiel
Particle Than (comparison, ie. more than) Than (Vergleich, dh mehr als)
 X
Particle X For example Zum Beispiel
Particle As such Als solche
Particle Is it not (isn't it)? Ist es nicht (nicht wahr)?
Particle Etc. Usw.
 X
Particle X Recently (recent) In letzter Zeit/ kürzlich/ vor kurzem/ jüngst (Jüngste)/ 

unlängst
Particle X Lately (recently) In letzter Zeit (kürzlich)
Particle Ahead (earlier; before) voraus
Particle X Besides Außerdem
Particle Conversely Umgekehrt
Particle X Currently (at present; at the moment; busy 

with; doing; in process)
Derzeit (gegenwärtig; im Moment; beschäftigt mit; tun; in 
Bearbeitung)

Particle Else (other) Sonst (Andere)
Particle Eventually Letztlich
Particle X Finally (at last) Endlich (endlich)
Particle X Finally (in the end; eventually) Endlich (am Ende; schließlich)
Particle X First (first of all; to begin with) Zuerst (zuerst; zu Beginn)
Particle In the first place An erster Stelle
Particle Long-term Langfristig
Particle X Otherwise (or) Ansonsten (oder)
Particle Short-term Kurzfristig
Particle The last but not least Das Letzte, aber nicht Unwichtigste
Particle Ultimately (finally; in the end) Letztendlich (endlich; am Ende)
 X
Particle X Some time ago Vor einiger Zeit
Particle X A while ago Vor einiger Zeit
Particle A long time (since the last time) Eine lange Zeit (seit dem letzten Mal)
Particle X A short time ago (a while ago; for some time) Vor kurzem (vor einiger Zeit; vor einiger Zeit)

Particle X A short while ago (a moment ago; just now; 
some time ago)

Vor kurzem (vor einem Moment; gerade eben; vor einiger 
Zeit)

Particle After a short time (in a short while; a short 
time later)

Nach kurzer Zeit (in kurzer Zeit; kurze Zeit später)

Particle For a moment (for a minute) Für einen Moment (für eine Minute)
Particle For a short while (for a while; for some time; 

for the time being)
Für kurze Zeit

Particle For a while (for some time) Für eine Weile (für einige Zeit)
Particle For now (for the time being) Für jetzt (vorerst)



Particle For the time being (for now; for the present ; 
currently)

Vorerst (vorerst; derzeit; derzeit)

Particle For what lies ahead Für das, was vor uns liegt
Particle In a while (after a while) Nach einer Weile (nach einer Weile)
Particle Not for a moment (not on any account; not in 

the least bit)
Nicht für einen Moment (auf keinen Fall; nicht im Geringsten)

Particle Over the years (through the years) Im Laufe der Jahre (im Laufe der Jahre)
Particle Over time Im Laufe der Zeit
 X
Particle X Soon (shortly) Demnächst
Particle At once (right away; first of all) Sofort (sofort; zuerst)
Particle Before long (soon; shortly) In Kürze (bald; in Kürze)
Particle X Immediately (at once; right away) Sofort (sofort)
Particle In a way In gewisser Weise
Particle In a while (in a little while) In einer Weile (in einer kleinen Weile)
Particle In many cases In vielen Fällen
Particle In the course of (in the event of) Im Zuge (falls)
Particle Instantly (in an instant, in the blink of an eye) Sofort (in einem Augenblick, im Handumdrehen)

Particle X Urgently (urgent) Dringend (dringend)
 X
Particle X Before Vor
Particle X After Nach
Particle Had better ...  (it's be er… to/ should …) Wäre besser ... (es ist besser ... Zu/ es sollte besser sein...)
Particle X Instead (instead of) Statt (statt)
Particle Rather (preferably; better) Eher (vorzugsweise; besser)
Particle X Than * (comparison, ie. greater than) als
Particle X Then dann
 X
Particle Concrete Konkreter
Particle Abstract Abstrakt
Particle X Ordinary (common; regular; usual) Gewöhnlich (üblich; regelmäßig; üblich)
Particle X Special Besondere
Particle X Excluding (except) Ausschließen/ Ausschließlich (außer)
Particle X Generally Allgemein
Particle In particular (specifically) Insbesondere (speziell)
Particle X Particular (particularly) Besonders (besonders)
Particle Containing Enthält
Particle Including Einschließlich
Particle Deliberate (deliberately; intentional; 

intentionally)
Absichtlich (absichtlich; absichtlich; absichtlich)

Particle Intentionally (on purpose) Absichtlich (absichtlich)
Particle On purpose (deliberately; intentionally) Absichtlich
Particle Purposely (darlingly; deliberately; 

intentionally)
Absichtlich (Liebling; absichtlich; absichtlich)

Particle Approximately (about) Ungefähr (ungefähr)
Particle Approximately (about) (time) Ungefähr (ungefähr) (Zeit)
Particle X Clear (precise) Klar (präzise)
Particle Common (ie. interest; shared; mutual) Gemeinsam (d. h. Interesse; geteilt; gegenseitig)
Particle Common (usual; ordinary) Gewöhnlich (üblich; gewöhnlich)



Particle Detailed Ausführlich
Particle Especially (particularly) Besonders
Particle X Exactly (precisely) Genau / exakt)
Particle Extraordinary Außerordentlich
Particle Frequently occurring (common; popular) Häufig vorkommend (häufig; beliebt)
Particle Meanwhile (in the meantime; in the 

meanwhile)
Inzwischen (in der Zwischenzeit)

Particle X Normal (normally; common; usually; 
habitually)

Normal (normalerweise; häufig; normalerweise; gewöhnlich)

Particle X Precisely (accurately) Genau (genau)
Particle X Precise Präzise
Particle X Rare Selten
Particle Roughly (generally) ungefähr (allgemein)
Particle Specialized (in) Spezialisiert auf)
Particle X Specific Spezifisch
Particle Uncommon Ungewöhnlich
 X
Particle X According to plan Nach Plan
Particle Appears to be (seems to be) Scheint (scheint zu sein)
Particle X As expected (just as one thought) Wie erwartet (so wie man dachte)
Particle From now on (hereafter) Von nun an (im Folgenden)
Particle Having done that (if that is done; if it is done 

in that way)
Das getan haben (wenn das getan wird; wenn es auf diese 
Weise getan wird)

Particle Hoping or wishing for something (ie. may all 
(your dreams etc.)…)

Auf etwas hoffen oder wünschen (z. B. alle (Ihre Träume 
etc.)…

Particle Not necessarily (not always) Nicht unbedingt (nicht immer)
Particle This means (that)... (that means (that)...) Das bedeutet (dass)... (das bedeutet (dass)...)
Particle Though not quite satisfactorily (after a fashion) Wenn auch nicht ganz zufriedenstellend (in gewisser Weise)

Particle Without leaving any trace Ohne Spuren zu hinterlassen
 X
Location2X Every (all) Jeden/ Jede (Alle)
Location2X Any Beliebig
Location2X Some Manche
Location2X None (no) Keine (Nein)
 X
Location2X Everywhere Überall
Location2X Anywhere Irgendwo/ Überall
Location2X Somewhere Irgendwo
Location2X Nowhere Nirgends/ Nirgendwo
 X
Location2X Everyhow Jedenfalls
Location2X Anyhow (anyways) Jedenfalls
Location2X Somehow (for some reason) Irgendwie
Location2X Never (no way) Niemals / Auf keinen Fall
 X
Location2X Everyone (all; everybody) Alle (alle; alle)
Location2X Anyone (anybody) Jeder
Location2X Someone (somebody) Jemand
Location2X No one (nobody) Niemand/ Niemand



 X
Location2X Everything (all) Alles)
Location2X Anything (all) Irgendetwas
Location2X Something Etwas
Location2X Nothing (no thing; none) Nichts
Location2X None (there is none) Keine (es gibt keine)
Location2 No sign of Kein Zeichen von
 
Location2X However (but) Wie auch immer/ Jedoch (aber)
Location2 Whatever (sure) Was auch immer (sicher)
Location2 Whenever Wann immer
Location2 Wherever Wo auch immer
Location2 Whoever Wer auch immer
Location2 Whysoever (whyever) Warum auch immer (warum auch immer)
 X
Location2X Every time Jedes Mal
Location2X Anytime Jederzeit wieder
Location2X Sometime Irgendwann
Location2X No time (never) Keine Zeit/Niemals
 X
Adj-Time X Early Frühzeitig
Adj-Time X Late Spät
Adj-Time X Now Jetzt
Adj-Time X On time (in time) Pünktlich)
Adj-Time X Earlier (previously) Früher
Adj-Time X Previously (before, earlier) Früher (früher, früher)
Adj-Time X The earliest Der Frühste
Adj-Time X In advance (ahead of time) Im Voraus (im Voraus)
Adj-Time X Later Später
Adj-Time X The latest Das Neueste
Adj-Time Belated Verspätet
 
Adj-Time It is early (it is quite early) Es ist früh (es ist ziemlich früh)
Adj-Time It is late (it is already late) Es ist spät (es ist bereits spät)
Adj-Time It is getting late (it is becoming late) Es wird spät (es wird spät)
Adj-Time He is on time Er ist pünktlich
 
Adj1 X Far Weit
Adj1 X Near (nearby) In der Nähe / In der Nähe
Adj1 X Closeby (close) In der Nähe / In der Nähe
Adj1 X Closely Eng
Adj1 X Fast Schnell
Adj1 Briefly Knapp
Adj1 Quick (quickly) Schnell (schnell)
Adj1 X Slow Langsam
Adj1 X Delayed Verzögert
Adj1 X Long Lang
Adj1 X Short Kurz
Adj1 X High Hoch
Adj1 X Tall Groß/ Hoch



Adj1 X Low Niedrig
Adj1 X Easy Einfach
Adj1 X Easy (ie. easy to eat; simple to eat) Einfach (dh einfach zu essen; einfach zu essen)
Adj1 X Easily (simply; lightly) Leicht (einfach; leicht)
Adj1 X Simple Einfach
Adj1 X Difficult Schwierig
Adj1 X Hard Schwer
Adj1 X Hard (ie. hard to eat; difficult to eat) Schwer (dh schwer zu essen; schwer zu essen)
Adj1 Hardening Härten
Adj1 X Hardly (difficultly) Kaum (schwer)
Adj1 X Complicated (complex) Kompliziert (komplex)
Adj1 X Tough hart
Adj1 X Loud laut
Adj1 X Soft (ie. noise, color, etc.) leise (Lärm)
Adj1 Softening (mitigation; alleviation) Milderung (Milderung; Linderung)
Adj1 X Quiet Ruhig
Adj1 X Silent Still
Adj1 Mild Leicht
Adj1 X Busy Belebt
Adj1 Super busy Sehr beschäftigt
Adj1 X Crowded (packed; congested) Überfüllt (voll; überfüllt)
Adj1 Overcrowded Überfüllt
Adj1 X Opened (open) Geöffnet (offen)
Adj1 X Closed Geschlossen
Adj1 X Empty Leer
Adj1 X Full Voll
Adj1 Vacant Unbesetzt
Adj1 Occupied (busy; engaged) Besetzt (beschäftigt; beschäftigt)
Adj1 Unoccupied (free; not busy) Unbesetzt (frei; nicht besetzt)
Adj1 X Big Groß
Adj1 X Large Groß
Adj1 X Oversized Übergroß
Adj1 X Huge riesig
Adj1 Drastic Drastisch
Adj1 Enormous (gigantic) Enorm (riesig)
Adj1 Massive Fest
Adj1 X Medium (average; normal; regular) Mittel (durchschnittlich; normal; regelmäßig)
Adj1 X Small Klein
Adj1 X Tiny sehr klein
Adj1 X Thick Dick
Adj1 X Dense Dicht
Adj1 X Thin (narrow, fine, slender) Dünn
Adj1 X Fat Fett
Adj1 X Skinny Schlank
Adj1 X Strong Stark
Adj1 X Powerful (strong) Mächtig (stark)
Adj1 Robust Robust
Adj1 Strong enough Stark genug
Adj1 Mighty (mightily) Mächtig (mächtig)
Adj1 X Sturdy robust



Adj1 X Weak Schwach
Adj1 X Light (weight) Leicht)
Adj1 X Heavy (weight) Schwer (Gewicht)
Adj1 Heavily (difficultly) Schwer (schwierig)
Adj1 X Wide Breit
Adj1 Spacious (wide) Geräumig (breit)
Adj1 X Narrow Eng
Adj1 Tight (narrow) Eng (eng)
Adj1 X Deep Tief
Adj1 X Shallow Seicht/ Seichte Tiefe
 X
Adj1 X Color (colors) Farbe (Farben)
Adj1 X Black Schwarz
Adj1 X White Weiß
Adj1 X Blank (blankly) Leer (leer)
Adj1 Black and white (black-and-white) Schwarz und Weiß (Schwarzweiß)
Adj1 X Plain Schmucklos
Adj1 Whiter than white Weißer als weiß
Adj1 X Green Grün
Adj1 X Red Rot
Adj1 X Blue Blau
Adj1 X Brown Braun
Adj1 X Orange Orange
Adj1 X Purple Lila
Adj1 Royal purple (regal purple) Königspurpur (königliches Purpur)
Adj1 X Pink Rosa
Adj1 X Yellow Gelb
Adj1 X Gray (Grey) Grau (Grau)
Adj1 Shades of grey (shades of gray) Grautöne (Grautöne)
Adj1 X Hot Heiß
Adj1 Thermal Thermal
Adj1 X Cold Kalt
Adj1 X Warm Warm
Adj1 X Chilly (cool) Kühl (kühl)
Adj1 X Cool (refreshing) Kühl (erfrischend)
Adj1 Freezing Einfrieren
Adj1 Scorching Sengend
Adj1 Sweltering Schwüle
Adj1 X Light (illumination) Licht (Beleuchtung)
Adj1 X Light (flavor, color, etc.) Licht (Geschmack, Farbe etc.)
Adj1 Lightly (easily) Leicht (leicht)
Adj1 X In the light (through the light) Im Licht (durch das Licht)
Adj1 X Shimmering light Schimmerndes Licht
Adj1 X Strong light Starkes Licht
Adj1 X Atmospheric light Stimmungsvolles Licht
Adj1 X Glowing light Leuchtendes Licht
Adj1 X Warm light Warmes Licht
Adj1 X Cool light (cold light) Kaltes Licht (kaltes Licht)
Adj1 X Dark (darkness) Dunkel
Adj1 X Gloomy (dark; murky) Düster (dunkel; düster)



Adj1 X Slightly bright Leicht hell
Adj1 X Bright Hell
Adj1 X Pale (dimly) Blass (schwach)
Adj1 X Dim light (faint light; half-light; twilight) Schwaches Licht (schwaches Licht; Halbdunkel; Dämmerung)

Adj1 Fading Fading
Adj1 Fleeting Flüchtig
 X
Adj1 X Sharp Scharf
Adj1 X Blunt Unverblümt
Adj1 X New Neu
Adj1 X Young Jung
Adj1 X Old Alt
Adj1 Ancient Alt
Adj1 X Antique Antiquität
Adj1 X Rich Reich
Adj1 X Rich (flavor, color, etc.) Reichhaltig (Geschmack, Farbe usw.)
Adj1 X Wealthy Reich
Adj1 X Poor Arm (schlecht)
Adj1 X Handy (skilled) Praktisch/ Handlich(e) (erfahren)
Adj1 Nifty Raffiniert
Adj1 X Skillful Geschickt
Adj1 X Unhandy (unskilled; poor) Unhandlich (ungelernt; schlecht)
Adj1 X Hungry Hungrig
Adj1 X Thirsty Durstig
Adj1 X Cheap Billig
Adj1 X Expensive Teuer
Adj1 X Possible Möglich
Adj1 Feasible (possible) Machbar (möglich)
Adj1 X Impossible Unmöglich
Adj1 X Impossible (unthinkable; ridiculous; absurd) Unmöglich (undenkbar; lächerlich; absurd)
Adj1 X Clean (clear, pure, tidy, neat) Sauber
Adj1 X Pure Rein
Adj1 Purest Am reinsten
Adj1 X Dirty Schmutzig
Adj1 Messy (disordered; untidy) Chaotisch/ Unordentlich (ungeordnet; unordentlich)
Adj1 Stained Befleckt
Adj1 X Ready Bereit/ Fertig
Adj1 X Wet Nass
Adj1 X Dry Trocken
 
Adj1 X Doable Machbar
Adj1 X Aware (noticeable) Bewusst (auffällig)
Adj1 X Audible (hearable) Hörbar (hörbar)
Adj1 X Drinkable Trinkbar
Adj1 X Edible (eatable) Essbar (essbar)
Adj1 X Hearable (audible) Hörbar (hörbar)
Adj1 X Readable Lesbar
Adj1 X Touchable (tangible) Berührbar (greifbar)
Adj1 X Visible (seeable; observable) Sichtbar (sichtbar; beobachtbar)



Adj1 X Invisible Unsichtbar
Adj1 X Workable Bearbeitbar
Adj1 X Written Geschrieben
 
Adj1 X Different (differs from...) Anders
Adj1 X Another (a different...) Ein weiterer
Adj1 X Alternatively Alternative
Adj1 X Similar (same; identical; be like) ähnlich
Adj1 X Same (identical; the same) (das) Gleiche/ Gleich/ Dasselbe (identisch; gleich)
Adj1 X Equal (same; identical) gleich
Adj1 X Match (fit; agreement, combination) Übereinstimmung (Passung; Übereinstimmung, Kombination)

Adj1 X United Vereinigt
Adj1 X Divided (split) Geteilt (gespalten)
Adj1 X Separated Getrennt
Adj1 Undivided Ungeteilt
Adj1 X Sober (person) Nüchtern (Person)
Adj1 X Drunk (person) Betrunken (Person)
 X
Adj1 X Alternative (alternate) Alternative (alternativ)
Adj1 X Invalid (ineffective) Deaktiviert
Adj1 X Valid (right, proper, reasonable) Gültig (richtig, angemessen, vernünftig)
Adj1 X Enabled Ermöglicht
Adj1 X Disabled Behinderte
Adj1 X Available Verfügbar
Adj1 X Unavailable Nicht verfügbar
Adj1 X Arranged (taken care of; settled; completed; 

finished; organized)
Arrangiert (erledigt; erledigt; abgeschlossen; erledigt; 
organisiert)

Adj1 X Organized (put in order; tidying up) organisiert (in Ordnung bringen; aufräumen)
Adj1 X Planned (scheduled; systematic) Geplant (geplant; systematisch)
Adj1 X Systematic (system) Systematisch (System)
Adj1 X Systematic (organized; organizational) systematisch (organisiert; organisatorisch)
Adj1 X Systematic (regular; routine) Systematisch (regelmäßig; Routine)
Adj1 X Safely (safe) sicher (sicher)
Adj1 X Secure (safe) Sicher
Adj1 X Dangerous Gefährlich
Adj1 Risky Riskant
Adj1 X In danger In Gefahr
Adj1 X Insecure Unsicher
Adj1 X Correct (right) Richtig (richtig)
Adj1 X Correct (proper; formal) Richtig (richtig; formell)
Adj1 X Incorrect (wrong) Falsch (falsch)
Adj1 Inexact Ungenau
Adj1 X Formal (official) Formell
Adj1 X Informal (unofficial) Informell (inoffiziell)
Adj1 X True (ie. Truth) Wahr (d. h. Wahrheit)
Adj1 X Actual (the actual) Tatsächlich (das Tatsächliche)
Adj1 X False (ie. wrong) Falsch (d. h. falsch)
Adj1 X Real (the real…) Echt (das Echte…)
Adj1 X Original Original



Adj1 X Fake (counterfeit; phony) Fake (Fälschung; unecht)
Adj1 X Join (joined) beitreten (beigetreten)
Adj1 X Joined (united; allied) Verbunden (vereint; verbündet)
Adj1 X Separate (separated) getrennt
Adj1 X Rough (ie. nature, stone, patterns, etc.) Grob (z. B. Natur, Stein, Muster usw.)
Adj1 X Calm (cool; composed) ruhig (kühl; gelassen)
Adj1 X Wild Wild
Adj1 X Tame (ie. dea, weather, design, etc.) Tame (d. h. dea, Wetter, Design usw.)
Adj1 X Straight Gerade
Adj1 X Around Um
Adj1 X Around here Hier in der Gegend
Adj1 X Around there Da herum
Adj1 X Bent (curved, crooked) Gebogen (gekrümmt, krumm)
Adj1 X Even Selbst
Adj1 X Flat Wohnung
Adj1 X Uneven (rough; hilly; crude) Uneben (rau; hügelig; grob)
Adj1 X Liked (loved) Gefallen (geliebt)
Adj1 X Disliked (not loved; hated) Unbeliebt (nicht geliebt; gehasst)
Adj1 X Started Gestartet
Adj1 X Continued Fortsetzung
Adj1 X Done (did) Fertig (getan)
Adj1 X Finished (ended) Fertig (beendet)
Adj1 X Loose Lose
Adj1 X Fixed Fest
Adj1 X Stuck Gesteckt
 X
Adj1-Exm X A cheap price Ein günstiger Preis
Adj1-Exm X A long road Ein langer Weg
Adj1-Exm X A strong man Ein starker Mann
Adj1-Exm X A tall building Ein großes Gebäude
Adj1-Exm X Hard work Harte Arbeit
Adj1-Exm X It is not far away Es ist nicht weit entfernt
 X
FrequencyX A few Ein paar
FrequencyX A little Ein wenig
FrequencyX A little bit (a bit; a few; a small amount) ein wenig (ein wenig; ein paar; eine kleine Menge)
Frequency A tad bit Ein bisschen
FrequencyX Somewhat (a bit of; a little bit of) Etwas (ein bisschen; ein bisschen)
Frequency Somewhat more Etwas mehr
Frequency Somewhat less Etwas weniger
Frequency Somewhat higher Etwas höher
Frequency Somewhat lower Etwas niedriger
Frequency A great deal (of) Viel)
FrequencyX A lot (plenty; various) viel (viel; verschieden)
FrequencyX All at once (all together) Auf einmal (alle zusammen)
FrequencyX All kinds of Alle Arten von
FrequencyX At the same time (simultaneouosly) Gleichzeitig (gleichzeitig)
FrequencyX Considerably Wesentlich
FrequencyX Extremely (exceptionally) Extrem (ausnahmsweise)
FrequencyX Fairly Ziemlich



FrequencyX Greatly (very; considerably) Sehr (sehr; erheblich)
FrequencyX Half Halb
FrequencyX Finite Endlich
FrequencyX Infinite (endless; unlimited) Unendlich (endlos; unbegrenzt)
FrequencyX Limited Begrenzt
FrequencyX Many Viele
FrequencyX Many times Viele Male
FrequencyX Much Viel
FrequencyX Multiple Mehrere
FrequencyX Multiple times Mehrmals
FrequencyX Never Niemals
FrequencyX Overtly Offen
FrequencyX Plural Plural
FrequencyX Pretty (fairly; quite; rather) Hübsch (ziemlich; ziemlich; eher)
FrequencyX Pretty much Ja schon
FrequencyX Quite (pretty) Ziemlich
FrequencyX Quite a lot (quite much) Ziemlich viel (ziemlich viel)
FrequencyX Reasonably Vernünftig
FrequencyX Reasonably good Ziemlich gut
Frequency Restrictive Restriktiv
FrequencyX Several Mehrere
FrequencyX Singular Singular
FrequencyX Some Etwas
Frequency Unlimited Unbegrenzt
FrequencyX Usually (often; commonly; normally) Gewöhnlich (oft; häufig; normalerweise)
FrequencyX Various (all sorts of) Verschiedene (alle möglichen)
FrequencyX Very Sehr
 X
FrequencyX Absolutely  (definitely; certainly) Unbedingt
Frequency Arguably Wohl
Frequency At times Manchmal
FrequencyX By chance (coincidentally) Zufällig (zufällig)
FrequencyX Certainly (certain; sure; surely) Sicher/ Sicherlich (sicher)
FrequencyX Definitely (clearly) Auf jeden Fall (eindeutig)
FrequencyX Incidental (accidental) Zufällig
FrequencyX Indeed In der Tat
FrequencyX Not much Wenig
FrequencyX Once in a while (occasionally) abundzu
FrequencyX Rarely (seldomly) Selten (selten)
FrequencyX Really Wirklich
FrequencyX Sometimes Manchmal
Frequency Sporadic Sporadisch
FrequencyX Sure Sicher
FrequencyX Surely (sure; certain; certainly) Sicherlich (sicher; sicher; sicherlich)
FrequencyX Uncertain (unsafe) Unsicher
Frequency Without a doubt (no doubts) Ohne Zweifel (keine Zweifel)
 X
FrequencyX Abundant (plentiful, ample) reichlich (reichlich, reichlich)
FrequencyX Ad hoc (temporary) Ad-hoc (vorübergehend)
FrequencyX All the time (all this time; continuously) Die ganze Zeit (die ganze Zeit; kontinuierlich)



Frequency All the while Die ganze Zeit
FrequencyX Always Stets
FrequencyX Constantly Ständig
FrequencyX Continuous (continuously; ongoing) Kontinuierlich (kontinuierlich; andauernd)
FrequencyX Enough Genug
FrequencyX Excess (surplus; superabundance) Überschuss (Überschuss; Überfluss)
FrequencyX Excessive (too much) Übertrieben (zu viel)
FrequencyX Extra (additional) Extra (zusätzlich)
FrequencyX Frequent (frequently occurring) Häufig (häufig vorkommend)
FrequencyX More than enough Mehr als genug
FrequencyX Not enough (insufficient; shortage) Nicht genug (unzureichend; Mangel)
FrequencyX Often Häufig
FrequencyX Permanently Permanent
FrequencyX Plenty (sufficient, enough) Viel (ausreichend, genug)
FrequencyX Regularly Regelmäßig
FrequencyX So much (so often) So viel (so oft)
FrequencyX Temporary (temporarily; for the time being) Temporär (vorübergehend; vorerst)
FrequencyX The rest (of) (the) (remainder) Der Rest (der) (Rest)
FrequencyX Time after time Immer wieder
FrequencyX Too few (too little; insufficient) Zu wenig (zu wenig; unzureichend)
FrequencyX Too little (too few, shortage) Zu wenig (zu wenig, Mangel)
FrequencyX Too much (extra, too many, surplus; over-; 

excessive)
Zu viel (extra, zu viel, Überschuss; über-; überschüssig; 
übermäßig)

FrequencyX Too hot Zu heiß
FrequencyX Too cold Zu kalt
FrequencyX Too big Zu groß
FrequencyX Too small Zu klein
FrequencyX Too expensive Zu teuer
FrequencyX Too cheap Zu billig
FrequencyX Too quiet Zu leise
FrequencyX Too loud Zu laut
FrequencyX Too long Zu lang
FrequencyX Too small Zu klein
 X
FrequencyX A big part (of) Ein großer Teil (von)
FrequencyX Above all (above anything else) Vor allem (über allem)
FrequencyX As much as possible So viel wie möglich
FrequencyX Complete (to make a full set; satisfied (of 

conditions))
Vollständig (um einen vollständigen Satz zu erstellen; erfüllt 
(von Bedingungen))

FrequencyX Completely (perfectly) Vollständig
FrequencyX Each (every; all) Jeder (alle; alle)
FrequencyX Endlessly (infinitely; infinite; endless) Endlos (unendlich; unendlich; endlos)
FrequencyX Entire (entirely) Ganz / Ganz
FrequencyX Everlasting Ewig
FrequencyX Every (all; each) Alle/ Jeder (zusammen/ alle)
FrequencyX For as long as you can So lange du kannst
FrequencyX Forever (Eternally) Für immer (ewig)
Frequency Never-ending Niemals endend
FrequencyX Fully (completely; totally) Vollständig (völlig; völlig)
FrequencyX Incomplete (missing) Unvollständig (fehlend)



FrequencyX Main (ie. thing, important thing) Main (d. h. Sache, wichtige Sache)
FrequencyX Mainly (primarily; mostly) Hauptsächlich (hauptsächlich; größtenteils)
FrequencyX Major Wesentlich
FrequencyX Minor Unerheblich
FrequencyX Mostly Meist
FrequencyX Overall (in its entirety; in whole) Insgesamt (in seiner Gesamtheit; im Ganzen)
FrequencyX Perfect (perfectly) Perfekt (perfekt)
Frequency Principal (principally) Haupt (hauptsächlich)
Frequency In principle Grundsätzlich
Frequency Respective Jeweiligen
FrequencyX Severe (severely) Schwer (schwerwiegend)
FrequencyX Severely (very) Schwer (sehr)
FrequencyX Critical Kritisch
FrequencyX To a great extent Weitgehend
FrequencyX Totally Total
FrequencyX Utterly Vollkommen
FrequencyX Whole (wholly; entirely) Ganz
 X
FrequencyX Logic for superlative (good, better, best) Logik für Superlativ (gut, besser, am besten)
FrequencyX Good Gut
FrequencyX Better (preferably) Besser (vorzugsweise)
FrequencyX Much better Viel besser
FrequencyX Best (greatest; the best; the most) Am besten (am besten/ der beste)
FrequencyX Best (ideal) Am besten (ideal)
FrequencyX Bad Schlecht
FrequencyX Worse Schlechter
FrequencyX Worst Schlimmste
FrequencyX More Mehr
FrequencyX Less Weniger
FrequencyX More than Mehr als
FrequencyX Less than Weniger als
FrequencyX More and more Mehr und mehr
FrequencyX Less and less Weniger und weniger
FrequencyX A little more (a bit more) Ein bisschen mehr (ein bisschen mehr)
FrequencyX At least Mindestens
FrequencyX At best Bestenfalls
FrequencyX At most Maximal/ Höchstens
FrequencyX Least (the least) Das Mindeste/ am wenigsten
FrequencyX Maximum Maximal
FrequencyX Minimum Minimum
Frequency Minimally (minimum) Minimal (Minimum)
Frequency Maximally (maximum) Maximal (maximal)
FrequencyX Most Die meisten
Frequency More than most Mehr als das Meiste
 X
FrequencyX First (the first) Der Erste
FrequencyX Beginning (the beginning) Der Anfang
FrequencyX Starting (the start; beginning) Beginnen (der Anfang; Anfang)
FrequencyX Center (at the center; in the middle) (of) Zentrum (in der Mitte; in der Mitte) (von)
FrequencyX End (the end) Das Ende



FrequencyX Finishing (the finish; ending) Vollendung (das Ende; Ende)
FrequencyX Initial (early days; beginning) Anfänglich (frühe Tage; Anfang)
FrequencyX Last (the last) Das Letzte
FrequencyX Middle (the middle) Mitte (die)
FrequencyX Originally (primarily) Ursprünglich (hauptsächlich)
 X
FrequencyX Newer Neuer
FrequencyX Newest (the latest) Neueste (das Neueste)
FrequencyX Faster Schneller
FrequencyX Fastest Am schnellsten
FrequencyX Smaller Kleiner
FrequencyX Smallest Am kleinsten
FrequencyX Bigger Größer
FrequencyX Biggest Größte
Frequency Larger than large Größer als groß
FrequencyX Longer Länger
FrequencyX Longest Am längsten
FrequencyX Taller Größer
FrequencyX Tallest höchste
FrequencyX Shorter Kürzer
FrequencyX Shortest kürzeste
FrequencyX Higher Höher
FrequencyX Highest Höchste
FrequencyX Nearer Näher
FrequencyX Nearest (closest by; closest) am nächsten (am nächsten; am nächsten)
FrequencyX Further Weiter
FrequencyX Furthest/ Farthest Am weitesten/am weitesten
FrequencyX Lower Niedriger
FrequencyX Lowest Niedrigste
FrequencyX Younger jünger
FrequencyX Youngest Jüngste
FrequencyX Older Älter
FrequencyX Oldest Älteste
FrequencyX Lighter (brighter; more bright) Heller (heller; heller)
FrequencyX Lightest (brightest) Am leichtesten (am hellsten)
FrequencyX Darker (more dark) Dunkler (dunkler)
FrequencyX Darkest Am dunkelsten
FrequencyX Clearer (more clear) klarer (klarer)
FrequencyX Clearest Am klarsten
FrequencyX Cold/ Colder/ Coldest Kalt/kälter/am kältesten
FrequencyX Hot/ Hotter/ Hottest Heiß/heißer/am heißesten
FrequencyX For the least part Zum geringsten Teil
FrequencyX For the most part Hauptsächlich
FrequencyX Estimated Geschätzt
FrequencyX Underestimated (undervalued; 

underappreciated)
Unterschätzt (unterbewertet; unterschätzt)

FrequencyX Overestimated (overvalued; overappreciated) Überschätzt (überbewertet; überschätzt)

 X
Frequency-ExmX A few birds Ein paar Vögel



Frequency-ExmX It is very good Es ist sehr gut
Frequency-ExmX It is very nice Es ist sehr schön
Frequency-ExmX It is very well Es ist sehr gut
Frequency-ExmX Much money Viel Geld
Frequency-ExmX Quite good Ziemlich gut
Frequency-ExmX Quite lovely Recht liebenswert
Frequency-ExmX Quite much/ Quite many Ziemlich viel/ Ziemlich viele
Frequency-ExmX Quite nice Ganz nett
Frequency-ExmX Quite often Ziemlich oft
Frequency-ExmX Quite reasonable Ganz vernünftig
Frequency-ExmX Quite well Ziemlich gut
Frequency-ExmX Some money Etwas Geld
Frequency-ExmX Some time Irgendwann
Frequency-ExmX Very much Sehr viel
 X
Emo1 X Happy Glücklich
Emo1 X Happy (joyous) Glücklich (fröhlich)
Emo1 X Joyful (happy; cheerful; melodious) Freudig/ Fröhlich (glücklich; fröhlich; melodiös)
Emo1 X Great (excellent) Toll/ Groß/ Super
Emo1 X Excellent (brilliant) Ausgezeichnet (brillant)
Emo1 X Superb Hervorragend/ Ausgezeichnet
Emo1 Absolutely pure Absolut rein
Emo1 X Active Aktiv
Emo1 X Amazing (incredible, wonderful) Toll
Emo1 X Awesome Eindrucksvoll
Emo1 X Beautiful Schön
Emo1 X Bright (vivid; vibrant) Hell (lebendig; lebendig)
Emo1 X Brilliant Brillant/ Genial
Emo1 X Clear (obvious, evident) Klar (offensichtlich, offensichtlich)
Emo1 X Clear (pure, tidy) Klar (rein, ordentlich)
Emo1 X Cool! Kühl!
Emo1 X Gentle (meek; modest) Sanft (sanft; bescheiden)
Emo1 X Glad Froh
Emo1 X Fair (honest; reasonable) Fair (ehrlich; vernünftig)
Emo1 X Fantastic Fantastisch
Emo1 X Fascinating Faszinierend
Emo1 X Flattering Schmeichelhaft
Emo1 X Fresh Frisch
Emo1 X Friendly (kind, pleasant) Freundlich (freundlich, angenehm)
Emo1 X Funny (amusing) Komisch
Emo1 X Healthy Gesund
Emo1 X Helpful Hilfreich
Emo1 X Interesting Interessant
Emo1 X Kind (hospitable; warm) Freundlich (gastfreundlich; herzlich)
Emo1 X Love Liebe
Emo1 X Lovely Schön
Emo1 X Pretty (adorable; cute) Hübsch
Emo1 X Splendid (magnificent) Herrlich (großartig)
Emo1 X Vibrant Beschwingt



Emo1 X Warmly (friendly; in a heartwarming manner ) Herzlich (freundlich; herzerwärmend)

Emo1 X Wonderful (amazing, fantastic) Wunderbar
Emo1 Accommodating (compliant) Entgegenkommend (konform)
Emo1 X Admirably Bewundernswert
Emo1 X Adorable Liebenswert
Emo1 Adventurous Abenteuerlich
Emo1 Affectionate Liebevoll
Emo1 X Allowed Erlaubt
Emo1 Alluring (luring) Verführerisch (verlockend)
Emo1 Altruistic Altruistisch
Emo1 X Amazed Erstaunt
Emo1 Amusing Lustig
Emo1 Appreciated (cherished) Geschätzt (geschätzt)
Emo1 X Appropriate (suitable) Angemessen/ Geeignet
Emo1 X Appropriate behaviour Angemessenes Verhalten
Emo1 Archaic Archaisch
Emo1 As a matter of fact (in fact) In der Tat/ Tatsächlich (tatsächlich)
Emo1 As one likes (as one wants; as one wishes; as 

one hopes)
Wie man will (wie man will; wie man wünscht; wie man hofft)

Emo1 X Assertive (proactive) Durchsetzungsfähig (proaktiv)
Emo1 X Astonishing (Astounding) Erstaunlich (Erstaunlich)
Emo1 Atmospheric Atmosphärisch
Emo1 X Attractive (good-looking; handsome) Attraktiv (gutaussehend; gutaussehend)
Emo1 X Authentic Authentisch
Emo1 Balanced (harmonious) Ausgewogen/ Ausgeglichener (harmonisch)
Emo1 Bearable Erträglich
Emo1 Bedight (adorned; decorated) Bedight (geschmückt; dekoriert)
Emo1 X Being immersed in (being absorbed in) Eingetaucht sein (aufgenommen sein in)
Emo1 Beneficent Wohltuend
Emo1 Benevolent (compassionate; merciful) Wohlwollend (mitfühlend; barmherzig)
Emo1 Big deal (a big deal) Eine große Sache
Emo1 Blameless Untadelig
Emo1 X Bold  (daring; courageous) Kühn (waghalsig; mutig)
Emo1 Brand new (brand new car) Brandneu (brandneues Auto)
Emo1 Brave Mutig
Emo1 X Brightly (clearly; transparently) Hell (klar; durchsichtig)
Emo1 X Brilliant (glossy) Brillant (glänzend)
Emo1 X Careful (someone who pays attention) Vorsichtig (jemand, der aufmerksam ist)
Emo1 X Careful (alert; wary) Vorsicht (wachsam; vorsichtig)
Emo1 Catchy Eingängig
Emo1 X Cautious Zurückhaltend
Emo1 Charismatic Charismatisch
Emo1 Charitable Wohltätig
Emo1 X Charming (fascinating; attractive) Charmant (faszinierend; attraktiv)
Emo1 X Cheerful (melodious) Fröhlich (melodiös)
Emo1 X Clever (smart) Clever
Emo1 Closely watched (closely monitored; closely 

observed)
Genau beobachtet (genau beobachtet; genau beobachtet)

Emo1 X Colourful (colorful) bunt (bunt)



Emo1 X Comfortable (relaxed, at ease; calm) Bequem (entspannt, gelassen; ruhig)
Emo1 Compassionate (compassionately; caring; 

merciful; good hearted)
Mitfühlend (mitfühlend; fürsorglich; barmherzig; gutherzig)

Emo1 Confident Zuversichtlich
Emo1 X Considerate (thoughtful; take into account) Rücksichtsvoll (nachdenklich; berücksichtigen)
Emo1 Contemplative Nachdenklich
Emo1 Contemporary Zeitgenössisch
Emo1 Convincing Überzeugend
Emo1 Courteous Höflich
Emo1 X Cozy Gemütlich
Emo1 X Creative Kreativ
Emo1 X Curious Neugierig
Emo1 Dapper Elegant
Emo1 X Dazzling Blendend
Emo1 X Decent (decently) Anständig (anständig)
Emo1 Decently (gracefully; plausibly; politely; 

tactfully; discreetly)
Anständig (anmutig; plausibel; höflich; taktvoll; diskret)

Emo1 Decisive Entscheidend
Emo1 X Deeply moved emotionally Emotional tief bewegt
Emo1 X Delighted (pleased; glad; happy) Hocherfreut (erfreut; froh; glücklich)
Emo1 Delightful Entzückend
Emo1 Desired (desirable) Gewünscht (wünschenswert)
Emo1 X Determined Bestimmt
Emo1 Devout Fromm
Emo1 X Direct (directly; straightforward) Direkt (direkt; direkt)
Emo1 X Discreet Diskret
Emo1 X Dramatic Dramatisch
Emo1 X Dramatic (significant; remarkable difference) Dramatisch (signifikant; bemerkenswerter Unterschied)

Emo1 X Eager (want to) Eifrig (wollen)
Emo1 X Eagerly (strongly, intently) Eifrig (stark, gespannt)
Emo1 X Earnestly Ernsthaft
Emo1 X Easygoing (unselfish) Locker (uneigennützig)
Emo1 Ecstatic Begeistert
Emo1 X Educated Gebildet
Emo1 X Effective Wirksam
Emo1 X Efficient (efficiently; effective) Effizient (effizient; effektiv)
Emo1 Effortless Mühelos
Emo1 X Elegant Elegant
Emo1 Eligible Berechtigt
Emo1 Eloquent Beredt
Emo1 X Emotional (emotionally) Emotional (emotional)
Emo1 Emotionally uplifting Emotional erhebend
Emo1 X Empathic Empathisch
Emo1 Empowering Stärken
Emo1 Enchanted Verzaubert
Emo1 X Energetic (lively; full of energy) Energiegeladen
Emo1 Enlightened Erleuchtet
Emo1 X Enthusiastic Enthusiastisch
Emo1 X Essential (important; main) Wesentlich (wichtig; wichtig)



Emo1 X Essentially (basically) Im Wesentlichen (im Grunde)
Emo1 X Euphemistic (circumlocutory; roundabout; 

indirect)
Euphemistisch (umgangssprachlich; Kreisverkehr; indirekt)

Emo1 Euphoric Euphorisch
Emo1 Eventful Ereignisreich
Emo1 X Excited (exciting) Aufgeregt
Emo1 Exotic Exotisch
Emo1 Expedient Zweckmäßig
Emo1 X Extravagant (lavish) Extravagant (großzügig)
Emo1 Face to face (directly) Von Angesicht zu Angesicht (direkt)
Emo1 Faithful (loyal) Treu (loyal)
Emo1 X Familiar Vertraut
Emo1 X Famous Berühmt
Emo1 X Fancied Eingebildet
Emo1 X Fanciful Fantasievoll
Emo1 X Favorable Günstig
Emo1 X Favorite Favorit
Emo1 Fearless Furchtlos
Emo1 X Fertile (fruitful) Fruchtbar (fruchtbar)
Emo1 X Fit for a … Fit für einen …
Emo1 Flashing Blinkt
Emo1 X Flashy (Flashing) Auffällig (Blinkend)
Emo1 X Flickering Flackern
Emo1 X Fortunately (luckily) Zum Glück (zum Glück)
Emo1 Freestyle Freistil
Emo1 X Free spirited (eccentric; freestyled; 

unrestricted; liberated)
Freigeistig (exzentrisch; freistilvoll; uneingeschränkt; befreit)

Emo1 X Frisky Munter
Emo1 Full fledged Vollwertig
Emo1 X Generous (generously) Großzügig (großzügig)
Emo1 Genuine (true; real) Echt (wahr; echt)
Emo1 X Gleaming Glänzend
Emo1 X Glistening Glänzend
Emo1 X Glittering Glänzend
Emo1 Glorious Herrlich
Emo1 X Glowing Glühend
Emo1 X Good looking (it looks good) Gut aussehend (es sieht gut aus)
Emo1 X Good-looking (attractive; beautiful) Gutaussehend (attraktiv; schön)
Emo1 Gracious (honourable, noble, pure) Gnädig (ehrenhaft, edel, rein)
Emo1 X Grateful (thankful) Dankbar (dankbar)
Emo1 Groundbreaking Bahnbrechend
Emo1 X Handmade Handgefertigt
Emo1 X Handsome Gutaussehend
Emo1 Harmless Harmlos
Emo1 X Heartwarming (heartfelt) Herzerwärmend (von Herzen kommend)
Emo1 Hearty Herzhaft
Emo1 Heroic (brave) Heroisch (mutig)
Emo1 Hilarious Urkomisch
Emo1 X Holy Heilig
Emo1 X Homemade Hausgemacht



Emo1 X Honest (frank; straightforward) Ehrlich (offen; geradlinig)
Emo1 X Honestly (to be honest) Ehrlich (um ehrlich zu sein)
Emo1 To be honest Ehrlich gesagt
Emo1 X Honorable Ehrenwert
Emo1 X Hopefully Hoffentlich
Emo1 Humane Menschlich
Emo1 X Humble Bescheiden
Emo1 X Hurried (hurriedly; haste) Hastig (eilig; Eile)
Emo1 X Ideal (ideally) Ideal (ideal)
Emo1 Idyllic (scenic) Idyllisch (landschaftlich)
Emo1 Insightful Aufschlussreich
Emo1 Intimate Intim
Emo1 X Imaginary Imaginär
Emo1 X Imaginative (imaginative) Einfallsreich (einfallsreich)
Emo1 X Important (significant; serious) Wichtig (wichtig; ernst)
Emo1 X Impressed Beeindruckt
Emo1 X Impressive (splendid, immense) Beeindruckend (prächtig, immens)
Emo1 In a direct way Auf direkte Weise
Emo1 In a good way Im richtigen Sinne
Emo1 X In harmony (friendly, getting along well) In Harmonie (freundlich, gut miteinander auskommend)
Emo1 X Indirect (indirectly) indirekt (indirekt)
Emo1 X Innocent Unschuldig
Emo1 Inspirational Inspirierend
Emo1 X Intelligent Intelligent
Emo1 Intended for … (aimed at …; oriented towards 

...)
Vorgesehen für … (ausgerichtet auf …; ausgerichtet auf …)

Emo1 X Interested Interessiert
Emo1 X Intuitive (emotionally; feelings based) Intuitiv (emotional; gefühlsbasiert)
Emo1 Invigorated (invigorating) Belebt (belebend)
Emo1 Kind-hearted Gutherzig
Emo1 Laid back Entspannt
Emo1 X Lavish Großzügig
Emo1 Legendary Legendär
Emo1 Lenient Nachsichtig
Emo1 X Lively lebhaft
Emo1 Longing for (yearing for; missing) Sehnsucht nach (Sehnsucht nach; Vermissen)
Emo1 X Loyal Treu
Emo1 Lucky Glücklich
Emo1 X Luxurious Luxuriös
Emo1 X Magical (Enchanting; magically) Magisch (Bezaubernd; magisch)
Emo1 Man made (machine made) Menschengemacht (maschinell hergestellt)
Emo1 X Marvellous Wunderbar
Emo1 Absolutely marvellous Absolut wunderbar
Emo1 Mature Reifen
Emo1 Merry Fröhlich
Emo1 Mesmerized (hypnotized) Fasziniert (hypnotisiert)
Emo1 X Miraculous Wunder-
Emo1 X Modern Modern
Emo1 X Modest (modestly) Bescheiden (bescheiden)
Emo1 Morally Moralisch



Emo1 X Motivated Motiviert
Emo1 X Moved (stirred) Bewegt (gerührt)
Emo1 X Moving (touching; emotionally moving) Bewegen (berühren; emotional bewegend)
Emo1 Mystical Mystisch
Emo1 X Mysterious (mysteriously) Geheimnisvoll (geheimnisvoll)
Emo1 X Natural (naturally; obvious) Natürlich (natürlich; offensichtlich)
Emo1 X Necessary (needed) Notwendig
Emo1 Nostalgic Nostalgisch
Emo1 Notable (special mention) Bemerkenswert (besondere Erwähnung)
Emo1 X Obviously (obvious; clearly) Offensichtlich (offensichtlich; deutlich)
Emo1 Old fashioned Altmodisch (altmodisch)
Emo1 X Open minded Offen
Emo1 X Openly (publicly; in the open) Offen (öffentlich; offen)
Emo1 X Optimistic Optimistisch
Emo1 Outstanding Hervorragend
Emo1 Out of the ordinary Außergewöhnlich
Emo1 Overjoyed Überglücklich
Emo1 Overly enjoy Viel Spaß
Emo1 Paramount Vorrangig
Emo1 X Passionate (passionately; emotional) Leidenschaftlich (leidenschaftlich; emotional)
Emo1 X Patient Geduldig
Emo1 X Peaceful Friedlich
Emo1 Peculiar Seltsam
Emo1 Perfectly clear Absolut klar
Emo1 Perky Frech
Emo1 Perplexed Verwirrt
Emo1 Persistent (Enduring) Anhaltend (dauerhaft)
Emo1 Persuasive (persuading) Überzeugend (überzeugend)
Emo1 Picturesque Malerisch
Emo1 X Pleased Erfreut/ Zufrieden
Emo1 X Pleasant Angenehm
Emo1 X Polite (graceful) Höflich (anmutig)
Emo1 X Popular Beliebt
Emo1 Much talked about Viel geredet
Emo1 X Positive (ie. attitude, behaviour) Positiv (dh Einstellung, Verhalten)
Emo1 Precautious Vorsichtig
Emo1 X Precious (valuable; dear) Kostbar (wertvoll; lieb)
Emo1 Precipitous Steil
Emo1 X Prominent Prominente
Emo1 Promiscuous Promiskuitiv
Emo1 X Properly Richtig
Emo1 X Prospering (prosperous) Erfolgreich/ Gedeihend (wohlhabend)
Emo1 Protective Schützend
Emo1 Puzzled Verwirrt
Emo1 Quaint Urig
Emo1 X Radiant (radiating) Strahlend (strahlend)
Emo1 X Radical (radically) Radikal (radikal)
Emo1 X Randomly Nach dem Zufallsprinzip
Emo1 X Really? (Really!) Wirklich? (Wirklich!)
Emo1 Reflective Reflektierend



Emo1 X Refreshing (exhilarating) Erfrischend (aufregend)
Emo1 Refreshed Erfrischt
Emo1 Rejuvenating Verjüngend
Emo1 X Relaxed (peaceful; at ease; cozy) Entspannt (friedlich; entspannt; gemütlich)
Emo1 Reliable (trusted) Zuverlässig (vertrauenswürdig)
Emo1 Relieved Erleichtert
Emo1 X Remarkable Bemerkenswert
Emo1 X Respectful Respektvoll
Emo1 X Responsible Verantwortlich
Emo1 Retrospective (looking back on) Retrospektive (Rückblick)
Emo1 X Rhythmic Rhythmisch
Emo1 Royal königlich
Emo1 Rushed In Eile
Emo1 X Sacred Heilig
Emo1 Satisfying (pleasing) Befriedigend (erfreulich)
Emo1 X Scenic Szenisch
Emo1 X Secretly (secret; secretive; secretly; 

mysterious)
Heimlich (geheim; heimlich; heimlich; mysteriös)

Emo1 X Seeming … (appearing …) Scheinbar … (erscheinend …)
Emo1 X Sensual Sinnlich
Emo1 X Serious (seriously?) Ernst (ernsthaft?)
Emo1 X Shimmering Schimmernd
Emo1 X Shining Leuchtenden
Emo1 X Show signs of being (to want) Zeichen des Seins (wollen) zeigen
Emo1 X On the verge of (just about to) Kurz davor (kurz davor)
Emo1 X Showing no signs of … (extremely unlikely to 

...) 
Zeigt keine Anzeichen von … (äußerst unwahrscheinlich, dass 
…) 

Emo1 X Shy Schüchtern
Emo1 X Significant (considerable; a great deal) erheblich (beträchtlich; sehr viel)
Emo1 Simon-pure Simon-rein
Emo1 X Sincere (honest) Aufrichtig (ehrlich)
Emo1 Sincerely Aufrichtig
Emo1 Slow to anger Langsam zum Zorn
Emo1 X Smart Clever
Emo1 X Smoothly Glatt
Emo1 Somewhat reserved (shyly; timidly) Etwas zurückhaltend (schüchtern; schüchtern)
Emo1 Sophisticated Anspruchsvoll
Emo1 X Sparkling Funkelnd
Emo1 Spirited (lively; energetic) Temperamentvoll (lebendig; energisch)
Emo1 X Spontaneous Spontan
Emo1 Spotless Makellos
Emo1 X Stealthily (secretly; covertly; tacitly) Heimlich (heimlich; heimlich; stillschweigend)
Emo1 Stimulating (enervating; exciting) Anregend (entnervend; aufregend)
Emo1 Stirring (stirred) Rühren (gerührt)
Emo1 Straightforward Einfach
Emo1 X Strange (odd) Seltsam (seltsam)
Emo1 X Strangely enough (for some reason) Seltsamerweise (aus irgendeinem Grund)
Emo1 X Strangely enough (for some reason) Seltsamerweise (aus irgendeinem Grund)
Emo1 X Striking Auffallend
Emo1 X Stubborn Hartnäckig



Emo1 Stunning Atemberaubend
Emo1 X Stylish (smartly dressed ; fashionable; cool; 

chic; hip)
Stylisch (elegant gekleidet; modisch; cool; schick; hip)

Emo1 Stylefully Stilvoll
Emo1 Suitable for (suited to; designed for) Geeignet für (geeignet für; ausgelegt für)
Emo1 X Surprised (what a surprise!) Überrascht (was für eine Überraschung!)
Emo1 X Surprisingly (stunningly) Überraschend (umwerfend)
Emo1 Sustainable Nachhaltig
Emo1 X Sympathetic Sympathisch
Emo1 X Talented (gifted) Talentiert (begabt)
Emo1 X Talkative Gesprächig
Emo1 X Teasing Neckisch
Emo1 X Temperate (to be temperate in; to hold back) Gemäßigt (gemäßigt sein; zurückhalten)

Emo1 X Thoughtful (considerate) Nachdenklich (rücksichtsvoll)
Emo1 X Thrilled Begeistert
Emo1 Thundering Donnernd
Emo1 To give enthusiastic praise (to give high 

praise; to rave about)
Begeistert loben (hoch loben; schwärmen)

Emo1 X To the point Auf den Punkt gebracht
Emo1 Straight to the point Auf den Punkt
Emo1 X Tolerable (adequate; so so) Erträglich (angemessen; so lala)
Emo1 X Too ashamed to meet Zu beschämt, um sich zu treffen
Emo1 X Totally willing (fully motivated) Vollkommen bereit (voll motiviert)
Emo1 X Touching Berühren
Emo1 Tough looking Sieht hart aus
Emo1 X Traditional Traditionell
Emo1 Transparent (clear; translucent) Transparent (klar; durchscheinend)
Emo1 X Trivial (not important; not relevant) Trivial (nicht wichtig; nicht relevant)
Emo1 X Twinkling Funkelnd
Emo1 Understandable (comprehensible) Verständlich (verständlich)
Emo1 Undeterred Unbeirrt
Emo1 X Unimportant (trivial; not important) Unwichtig (trivial; nicht wichtig)
Emo1 Uninhibited Hemmungslos
Emo1 Unprecedented Beispiellos
Emo1 Untainted Unbefleckt
Emo1 Upbeat Optimistisch
Emo1 Uplifting Erhebend
Emo1 X Useful (handy; convenient; helpful) Nützlich
Emo1 Utmost Äußerst/ Höchstmaß
Emo1 X Very hard (try as hard as one can) Sehr hart (versuche es so sehr wie du kannst)
Emo1 Vital Lebenswichtig
Emo1 X Wanted (desired; missed) Gesucht
Emo1 Wary Vorsichtig
Emo1 Well known (Famous) Bekannt (Berühmt)
Emo1 Well-willing (having good intentions) Wohlwollend (gute Absichten haben)
Emo1 Wildly enthusiastic (crazy (about something) ) Wild begeistert (verrückt (über etwas) )

Emo1 X Wise Weise
Emo1 With open arms Mit offenen Armen



Emo1 X With pleasure (gladly) Gerne (gerne)
Emo1 Without prejudice Ohne Vorurteil
Emo1 Without pretense Ohne Vorwand
Emo1 Without reservation (freely; frankly) Ohne Vorbehalt (frei; ehrlich)
Emo1 Worthwhile Lohnend
Emo1 Zealous Eifrig
 X
Emo-Neg Abashed (shy; ashamed) Beschämt (schüchtern; beschämt)
Emo-Neg Absorbed in (immersed in) Aufgenommen in (eingetaucht in)
Emo-Neg X Aggressive (offensive) Aggressiv (offensiv)
Emo-Neg X Angry Wütend
Emo-Neg X Afraid Besorgt
Emo-Neg X Alarming Alarmierend
Emo-Neg X Amateurish Amateurhaft
Emo-Neg Annoyed (irritated) Verärgert (irritiert)
Emo-Neg X Annoying (irritating) ärgerlich
Emo-Neg Apathic (lethargic) Apathisch (lethargisch)
Emo-Neg Awkward Unangenehm
Emo-Neg Bedazzled (to be dazzled) Geblendet/ Verblüfft (geblendet sein)
Emo-Neg Bloody Blutig
Emo-Neg X Boring (bored) langweilig
Emo-Neg X Bothered (troubled) Gestört (beunruhigt)
Emo-Neg Bothersome (interruptive; disruptive) lästig (unterbrechend; störend)
Emo-Neg X Broken (damaged) Kaputt (beschädigt)
Emo-Neg Broken hearted Mit gebrochenem Herzen
Emo-Neg Callous Gefühllos
Emo-Neg X Carelessly Nachlässig
Emo-Neg Close minded (narrow minded) Engstirnig (engstirnig)
Emo-Neg X Clueless Ahnungslos
Emo-Neg X Confused Verwirrt
Emo-Neg X Crazy Verrückt
Emo-Neg X Criminal (ie. criminal behaviour) Kriminell (d. h. kriminelles Verhalten)
Emo-Neg X Damaged Beschädigt
Emo-Neg Deplorable Bedauerlich
Emo-Neg X Depressed (lethargic; apathetic) Deprimiert (lethargisch; apathisch)
Emo-Neg Discriminating Diskriminierend
Emo-Neg X Dispirited (discouraged) Entmutigt (entmutigt)
Emo-Neg X Disturbing (Troubling) Beunruhigend/ Verstörend (beunruhigend)
Emo-Neg X Evil (ie. evil behaviour) Böse (d. h. böses Verhalten)
Emo-Neg Foolish (Obtuse) Dumm (stumpf)
Emo-Neg X Forbidden Verboten
Emo-Neg X Jealous (envious) Eifersüchtig (neidisch)
Emo-Neg X Nervous Nervös
Emo-Neg X Sad (sadly) Traurig (leider)
Emo-Neg Saddening Traurig
Emo-Neg X Sleepy schläfrig
Emo-Neg Somber Düster
Emo-Neg X Stupid (dumb) Stumm
Emo-Neg X Tired Müde
Emo-Neg X Exhausted Erschöpft



Emo-Neg Abhorrent Abscheulich
Emo-Neg X Absentminded (absent mindedly; in spite of 

oneself)
geistesabwesend (geistesabwesend; gegen sich selbst)

Emo-Neg Abused (molested) Missbraucht (belästigt)
Emo-Neg All the hassle Der ganze Ärger
Emo-Neg Ambiguous Zweideutig
Emo-Neg X Anonymous (anonymously) Anonym (anonym)
Emo-Neg X Arrogant (aloof) Arrogant (distanziert)
Emo-Neg Avoiding Vermeiden
Emo-Neg Banal Banal
Emo-Neg Barbaric (brutal) Barbarisch (brutal)
Emo-Neg X Biased (prejudiced; partisan) Voreingenommen (voreingenommen; parteiisch)
Emo-Neg X Bizarre Bizarr
Emo-Neg Boisterously Ausgelassen
Emo-Neg X Broke (poor) Pleite (schlecht)
Emo-Neg Bullying Tyrannisieren
Emo-Neg X Busted Erwischt
Emo-Neg Casually (suddenly) Beiläufig (plötzlich)
Emo-Neg Claustrophobic Klaustrophobisch
Emo-Neg X Clingy (sticky) Clingy (klebrig)
Emo-Neg X Cold (attitude, stare, etc.) (distant) Kälte (Haltung, Blick usw.) (entfernt)
Emo-Neg X Complaining Beschweren
Emo-Neg Controversial (argumentative) umstritten (argumentativ)
Emo-Neg Corny Kitschig
Emo-Neg X Cowardly (avoiding) Feige (vermeidend)
Emo-Neg X Creepy Unheimlich
Emo-Neg X Damaging Schädlich
Emo-Neg X Deadly Tötlich
Emo-Neg Deaf Taub
Emo-Neg X Dejected Niedergeschlagen
Emo-Neg X Demanding Anspruchsvoll
Emo-Neg Demeaning Erniedrigend
Emo-Neg X Depressive (depressed) Depressiv (deprimiert)
Emo-Neg X Desperate (desperately) verzweifelt (verzweifelt)
Emo-Neg X Despicable Verabscheuungswürdig
Emo-Neg Despisable Verabscheuungswürdig
Emo-Neg Despotic Despotisch
Emo-Neg X Detestable Abscheulich
Emo-Neg Devastating Zerstörerisch
Emo-Neg Devious Verschwunden
Emo-Neg Discontent Unzufriedenheit
Emo-Neg Disdained Verachtet
Emo-Neg Disengaged Entkoppelt
Emo-Neg Disgruntled Verärgert
Emo-Neg Disgusting Ekelhaft
Emo-Neg Disharmonious (unbalanced) Disharmonisch (unausgeglichen)
Emo-Neg Disheveled Zerzaust
Emo-Neg Dishonest (untruthful) Unehrlich (unwahrhaftig)
Emo-Neg X Disrespectful Respektlos
Emo-Neg Disposable Einweg



Emo-Neg X Dissatisfied Unzufrieden/ Nicht zufrieden
Emo-Neg Disused (unused) Ausrangiert (unbenutzt)
Emo-Neg X Dizzy Schwindlig
Emo-Neg Dizzying Schwindelerregend
Emo-Neg Dominant (dominating; domineering) Dominant (dominierend; herrschsüchtig)
Emo-Neg X Doubtful (unsure, not sure, uncertain) Zweifelhaft (unsicher, nicht sicher, ungewiss)
Emo-Neg Droopy Droopy
Emo-Neg X Dull (heavy, leaden) Dumpf (schwer, bleiern)
Emo-Neg Dulled Abgestumpft
Emo-Neg Dumb (stupid) Dumm (dumm)
Emo-Neg Eerie Unheimlich
Emo-Neg Egoistic Egoistisch
Emo-Neg Elusive Schwer fassbar
Emo-Neg X Embarrassed (ashamed) verlegen (beschämt)
Emo-Neg Envious (enviously) Neidisch (neidisch)
Emo-Neg Evasive Ausweichend
Emo-Neg Exacting Anspruchsvoll
Emo-Neg Excruciating Qualvoll
Emo-Neg Exorbitant (excessive; extravagant; 

immoderate)
Exorbitant (übertrieben; extravagant; maßlos)

Emo-Neg Falsified Gefälscht
Emo-Neg Fanatical Fanatisch
Emo-Neg Forced Gezwungen
Emo-Neg Fraudulent Betrügerisch
Emo-Neg Freaky Ausgeflippt
Emo-Neg X Frugal (economical; stingy) Sparsam (sparsam; geizig)
Emo-Neg X Frustrating (frustrated) Frustrierend (frustriert)
Emo-Neg Furious (furiously) Wütend (wütend)
Emo-Neg Fuzzy Unscharf
Emo-Neg Ghastly Grausig
Emo-Neg Good-for-nothing (timid; pathetic; 

disappointing; useless; worthless)
Taugenichts (schüchtern; erbärmlich; enttäuschend; nutzlos; 
wertlos)

Emo-Neg Grave (ie. situation) Ernsthafte (ie. situation)
Emo-Neg X Greedy (avaricious; to want badly) Gierig (geizig; schlecht wollen)
Emo-Neg X Grumpy Mürrisch
Emo-Neg Harmful Schädlich
Emo-Neg X Harsh Harsch
Emo-Neg Hateful Hasserfüllt
Emo-Neg Haunted Verfolgt
Emo-Neg Having loose morals (profligate) Lockere Moral haben (verschwenderisch)
Emo-Neg Hesitant Zögerlich
Emo-Neg Hopeless Hoffnungslos
Emo-Neg X Horrible Schrecklich
Emo-Neg Humiliating (embarrassing) Demütigend (peinlich)
Emo-Neg Hypersensitive Überempfindlich
Emo-Neg Hypocritically Heuchlerisch
Emo-Neg Idiotic (ridiculous) Idiotisch
Emo-Neg Immature Unreif
Emo-Neg X Impatient Ungeduldig
Emo-Neg Impeding Behinderung



Emo-Neg X Impolite Unhöflich
Emo-Neg Imprisoned (apprehended) Eingesperrt (festgenommen)
Emo-Neg Imprudent Unklug
Emo-Neg X Impulsive Treibend
Emo-Neg Inadvertently Versehentlich
Emo-Neg Incompatible (irreconcilable; cannot be 

joined; cannot be united)
Inkompatibel (unvereinbar; nicht vereinbar; nicht vereinbar)

Emo-Neg X Incomprehensible Unverständlich
Emo-Neg Inconvenient (not useful) Unbequem (nicht nützlich)
Emo-Neg Indecisive Unentschlossen
Emo-Neg Inevitable (unavoidable) Unvermeidlich (unvermeidlich)
Emo-Neg Inexpedient Unzweckmäßig
Emo-Neg Infuriating (infurious) Wütend (wütend)
Emo-Neg Inhibited Gehemmt
Emo-Neg Inhuman Unmenschlich
Emo-Neg Insensitive (unattentive) Unempfindlich (unaufmerksam)
Emo-Neg Insisting Beharren
Emo-Neg Insufferable Unerträglich
Emo-Neg X Insulting (offensive; derogatory) Beleidigend (beleidigend; abwertend)
Emo-Neg X Intense (intensely; severe) Intensiv (stark; stark)
Emo-Neg X Intensely (very much) intensiv (sehr)
Emo-Neg Intimidating (daunting; frightening) Einschüchternd (entmutigend; beängstigend)
Emo-Neg X Intolerable Unerträglich
Emo-Neg Intoxicated Berauscht
Emo-Neg X Irresponsible (careless) Unverantwortlich (nachlässig)
Emo-Neg X Itchy Juckend
Emo-Neg X Lazy Faul
Emo-Neg X Lonely Einsam
Emo-Neg Ludicrous Lächerlich
Emo-Neg Lukewarm (halfhearted; vague) Lauwarm (halbherzig; vage)
Emo-Neg X Lying Lügnerisch
Emo-Neg Macabre Makaber
Emo-Neg Malicious (evil; vicious) Bösartig (böse; bösartig)
Emo-Neg Manipulating (manipulative) Manipulieren (manipulativ)
Emo-Neg Materialistic (covetous) Materialistisch (geizig)
Emo-Neg X Mean (in opposite to nice) Gemein (im Gegensatz zu nett)
Emo-Neg X Meaningless (insignificant; meaning nothing) Bedeutungslos (unbedeutend; nichts bedeutend)
Emo-Neg Merciless Gnadenlos
Emo-Neg Mistakenly Fälschlicherweise
Emo-Neg X Misunderstood (not understood) Missverstanden (nicht verstanden)
Emo-Neg Narcissistic Narzisstisch
Emo-Neg X Narrow minded Engstirnig
Emo-Neg X Nasty Böse
Emo-Neg Nauseated Übelkeit
Emo-Neg Nefarious Schändlich
Emo-Neg X Negative (ie. attitude, behaviour) Negativ (d. h. Einstellung, Verhalten)
Emo-Neg Neglected Vernachlässigt
Emo-Neg Negligent (neglecting) Fahrlässig (nachlässig)
Emo-Neg Not as expected (not as one likes; not as one 

wants; not as one hopes)
Nicht wie erwartet (nicht wie man möchte; nicht wie man 
will; nicht wie man hofft)



Emo-Neg Notorious Berüchtigt
Emo-Neg Obfuscating Verschleiernd
Emo-Neg Oblivious Vergesslich
Emo-Neg Obnoxious Unausstehlich
Emo-Neg Obsessed with (crazy about) Besessen von (verrückt nach)
Emo-Neg Obsolete Veraltet
Emo-Neg X Ominous Unheilvoll
Emo-Neg Opportunistic Opportunistisch
Emo-Neg Opposed Im Gegensatz
Emo-Neg Out of control (uncontrolled) Außer Kontrolle (unkontrolliert)
Emo-Neg Overbearing Anmaßend
Emo-Neg X Overemotional Überemotional
Emo-Neg X Overly (overdone; exaggerated) Übermäßig (übertrieben; übertrieben)
Emo-Neg Overpowering (overpowered) Übermächtig (überwältigt)
Emo-Neg Overprotective Überfürsorglich
Emo-Neg Overruling (overbearing) Überstimmen (überheblich)
Emo-Neg Oversensitive Überempfindlich
Emo-Neg Overwhelming Überwältigend
Emo-Neg X Painful Schmerzlich
Emo-Neg X Passive Passiv
Emo-Neg Pessimistic Pessimistisch
Emo-Neg X Picky (finicky) Wählerisch (wählerisch)
Emo-Neg Plump Rundlich
Emo-Neg Poisoned Vergiftet
Emo-Neg Poisonous Giftig
Emo-Neg X Pontificating Pontifizierend
Emo-Neg X Presumptuous (impertinent; shameless) Anmaßend (unverschämt; schamlos)
Emo-Neg Pretentious (pretentiously) Protzig (Anmaßend)
Emo-Neg Prohibited Verboten
Emo-Neg X Proud (haughty; arrogant) Stolz (hochmütig; arrogant)
Emo-Neg Proud (Lordly) Stolz (herrlich)
Emo-Neg X Proud/ Proudly (triumphant; boastful; proud) Stolz/ Stolz (triumphierend; prahlerisch; stolz)

Emo-Neg Provocative (inflammatory) Provokativ (entzündlich)
Emo-Neg Punishable Strafbar
Emo-Neg X Pushy (obtrusive) Aufdringlich (aufdringlich)
Emo-Neg Quickly offended Schnell beleidigt
Emo-Neg Quickly upset (quickly angry) Schnell verärgert (schnell wütend)
Emo-Neg Quirky (Wayward) Schrullig (eigensinnig)
Emo-Neg Ravenous Gefräßig
Emo-Neg Rebellious (defiant) Rebellisch (aufsässig)
Emo-Neg Recklessly (reckless) Rücksichtslos (rücksichtslos)
Emo-Neg Redundant (duplicate; overlapping) Redundant (doppelt; überlappend)
Emo-Neg Redundant (tedious, lengthy) Überflüssig
Emo-Neg Regrettable (regrettably) Bedauerlich (bedauerlicherweise)
Emo-Neg Rejected (turned down) Abgelehnt (abgelehnt)
Emo-Neg Reluctant (to) (not inclined to) ungern (zu) (nicht geneigt zu)
Emo-Neg Restlessly (aimlessly) Unruhig (ziellos)
Emo-Neg Retarded Verzögert
Emo-Neg Rigid Starr



Emo-Neg X Rude Unhöflich
Emo-Neg Sadistic Sadistisch
Emo-Neg X Sarcastic (ironic; cynic) Sarkastisch (ironisch; zynisch)
Emo-Neg X Self-centered (self centered) Ichzentriert (selbstzentriert)
Emo-Neg X Selfish (egoist) Egoist (Egoist)
Emo-Neg X Sensitive (Delicate) Empfindlich (empfindlich)
Emo-Neg Shocked (disturbed; horrified) schockiert (verstört; entsetzt)
Emo-Neg X Shocking Schockierend
Emo-Neg Short-sighted Kurzsichtig
Emo-Neg X Silly Dumm
Emo-Neg Sinister Unheimlich
Emo-Neg Sloppy (negligent) schlampig (fahrlässig)
Emo-Neg Speechless Sprachlos
Emo-Neg Near speechless Nahezu sprachlos
Emo-Neg X Spooky Gespenstisch
Emo-Neg X Stale (old, not fresh) Abgestanden (alt, nicht frisch)
Emo-Neg X Stressful (tense) Stressig (angespannt)
Emo-Neg Stunned (dumbfounded) Betäubt (verblüfft)
Emo-Neg Subdual Subdual
Emo-Neg Submissive Unterwürfig
Emo-Neg X Suddenly (unexpected) Plötzlich (unerwartet)
Emo-Neg Suggestive Suggestiv
Emo-Neg Surly Mürrisch
Emo-Neg X Suspicious Verdächtig
Emo-Neg X Tattered Zerfetzt
Emo-Neg X Terrible (very bad; dreadful) Schrecklich (schrecklich)
Emo-Neg Terrified (horrified; very afraid) Entsetzt (entsetzt; sehr ängstlich)
Emo-Neg Thoughtless Gedankenlos
Emo-Neg Thoughtlessly (thoughtless) Gedankenlos (gedankenlos)
Emo-Neg X Timid Schüchtern
Emo-Neg X Tiring Ermüdend
Emo-Neg X Torn Zerrissen
Emo-Neg Toxic Giftig
Emo-Neg Unabashed Unerschrocken
Emo-Neg Unappreciated Unbeachtet
Emo-Neg Unattractive Unattraktiv
Emo-Neg Unaware (unnoticeable) Unbewusst (unbemerkt)
Emo-Neg X Unbearable Unerträglich
Emo-Neg X Unbelievable (hard to believe) Unglaublich (kaum zu glauben)
Emo-Neg Uncared (untended) Ungepflegt (unbeachtet)
Emo-Neg X Unclear Unklar
Emo-Neg Uncomfortable (uneasy; not at ease; nervous) Unbehaglich (unruhig; unwohl; nervös)

Emo-Neg Unconfirmed (undetermined; uncertain) Unbestätigt (unbestimmt; ungewiss)
Emo-Neg Unconvincing Nicht überzeugend
Emo-Neg Undecided Unentschieden
Emo-Neg Undervalued Unterbewertet
Emo-Neg Uneducated Ungebildet
Emo-Neg Unethical Unethisch
Emo-Neg Unexpected (unplanned) Unerwartet (ungeplant)



Emo-Neg Unfair Unfair
Emo-Neg Unfavourably (insultingly) Ungünstig (beleidigend)
Emo-Neg Unfortunately Leider
Emo-Neg Unfriendly Unfreundlich
Emo-Neg Ungrateful Undankbar
Emo-Neg X Unhappy Unzufrieden
Emo-Neg Unhealthy Ungesund
Emo-Neg Unintentional (unintended; undeliberate; 

accidental)
Unbeabsichtigt (unbeabsichtigt; unbeabsichtigt; zufällig)

Emo-Neg Unintentionally (involuntarily) Ungewollt (unfreiwillig)
Emo-Neg Uninterested Uninteressiert
Emo-Neg Unlucky Unglücklich
Emo-Neg Unnecessary (superfluous) Unnötig/ Nicht notwendig (überflüssig)
Emo-Neg Unorganized (disorderly; messy) Unorganisiert (ungeordnet; chaotisch)
Emo-Neg X Unpleasant Unangenehm
Emo-Neg Unsuited Ungeeignet
Emo-Neg Untimely Unzeitgemäß
Emo-Neg X Upset (irritated) Verärgert (irritiert)
Emo-Neg Uptight Verklemmt
Emo-Neg Unreliable (untrustworthy) Unzuverlässig (unzuverlässig)
Emo-Neg Unwanted Unerwünscht
Emo-Neg Unwise (unintelligent; not clever) Unweise (unintelligent; nicht klug)
Emo-Neg Useless (no good) Nutzlos (nicht gut)
Emo-Neg Vague (ambiguous; unclear; blurry) Vage (mehrdeutig; unklar; verschwommen)
Emo-Neg X Violent Gewalttätig
Emo-Neg Wanted (sought for, ie. by police, etc.) Gesucht (gesucht, z. B. von der Polizei etc.)
Emo-Neg Weary Müde
Emo-Neg Weird (awkward) Seltsam (umständlich)
Emo-Neg X Weird (eerie, strange, spooky) Seltsam (unheimlich, seltsam, gespenstisch)
Emo-Neg X Whimsical Wunderlich
Emo-Neg Wicked Böse
Emo-Neg X With contempt (contemptuously) Mit Verachtung (verächtlich)
Emo-Neg Withered Verwelkt
Emo-Neg Wizened Verwelkt
Emo-Neg Wretched Erbärmlich
Emo-Neg X Wrinkled Faltig
Emo-Neg Worn out Abgenutzt
Emo-Neg X Worthless Wertlos
 X
Adj2 X Personal (personally; privately) Persönlich (persönlich; privat)
Adj2 X Personally Persönlich
Adj2 Personalized (personalised) Personalisiert (personalisiert)
Adj2 X Private (personal) Privat (persönlich)
Adj2 Privately Privat
Adj2 X Individual (distinctive; unique) Individuell (markant; einzigartig)
Adj2 X My personal (e.g. opinion; according to me) Meine persönliche (z. B. Meinung; meiner Meinung nach) 
Adj2 X Individual (one by one; individually) Individuell (eins nach dem anderen; individuell)
Adj2 X Automatically (automatic) Automatisch (automatisch)
Adj2 X Manually (manual) Manuell (manuell)
Adj2 X Mechanical (machinal) Mechanisch (maschinell)



Adj2 X Present (ie. In a meeting) Anwesend (d. h. in einer Besprechung)
Adj2 X A testament to Ein Zeugnis dafür
Adj2 X Absent Abwesend
Adj2 Acceptable (tolerable) Akzeptabel (erträglich)
Adj2 Accepted Akzeptiert
Adj2 Accommodated Untergebracht
Adj2 Acting together (jointly; cooperatively; in 

partnership)
Zusammen handeln (gemeinsam; kooperativ; 
partnerschaftlich)

Adj2 All encompassing Alles umfassend
Adj2 Allergic Allergisch
Adj2 Analytical Analytisch
Adj2 Archeological Archäologisch
Adj2 Ballistic Ballistisch
Adj2 X Basic (fundamental) Basic (grundlegend)
Adj2 Bit by bit Stück für Stück
Adj2 Boiling Sieden
Adj2 X Burning Verbrennung
Adj2 Caffeinated (full of caffeine; to be full of 

caffeine)
Koffeinhaltig (voller Koffein; voller Koffein sein)

Adj2 Central (centralized) Zentral (zentral)
Adj2 X Challenging Herausfordernd
Adj2 X Changed (modified) Geändert (modifiziert)
Adj2 Changing Ändern
Adj2 X Checkered (checked) Kariert (kariert)
Adj2 Chosen (selected) Auserwählt (ausgewählt)
Adj2 Classical Klassisch
Adj2 Coherent Kohärent
Adj2 Cohesive (coherent; joined; related) Kohäsiv (kohärent; verbunden; verwandt)
Adj2 Collaborative Kollaborativ
Adj2 Combative Kämpferisch
Adj2 X Combined Kombiniert
Adj2 Compatible (affinity; chemistry between 

people)
Kompatibel (Affinität; Chemie zwischen Menschen)

Adj2 Compatible (conformity, unity) Kompatibel (Konformität, Einheit)
Adj2 X Competitive Wettbewerbsfähig
Adj2 Comprehensive (composite; all-round; all-

embracing; general)
Umfassend (zusammengesetzt; umfassend; allumfassend; 
allgemein)

Adj2 Confidential (confidentially) vertraulich (vertraulich)
Adj2 Conditional Bedingt
Adj2 Consequent (consequently) Konsequent (konsequenterweise)
Adj2 Conservative Konservativ
Adj2 Considered Berücksichtigt
Adj2 Consistent (coherent) Konsistent (kohärent)
Adj2 Conspicuous Auffällig
Adj2 Contaminated Kontaminiert
Adj2 Cooperative (cooperating) Genossenschaft (kooperierend)
Adj2 Corporate Unternehmen
Adj2 Customized Maßgeschneidert
Adj2 X Dangling Baumelnd
Adj2 Decided Entschieden



Adj2 X Decorated Dekoriert
Adj2 Decorative Dekorativ
Adj2 Defensive (defensively) Defensiv (defensiv)
Adj2 Dehydrated Dehydriert
Adj2 X Digital Digital
Adj2 X Divorced Geschieden
Adj2 Dragged Gezogen
Adj2 Drawn in Eingezeichnet
Adj2 Driven Gefahren
Adj2 Dynamic Dynamisch
Adj2 Earthly Irdisch
Adj2 Eclectic Eklektisch
Adj2 X Economic Wirtschaftlich
Adj2 X Economical Wirtschaftlich
Adj2 Effervescent (bubbly) Brauseartig (sprudelnd)
Adj2 X Elemental (basis; basic; base-) Elementar (Basis; grundlegend; Basis-)
Adj2 Elementary Elementar
Adj2 Engaged Beschäftigt
Adj2 Engaged (betrothed) verlobt (verlobt)
Adj2 Enigmatic Rätselhaft
Adj2 X Environmental Umwelt
Adj2 Ethereal Ätherisch
Adj2 Ethical Ethisch
Adj2 Evacuated Evakuiert
Adj2 Everything one does (whatever one does) Alles was man tut (was auch immer man tut)
Adj2 Exclusive Exklusiv
Adj2 Existential Existenziell
Adj2 Far fetched Weit hergeholt
Adj2 X Financial Finanziell
Adj2 Flattened Abgeflacht
Adj2 Flexible Flexibel
Adj2 X Freely Frei
Adj2 X Generally speaking (in general) Allgemein gesprochen (allgemein)
Adj2 Geographical Geographisch
Adj2 X Globally (on a worldwide level) Global (auf weltweiter Ebene)
Adj2 Gradually (step by step) Allmählich (Schritt für Schritt)
Adj2 Guaranteed (certified; warranty included ) Garantiert (zertifiziert; Garantie inbegriffen)
Adj2 Guilty Schuldig
Adj2 X Hanging Hängend
Adj2 Heavenly Paradiesisch
Adj2 X High grade (high value) Hochwertig (hoher Wert)
Adj2 X Historical (historically) Historisch (historisch)
Adj2 Hooded Mit Kapuze
Adj2 Huddled Zusammengekauert
Adj2 Hydrated Hydratisiert
Adj2 Hygienical (hygienic; sanitary) Hygienisch (hygienisch; sanitär)
Adj2 Illusionary Illusionär
Adj2 Impending Bevorstehend
Adj2 Imperative Imperativ
Adj2 Impersonating Imitieren



Adj2 Impervious Undurchlässig
Adj2 Impractical (unrealistic; unpractical) Unpraktisch (unrealistisch; unpraktisch)
Adj2 In a timely manner Rechtzeitig
Adj2 X In process In Bearbeitung
Adj2 X In progress Im Gange
Adj2 Incoherent (incohesive; disjoined; unrelated; 

disjoint)
Inkohärent

Adj2 Inconsistent (incoherent) Inkonsistent (inkohärent)
Adj2 Inconspicuous Unauffällig
Adj2 Indexed Indiziert
Adj2 Inflammable (combustible; explodable) Entflammbar (brennbar; explodierbar)
Adj2 Influential Einflussreich
Adj2 In hiding Im Versteck
Adj2 Insync Synchron
Adj2 X International International
Adj2 Introvert Introvertiert
Adj2 Introverted Introvertierte
Adj2 Extrovert Extrovertiert
Adj2 Extroverted Extrovertiert
Adj2 Inverted invertiert
Adj2 In the red Ins Rote
Adj2 Irrational Irrational
Adj2 Irrevocably Unwiderruflich
Adj2 Iterative Iterativ
Adj2 Lethal Tödlich
Adj2 Liberal Liberale
Adj2 Liberated Befreit
Adj2 Listed Gelistet
Adj2 X Locally (on a local level) Lokal (auf lokaler Ebene)
Adj2 X Located in Gelegen in
Adj2 X Logical (logically) Logisch (logisch)
Adj2 X Low grade (low value) Niedrige Note (geringer Wert)
Adj2 X Magnetic Magnetisch
Adj2 X Mandatory (required) Obligatorisch (erforderlich)
Adj2 X Married Verheiratet
Adj2 X Meaningful Sinnvoll
Adj2 X Medical Medizinisch
Adj2 Medieval Mittelalterlich
Adj2 Melting Schmelzen
Adj2 X Mental Mental
Adj2 Merged Zusammengeführt
Adj2 X Mixed Gemischt
Adj2 Mutually exclusive Sich gegenseitig ausschließend
Adj2 Nautic Nautisch
Adj2 X Neutral Neutral
Adj2 Not guilty Nicht schuldig
Adj2 Obligately Obligatorisch
Adj2 Obligatory Obligatorisch
Adj2 Obliquely Schräg
Adj2 Offensive Beleidigend



Adj2 On the go Auf dem Weg
Adj2 On the heels Auf den Fersen
Adj2 On the lookout (on the watch) Auf der Hut (auf der Hut)
Adj2 On the loose (on the rampage) Auf freiem Fuß (auf dem Vormarsch)
Adj2 On the run Auf der Flucht
Adj2 One by one Einer nach dem anderen
Adj2 Operational (in action; ready for action) Operativ (in Aktion; einsatzbereit)
Adj2 X Optional Optional
Adj2 Orthodox Orthodox
Adj2 X Partial (partially) Teilweise, teilweise
Adj2 X Penetrating (piercing) Durchdringend (durchdringend)
Adj2 Perilous Gefährlich
Adj2 X Personally speaking (speaking in my personal 

opinion)
Persönlich gesprochen (meine persönliche Meinung 
sprechend)

Adj2 Persuaded Überzeugt
Adj2 X Philosophical Philosophisch
Adj2 X Physical (physically) Physisch (körperlich)
Adj2 Physical (physical science) Physik (Physik)
Adj2 Physiological (physical) Physiologisch (körperlich)
Adj2 X Political Politisch
Adj2 Polluted Verschmutzt
Adj2 Portable tragbar
Adj2 Potential Potenzial
Adj2 X Practical (realistic; practically) Praktisch (realistisch; praktisch)
Adj2 Pragmatic Pragmatisch
Adj2 Precocious Frühreif
Adj2 Preliminary (preparatory) Vorläufig (vorbereitend)
Adj2 Prematurely Vorzeitig
Adj2 Printed Gedruckt
Adj2 Privileged Privilegiert
Adj2 Professional (professionally) Professionell (professionell)
Adj2 Profound Tiefgreifend
Adj2 X Psychological Psychisch
Adj2 Psychologically speaking Psychologisch gesprochen
Adj2 X Public (publicly, open) Öffentlich (öffentlich, offen)
Adj2 Quintessential Quintessenz
Adj2 X Quivering Zittern
Adj2 X Rational (rationally; logical; reasonable) rational (rational; logisch; vernünftig)
Adj2 X Realistic Realistisch
Adj2 Received Erhalten
Adj2 Recovered Wiederhergestellt
Adj2 X Reserved (restricted) Reserviert (eingeschränkt)
Adj2 Restored Restauriert
Adj2 Reserve (spare) Reserve (Reserve)
Adj2 Restrained (inhibited; limited) Zurückhaltend (gehemmt; begrenzt)
Adj2 Revised (edited) Überarbeitet (bearbeitet)
Adj2 Ritualistic Ritualistisch
Adj2 Rooty Rooty
Adj2 X Scientific Wissenschaftlich
Adj2 Scrupulous Gewissenhaft



Adj2 X Second hand Gebraucht
Adj2 X Secular (worldly) Säkular (weltlich)
Adj2 Self-fulfilling Selbsterfüllend
Adj2 Sequential Sequentiell
Adj2 Situated in Gelegen in
Adj2 X Social Sozial
Adj2 Sonic (supersonic) Sonic/ Schall (Überschall)
Adj2 Speaking (in a sense) Sprechen (in gewisser Weise)
Adj2 X Spiritual Spirituell
Adj2 Static Statisch
Adj2 Statistical Statistisch
Adj2 Step by step Schritt für Schritt
Adj2 Strict (strictly) Streng (streng)
Adj2 Stirred Gerührt
Adj2 X Strategical Strategisch
Adj2 X Striped Gestreift
Adj2 X Structural (structurally; periodical) Strukturell (strukturell; periodisch)
Adj2 Surrealistic Surrealistisch
Adj2 Tactical Taktisch
Adj2 X Technical Technisch
Adj2 Theoretical (theoretically) Theoretisch (theoretisch)
Adj2 Trapped Gefangen
Adj2 Tropical Tropisch
Adj2 Two fold Zweifach
Adj2 X Typical (typically) Typisch
Adj2 Unacceptable (intolerable) Inakzeptabel (unerträglich)
Adj2 Unchanging Unveränderlich
Adj2 Unconcerned Unbekümmert
Adj2 Unconditional Bedingungslos
Adj2 Under investigation Untersucht
Adj2 Under the guise of Unter dem Deckmantel von
Adj2 Underway Unterwegs
Adj2 Unedited (undoctored) Unbearbeitet (unbearbeitet)
Adj2 Unfathomable Unergründlich
Adj2 Unitary Einheitlich
Adj2 Universal (omnipresent; ubiquitous) Universell (allgegenwärtig; allgegenwärtig)
Adj2 Unmodified Unverändert
Adj2 Unorthodox Unorthodox
Adj2 Unreasonable (unrealistic) Unangemessen (unrealistisch)
Adj2 Unrestrained (uninhibited; unlimited) Hemmungslos (ungehemmt; unbegrenzt)
Adj2 Unseasoned (undyed; unaltered) Ungewürzt (ungefärbt; unverändert)
Adj2 Upside down Verkehrt herum
Adj2 Vigilant (watchful) Wachsam (wachsam)
Adj2 Virtual Virtuell
Adj2 Visional Visionär
Adj2 Vocational Beruflich
Adj2 X Voluntarily Freiwillig
Adj2 Waterproof Wasserdicht
Adj2 Well prepared Gut vorbereitet
Adj2 Xenophobic Fremdenfeindlich



 
Adj-Other Abashed Beschämt
Adj-Other Adequate Angemessen
Adj-Other Admonishing Ermahnend
Adj-Other Allround Allround
Adj-Other Altered (changed) Geändert (verändert)
Adj-Other Appearantly Anscheinend
Adj-Other At first glance (at first sight) Auf den ersten Blick (auf den ersten Blick)
Adj-Other At first hand Aus erster Hand
Adj-Other Attuned Eingestimmt
Adj-Other Awe-inspiring (awe inspiring) Ehrfurchtgebietend (ehrfurchtgebietend)
Adj-Other Awful Schrecklich
Adj-Other Azure Azurblau
Adj-Other Backward (backwards) Rückwärts (rückwärts)
Adj-Other Bickering Gezänk
Adj-Other Bohemian Bohemien
Adj-Other Bullying Mobbing
Adj-Other Bustling Geschäftig
Adj-Other Chilling Chillen
Adj-Other Compromised Kompromittiert
Adj-Other Compulsive Zwanghaft
Adj-Other Compulsory Obligatorisch
Adj-Other Concealed Verborgen
Adj-Other Concerning Betreffend
Adj-Other Conversely Umgekehrt
Adj-Other Conversely Umgekehrt
Adj-Other Cracked Gebrochen
Adj-Other Cynical Zynisch
Adj-Other Dapper Elegant
Adj-Other Dazzling Blendend
Adj-Other Deepening Vertiefung
Adj-Other Detrimental Schädlich
Adj-Other Draped Drapiert
Adj-Other Elecrifying Elektrisierend
Adj-Other Elongated Verlängert
Adj-Other Elsewhere Anderswo
Adj-Other Elusive Schwer fassbar
Adj-Other Ephemeral Flüchtig
Adj-Other Esteemed Geschätzt
Adj-Other Everyday Täglich
Adj-Other Excruciating (very painful) Unerträglich (sehr schmerzhaft)
Adj-Other Expected Erwartet
Adj-Other Firm (firmly, resolute; resolutely) fest (fest, entschlossen; entschlossen)
Adj-Other Flawless Einwandfrei
Adj-Other Fleeting Flüchtig
Adj-Other Focused Konzentriert
Adj-Other Forceful (forcefully) Energisch (energisch)
Adj-Other Foreboding Ahnung
Adj-Other Forward (forwards) Vorwärts (vorwärts)
Adj-Other Grateful Dankbar



Adj-Other Gruff Schroff
Adj-Other Heinous (heinously) Abscheulich (abscheulich)
Adj-Other Hideous (hideously) Abscheulich (abscheulich)
Adj-Other Hushed Still
Adj-Other Illegal (illicit) Illegal (unerlaubt)
Adj-Other Illustrious Illustriert
Adj-Other Impending Bevorstehend
Adj-Other Impertinent Unverschämt
Adj-Other Indecent Unanständig
Adj-Other Inherited Vererbt
Adj-Other Insensible (foolish) Unempfindlich (töricht)
Adj-Other Intrepid Unerschrocken
Adj-Other Iridescent (giving light; light giving) schillernd (Licht spendend; Licht spendend)
Adj-Other Keenly Scharf
Adj-Other Keenly attuned Fein abgestimmt
Adj-Other Leisurely Gemächlich
Adj-Other Lengthening Verlängerung
Adj-Other Looking back on it now Ich schaue jetzt zurück
Adj-Other Lucid Klar
Adj-Other Luminescent Leuchtend
Adj-Other Near and far (far and near) Nah und fern (fern und nah)
Adj-Other Not in the least Nicht im geringsten
Adj-Other Now or never Jetzt oder nie
Adj-Other Now that I think about it (now that I come to 

think of it)
Jetzt, wo ich darüber nachdenke (jetzt, wo ich darüber 
nachdenke)

Adj-Other Obsessive Besessen
Adj-Other Oh dear (oh boy) Oh je (oh Junge)
Adj-Other Opulent (very fancy) Opulent (sehr schick)
Adj-Other Packed (very crowded) Voll (sehr voll)
Adj-Other Painstaking Sorgfältig
Adj-Other Palpable Spürbar
Adj-Other Petrified (very scary) Versteinert (sehr beängstigend)
Adj-Other Planned Geplant
Adj-Other Plaster (plastered) Gips (verputzt)
Adj-Other Pointed Spitz
Adj-Other Pungent Scharf
Adj-Other Revolting Abstoßend
Adj-Other Sardonic Sardonisch
Adj-Other Scandalous Skandalös
Adj-Other Scarce Spärlich
Adj-Other Scrutinizing Hinterfragen
Adj-Other Sensible Vernünftig
Adj-Other Serrated Gezähnt
Adj-Other Severe Schwer
Adj-Other Shortening Verkürzung
Adj-Other Slugggish Träg
Adj-Other So to speak Sozusagen
Adj-Other Solitary Einsam
Adj-Other Sore Wund
Adj-Other Sparkling Funkelnd



Adj-Other Stalwart Standhaft
Adj-Other Stately Stattlich
Adj-Other Stout Stout
Adj-Other Strumming Klimpern
Adj-Other Subsequently Anschließend
Adj-Other Sultry Schwül
Adj-Other Surreptitious Heimlich
Adj-Other Swiftly Schnell
Adj-Other Tantalized Verlockend
Adj-Other Targeted Gezielt
Adj-Other The soul of Die Seele von
Adj-Other Ticklish Kitzlig
Adj-Other Twinkling Funkelnd
Adj-Other Ubiquitous Allgegenwärtig
Adj-Other Ulterior Hintergedanken
Adj-Other Unexpected Unerwartet
Adj-Other Unfocused (not focused) Unkonzentriert (nicht fokussiert)
Adj-Other Unplanned Ungeplant
Adj-Other Verbal (oral) Verbal (mündlich)
Adj-Other Vice versa Und umgekehrt
Adj-Other Wandering Wandern
Adj-Other Warming Erwärmen
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English German

Noun-ItemX Backpack Rucksack
Noun-ItemX Bag Tasche
Noun-ItemX Barrel (ie. rain barrel; a ton) Fass (d. h. Regentonne; eine Tonne)
Noun-ItemX Basket Korb
Noun-ItemX Shopping basket Einkaufskorb
Noun-Item Beach umbrella Sonnenschirm
Noun-ItemX Beer bottle Bierflasche
Noun-ItemX Bottle Flasche
Noun-ItemX Bottle case (jar case) Flaschenkasten (Glaskasten)
Noun-ItemX Box (case) Kasten
Noun-ItemX Lost and found box Verlorene und gefundene Kiste
Noun-Item Storage box Aufbewahrungskiste
Noun-Item Storage conditions Lagerbedingungen
Noun-ItemX Bowl Schüssel
Noun-Item Wooden bowl Holzschüssel
Noun-ItemX Bucket Eimer
Noun-Item Pail (bucket) Eimer (Eimer)
Noun-Item A bucket full of water Ein Eimer voller Wasser
Noun-Item Cage Käfig

Vocabulary List - Nouns - Physical & Non-Physical



Noun-Item Camping gear Campingausrüstung
Noun-ItemX Chest (a chest; coffer) Truhe (eine Truhe; Truhe)
Noun-Item Collection box Sammelbox
Noun-Item Collector's box Sammlerbox
Noun-Item Collector's item (collectors item) Sammlerstück (Sammlerstück)
Noun-ItemX Container Container
Noun-ItemX Crucible Tiegel
Noun-ItemX Cosmetics Kosmetika
Noun-ItemX Cup Tasse
Noun-Item Earthenware Steingut
Noun-ItemX Glass Glas
Noun-Item Jar (a jar) Glas (ein Glas)
Noun-ItemX Key Taste
Noun-Item Keychain Schlüsselanhänger
Noun-ItemX Lock Sperren
Noun-Item Love potion (aphrodisiac) Liebestrank (Aphrodisiakum)
Noun-ItemX Lunchbox Brotdose
Noun-ItemX Medium-sized bottle Mittelgroße Flasche
Noun-ItemX Pack Pack
Noun-ItemX Package Paket
Noun-ItemX Pan Pfanne
Noun-Item Cooking pan (frying pan) Bratpfanne (Pfanne)
Noun-Item Parasol Sonnenschirm
Noun-Item Perfume bottle Parfümflasche
Noun-ItemX Pot Topf
Noun-Item Cauldron (large iron pot) Kessel (großer Eisentopf)
Noun-Item Flower pot Blumentopf
Noun-ItemX Potion (elixir) Zaubertrank/ Trank (Elixier)
Noun-Item Invisibility potion Unsichtbarkeitstrank
Noun-Item Umbrella Regenschirm
Noun-Item Award Vergeben
Noun-ItemX Prize Preis
Noun-ItemX Reward Belohnen
Noun-ItemX Sack Sack
Noun-ItemX Salve (ointment) Salbe (Salbe)
Noun-ItemX Sleeping bag Schlafsack
Noun-ItemX Spray Sprühen
Noun-ItemX Thermos bottle Thermoskanne
Noun-ItemX Treasure Schatz
Noun-ItemX Treasure chest Schatztruhe
Noun-ItemX Vase Vase
Noun-ItemX Water bottle Wasserkolben
Noun-Item Water flask Wasserkolben
 X
Noun-ItemX Cutlery Besteck
Noun-ItemX Chopsticks Essstäbchen
Noun-ItemX Fork Gabel
Noun-ItemX Napkin Serviette
Noun-ItemX Plate Teller
Noun-ItemX Spoon Löffel



 X
Noun-ItemX Antique Antiquität
Noun-ItemX Badge Abzeichen
Noun-ItemX Ball Ball
Noun-ItemX Ball bearing Kugellager
Noun-ItemX Baseball Baseball
Noun-Item Baseball bat Baseballschläger
Noun-ItemX Basketball Basketball
Noun-ItemX Birthday card Geburtstagskarte
Noun-Item Birthday gift Geburtstagsgeschenk
Noun-ItemX Birthday present Geburtstagsgeschenk
Noun-ItemX Board game Brettspiel
Noun-ItemX Cards Karten
Noun-ItemX Card game Kartenspiel
Noun-Item Collectible card game Sammelkartenspiel
Noun-ItemX Ceramic Keramik
Noun-ItemX Chess Schach
Noun-ItemX Collectibles Sammlerstücke
Noun-Item Small collectibles Kleine Sammlerstücke
Noun-ItemX Collection Sammlung
Noun-Item Coin collection Münzsammlung
Noun-Item Stamp collection Briefmarkensammlung
Noun-ItemX Dart (darts) Dart (Dart)
Noun-Item Dartboard Dartscheibe
Noun-ItemX Decoration Dekoration
Noun-Item Christmas decoration Weihnachtsdekoration
Noun-Item Diver's suit Taucheranzug
Noun-ItemX Figurine Figur
Noun-ItemX Football (soccer) Fußball (fußball)
Noun-ItemX Game Spiel
Noun-ItemX Gift (present) Geschenk)
Noun-Item Globe (World globe) Globus (Weltglobus)
Noun-ItemX Heap (pile) Haufen (Haufen)
Noun-ItemX Heirloom Erbstück
Noun-Item Hockey (icehockey) Hockey (Eishockey)
Noun-ItemX Miniature Miniatur
Noun-Item Miniature boat (miniature ship) Miniaturboot (Miniaturschiff)
Noun-ItemX Miscellaneous goods (various goods) Diverse Waren (verschiedene Waren)
Noun-ItemX Model (model building) Modell (Modellbau)
Noun-Item Model train (miniature train) Modelleisenbahn (Miniatureisenbahn)
Noun-ItemX Ornament (decoration) Ornament
Noun-ItemX Packing (packaging) Verpackungsverpackungen)
Noun-Item Prototype Prototyp
Noun-Item Roleplaying game (ie. dungeons & dragons) Rollenspiel (z. B. Dungeons & Dragons)
Noun-ItemX Score Punktzahl
Noun-Item Highscore Highscore
Noun-Item Scoreboard Anzeigetafel
Noun-ItemX Seal Siegel
Noun-ItemX Second hand goods (secondhand articles) Gebrauchtwaren (Gebrauchtwaren)
Noun-Item Skate (a skate) Ein Schlittschuh



Noun-Item Skateboard Skateboard
Noun-ItemX Small present (small gift) Kleines Geschenk (kleines Geschenk)
Noun-ItemX Statue Statue
Noun-ItemX Sundry (sundries; miscellaneous goods; 

various goods)
Verschiedenes (Diverses; verschiedene Waren; verschiedene 
Waren)

Noun-Item Tabletop Tischplatte
Noun-ItemX Tabletop game (dice game) Tischspiel (Würfelspiel)
Noun-ItemX Tennis Tennis
Noun-ItemX Tennis racket Tennisschläger
Noun-Item Toy (toys) Spielzeug (Spielzeug)
Noun-ItemX Unused product (unused item) Unbenutztes Produkt (unbenutzter Artikel)
 X
Noun-ItemX Art (artwork) Kunst (Kunstwerk)
Noun-ItemX Art form (form of art) Kunstform (Kunstform)
Noun-ItemX Abstract art Abstrakte Kunst
Noun-ItemX Drawing (diagram; plans; blueprint) Zeichnen (Diagramm; Pläne; Blaupause)
Noun-ItemX Drawing (drafting) Zeichnen (Entwurf)
Noun-ItemX Drawing (painting) Zeichnen (Malen)
Noun-ItemX Drawing (sketch) Zeichnung (Skizze)
Noun-Item Expressionism Expressionismus
Noun-Item High quality stained glass work Hochwertige Glasmalerei
Noun-Item Impressionism Impressionismus
Noun-ItemX Landscape painting Landschaftsmalerei
Noun-Item Life's work Lebenswerk
Noun-ItemX Oil painting Ölgemälde
Noun-ItemX Painting (drawing) Malen zeichnen)
Noun-ItemX Sculpture Skulptur
Noun-ItemX Short piece (of music, writing); small work 

(painting, sculpture, etc.)
Kurzes Stück (Musik, Schrift); kleine Arbeiten (Malerei, 
Bildhauerei etc.)

Noun-Item Tripod Stativ
Noun-ItemX Work of art (e.g. book, film, composition, etc., 

production)
Kunstwerk (z. B. Buch, Film, Komposition etc., Produktion)

Noun-ItemX Successful work Erfolgreiche Arbeit
Noun-ItemX Confident work Selbstbewusstes Arbeiten
Noun-ItemX Controversial work Umstrittenes Werk
 X
Noun-NonPhX Addiction Sucht
Noun-NonPhX Indulgence Genuss
Noun-NonPhX Bandage Bandage
Noun-ItemX Cure (remedy; healing) Heilung (Heilmittel; Heilung)
Noun-ItemX Drugs Drogen
Noun-NonPh Drug addiction Drogenabhängigkeit
Noun-NonPh Drug overdose Drogenüberdosis
Noun-NonPh Hard drugs Harte Drogen
Noun-NonPh Soft drugs Weiche Drogen
Noun-NonPhX First aid Erste-Hilfe
Noun-NonPhX Healing Heilung
Noun-ItemX Healthcare (health care; health insurance) Healthcare (Gesundheitsfürsorge; Krankenversicherung)
Noun-ItemX Healthcare system Gesundheitssystem
Noun-ItemX Injection (ie. vaccination) Injektion (z. B. Impfung)



Noun-ItemX Medicine Medizin
Noun-ItemX Medicine (chemicals) Medizin (Chemikalien)
Noun-Item Medical and pharmaceutical products Medizinische und pharmazeutische Produkte
Noun-ItemX Medical help (medical assistance) Medizinische Hilfe (medizinische Assistenz)
Noun-ItemX Medical examination Medizinische Untersuchung
Noun-ItemX Medical treatment Medizinische Behandlung
Noun-NonPhX Medicinal use Medizinische Verwendung
Noun-NonPhX Medicine (healing art) Medizin (Heilkunst)
Noun-NonPh Narcotics Betäubungsmittel
Noun-NonPhX Overdose (excessive consumption) Überdosierung (übermäßiger Konsum)
Noun-Item Pharmaceuticals (medical supplies) Arzneimittel (Sanitätsartikel)
Noun-ItemX Pill (pills) Pille (Pillen)
Noun-Item Wrappings Verpackungen
 X
Noun-ItemX Thing (physical thing; non-physical thing) Ding (physisches Ding; nicht-physisches Ding)
Noun-Item A big thing Eine große Sache
Noun-ItemX A chore Ein Chor
Noun-ItemX Daily errands Tägliche Besorgungen
Noun-ItemX Daily things Alltägliche Dinge
Noun-ItemX Daily use Täglicher Gebrauch
Noun-ItemX Errands (tasks, things to do) Besorgungen (Aufgaben, Erledigungen)
Noun-ItemX Favor (favour) Gefallen (Gefallen)
Noun-ItemX Groceries Lebensmittel
Noun-NonPhX Importance Bedeutung
Noun-ItemX Important matter (serious matter) Wichtige Angelegenheit (ernsthafte Angelegenheit)
Noun-NonPhX Important point Wichtiger Punkt
Noun-ItemX Mission Mission
Noun-Item Mission statement Leitbild
Noun-Item Mission goal Missionsziel
Noun-ItemX Obligation (obligations) Verpflichtung (Verpflichtungen)
Noun-ItemX Task (assignment; work to do) Aufgabe (Aufgabe; zu erledigende Arbeit)
Noun-ItemX Task list Aufgabenliste
Noun-ItemX Assignment Abtretung
Noun-ItemX Things to do Dinge die zu tun sind
Noun-Item Things to do (must-do items; one's duty; what 

is required)
Zu erledigende Dinge (muss erledigt werden; Pflicht; was 
erforderlich ist)

 X
Noun-ItemX Light bulb Die Glühbirne
Noun-ItemX Glowstick (neon light stick ) Glowstick (Neonlichtstab)
Noun-ItemX Incandescent lamp (light bulb; glow lamp) Glühlampe (Glühbirne; Glimmlampe)
Noun-ItemX LED Light LED-Licht
Noun-Item Spotlight (limelight) Spotlight (Rampenlicht)
 X
Noun-TextX Book Buch
Noun-TextX Item Artikel
Noun-TextX Dots Punkte
Noun-Text Lecture Vorlesung
Noun-TextX Letter (character) Buchstabe (Zeichen)
Noun-TextX Line (ie. text row) Linie (Zeile)
Noun-TextX Line item Werbebuchung



Noun-TextX Literature Literatur
Noun-TextX Novel Roman
Noun-TextX Sentence (line of text) Satz (Textzeile)
Noun-TextX Story Geschichte
Noun-Text Storyline (plot) Handlung (Handlung)
Noun-Text Theme (topic; the subject) Thema (Thema; das Thema)
Noun-TextX Stripes Streifen
Noun-TextX Word Wort
Noun-TextX …nd/ … th (ie. 2nd, 5th) …./ …. (z. B. 2., 5.)
Noun-TextX 2nd line, 3rd column (second line, third 

column)
2. Zeile, 3. Spalte (zweite Zeile, dritte Spalte)

Noun-TextX A long story Eine lange Geschichte
Noun-Text A play on words Ein Wortspiel
Noun-TextX Abbreviation Abkürzung
Noun-TextX Address Adresse
Noun-TextX Address book Adressbuch
Noun-TextX Advertisement Werbung
Noun-TextX Agenda Agenda
Noun-TextX Alphabet (the ABCs) Alphabet (das ABC)
Noun-Text Antiquity Antike
Noun-TextX Authorization (authorisation) Autorisierung (Autorisierung)
Noun-Text Autobiography Autobiographie
Noun-TextX Background Hintergrund
Noun-Text Migration background Migrationshintergrund
Noun-TextX Foreground Vordergrund
Noun-Text Bedtime stories Gute-Nacht-Geschichten
Noun-TextX Book page Buchseite
Noun-TextX Business card (Name card) Visitenkarte (Visitenkarte)
Noun-TextX Calendar Kalender
Noun-TextX Calendar dates Kalenderdaten
Noun-Text Catalogue Katalog
Noun-TextX Chapter Kapitel
Noun-Text New chapter Neues Kapitel
Noun-TextX Character (letter) Charakter
Noun-TextX Chart Diagramm
Noun-TextX College diploma (university diploma) Hochschuldiplom (Hochschulabschluss)
Noun-Text Coloring book Malbuch
Noun-TextX Column Spalte
Noun-TextX Common words (ordinary words) Gemeinsame Wörter (gewöhnliche Wörter)
Noun-TextX Content (the content) Inhalt (der Inhalt)
Noun-TextX Context Kontext
Noun-TextX Contract (agreement) Vertragsvereinbarung
Noun-TextX Contract (written contract) Vertrag (schriftlicher Vertrag)
Noun-TextX Copyright Urheberrechte ©
Noun-Text Copyright law Urheberrechtsgesetz
Noun-Text Daily mail Tägliche Post
Noun-TextX Data Daten
Noun-Text Genetic data Genetische Daten
Noun-TextX Personal data persönliche Daten
Noun-TextX Desktop publishing (DTP) Desktop-Publishing (DTP)



Noun-TextX Diary Tagebuch
Noun-TextX Dictionary Wörterbuch
Noun-Text Dictionary of Chinese characters; kanji 

dictionary
Wörterbuch der chinesischen Schriftzeichen; Kanji-
Wörterbuch

Noun-Text Dictionary with Japanese definitions of kanji 
and kanji compounds; kanji dictionary

Wörterbuch mit japanischen Definitionen von Kanji und Kanji-
Verbindungen; Kanji-Wörterbuch

Noun-TextX Document Dokumentieren
Noun-TextX Document (official) Dokument (offiziell)
Noun-Text Drawing book Zeichenbuch
Noun-TextX Edition (version) Ausgabe (Fassung)
Noun-TextX Electronic dictionary (portable electronic 

dictionary)
Elektronisches Wörterbuch (tragbares elektronisches 
Wörterbuch)

Noun-Text Employee ID (employee card) Mitarbeiterausweis (Mitarbeiterkarte)
Noun-Text English-Japanese dictionary/ Japanese-English 

dictionary
Englisch-Japanisches Wörterbuch / Japanisch-Englisches 
Wörterbuch

Noun-TextX Envelope Umschlag
Noun-Text Eraser (an eraser) Ein Radiergummi
Noun-Text Fairytale Märchen
Noun-Text Farewell letter (goodbye letter) Abschiedsbrief (Abschiedsbrief)
Noun-TextX Field (in a form, web page, etc.) (blank) Feld (in einem Formular, einer Webseite usw.) (leer)
Noun-TextX Fingerprint Fingerabdruck
Noun-TextX Footer Fusszeile
Noun-TextX Form (written order; order form) Formular (schriftliche Bestellung; Bestellformular)
Noun-TextX Guideline Richtlinie
Noun-TextX Header (heading) Kopfzeile (Überschrift)
Noun-TextX Heartwarming story Herzerwärmende Geschichte
Noun-TextX Heritage Erbe
Noun-Text Cultural heritage Kulturelles Erbe
Noun-TextX History Geschichte
Noun-TextX Ancient history Alte Geschichte
Noun-Text Ghost story Geistergeschichte
Noun-Text Golden age goldenes Zeitalter
Noun-TextX ID card (identity card; identification card) Personalausweis (personalausweis; personalausweis)
Noun-Text Idiom (idioms) Redewendung (Redewendungen)
Noun-Text Immigration card Einwanderungskarte
Noun-TextX Immigration papers Einwanderungspapiere
Noun-TextX Index Index
Noun-Text Indicator Indikator
Noun-TextX Ink (writing ink) Tinte (Schreibtinte)
Noun-TextX Input ((data) entry) Eingabe ((Daten-)Eintrag)
Noun-TextX Inscription Inschrift
Noun-TextX Instruction manual (instructions; instruction 

book; guideline; guide)
Bedienungsanleitung (Anleitung; Anleitung; Anleitung; 
Anleitung)

Noun-TextX Introductory book (primer; (beginner's) guide) Einführungsbuch (Primer; (Anfänger-)Leitfaden)

Noun-TextX Item (list of articles) Artikel (Artikelliste)
Noun-Text Iteration Wiederholung
Noun-TextX Journal Tagebuch
Noun-Text Large dictionary Großes Wörterbuch
Noun-Text Legacy Vermächtnis



Noun-Text Legend Legende
Noun-TextX Letter (written letter) Brief (geschrieben)
Noun-TextX License Lizenz
Noun-Text Driver's license Führerschein
Noun-TextX Line (in a movie or spoken lines) Zeile (in einem Film oder gesprochene Zeilen)
Noun-TextX List Aufführen
Noun-TextX Checklist Checkliste
Noun-Text Long list (a long list of ...) Lange Liste (eine lange Liste von ...)
Noun-TextX Wait list (waiting list) Warteliste (Warteliste)
Noun-TextX Love letter Liebesbrief
Noun-TextX Magazine Zeitschrift
Noun-Text Magazine subscription Zeitschriftenabonnement
Noun-TextX Manual (handbook) Handbuch (Handbuch)
Noun-TextX Map Karte
Noun-TextX Map - Detailed map Karte - Detaillierte Karte
Noun-TextX Map - Small scale map Karte - Karte im kleinen Maßstab
Noun-TextX Medical book Medizinisches Buch
Noun-TextX Membership Mitgliedschaft
Noun-Text Membership card Mitgliedskarte
Noun-Text Metaphor Metapher
Noun-TextX Mishearing Verhör
Noun-TextX Mistranslation Falsche Übersetzung
Noun-Text Myth Mythos
Noun-Text Newsletter Newsletter
Noun-TextX Newspaper Zeitung
Noun-TextX Notebook (memo pad) Notizbuch (Notizblock)
Noun-TextX Notepad Notizblock
Noun-TextX Old book (rare book; classic) Altes Buch (seltenes Buch; Klassiker)
Noun-TextX One passage (one paragraph) Eine Passage (ein Absatz)
Noun-TextX Overview Überblick
Noun-TextX Page Buchseite
Noun-Text Page by page (per page) Seite für Seite (pro Seite)
Noun-Text Pamphlet Broschüre
Noun-TextX Paper Papier
Noun-Text Paper edge (paper border) Papierkante (Papierrand)
Noun-Text Parable Gleichnis
Noun-Text Paraphrase Paraphrase
Noun-TextX Permit (license) Erlaubnis (Lizenz)
Noun-TextX Piece of paper Stück Papier
Noun-TextX Paragraph Absatz
Noun-TextX Passport Reisepass
Noun-TextX Pen and paper Stift und Papier
Noun-Text Ballpoint pen Kugelschreiber
Noun-Text Feather pen Federstift
Noun-TextX Pencil Bleistift
Noun-Text Pencil case Mäppchen
Noun-Text Pencil sharpener Bleistiftspitzer
Noun-Text Permanent Resident Card (Green Card) Permanent Resident Card (Green Card)
Noun-Text Personal history Persönliche Geschichte
Noun-Text Personal identification number Persönliche Identifikationsnummer



Noun-TextX Photo (image; photograph) Foto (Bild; Foto)
Noun-TextX Picture (image; illustration) Bild (Bild; Abbildung)
Noun-TextX Picture book (illustrated book) Bilderbuch (Bildband)
Noun-TextX Pile of books Stapel Bücher
Noun-TextX Print (a print; a printout) Drucken (ein Ausdruck; ein Ausdruck)
Noun-Text In print Im Druck
Noun-Text Out of print Nicht mehr gedruckt/ Vergriffen
Noun-TextX Pronunciation Aussprache
Noun-TextX Publication (announcement) Veröffentlichen
Noun-TextX Publishing Veröffentlichung
Noun-TextX Question mark Fragezeichen
Noun-Text Reading pane Lesebereich
Noun-TextX Recommended books Empfohlene Bücher
Noun-TextX Record Aufzeichnen
Noun-TextX Record page Seite aufzeichnen
Noun-TextX Registration form Anmeldeformular
Noun-TextX Repetition Wiederholung
Noun-TextX Revised edition (ie. of a text, book, etc.) Überarbeitete Ausgabe (z. B. eines Textes, Buches usw.)
Noun-TextX Riddle Rätsel
Noun-TextX Row (line; column) Zeile (Zeile; Spalte)
Noun-TextX Rulebook Regelbuch
Noun-Text Saga Saga
Noun-Text Science fiction (SCI FI) Science-Fiction (SCI FI)
Noun-TextX Screen (of a TV, computer, etc.) Bildschirm (eines Fernsehers, Computers usw.) 
Noun-TextX Secondhand book (used book) Gebrauchtes Buch (gebrauchtes Buch)
Noun-TextX Secret will and testament (sealed envelope 

will)
Geheimes Testament (versiegelter Umschlag)

Noun-TextX Section (e.g. in a newspaper) (column; page) Abschnitt (z. B. in einer Zeitung) (Spalte; Seite)
Noun-TextX Section header (section heading) Abschnittsüberschrift (Abschnittsüberschrift)
Noun-Text Self publishing Selbstveröffentlichung
Noun-Text Small dictionary Kleines Wörterbuch
Noun-TextX Social security Soziale Sicherheit
Noun-Text Social security number Sozialversicherungsnummer
Noun-TextX Special edition (limited edition) Sonderedition (limitierte Auflage)
Noun-TextX Spelling Rechtschreibung
Noun-TextX Staff card (personnel card) Personalausweis (Personalausweis)
Noun-Text Storybook Märchenbuch
Noun-TextX Subscription Abonnement
Noun-Text Subtitles Untertitel
Noun-Text Summary Zusammenfassung
Noun-TextX Terminology (term) Terminologie (Begriff)
Noun-TextX Text (writing) Text
Noun-TextX Textbook Lehrbuch
Noun-Text The whole story Die ganze Geschichte
Noun-Text Thick book Dickes Buch
Noun-TextX Title Titel
Noun-Text Track record Streckenrekord
Noun-TextX Translation Übersetzung
Noun-TextX Translation ability (translation skills) Übersetzungsfähigkeit (Übersetzungsfähigkeiten)
Noun-TextX Usage Guide Gebrauchsanleitung



Noun-TextX Visa Visa
Noun-TextX Vocabulary (words; word list) Wortschatz (Wörter; Wortliste)
Noun-TextX Will (testament) Wille (Testament)
Noun-Text Testament Testament
Noun-TextX Wordbook (dictionary) Wordbook (Wörterbuch)
Noun-TextX Workbook Arbeitsmappe
Noun-TextX Wrapping paper Geschenkpapier
Noun-TextX Paper wrapper Papierumschlag
Noun-TextX Writing (writings; book) Schreiben (Schriften; Buch)
Noun-TextX Writing pen Schreibstift
Noun-TextX Writing style Schreibstil
 X
Noun-GramX Grammar Grammatik
Noun-GramX Verb Verb
Noun-GramX Adjective Adjektiv
Noun-GramX Noun Substantiv
Noun-GramX Vowel Vokal
Noun-GramX Consonant Konsonant
Noun-GramX Synonym Synonym
Noun-GramX Antonym Antonym
 X
Noun-MatlX Goods Waren
Noun-MatlX Materials (material) Materialien
Noun-MatlX Product Produkt
Noun-MatlX Resources Ressourcen
Noun-MatlX Stock (inventory) Aktie
Noun-MatlX Stock level Lagerbestand
Noun-MatlX In stock Auf Lager
Noun-MatlX Out of stock Ausverkauft
Noun-MatlX Sold out Ausverkauft
Noun-MatlX High grade item (high value item) Hochwertiger Artikel (hochwertiger Artikel)
Noun-MatlX Low grade item (low value item) Artikel von geringer Qualität (Artikel von geringem Wert)
Noun-MatlX Expensive goods (valuable goods; valuable 

products)
Teure Güter (wertvolle Güter; wertvolle Produkte)

Noun-MatlX Valuables Wertsachen
Noun-MatlX Cheap goods (low priced goods; cheap 

products)
Billigware (Niedrigpreisware; Billigprodukte)

Noun-MatlX Accessories (additional equipment) Zubehör (Zusatzausstattung)
Noun-MatlX Additional equipment (extra equipment) Zusatzausstattung (Zusatzausstattung)
Noun-MatlX Assortment (product range) Sortiment (Sortiment)
Noun-MatlX Ballast Ballast
Noun-MatlX Belongings Besitz
Noun-MatlX Component (ingredient) Komponente
Noun-MatlX Ingredient (component) Zutat (Komponente)
Noun-MatlX Plastic Plastik
Noun-MatlX Product (finished goods) Produkt (Fertigware)
Noun-MatlX Product (goods; merchandise) Produkt (Ware; Ware)
Noun-MatlX Product details (product description) Produktdetails (Produktbeschreibung)
Noun-MatlX Product quality Produktqualität
Noun-MatlX Product specification Produktspezifikation



Noun-MatlX Product review Produktbewertung
Noun-MatlX Raw materials Rohes Material
Noun-MatlX Sample Probe
Noun-MatlX A set (a series) Ein Set (eine Serie)
Noun-MatlX Small article (small item) Kleinartikel (Kleinartikel)
Noun-MatlX Smuggled goods (contraband ) Schmuggelware (Schmuggelware)
Noun-MatlX Standard item (usual thing; (a) classic) Standardartikel (übliche Sache; (ein) Klassiker)
Noun-MatlX Stolen goods Gestohlene Waren
Noun-MatlX Substance Substanz
Noun-MatlX This product (this item; this article) Dieses Produkt (dieser Artikel; dieser Artikel)
 X
Noun-DeviceX Computer Computer
Noun-DeviceX Device Gerät
Noun-DeviceX Printer (printing device) Drucker (Druckgerät)
Noun-Device Abacus Abakus
Noun-DeviceX Adapter Adapter
Noun-DeviceX Alarm Alarm
Noun-DeviceX Alarm clock Wecker
Noun-DeviceX Answering machine (answer phone) Anrufbeantworter (Anrufbeantworter)
Noun-DeviceX Bell Glocke
Noun-DeviceX Cable Kabel
Noun-DeviceX Extension cord Verlängerungskabel
Noun-Device Extension lead Verlängerungskabel
Noun-DeviceX Calculator (electronic calculator) Rechner (elektronischer Rechner)
Noun-DeviceX Camera (Photocamera) Kamera (Fotokamera)
Noun-DeviceX CD Rom CD-Rom
Noun-DeviceX Clock (a clock) Uhr (eine Uhr)
Noun-DeviceX Broken computer (damaged computer) Defekter Computer (beschädigter Computer)
Noun-Device Computer game (Video game) Computerspiel (Videospiel)
Noun-DeviceX Computer mouse Computermaus
Noun-Device Computer video card Computer-Grafikkarte
Noun-DeviceX Connector cable Verbindungskabel
Noun-DeviceX Desk phone Tischtelefon
Noun-DeviceX Digital board Digitale Tafel
Noun-Device Drag and drop (drag & drop) Drag & Drop (Drag & Drop)
Noun-DeviceX Drama Theater
Noun-DeviceX DVD disk DVD-Festplatte
Noun-DeviceX E-mail Email
Noun-DeviceX E-mail folder E-Mail-Ordner
Noun-Device Encryption Verschlüsselung
Noun-DeviceX Gadget Gerät
Noun-DeviceX Holder (ie. battery holder) Halter (z. B. Batteriehalter)
Noun-DeviceX Inbox Posteingang
Noun-DeviceX Outbox Postausgang
Noun-DeviceX Sent items Gesendete Objekte
Noun-DeviceX Harddisk (harddrive) Festplatte (Festplatte)
Noun-DeviceX Internet Internet
Noun-DeviceX Internet access Internet Zugang
Noun-DeviceX Internet address (website address) Internetadresse (Website-Adresse)
Noun-DeviceX Internet cable Internetkabel



Noun-DeviceX Internet connection Internetverbindung
Noun-Device Jukebox Jukebox
Noun-Device Label printer (sticker printer) Etikettendrucker (Aufkleberdrucker)
Noun-DeviceX Laptop Laptop
Noun-DeviceX LCD Screen LCD Bildschirm
Noun-DeviceX Machine Maschine
Noun-DeviceX Mailbox Briefkasten
Noun-DeviceX Mobile phone Handy
Noun-Device Monitor Monitor
Noun-Device Movie Film
Noun-DeviceX Phone Telefon
Noun-DeviceX Phone book Telefonbuch
Noun-DeviceX Phone call Anruf
Noun-Device Answered call Anruf angenommen
Noun-Device Missed call Verpasster Anruf
Noun-DeviceX Phone case Handyhülle
Noun-DeviceX Phone conversation
Noun-DeviceX Phone line Telefonleitung
Noun-DeviceX Phone number Telefonnummer
Noun-DeviceX Personal number (private number; personal 

phone number)
Persönliche Nummer (Privatnummer; persönliche 
Telefonnummer)

Noun-Device Landline Festnetz
Noun-DeviceX Power bank (charger) Powerbank (Ladegerät)
Noun-DeviceX Radio Radio
Noun-DeviceX Remote control Fernbedienung
Noun-DeviceX Light remote control Lichtfernbedienung
Noun-Device Remote stick Remote-Stick
Noun-DeviceX Safe (a safe) Safe (ein Safe)
Noun-DeviceX Sent e-mail (answered e-mail; replied e-mail) Gesendete E-Mail (beantwortete E-Mail; beantwortete E-

Mail)
Noun-Device To be sent e-mail (to be answered e-mail; e-

mail to be replied to)
Zu sendende E-Mail (zu beantwortende E-Mail; E-Mail, auf 
die geantwortet werden soll)

Noun-Device Social media Sozialen Medien
Noun-DeviceX Speakers Lautsprecher
Noun-DeviceX Super Mario Brothers (Super Mario Bros.) Super Mario Brothers (Super Mario Bros.)
Noun-DeviceX System (technical; technical architecture) System (technisch; technische Architektur)
Noun-DeviceX Television (TV) Fernsehen (TV)
Noun-Device TV Series Fernsehserie
Noun-DeviceX USB Charger USB-Ladegerät
Noun-Device USB port (USB slot) USB-Anschluss (USB-Steckplatz)
Noun-DeviceX USB slot USB-Steckplatz
Noun-DeviceX Video Video
Noun-DeviceX Watch (a watch) Eine Uhr
Noun-DeviceX Website Webseite
Noun-DeviceX Website link Website-Link
Noun-DeviceX Wifi W-lan
Noun-DeviceX Wireless LAN WLAN
Noun-DeviceX Configuration Aufbau
Noun-DeviceX Installation (setup) Installation (Setup)
Noun-DeviceX Modem (router) Modem Router)



Noun-DeviceX Modem setup (modem configuration) Modem-Setup (Modem-Konfiguration)
Noun-DeviceX Password (code) Passwort (Code)
Noun-DeviceX System configuration (system setup) Systemkonfiguration (System-Setup)
Noun-DeviceX Wireless (wireless connection) Wireless (kabellose Verbindung)
Noun-DeviceX Wireless headphones Kabellose Kopfhörer
 X
Noun-ToolX Tools (equipment) Werkzeuge (Ausrüstung)
Noun-Tool Adhesive tape (Scotch tape) Klebeband (Klebeband)
Noun-Tool Barometer Barometer
Noun-ToolX Bolt (a bolt) Bolzen (ein Bolzen)
Noun-ToolX Brace (braces) Klammer (Zahnspange)
Noun-ToolX Broom (the broom) Besen (der Besen)
Noun-ToolX Brush (a brush) Pinsel (ein Pinsel)
Noun-ToolX Building material Baumaterial
Noun-Tool Canvas Leinwand
Noun-ToolX Chain Kette
Noun-Tool Chisel Meißel
Noun-ToolX Cogwheel Zahnrad
Noun-ToolX Colander Sieb
Noun-ToolX Compass Kompass
Noun-ToolX Contact lens Kontaktlinse
Noun-ToolX Crowbar Brecheisen
Noun-ToolX Cutting board Schneidbrett
Noun-ToolX Drill (a drill) Bohrer (ein Bohrer)
Noun-ToolX Dustpan Schaufel
Noun-Tool Easel (ie. used for painting) Staffelei (z. B. zum Malen verwendet)
Noun-ToolX Equipment (tools; materials) Ausrüstung (Werkzeuge; Materialien)
Noun-Tool Filling material Füllmaterial
Noun-ToolX Filter (filters) Filter (Filter)
Noun-Tool Fishing gear (fishing equipment) Angelausrüstung (Angelausrüstung)
Noun-Tool Fishing net Fischernetz
Noun-Tool Fishing rod (fishing pole) Angelrute (Angelrute)
Noun-Tool Fish bait (fishing bait) Fischköder (Angelköder)
Noun-ToolX Gear Gang
Noun-ToolX Glue Kleber
Noun-ToolX Grater Reibe
Noun-ToolX Hose (garden hose; fire hose) Schlauch (Gartenschlauch; Feuerwehrschlauch)
Noun-ToolX Fire hose Feuerwehrschlauch
Noun-Tool Hourglass Sanduhr
Noun-ToolX Household equipment (home appliances) Haushaltsgeräte (Haushaltsgeräte)
Noun-ToolX Household items Haushaltsgegenstände
Noun-ToolX Household tools (e.g. brooms, dustpans) Haushaltsgeräte (z. B. Besen, Kehrschaufel)
Noun-ToolX Instrument (tool) Instrument (Werkzeug)
Noun-Tool Kit material Kit-Material
Noun-ToolX Kite Drachen
Noun-Tool Label maker Etikettenhersteller
Noun-ToolX Ladle Kelle
Noun-ToolX Lens Linse
Noun-ToolX Magnet Magnet
Noun-ToolX Meter (Gauge) Meter (Messgerät)



Noun-Tool Microscope Mikroskop
Noun-ToolX Mirror Spiegel
Noun-ToolX Mop (a mop) Mopp (ein Mopp)
Noun-Tool Oil brush Ölpinsel
Noun-Tool Oil paint brush Ölpinsel
Noun-ToolX Paint (paints; painting material) Farbe (Farben; Malmaterial)
Noun-Tool Paint brush Pinsel
Noun-ToolX Wet paint Nasse Farbe
Noun-ToolX Palette Palette
Noun-Tool Painter's palette Malerpalette
Noun-Tool Peeler Schäler
Noun-Tool Pickaxe Spitzhacke
Noun-ToolX Pipe (tube) Rohr (Röhre)
Noun-Tool Smoking pipe Rauchpfeife
Noun-ToolX Squeegee Abzieher
Noun-Tool Water pipe (waterpipe) Wasserpfeife (Wasserpfeife)
Noun-ToolX Pliers Zange
Noun-Tool Plough (a plough) Ein Pflug
Noun-ToolX Plug Stecker
Noun-ToolX Plunger Kolben
Noun-Tool Professional equipment Professionelle Ausrüstung
Noun-ToolX Pump Pumpe
Noun-Tool Rolling pin Nudelholz
Noun-ToolX Rope Seil
Noun-ToolX Cord Kabel
Noun-Tool Rope cord Seilschnur
Noun-ToolX String Zeichenfolge
Noun-Tool Sandpaper Sandpapier
Noun-ToolX Saw Gesehen
Noun-ToolX Scissors Schere
Noun-Tool Pointed-tip scissors Schere mit spitzer Spitze
Noun-ToolX Screwdriver Schraubendreher
Noun-ToolX Screws Schrauben
Noun-ToolX Sieve (a sieve) Sieb (ein Sieb)
Noun-ToolX Skimmer Skimmer
Noun-ToolX Spade (shovel) Spaten (Schaufel)
Noun-ToolX Spatula Spatel
Noun-ToolX Stamp Stempel
Noun-ToolX Sundial Sonnenuhr
Noun-ToolX Syringe Spritze
Noun-ToolX Thermometer Thermometer
Noun-ToolX Thread Gewinde
Noun-ToolX Tool box Werkzeugkasten
Noun-ToolX Turner (slotted turner) Turner (Schlitzwender)
Noun-ToolX Utensil (tools) Utensilien (Werkzeuge)
Noun-ToolX Vacuum cleaner Staubsauger
Noun-ToolX Wallpaper Hintergrund
Noun-ToolX Whisk Schneebesen
Noun-Tool Winch Winde
Noun-ToolX Wire Kabel



Noun-ToolX Wrench Schlüssel
Noun-Tool Zoom lens (telephoto lens) Zoomobjektiv (Teleobjektiv)
 X
Noun-WeapX Weapon Waffe
Noun-WeapX Arrow Pfeil
Noun-WeapX Arsenal Arsenal
Noun-Weap Automatic rifle Automatisches Gewehr
Noun-WeapX Axe Axt
Noun-Weap Blowgun Blasrohr
Noun-WeapX Bow Bogen
Noun-WeapX Bazooka Bazooka
Noun-WeapX Blade Klinge
Noun-WeapX Bomb Bombe
Noun-Weap Atomic bomb Atombombe
Noun-WeapX Cannon (artillery) Kanone (Artillerie)
Noun-WeapX Cannonball Kanonenkugel
Noun-WeapX Dagger Dolch
Noun-WeapX Dangerous weapon (lethal weapon) Gefährliche Waffe (tödliche Waffe)
Noun-WeapX Explosives Sprengstoffe
Noun-WeapX Fireworks Feuerwerk
Noun-WeapX Gun Pistole
Noun-WeapX Gunfire Schüsse
Noun-Weap Water gun Wasserpistole
Noun-Weap Halberd Hellebarde
Noun-WeapX Hammer Hammer
Noun-Weap Mallet Hammer
Noun-WeapX Knife Messer
Noun-Weap Nitroglycerin Nitroglycerin
Noun-WeapX Pistol Pistole
Noun-Weap Pocket knife Taschenmesser
Noun-WeapX Rifle Gewehr
Noun-WeapX Rod (a rod) Stab (eine Rute)
Noun-WeapX Secret weapon Geheimwaffe
Noun-WeapX Shield Schild
Noun-Weap Sniper rifle Scharfschützengewehr
Noun-WeapX Spear Speer
Noun-WeapX Staff Personal
Noun-WeapX Stick Stock
Noun-Weap Bamboo stick Bambusstab
Noun-WeapX Sword (long sword) Schwert (Langschwert)
 
Noun-ArmourX Armour (armor) Rüstung (Rüstung)
Noun-Armour Leather armour Lederrüstung
Noun-Armour Plate armour (plate mail) Plattenrüstung (Plattenpanzer)
Noun-Armour Chain Mail (chain armor) Kettenhemd
 X
Noun-ClothX Clothing/ Clothes Kleidung / Kleidung
Noun-ClothX Clothing and accessories (attire) Kleidung und Accessoires (Kleidung)
Noun-ClothX Cloth Tuch
Noun-ClothX Old clothes (secondhand clothing) Altkleider (Secondhand-Kleidung)



Noun-Cloth Apparel Bekleidung
Noun-ClothX Armband (bracelet) Armband (Armband)
Noun-ClothX Band Band
Noun-ClothX Bead (pearl bead; wooden bead) Perlen (Perlenperle; Holzperle)
Noun-ClothX Belt (loincloth) Gürtel (Lendenschurz)
Noun-ClothX Blouse Bluse
Noun-ClothX Boots Stiefel
Noun-ClothX Bracelet Armband
Noun-ClothX Cape Ein Umhang
Noun-ClothX Cloak (Mantle) Umhang (Mantel)
Noun-Cloth Costume (outfit) Kostüm (Ausrüstung/ Kleidung/ Outfit)
Noun-ClothX Crown Krone
Noun-ClothX Dress Kleid
Noun-Cloth Garment Kleidungsstück
Noun-ClothX Glasses Brille
Noun-Cloth Reading glasses Lesebrille
Noun-ClothX Sunglasses Sonnenbrille
Noun-ClothX Gloves Handschuhe
Noun-ClothX Rubber gloves Gummihandschuhe
Noun-ClothX Hat (cap) Hut, Mütze)
Noun-ClothX Straw hat Strohhut
Noun-ClothX Helmet Helm
Noun-ClothX Hood (a cap, a hood) Kapuze (eine Mütze, eine Kapuze)
Noun-Cloth Hooded sweatshirt Kapuzenpulli
Noun-ClothX Jacket Jacke
Noun-Cloth Jacket pocket (coat pocket) Jackentasche (Manteltasche)
Noun-ClothX Rag Lappen
Noun-Cloth Topsider jacket Topsider-Jacke
Noun-ClothX Jewellery (jewelry) Schmuck (Schmuck)
Noun-Cloth Winter jacket Winterjacke
Noun-ClothX Necklace Halskette
Noun-Cloth Long necklace Lange Halskette
Noun-Cloth Pearl necklace Perlenkette
Noun-ClothX Pants Hose
Noun-ClothX Pocket Tasche
Noun-ClothX Polyester Polyester
Noun-ClothX Polyester fiber Polyesterfaser
Noun-ClothX Ring Ring
Noun-ClothX Sandals Sandalen
Noun-ClothX Shawl (scarf) Schal (Schal)
Noun-ClothX Shirt Shirt
Noun-Cloth Hawaii shirt Hawaii-Shirt
Noun-ClothX Shoes (boots) Schuhe
Noun-Cloth Running shoes Laufschuhe
Noun-ClothX Shoelace Schnürsenkel
Noun-ClothX Sleeves Ärmel
Noun-ClothX Slippers Hausschuhe
Noun-ClothX Sneakers (trainers) Turnschuhe (Turnschuhe)
Noun-ClothX Sweater Pullover
Noun-ClothX Trousers Hose



Noun-ClothX Trouser pocket Hosentasche
Noun-ClothX Underwear Unterwäsche
Noun-ClothX Vest Weste
Noun-ClothX Earrings Ohrringe
Noun-ClothX Bracers Armschienen
Noun-ClothX Collar Kragen
Noun-ClothX Skirt Rock
Noun-ClothX Suit (business suit) Anzug (Business-Anzug)
Noun-Cloth Striped suit Gestreifter Anzug
Noun-Cloth Waders Wathosen
 X
Noun-MoneyX Money Geld
Noun-MoneyX Cash (on hand money) Bargeld (vorhandenes Geld)
Noun-MoneyX Coin (coins) Münze (Münzen)
Noun-MoneyX Debt Schulden
Noun-Money Outstanding debt (outstanding payment) Ausstehende Schulden (ausstehende Zahlung)
Noun-MoneyX Price (pricing) Preis
Noun-MoneyX Payment Zahlung
Noun-Money Down payment Anzahlung
Noun-Money Due payment (outstanding payments; 

outstanding bills)
Fällige Zahlung (ausstehende Zahlungen; ausstehende 
Rechnungen)

Noun-Money Overdue payment (late payment) Überfällige Zahlung (verspätete Zahlung)
Noun-Money Payment warning (payment alert) Zahlungswarnung (Zahlungsalarm)
Noun-Money Indemnification Entschädigung
Noun-Money Indemnification papers Entschädigungspapiere
Noun-Money Reimbursement Erstattung
Noun-MoneyX Repayment Rückzahlung
Noun-Money Redemption (redemption payment) Rückzahlung (Rückzahlung)
Noun-MoneyX Gross amount Bruttobetrag
Noun-MoneyX Net amount Netto-Betrag
Noun-MoneyX Discount price Reduzierter Preis
Noun-MoneyX Price deduction Preisnachlass
Noun-MoneyX Special deductions Sonderabzüge
Noun-Money Total discount Totaler Rabatt
Noun-MoneyX Total price Gesamtpreis
Noun-MoneyX Credit Kredit
Noun-MoneyX Debit Lastschrift
Noun-Money Account balance (debit and credit balance) Kontostand (Soll- und Habensaldo)
Noun-MoneyX Change money Geld wechseln
Noun-MoneyX Pocket money Taschengeld
Noun-MoneyX Wallet Geldbörse
Noun-MoneyX Cost price Kostenpreis (Selbstkostenpreis)
Noun-MoneyX Sales price Verkaufspreis
Noun-MoneyX High price (expensive price) Hoher Preis (teuer Preis)
Noun-MoneyX Low price (cheap price) Niedriger Preis (günstiger Preis)
Noun-MoneyX Allowance (e.g. housing allowance) (benefit) Beihilfe (z. B. Wohngeld) (Leistung)
Noun-MoneyX Amount (quantity; value) Betrag (Menge; Wert)
Noun-Money Significant amount Signifikante Menge
 
Noun-MoneyX Asset (assets) Vermögenswert (Vermögenswerte)



Noun-Money At one's own expense Auf eigene Kosten
Noun-MoneyX Bank account Bankkonto
Noun-Money Bank account number Kontonummer
Noun-Money Corporate account Corporate-Konto
Noun-Money Bank deposit Bankdepot
Noun-Money Bank statement Kontoauszug
Noun-MoneyX Bankrupt Pleite
Noun-MoneyX Bill (the bill) Bill (die Rechnung)
Noun-Money Capacity (volume) Kapazität (Volumen)
Noun-MoneyX Classification (grouping; sorting) Klassifikation (Gruppierung; Sortierung)
Noun-MoneyX Compensation (reparation) Entschädigung (Wiedergutmachung)
Noun-MoneyX Compensation payment (reparation) Ausgleichszahlung (Wiedergutmachung)
Noun-MoneyX Cost Kosten
Noun-Money Cost reduction Kostenreduzierung
Noun-Money Cost increase Kostensteigerung
Noun-Money Credit card Kreditkarte
Noun-Money Pin card Pin-Karte
Noun-Money Visa card Visa-Karte
Noun-MoneyX Currency Währung
Noun-Money Currency change (currency conversion) Währungsumstellung (Währungsumrechnung)
Noun-Money Currency exchange Geldwechsel
Noun-MoneyX Deposit Kaution
Noun-Money Deposit (esp. on renting a house) (security 

money)
Kaution (insb. bei Hausmiete) (Sicherheitsgeld)

Noun-Money Depreciation Abschreibung
Noun-MoneyX Discount (price reduction) Rabatt (Preisnachlass)
Noun-Money Distinction Unterscheidung
Noun-MoneyX Estimation Einschätzung
Noun-MoneyX Evaluation Auswertung
Noun-Money Excess Überschuss
Noun-MoneyX Expenses Kosten
Noun-MoneyX Expensive (highly priced) Teuer (hochpreisig)
Noun-MoneyX Fare (the fare) Fahrpreis (der Fahrpreis)
Noun-MoneyX Fee (charge) Gebühr (Gebühr)
Noun-MoneyX Fine (a fine; penalty) Geldstrafe (eine Geldstrafe; Strafe)
Noun-Money Flat rate (fixed fee, always the same price) Pauschalpreis (Festpreis, immer gleicher Preis)
Noun-Money Friend price Freundpreis
Noun-Money Frugality Sparsamkeit
Noun-Money Grading (Classification) Benotung (Klassifizierung)
Noun-MoneyX Guaranteed minimum income Garantiertes Mindesteinkommen
Noun-MoneyX Hour rate (tariff) Stundensatz (Tarif)
Noun-MoneyX Household expenses Kosten des Haushaltes
Noun-MoneyX Income (earnings, profit) Einkommen (Gewinn, Gewinn, Verdienst)
Noun-Money Average income Durchschnittliches Einkommen
Noun-MoneyX Benefit Nutzen
Noun-Money Bonus (extra; additional) Bonus (extra; zusätzlich)
Noun-MoneyX Extras (addition; supplement) Extras (Ergänzung; Ergänzung)
Noun-Money Installment Rate
Noun-MoneyX Interest (usury; profit) Zins (Wucher; Gewinn)
Noun-MoneyX List price (regular price; established price) Listenpreis (regulärer Preis; festgelegter Preis)



Noun-Money Lottery Lotterie
Noun-MoneyX Monthly salary (monthly pay; monthly 

earnings)
Monatsgehalt (Monatslohn; Monatsverdienst)

Noun-MoneyX Overtime pay (overtime money; overtime 
payment)

Überstundenvergütung (Überstundengeld; 
Überstundenvergütung)

Noun-MoneyX Price increase Preisanstieg
Noun-MoneyX Profit (gains) Gewinn (Gewinne)
Noun-MoneyX Rating (Score) Bewertung (Punktzahl)
Noun-MoneyX Rent Mieten
Noun-MoneyX Rent allowance Mietbeihilfe
Noun-Money Reparation (repairment; repair) Reparation (Reparatur; Reparatur)
Noun-Money Royalty (royalties) Lizenzgebühren/ Königtum (Lizenzgebühren)
Noun-MoneyX Salary (wage, pay) Gehalt (Lohn, Bezahlung)
Noun-MoneyX Savings Ersparnisse
Noun-MoneyX Shortage (deficiency; lack) Mangel (Mangel; Mangel)
Noun-Money Splitting the bill (splitting the cost) Rechnung aufteilen (Kosten aufteilen)
Noun-Money Subsidy Subvention
Noun-Money Sum of trust money Summe des Treuhandgeldes
Noun-MoneyX Surplus Überschuss
Noun-MoneyX Tax (taxes) Steuer (Steuern)
Noun-MoneyX Tax rate Steuersatz
Noun-MoneyX Value Wert
Noun-MoneyX Wage (recompense; salary) Lohn (Entgelt; Gehalt)
Noun-MoneyX Loan (loans) Darlehen (Darlehen)
Noun-MoneyX Funds (capital; fund) Fonds (Kapital; Fonds)
Noun-MoneyX Hypothec (hypothecary) Hypothec (Hypothek)
Noun-MoneyX Mortgage Hypothek
Noun-MoneyX Property Eigentum
Noun-Money Intellectual property Geistiges Eigentum
Noun-Money Property law (property laws) Sachenrecht (Eigentumsgesetze)
Noun-MoneyX Shares (stock holdings) Aktien (Aktienbestände)
 X
Noun-ConvX Time Zeit
Noun-ConvX Free time Freizeit
Noun-ConvX Break (rest) Pause (Ruhe)
Noun-ConvX Break time (rest time; resting time; time to 

rest)
Pausenzeit (Ruhezeit; Ruhezeit; Ruhezeit)

Noun-ConvX Holiday time Ferienzeit
Noun-ConvX Moment (moments) Moment (momente)
Noun-Conv Special moment Besonderer Moment
Noun-ConvX Sleep time (sleeping time; time to sleep; time 

to go to bed)
Schlafzeit (Schlafzeit; Zeit zum Schlafen; Zeit zum 
Zubettgehen)

Noun-ConvX Suitable time (convenient time) Geeigneter Zeitpunkt (günstiger Zeitpunkt)
Noun-ConvX Work time (working time; time to work) Arbeitszeit (Arbeitszeit; Arbeitszeit)
Noun-ConvX Period Zeitraum
Noun-Conv Intermission Pause
Noun-Conv Leisure Freizeit
Noun-ConvX Nap (a nap; a short sleep) Nap (ein Nickerchen; ein kurzer Schlaf)
Noun-ConvX Relaxation Entspannung
Noun-Conv Respite Aufschub



Noun-ConvX Rest (break; pause) Pause (Pause; Pause)
Noun-ConvX Resting day (day off; non-working day) Ruhetag (freier Tag; arbeitsfreier Tag)
Noun-ConvX Sleep (a sleep; a rest; a night's rest) Schlaf (ein Schlaf; eine Ruhepause; eine Nachtruhe)
Noun-Conv Afternoon nap Mittagsschlaf
Noun-Conv Hiatus Pause
 
Noun-ConvX Talk (Chat) Ein Gespräch (ein Gespräch; eine Unterhaltung)
Noun-ConvX Line (ie. waiting line) Linie
Noun-ConvX Argument (arguments; discussion) Argument (Argumente; Diskussion)
Noun-ConvX Conversation Gespräch
Noun-NonPhX Definition Definition
Noun-NonPhX Meaning Bedeutung (die/eine)
Noun-ConvX Communication Kommunikation
Noun-Conv Communication skill Kommunikationsfähigkeit
Noun-ConvX Conflict Konflikt
Noun-Conv Conflict of interest Interessenkonflikt
Noun-Conv Internal conflict Interner Konflikt
Noun-ConvX Correspondence (to; equivalence) Entsprechung (zu; Äquivalenz)
Noun-ConvX Decision (resolution) Entscheidung/ Beschluss/ Auflösung
Noun-ConvX Final decision (final say) Endgültige Entscheidung (letztes Wort)
Noun-ConvX Description (explanation) Beschreibung (Erklärung)
Noun-ConvX Document description Dokumentbeschreibung
Noun-Conv Difficult time (hard time) Schwierige Zeit (harte Zeit)
Noun-Conv Disagreement (difference of opinion) Uneinigkeit (Meinungsverschiedenheit)
Noun-ConvX Discussion (debate) Diskussion (Debatte)
Noun-Conv Public discussion (public debate) Öffentliche Diskussion (öffentliche Debatte)
Noun-ConvX Dispute Disput
Noun-ConvX Evening chat Abendlicher Plausch
Noun-ConvX Fact (facts) Tatsache (Fakten)
Noun-ConvX Friendly chat Freundliches Gespräch
Noun-ConvX Greeting (salutation; saying hello) Begrüßung (Anrede; Hallo sagen)
Noun-Conv Heated discussion Erhitzte Diskussion
Noun-ConvX Indoctrination Indoktrination
Noun-ConvX Informal chat Informelles Gespräch
Noun-Conv Off the record Inoffiziell
Noun-Conv Quarrel (discussion) Streit (Diskussion)
Noun-Conv Saying you're going to do something but in 

the end not doing it (making promises without 
keeping them)

Sagen Sie, dass Sie etwas tun werden, aber am Ende tun Sie 
es nicht (Versprechen machen, ohne sie zu halten)

Noun-ConvX Small talk Smalltalk
Noun-Conv Public speaking Öffentliches Reden
Noun-ConvX Speech Rede
Noun-Conv Direct speech Direkte Rede
Noun-Conv Freedom of speech Redefreiheit
Noun-Conv Manner of speech Art zu reden
Noun-ConvX Statement Stellungnahme
Noun-NonPhX Determining a speaker's true or hidden 

meaning (or intentions)
Bestimmung der wahren oder verborgenen Bedeutung (oder 
Absicht) eines Sprechers

Noun-NonPhX Getting the stories straight (coordinating 
one's stories)

Die Geschichten richtig ordnen (die eigenen Geschichten 
koordinieren)



Noun-NonPhX Hidden meaning Versteckte Bedeutung
Noun-NonPhX True meaning (underlying principle) Wahre Bedeutung (Grundprinzip)
 X
Noun-NonPhX Logic Logik
Noun-NonPhX Resolution (solution; decision) Resolution (Lösung; Entscheidung)
Noun-NonPhX Solution Lösung
Noun-NonPh Definitive solution (clear solution; workable 

solution)
Endgültige Lösung (klare Lösung; praktikable Lösung)

Noun-NonPh Temporary solution (temporary fix) Provisorische Lösung (temporäre Lösung)
Noun-NonPh Permanent solution (permanent fix) Dauerhafte Lösung (permanente Lösung)
Noun-NonPh Practical solution Praktische Lösung
Noun-NonPhX Strategy (tactics) Strategie (Taktik)
 X
Noun-NonPhX Culture Kultur
Noun-NonPhX Music Musik
Noun-NonPhX Song Lied
Noun-NonPhX Song title Song Titel
Noun-NonPh Bass Bass
Noun-NonPh Cacophony Kakophonie
Noun-NonPh Cello Cello
Noun-NonPh Clarinet Klarinette
Noun-NonPhX Commotion Aufregung
Noun-NonPh Great commotion Große Aufregung
Noun-NonPh Dissonance Dissonanz
Noun-NonPhX Echo (reverberation) Echo (Nachhall)
Noun-NonPhX Flute Flöte
Noun-NonPhX Guitar Gitarre
Noun-NonPhX Joke Scherzen
Noun-NonPh Lullaby Wiegenlied
Noun-NonPhX Melody Melodie
Noun-NonPh Music tone Musikton
Noun-NonPhX Music tune Musikstück
Noun-NonPh Music volume Musiklautstärke
Noun-NonPhX Musical instrument Musikinstrument
Noun-NonPhX Noise Lärm
Noun-NonPhX Prank Streich
Noun-NonPhX Rhythm Rhythmus
Noun-NonPh Rock 'n roll Rock 'n' Roll
Noun-NonPh Sleight of hand (dexterity) Fingerfertigkeit (Geschicklichkeit)
Noun-NonPhX Sound Klang
Noun-NonPh Soundwave Schallwelle
Noun-NonPh Standing ovation Stehende Ovationen
Noun-NonPh Stereo set (HIFI Set) Stereoanlage (HIFI-Set)
Noun-NonPhX Tradition Tradition
Noun-NonPhX Tune (melody; air) Melodie (Melodie; Luft)
Noun-NonPhX Violin Geige
Noun-NonPhX Voice (tone of voice; sound) Stimme (Tonfall; Klang)
 
Noun-NonPhX Use (usage) Verwendung (Nutzung)



Noun-NonPhX Applications (uses; how to operate; operation 
procedures)

Anwendungen (Verwendungen; Bedienung; 
Bedienungsverfahren)

Noun-NonPhX Choice (selection) Auswahl
Noun-NonPhX Coincidence Zufall
Noun-NonPhX First choice erste Wahl
Noun-NonPhX For personal use (for private use) Für den persönlichen Gebrauch (für den privaten Gebrauch)

Noun-NonPhX Good choice Gute Wahl
Noun-NonPhX Option (selection) Möglichkeit (Auswahl)
Noun-NonPhX Private instruction (private lessons) Privatunterricht (Privatunterricht)
Noun-NonPhX Private matters (private matter) (personal 

matters)
Private Angelegenheiten (privatangelegenheit) (persönliche 
Angelegenheiten)

Noun-NonPhX Selection (choice) Auswahl
Noun-NonPh Utilization Nutzung
Noun-NonPhX Way of using (something) (how to use 

something)
 X
Noun-NonPhX Availability Verfügbarkeit
Noun-NonPhX Case Fall
Noun-NonPhX Special case Besonderer Fall
Noun-NonPhX Design Design/ Entwurf
Noun-NonPhX Difference Unterschied
Noun-NonPhX Distance Distanz
Noun-NonPhX Example (examples) Beispiel (Beispiele)
Noun-NonPhX Free Frei
Noun-NonPhX Idea Idee
Noun-NonPhX Liberty (Freedom) Freiheit (Freiheit)
Noun-NonPhX Offer (an offer; a deal) Angebot (ein Angebot; ein Geschäft)
Noun-NonPhX Plan (planning) Planung
Noun-NonPh Action plan Aktionsplan
Noun-NonPh Careful planning Sorgfältige Planung
Noun-NonPhX Proposal Vorschlag
Noun-NonPhX Backup (a backup) Backup (ein Backup)
Noun-NonPhX Backup plan Backup-Plan/ Sicherungsplan
Noun-NonPhX Measures (steps; dealing with; action) Maßnahmen (Schritte; Umgang; Handeln)
Noun-NonPhX Precautions Vorsichtsmaßnahmen
Noun-NonPhX Project Projekt
Noun-NonPhX Program Programm
Noun-NonPh Protocol Protokoll
Noun-NonPhX Range (scope) Reichweite (Geltungsbereich)
Noun-NonPhX Reminder Erinnerung
Noun-NonPhX Weekly reminder (a weekly reminder) Wöchentliche Erinnerung (eine wöchentliche Erinnerung)
Noun-NonPhX Sequence (order) Reihenfolge (Reihenfolge)
Noun-NonPh Step (pace; stride; stroll) Schritt (Tempo; Schritt; Schritt)
Noun-NonPhX Steps (stage; phase; procedure) Schritte (Bühne; Phase; Verfahren)
Noun-NonPhX A good idea (good idea) Eine gute Idee (gute Idee)
Noun-NonPhX A bad idea (bad idea) Eine schlechte Idee (schlechte Idee)
Noun-NonPhX A not so good idea (not so good idea) Eine nicht so gute Idee (nicht so gute Idee)
Noun-NonPh A smart plan Ein kluger Plan
Noun-NonPhX An additional idea Eine zusätzliche Idee



Noun-NonPh Dealbreaker (not a deal; deal breaker) Dealbreaker (kein Deal; Dealbreaker)
Noun-NonPh Devious idea Abwegige Idee
Noun-NonPhX Discrimination (racism) Diskriminierung (Rassismus)
Noun-NonPh Infinite possibilities Unendliche Möglichkeiten
Noun-NonPhX Main objective (main object; principal object; 

true aim)
Hauptziel (Hauptziel; Hauptziel; wahres Ziel)

Noun-NonPhX Main topic (main subject) Hauptthema (Hauptfach)
Noun-NonPhX Possibility (can do) Möglichkeit (kann)
Noun-NonPhX Preparation (preliminaries) Vorbereitung (Vorbereitung)
Noun-NonPhX Preparations (arrangements) Vorbereitungen (Arrangements)
Noun-NonPhX Necessary preparations Notwendige Vorbereitungen
Noun-NonPhX Presence or absence (whether something is 

there or not)
Anwesenheit oder Abwesenheit (ob etwas da ist oder nicht)

Noun-NonPhX Setting Einstellung
Noun-NonPhX Special preparation Besondere Vorbereitung
Noun-NonPhX Subject (theme; motif) Thema (Thema; Motiv)
Noun-NonPhX Suicide Selbstmord
Noun-NonPh Difficult subject (difficult topic) Schwieriges Thema (schwieriges Thema)
Noun-NonPhX Subtopic (secondary topic) Unterthema (Nebenthema)
Noun-NonPhX Topic Thema
 X
Noun-NonPhX Ability (capability; skill) Fähigkeit (Fähigkeit; Fertigkeit)
Noun-NonPhX Ability (technical skill) Fähigkeit (technisches Können)
Noun-NonPhX Act (deed; conduct) Tat (Tat; Verhalten)
Noun-NonPhX Action Aktion
Noun-NonPhX Activity Aktivität
Noun-NonPh Outdoor activities Outdoor-Aktivitäten
Noun-NonPh Indoor activities Innenaktivitäten
Noun-NonPhX Campaign Kampagne
Noun-NonPh Capability Fähigkeit
Noun-NonPhX Challenge Herausforderung
Noun-NonPhX Election (elections) Wahl (Wahlen)
Noun-NonPhX Electricity Elektrizität
Noun-NonPh Electrically Elektrisch
Noun-NonPhX Short circuit Kurzschluss
Noun-NonPh Establishment Einrichtung
Noun-NonPhX Everyday life Alltagsleben
Noun-NonPhX Experience Erfahrung
Noun-NonPhX Work experience (working experience) Berufserfahrung (Berufserfahrung)
Noun-NonPhX Equality (Equal; the same) Gleichwertigkeit
Noun-NonPh Equal rights Gleichberechtigung
Noun-NonPh Hard lesson (difficult lesson; tough lesson) Harte Lektion (schwierige Lektion; harte Lektion)
Noun-NonPhX High voltage Hochspannung
Noun-NonPhX Influence Beeinflussen
Noun-NonPhX Intelligence (intellect; mentality) Intelligenz (Intellekt; Mentalität)
Noun-NonPhX Intimidation Einschüchterung
Noun-NonPhX Life (human life) Leben
Noun-NonPhX Life (life force; essence; existence) Leben (Lebenskraft; Essenz; Existenz)
Noun-NonPhX Life (living) Leben (leben)
Noun-NonPh Life changer Lebensveränderer



Noun-NonPh Life lesson (life lessons) Lektion fürs Leben (lektionen fürs Leben)
Noun-NonPhX Lifetime Lebensdauer
Noun-NonPh Long life Langes Leben
Noun-NonPhX Manipulation Manipulation
Noun-NonPhX Mentality Mentalität
Noun-NonPh Victim mentality Opfermentalität
Noun-NonPh Neutrality Neutralität
Noun-NonPhX Night and day (opposites) Nacht und Tag (Gegensätze)
Noun-NonPhX Organization (sorting; arrangement; putting in 

order)
Organisation (Sortieren; Ordnen; Ordnen)

Noun-NonPhX Partiality (favoritism) Parteilichkeit (Bevorzugung)
Noun-NonPhX Personal preference Persönliche Präferenz
Noun-NonPh Political power (authority; influence) Politische Macht (Autorität; Einfluss)
Noun-NonPhX Power (influence, authority) Macht (Einfluss, Autorität)
Noun-NonPhX Power (motion) Kraft (Bewegung)
Noun-NonPhX Power (strength) Leistungsstärke)
Noun-NonPhX Power outage (electricity outage; blackout) Stromausfall (Stromausfall; Blackout)
Noun-NonPhX Power supply (source of power) Stromversorgung (Stromquelle)
Noun-NonPh Pretense Vorwand
Noun-NonPhX Prejudice Vorurteil
Noun-NonPh Stereotype Stereotyp
Noun-NonPh Real life Wahres Leben
Noun-NonPhX Something real Etwas Wahres
Noun-NonPhX Reorganization (reorganisation) Reorganisation (Reorganisation)
Noun-NonPh Management reorganization (management 

reorganisation )
Management-Reorganisation (Management-Reorganisation)

Noun-NonPh Reorganization plan (reorganisation plan; 
restructuring plan )

Reorganisationsplan (Reorganisationsplan; 
Restrukturierungsplan)

Noun-NonPhX Correctness Richtigkeit
Noun-NonPhX Right and wrong Richtig und falsch
Noun-NonPhX Rights Rechte
Noun-NonPhX Skill (handiness; proficiency) Geschicklichkeit (Handlichkeit; Geschicklichkeit)
Noun-NonPhX Strength (physical strength) Kraft (körperliche Stärke)
Noun-NonPhX Talent (skill; ability) Talent (Fähigkeit; Fähigkeit)
Noun-NonPhX Vitality (energy; vigour; liveliness; spirit; life) Vitalität (Energie; Vitalität; Lebhaftigkeit; Geist; Leben)
Noun-NonPhX Additional features (other features) Zusätzliche Funktionen (andere Funktionen)
Noun-NonPhX Advantage (point in favor) Vorteil (ein Vorteil)
Noun-NonPhX Adventure Abenteuer
Noun-NonPhX Adventurous spirit Abenteuerlustiger Geist
Noun-NonPhX Quest Suche
Noun-NonPhX Being full of energy (vitality; in exuberant 

spirits)
Voller Energie sein (Vitalität; in überschwänglicher Stimmung)

Noun-NonPh Full of energy Voller Energie
Noun-NonPhX Black and white Schwarz und weiß
Noun-NonPhX Characteristic (feature; trait) Merkmal/ Charakteristisch (Merkmal; Merkmal)
Noun-NonPhX Characteristic quality (one's real ability; one's 

specialty)
Charakteristische Qualität (eigentliche Fähigkeit; eigene 
Spezialität)

Noun-NonPhX Colour and scent (color and scent) Farbe und Duft (Farbe und Duft)
Noun-NonPhX Condition (body condition; physical condition) Kondition (Körperkondition; körperliche Verfassung)



Noun-NonPhX Constitution (physique) Verfassung
Noun-NonPhX Disadvantage (handicap; unfavorable position ) Nachteil (Handicap; ungünstige Lage )

Noun-NonPhX Electricity charges (power rates ) Stromkosten (Stromtarife)
Noun-NonPh Electricity consumption (power consumption) Stromverbrauch (Stromverbrauch)

Noun-NonPhX Energy resources (energy source; power 
source)

Energieressourcen (Energiequelle; Kraftquelle)

Noun-NonPhX Force (strength, vigor, energy; power) Kraft (Stärke, Elan, Energie; Kraft)
Noun-NonPhX Great skill Hervorragende Fähigkeit
Noun-NonPh Hyperactivity (excess activity) Hyperaktivität (Überaktivität)
Noun-NonPhX Inexperienced (unrealistic; knowing but little 

of the world)
Unerfahren (unrealistisch; wenig von der Welt wissend)

Noun-NonPh Leadership Führung
Noun-NonPh Momentum Schwung
Noun-NonPh Oddity (oddities) Kuriosität (Seltsamkeiten)
Noun-NonPhX Opinion (point of view) Meinung (Standpunkt)
Noun-NonPh Matter of opinion Ansichtssache
Noun-NonPh Outlook Ausblick
Noun-NonPhX Outlook on life (one's horizons) Lebenseinstellung (Horizont)
Noun-NonPh Peculiarity Besonderheit
Noun-NonPh Perspective Perspektive
Noun-NonPh Prospect Aussicht
Noun-NonPhX Resistance (physical resistance) Widerstand (physischer Widerstand)
Noun-NonPhX The five colours (green, yellow, red, white and 

black)
Die fünf Farben (Grün, Gelb, Rot, Weiß und Schwarz)

Noun-NonPhX Transmission of electricity Übertragung von Elektrizität
Noun-NonPh Ups and downs Höhen und Tiefen
Noun-NonPhX Way of life (lifestyle; living) Lebensweise (Lifestyle; Wohnen)
 X
Noun-EmoX Emotions (emotion) Emotionen (emotion)
Noun-EmoX Feeling Gefühl
Noun-Emo Good feeling (good emotions) Gutes Gefühl (gute Emotionen)
Noun-Emo Special feeling Besonderes Gefühl
Noun-Emo Uneasy feeling Unbehagliches Gefühl
Noun-EmoX Imagination Vorstellung
Noun-Emo Beyond imagination Unvorstellbar
Noun-EmoX Love (affection; care) Liebe (Zuneigung; Fürsorge)
Noun-EmoX True love Wahre Liebe
Noun-Emo Strong emotion (strong emotions) Starke Emotion (starke Emotionen)
Noun-EmoX Thought (Idea) Gedanke
Noun-Emo Pensiveness Nachdenklichkeit
Noun-Emo Association (of ideas) Assoziation (von Ideen)
Noun-EmoX Habit Gewohnheit
Noun-EmoX Humor (humour) Humor (Humor)
Noun-Emo Sarcastic humour Sarkastischer Humor
Noun-EmoX Inspiration Inspiration
Noun-EmoX Instinct Instinkt
Noun-EmoX Intuition Intuition
Noun-EmoX Mood Stimmung



Noun-EmoX Mood (good mood; humor) Stimmung (gute Laune; Humor)
Noun-EmoX Personality (character; ethos) Charakter
Noun-Emo Buoyant personality Lebhafte Persönlichkeit
Noun-Emo Caring personality Fürsorgliche Persönlichkeit
Noun-Emo Stubborn personality Hartnäckige Persönlichkeit
Noun-EmoX Romance (love affair) Romantik (Liebesbeziehung)
Noun-EmoX Sensation (feeling; sense) Sensation (Gefühl; Sinn)
Noun-EmoX Senses Sinne
Noun-EmoX Sensitivity (sensitive) Empfindlichkeit (empfindlich)
Noun-Emo Highly sensitive (highly intelligent) Hochsensibel (hochintelligent)
 
Noun-EmoX Adoration Anbetung
Noun-EmoX Aim (objective; object; purpose; end) Ziel (Ziel; Ziel; Zweck; Ziel)
Noun-Emo Anonymity Anonymität
Noun-EmoX Apology (excuse; apologies; sorry; excuse; 

pardon)
Entschuldigung (Entschuldigung; Entschuldigung; 
Entschuldigung; Entschuldigung; Entschuldigung)

Noun-Emo Appearance (behaviour) Aussehen (Verhalten)
Noun-EmoX Appearance (looks) Aussehen (Aussehen)
Noun-EmoX Appearance (outward appearance; exterior 

appearance)
Aussehen

Noun-EmoX Atmosphere Atmosphäre
Noun-EmoX Attitude (behaviour; manner) Haltung (Verhalten)
Noun-Emo Respectful attitude Respektvolle Haltung
Noun-Emo Demeanor (demeanors) Verhalten (Benehmen)
Noun-EmoX Attraction Attraktion
Noun-Emo Fatal attraction Verhängnisvolle Anziehungskraft
Noun-Emo Opposites attract Gegensätze ziehen sich an
Noun-EmoX Distraction Ablenkung
Noun-EmoX Good habit Gute Angewohnheit
Noun-EmoX Bad habit Schlechte Angewohnheit
Noun-EmoX Behavior (behaviour) Verhalten (Verhalten)
Noun-Emo Emotional behavior Emotionales Verhalten
Noun-Emo Intolerable behaviour Unerträgliches Verhalten
Noun-Emo Strange behavior (strange behaviour) Seltsames Verhalten (seltsames Verhalten)
Noun-EmoX Beauty Schönheit
Noun-Emo Blank stare (expressionless look) Ein leerer Blick (ausdrucksloser Blick)
Noun-Emo Bravado Tapferkeit
Noun-EmoX Censure Tadel
Noun-EmoX Change of heart Sinneswandel
Noun-EmoX Charm (fascination; glamour) Charme (Faszination; Glamour)
Noun-Emo Clutter Unordnung
Noun-Emo Common knowledge Allgemeinwissen
Noun-Emo Common process (common procedure) Gemeinsamer Prozess (gemeinsames Verfahren)
Noun-EmoX Common sense Gesunder Menschenverstand
Noun-EmoX Compliment Kompliment
Noun-Emo Confession Ein Geständnis
Noun-EmoX Confidence Vertrauen
Noun-Emo Conformity Konformität
Noun-EmoX Confusion (perplexity; turmoil; panic) Verwirrung (Perplexität; Aufruhr; Panik)
Noun-Emo Consideration Rücksichtnahme



Noun-Emo Careful consideration Sorgfältige Überlegung
Noun-Emo Contempt Verachtung
Noun-EmoX Criticism Kritik
Noun-EmoX Decency Anstand
Noun-EmoX Deep emotion (impression; inspiration) Tiefe Emotion (Eindruck; Inspiration)
Noun-EmoX Demonstrative of one's worth (worthy of 

one's reputation; living up to one's name)
Den eigenen Wert demonstrieren (seinem Ruf würdig sein; 
seinem Namen alle Ehre machen)

Noun-Emo Desire for revenge (vengeful thought) Verlangen nach Rache (rachsüchtiger Gedanke)
Noun-EmoX Determined purpose Festgelegter Zweck
Noun-EmoX Devotion (loyalty) Hingabe (Loyalität)
Noun-Emo Absolute devotion (absolute loyalty) Absolute Hingabe (absolute Loyalität)
Noun-EmoX Direct personality Direkte Persönlichkeit
Noun-Emo Discretion Diskretion
Noun-Emo Disgrace Schande
Noun-EmoX Disorder Störung
Noun-Emo Compulsive disorder Zwangsstörung
Noun-EmoX Disrespect Respektlosigkeit
Noun-EmoX Disturbance Störung
Noun-Emo Double personality (split personality) Doppelte Persönlichkeit (gespaltene Persönlichkeit)
Noun-EmoX Egoism (selfishness) Egoismus (Egoismus)
Noun-EmoX Elegance Eleganz
Noun-Emo Embarrassment Verlegenheit
Noun-EmoX Shame (embarrassment) Scham (Peinlichkeit)
Noun-Emo Emotionally cold (coldhearted; distant; 

reserved)
Emotional kalt (kaltherzig; distanziert; zurückhaltend)

Noun-Emo Emotionally unavailable Emotional nicht verfügbar
Noun-Emo Enthusiasm (zeal) Begeisterung (Eifer)
Noun-EmoX Ethical code (code of ethics) Ethikkodex (Ethikkodex)
Noun-EmoX Ethics (morals) Ethik (Moral)
Noun-EmoX Personal ethics (individual ethics) Personenethik (Individualethik)
Noun-EmoX Situational ethics Situationsethik
Noun-Emo Expression (way of saying) Ausdruck (Ausdrucksweise)
Noun-Emo Exterior (outside; outer part) Exterieur (außen; äußerer Teil)
Noun-Emo Inside (interior; inner part) Inside (Innenraum; innerer Teil)
Noun-EmoX Surface (face) Oberfläche (Gesicht)
Noun-EmoX Face (public position or attitude) Gesicht (öffentliche Stellung oder Haltung)
Noun-Emo Fanaticism Fanatismus
Noun-Emo Fervor Inbrunst
Noun-Emo Fickle but kind-hearted Unbeständig, aber gutherzig
Noun-Emo Fine figure (a fine figure) Feine Figur (eine gute Figur/ eine feine Figur)
Noun-EmoX Flipping a table over in anger (overturning a 

table in anger )
Einen Tisch vor Wut umwerfen (einen Tisch vor Wut 
umwerfen)

Noun-Emo Forgetfulness (oblivion) Vergesslichkeit (Vergessenheit)
Noun-Emo Frenzy Raserei
Noun-EmoX Heartfelt thanks (deep gratitude) Herzlichen Dank (tiefe Dankbarkeit)
Noun-EmoX Heroism (bravery) Heldentum (Tapferkeit)
Noun-EmoX Honesty Ehrlichkeit
Noun-Emo Fair play Fair Play
Noun-Emo Foul play Foulspiel
Noun-EmoX Honor Ehren



Noun-Emo Humanism Humanismus
Noun-EmoX Identity Identität
Noun-Emo Inclination (inclinations) Neigung (Neigungen)
Noun-EmoX Indirect personality Indirekte Persönlichkeit
Noun-Emo Indiscretion Indiskretion
Noun-EmoX Individual differences (personal differences) Individuelle Unterschiede (persönliche Unterschiede)
Noun-EmoX Individualism Individualismus
Noun-EmoX Individuality (personality) Individualität (Persönlichkeit)
Noun-EmoX Inner feelings Innere Gefühle
Noun-EmoX Insanity Wahnsinn
Noun-EmoX Insult Beleidigung
Noun-Emo Integrity Integrität
Noun-EmoX Intention Absicht
Noun-Emo A knowing look Ein wissender Blick
Noun-EmoX Glance Blick
Noun-Emo Gossip (rumour; rumor) Klatsch/ Tratsch (Gerücht; Gerücht)
Noun-EmoX Invisibility Unsichtbarkeit
Noun-Emo Likeness (resemblance) Ähnlichkeit (Ähnlichkeit)
Noun-Emo Alikeness Ähnlichkeit
Noun-EmoX Similarity Ähnlichkeit
Noun-EmoX Look (a look; the look; a gaze) Schauen (ein Blick; der Blick; ein Blick)
Noun-Emo Loose personality Lockere Persönlichkeit
Noun-Emo Loyalty Loyalität
Noun-EmoX Luck Glück
Noun-Emo Madness Wahnsinn
Noun-Emo Makeover Verjüngungskur
Noun-EmoX Manner (demeanor; way of talking) Art (Benehmen; Art zu sprechen)
Noun-EmoX Manners (customs) Sitten (Bräuche)
Noun-EmoX Mercy (compassion) Barmherzigkeit (Mitgefühl)
Noun-Emo Mind games Gedankenspiele
Noun-EmoX Motivation (will to do something) Motivation (Wille, etwas zu tun)
Noun-EmoX Motives (intention) Motive (Absicht)
Noun-EmoX Observation Überwachung
Noun-Emo Olfactory Olfaktorisch
Noun-Emo Passion (the passion) Leidenschaft/ Hingabe (die Leidenschaft)
Noun-EmoX Pity (sorrow; sympathy) Mitleid (Trauer; Mitgefühl)
Noun-EmoX Physical appearance Aussehen
Noun-EmoX Politeness Höflichkeit
Noun-EmoX Excuse (pretext) Entschuldigung (Vorwand)
Noun-Emo Prominence Bedeutung
Noun-Emo Propriety Anstand
Noun-EmoX Provocation (arousing criticism; causing a 

controversy)
Provokation (Kritik hervorrufen; Kontroversen auslösen)

Noun-EmoX Public affection Öffentliche Zuneigung
Noun-EmoX Public display Öffentliche Zurschaustellung
Noun-EmoX Purpose Zweck
Noun-Emo Radiant beauty Strahlende Schönheit
Noun-Emo Rage (anger; frenzy; fury; wrath) Wut (Wut; Raserei; Zorn; Zorn)
Noun-Emo Rationality Rationalität
Noun-EmoX Recognition Erkennung



Noun-EmoX Red face (embarrassment) Rotes Gesicht
Noun-EmoX Regret Reue
Noun-Emo Remorse (regret) Reue (Bedauern)
Noun-Emo Remarkable thing Bemerkenswerte Sache
Noun-Emo Reprimand Verweis
Noun-EmoX Reputation (honor; good name; fame) Ruf (Ehre; guter Name; Ruhm)
Noun-EmoX Respect Respektieren
Noun-EmoX Mutual respect Gegenseitiger Respekt
Noun-EmoX Respect each other Gegenseitig respektieren
Noun-Emo Respect for a superior Respekt vor einem Vorgesetzten
Noun-EmoX Revenge (retribution; requital) Rache (Vergeltung; Vergeltung)
Noun-EmoX Rumour (rumor) Gerücht (Gerücht)
Noun-EmoX Ruse List
Noun-EmoX Sanity Vernunft
Noun-Emo Self-sabotage (self sabotaging) Selbstsabotage (Selbstsabotage)
Noun-Emo Shyness Schüchternheit
Noun-EmoX Spirit of a poem (true meaning of a poem) Geist eines Gedichts (wahre Bedeutung eines Gedichts)
Noun-EmoX Splendor Pracht
Noun-Emo Strong personality (strong character) Starke Persönlichkeit (starker Charakter)
Noun-EmoX Surprise (a surprise) Überraschung (eine Überraschung)
Noun-EmoX Sympathy (compassion; pity) Sympathie (Mitgefühl; Mitleid)
Noun-EmoX Temper Temperament
Noun-EmoX Temperament Temperament
Noun-EmoX Thankfully (fortunately; luckily) Zum Glück (glücklicherweise; zum Glück)
Noun-EmoX Thanks (gratitude) Danke (Dank)
Noun-EmoX Thanks to your (his, their, everyone's, etc.) 

(kindness; assistance)
Danke an deine (seine, ihre, jedermanns usw.) 
(Freundlichkeit; Hilfe)

Noun-EmoX Triumphant look Triumphaler Blick
Noun-EmoX True character (real nature ) Wahrer Charakter (echte Natur)
Noun-EmoX True feelings (true motives; true intentions; 

real intentions; one's heart)
Wahre Gefühle (wahre Motive; wahre Absichten; wahre 
Absichten; das eigene Herz)

Noun-EmoX True heart (sincerity) Wahres Herz (Aufrichtigkeit)
Noun-EmoX True motives (true intentions; real intentions) Wahre Motive (wahre Absichten; wirkliche Absichten)

Noun-EmoX Ulterior motive (secret intentions) Hintergedanken (geheime Absichten)
Noun-Emo Vengeance Rache
Noun-EmoX Veil (shroud) Schleier (Leinwand)
Noun-EmoX What a beauty Was für eine Schönheit
Noun-Emo Zeal Eifer
Noun-Emo Zest Zitrusschale
 X
Noun-EmoX Fun Spaß
Noun-EmoX Funny thing Lustige Sache
Noun-EmoX Pretty funny (quite funny) Ziemlich witzig/ Ziemlich lustig (ziemlich lustig)
Noun-EmoX Happiness (joy) Glück (Freude)
Noun-EmoX Health Die Gesundheit
Noun-EmoX Hearing Hören
Noun-EmoX Listening (the listening) Zuhören (das Zuhören)
Noun-EmoX Eavesdropping Lauschen
Noun-EmoX Enjoyment (fun) Vergnügen (Spaß)



Noun-EmoX Friendliness Freundlichkeit
Noun-EmoX Friendship Freundschaft
Noun-EmoX Joy (pleasure; delight) Freude
Noun-EmoX Memory (memories) Erinnerung (Erinnerungen)
Noun-EmoX Precise memory (sharp memory) Präzises Gedächtnis (scharfes Gedächtnis)
Noun-EmoX Mind Geist
Noun-EmoX Odor (smell; scent) Geruch (Geruch; Geruch)
Noun-EmoX Pungent odor (pungent smell) Stechender Geruch (stechender Geruch)
Noun-EmoX Fragrance Duft
Noun-EmoX Incense Weihrauch
Noun-Emo Incense burner Räuchergefäß
Noun-EmoX Perfume Parfüm
Noun-EmoX Satisfaction (contentment) Zufriedenheit (Zufriedenheit)
Noun-EmoX Seeing (sight; vision; looking) Sehen (Ansicht; Vision; Schauen)
Noun-EmoX Sight Sicht
Noun-Emo Eyesight (vision) Sehvermögen (Vision)
Noun-EmoX Amusement (enjoyment) Unterhaltung (Vergnügen)
Noun-EmoX Boredom Langeweile
Noun-Emo Burden (yoke) Bürde/ Last (Joch)
Noun-EmoX Despair (hopelessness) Verzweiflung (Hoffnungslosigkeit)
Noun-EmoX Disappointment Enttäuschung
Noun-EmoX Dream Traum
Noun-Emo Dream come true (a dream come true) Ein Traum wird wahr (ein Traum wird wahr)
Noun-EmoX Empathy Empathie
Noun-EmoX Endurance Ausdauer
Noun-EmoX Essence Wesen
Noun-Emo Fancy (a fancy; archaic) Schick/ Fancy (eine Fantasie; archaisch)
Noun-EmoX Fantasy Fantasie
Noun-EmoX Feeling happy (feeling of happiness; happy 

feeling)
Glücksgefühl (Glücksgefühl; Glücksgefühl)

Noun-EmoX Good condition Guter Zustand
Noun-EmoX Good health Gute Gesundheit
Noun-Emo Happily ever after Glücklich bis ans Lebensende
Noun-EmoX High spirits (high energy) Hochstimmung (hohe Energie)
Noun-Emo Hoax Falschmeldung
Noun-EmoX Humility (humbleness) Demut (Demut)
Noun-EmoX Hygiene (sanitation; health) Hygiene (Hygiene; Gesundheit)
Noun-EmoX Jeaslousy Eifersucht
Noun-EmoX Negativity (negative) Negativität (negativ)
Noun-EmoX Negative attitude Negative Einstellung/ Negative Haltung
Noun-EmoX Negative thinking (negative thoughts) Negatives Denken (negative Gedanken)
Noun-EmoX Nonsense (utter nonsense) Unsinn (völliger Unsinn)
Noun-EmoX Optimism Optimismus
Noun-EmoX Patience Geduld
Noun-EmoX Peace Frieden
Noun-Emo Perservation Erhaltung
Noun-EmoX Persistence Beharrlichkeit
Noun-EmoX Pessimism (discouragement) Pessimismus (Entmutigung)
Noun-EmoX Positivity (positive) Positivität (positiv)
Noun-EmoX Positive attitude Positive Einstellung/ Positive Haltung



Noun-EmoX Positive thinking (positive thoughts) Positives Denken (positive Gedanken)
Noun-EmoX Psychology Psychologie
Noun-EmoX Reality Wirklichkeit
Noun-EmoX Sadness Traurigkeit
Noun-Emo Sarcasm Sarkasmus
Noun-EmoX Stamina Ausdauer
Noun-EmoX Stillness (calmness) Stille (Ruhe)
Noun-EmoX Stillness and motion Stille und Bewegung
Noun-EmoX Survival Überleben
Noun-Emo Survival instinct Überlebensinstinkt
Noun-Emo Totally awesome Total genial
Noun-EmoX Tranquility Ruhe
Noun-EmoX Trivial matter Kleinigkeit
Noun-EmoX Trust (faith; firm belief) Vertrauen (Glaube; fester Glaube)
Noun-Emo Breach of trust Vertrauensbruch
Noun-Emo Lack of trust Mangelndes Vertrauen
 
Noun-Emo Adrenaline Adrenalin
Noun-EmoX Anger Wut
Noun-EmoX Attention Aufmerksamkeit/ Achtung
Noun-Emo Avoidance Vermeidung
Noun-Emo Burnout Ausbrennen
Noun-Emo Evasion Ausweichen
Noun-EmoX Care Pflege
Noun-EmoX Emotional care Emotionale Fürsorge
Noun-Emo Extreme care Äußerste Sorgfalt
Noun-EmoX Depression (lethargy; apathy) Depression (Lethargie; Apathie)
Noun-EmoX Despair (hopeless) Verzweiflung (hoffnungslos)
Noun-Emo Desperation Verzweiflung
Noun-EmoX Disgust Der Ekel
Noun-EmoX Fear Furcht
Noun-EmoX Grudge Groll
Noun-Emo Humiliation (embarrassment) Demütigung (Peinlichkeit)
Noun-EmoX Loneliness Einsamkeit
Noun-EmoX Panic Panik
Noun-EmoX Pressure Druck
Noun-EmoX Resentment Ressentiment
Noun-EmoX Restlessness Unruhe
Noun-EmoX Shock Schock
Noun-Emo Special care Spezialbehandlung
Noun-Emo Stress (anxiety) Stress (Angst)
Noun-EmoX Tense (tense situation) Angespannt (angespannte Situation)
Noun-EmoX Tension Spannung
Noun-Emo Terror (horror; panic; great fear; anxiety; 

dread)
Terror (Entsetzen; Panik; große Angst; Angst; Schrecken)

Noun-EmoX Undivided attention Ungeteilte Aufmerksamkeit
Noun-EmoX Unwanted attention Unerwünschte Aufmerksamkeit
Noun-EmoX Urge (urges) Drang (Dränge)
Noun-EmoX Worry (concern) Sorge (Sorge)
 X



Noun-NonPhX Combination Kombination
Noun-NonPh Combi Kombi
Noun-NonPhX Development Entwicklung
Noun-NonPhX Match (agreement; coincidence) Übereinstimmung (Übereinstimmung; Zufall)
Noun-NonPh Match made in heaven Ein himmlisches Match
Noun-NonPhX Method (way, means) Methode (Weg, Mittel)
Noun-NonPhX Means (way; measure) Mittel (Weg; Maß)
Noun-NonPhX Means (resources) Mittel (Ressourcen)
Noun-NonPhX Mode (modes) Modus (Modi)
Noun-NonPhX Style (manner; way) Stil (Manier; Weise)
Noun-NonPhX Style (method; way) Stil (Methode; Weg)
Noun-NonPhX Style (appearance; looks; personality) Stil (Aussehen; Aussehen; Persönlichkeit)
Noun-NonPh Sense of style Sinn für Stil
Noun-NonPhX Test Prüfen
Noun-NonPhX Way (method) Weg (Methode)
Noun-NonPhX Adaptability (flexibility; compatibility) Anpassungsfähigkeit (Flexibilität; Kompatibilität)
Noun-NonPh Collaboration Zusammenarbeit
Noun-NonPh Cooperation (working together; work 

together)
Kooperation (zusammen arbeiten; zusammenarbeiten)

Noun-NonPh Ownership (possessions) Eigentum (Besitz)
Noun-NonPh Co-ownership (joint ownership) Miteigentum (Miteigentum)
Noun-NonPhX Participation Beteiligung
Noun-NonPhX Sponsorship Sponsoring
Noun-NonPhX Compatibility (affinity) Kompatibilität (Affinität)
Noun-NonPhX Compatibility (computer) Kompatibilität (Computer)
Noun-NonPh Customization Anpassung
Noun-NonPhX Evolution Evolution
Noun-NonPhX Extension Verlängerung
Noun-NonPhX Flexibility Flexibilität
Noun-NonPhX Migration Migration
Noun-NonPhX Sense of unity (feeling of unity) Einheitsgefühl (Gefühl der Einheit)
Noun-NonPhX Unity (compatible) Einheit (kompatibel)
Noun-NonPhX A different way Ein anderer Weg
Noun-NonPhX Analysis Analyse
Noun-NonPh Statistical analysis Statistische Analyse
Noun-NonPhX Attempt (a try) Versuch (ein Versuch)
Noun-NonPh Conquest Eroberung
Noun-NonPhX Defeat (loss; failure) Niederlage (Verlust; Misserfolg)
Noun-NonPhX Detailed investigation (detailed examination) Detaillierte Untersuchung (detaillierte Untersuchung)

Noun-NonPhX Difficulty (trouble) Schwierigkeit (Schwierigkeit)
Noun-NonPhX Evidence (Proof) Beweis (Beweis)
Noun-NonPhX Experiment
Noun-NonPh Extraordinary combination Außergewöhnliche Kombination
Noun-NonPhX Good attempt Guter Versuch
Noun-NonPhX Hardship (difficulty) Härte/ Nöte (Schwierigkeit)
Noun-NonPh Hassle Ärger
Noun-NonPhX Hindrance Hindernis
Noun-NonPh Interception Abfangen
Noun-NonPh Interference (disturbance) Interferenz (Störung)



Noun-NonPh Intervention Intervention
Noun-NonPhX Investigation Untersuchung
Noun-NonPhX Loss Verlust
Noun-NonPhX Obstacle (barrier; hurdle) Hindernis (Barriere; Hürde)
Noun-NonPh Probation Probezeit
Noun-NonPh Sequel Folge
Noun-NonPhX Submission Vorlage
Noun-NonPh Test case Testfall
Noun-NonPhX Trial Versuch * (attempt, try)/ Gerichtsverhandlung * (court 

hearing, trial)
Noun-NonPh Trial and error Versuch und Irrtum
Noun-NonPh Trial by fire Feuerprobe
Noun-NonPhX Tryout (a tryout; a try) Tryout (ein Ausprobieren; ein Versuch)
Noun-NonPhX Victory (win; success; triumph) Sieg (Gewinn; Erfolg; Triumph)
 X
Noun-NonPhX Policy Politik
Noun-NonPh Anti-corruption policy Antikorruptionsrichtlinie
Noun-NonPh Asylum policy Asylpolitik
Noun-NonPh Breach of policy Verstoß gegen die Richtlinien
Noun-NonPhX Rule (rules; regulations) Regel (Regeln; Vorschriften)
Noun-NonPh Strict rules Strenge Regeln
Noun-NonPhX Sale (offering for sale) Verkauf (zum Verkauf anbieten)
Noun-NonPhX Sales Verkauf/ Verkäufe
Noun-NonPhX Shopping Einkaufen
Noun-NonPhX Invoice Rechnung
Noun-NonPhX Bargain Schnäppchen
Noun-NonPhX Production Produktion
Noun-NonPhX Purchasing Einkauf
Noun-NonPhX Supply (of goods) (delivery) Lieferung (von Waren) (Lieferung)
Noun-NonPh Extra supplies (extra goods) Zusätzliche Vorräte (zusätzliche Waren)
Noun-NonPhX Trade Handeln
Noun-NonPh Trade ban (trade prohibition) Handelsverbot (Handelsverbot)
Noun-NonPhX Agreement (rules, code, protocol) Vereinbarung (Regeln, Kodex, Protokoll)
Noun-NonPhX Agreement (agreeing; coming to an 

agreement)
Vereinbarung (zustimmen; zu einer Einigung kommen)

Noun-NonPh Binding agreement Verbindliche Vereinbarung
Noun-NonPhX Brand Marke
Noun-NonPh Buying and selling Kaufen und verkaufen
Noun-NonPhX Change (modification, alteration, revision) Änderung (Änderung, Änderung, Überarbeitung)
Noun-NonPh Comeback Komm zurück
Noun-NonPh Concession Konzession
Noun-NonPhX Conversion (change; transformation; ie. of 

data, etc.)
Konvertierung (Änderung; Transformation; z. B. von Daten 
etc.)

Noun-NonPhX Conversion (diversion; changeover) Konvertierung (Umleitung; Umstellung)
Noun-NonPhX Conversion (ie. currency exchange) Umrechnung (d. h. Währungsumtausch)
Noun-NonPhX Creation Schaffung
Noun-NonPh Deviation Abweichung
Noun-NonPhX Copy Kopieren
Noun-NonPhX Quickness (swiftness; fastness) Schnelligkeit (Geschwindigkeit; Echtheit)
Noun-NonPhX Slowness Langsamkeit



Noun-NonPhX Delay (lag; postponement) Verzögerung (Verzögerung; Verzögerung)
Noun-NonPhX Delivery (issuance; handing over; granting ) Lieferung (Ausstellung; Übergabe; Gewährung)
Noun-NonPhX Delivery (logistics) Lieferung
Noun-NonPh Delayed delivery (delayed sending; delayed 

shipment)
Verzögerte Lieferung (verzögerter Versand; verzögerter 
Versand)

Noun-NonPh Fast delivery (early delivery) Schnelle Lieferung (frühe Lieferung)
Noun-NonPh Late delivery Späte Lieferung
Noun-NonPh Slow delivery Langsame Lieferung
Noun-NonPh Subsequent delivery Nachlieferung
Noun-NonPh Duplication Vervielfältigung
Noun-NonPh Express delivery (priority delivery; priority 

mail)
Expressversand (Prioritätszustellung; Priority Mail)

Noun-NonPhX Export Export
Noun-NonPh Falsification Fälschung
Noun-NonPhX Forgery (spurious article; counterfeit; 

imitation; sham)
Fälschung (unechter Artikel; Fälschung; Nachahmung; Schein)

Noun-NonPhX Freight Fracht
Noun-NonPh Fullness Fülle
Noun-NonPh Emptiness Leere
Noun-NonPh Game changer Spielveränderer
Noun-NonPhX Genuine article (the real thing; the real deal) Echter Artikel (the real thing; the real deal)
Noun-NonPhX Imitation Nachahmung
Noun-NonPh Impersonation Identitätswechsel
Noun-NonPhX Import Importieren
Noun-NonPhX Logistics Logistik
Noun-NonPhX Negotiation (negotiations) Verhandlung (Verhandlungen)
Noun-NonPhX Real or fake Echt oder Fälschung
Noun-NonPhX Shift (a shift, the shift) Schicht (eine Schicht, die Schicht)
Noun-NonPhX Shipment Sendung
Noun-NonPhX Switch (to another ideology, party, system, 

method, etc.)
Wechsel (zu einer anderen Ideologie, Partei, System, 
Methode etc.)

 X
Noun-NonPhX Archeology Archäologie
Noun-NonPhX Biology Biologie
Noun-NonPhX Chemistry Chemie
Noun-NonPhX Search Suchen
Noun-NonPhX Research Forschung
Noun-NonPh Astronomy Astronomie
Noun-NonPh Navigation Navigation
Noun-NonPh Demography (demographics) Demografie (Demografie)
Noun-NonPhX Discovery (Findings) Entdeckung (Befunde)
Noun-NonPh Ethnography Ethnographie
Noun-NonPh Finding (findings) Finden (Befunde)
Noun-NonPhX Geography (Earthlore) Erdkunde/ Geographie (Earthlore)
Noun-NonPhX Mathematics (maths) Mathematik (Mathe)
Noun-NonPh Algebra Algebra
Noun-NonPhX Physics (science) Physik (Wissenschaft)
Noun-NonPh The laws of physics Die Gesetze der Physik
Noun-NonPhX Science Wissenschaft
Noun-NonPhX Statistics Statistiken



Noun-NonPh Teleportation Teleportation
Noun-NonPhX Forensic research (forensic investigation) Forensische Forschung (forensische Untersuchung)
Noun-NonPhX Forensics Forensik
Noun-NonPh Innovation Innovation
Noun-NonPhX Invention Erfindung
Noun-NonPhX Patent Patent
Noun-NonPh Patent right (patent rights) Patentrecht (Patentrechte)
Noun-NonPhX Philosophy Philosophie
Noun-NonPhX Science and technology Wissenschaft und Technik
Noun-NonPhX Science history (history of science) Wissenschaftsgeschichte (Wissenschaftsgeschichte)
Noun-NonPhX Science is universal (belief that everything can 

be explained by science; scientism)
Wissenschaft ist universell (Glaube, dass alles durch 
Wissenschaft erklärt werden kann; Szientismus)

Noun-NonPhX Science philosophy (philosophy of science) Wissenschaftsphilosophie (Wissenschaftsphilosophie)
Noun-NonPhX Scientific calculation Wissenschaftliche Berechnung
Noun-NonPhX Scientific discovery Wissenschaftliche Entdeckung
Noun-NonPhX Scientific knowledge Wissenschaftliches Wissen
Noun-NonPhX Scientific method Wissenschaftliche Methode
Noun-NonPhX Scientific revolution Wissenschaftliche Revolution
Noun-NonPhX Scientism Wissenschaftlichkeit
Noun-NonPhX Technology Technologie
Noun-NonPh Traceability Rückverfolgbarkeit
 X
Noun-NonPhX Basis (standard) Grundlage (Standard)
Noun-NonPhX Standard (basis; level; norm) Standard (Grundlage; Niveau; Norm)
Noun-NonPh Different standard (different standards) Anderer Standard (verschiedene Standards)
Noun-NonPhX Element (elements) Element (Elemente)
Noun-NonPhX Level Eben
Noun-NonPhX Boundary Grenze
Noun-NonPhX Core (heart; heart of the matter; center)
Noun-NonPhX Facility (accomodations; equipment; 

arrangements)
Einrichtung (Unterkünfte; Ausstattung; Arrangements)

Noun-NonPhX Foundation (basis, core) Fundament/ Stiftung * (endowment) (Basis, Kern)
Noun-NonPh Genes Gene
Noun-NonPhX Limit Grenze
Noun-NonPhX Naming Benennung
Noun-NonPhX Naming (nominating) Benennung (Nominierung)
Noun-NonPh Reserve (constraint; restraint) Reserve (Einschränkung; Zurückhaltung)
Noun-NonPh Reserve (spare) Reserve (Reserve)
Noun-NonPhX Restriction (limit) Einschränkung (Grenze)
Noun-NonPh Restrictions (limitations; constraints) Einschränkungen/ Beschränkungen (Einschränkungen; 

Einschränkungen)
Noun-NonPhX Risk Risiko
Noun-NonPhX Root (the root; origin; source) Wurzel (die Wurzel; Ursprung; Quelle)
Noun-NonPh Origin Herkunft
Noun-NonPh Provenance Herkunft
Noun-NonPh Source Quelle
Noun-NonPhX Type (kind; category) Typ (Art; Kategorie)
Noun-NonPhX Scale Skala
Noun-NonPhX Infinite (endless; unlimited) Unendlich (endlos; unbegrenzt)
Noun-NonPhX Finite (limited; fixed) Endlich (begrenzt; fest)



Noun-NonPh Unlimited (no limit) Unbegrenzt (keine Begrenzung)
 X
Noun-NonPhX Comment (remark) Kommentar (Bemerkung)
Noun-NonPhX Conclusion Abschluss
Noun-NonPhX Final conclusion (definitive conclusion) Endgültige Schlussfolgerung (endgültige Schlussfolgerung)
Noun-NonPhX Control Kontrolle
Noun-NonPh Derivation Ableitung
Noun-NonPhX Explanation Erläuterung
Noun-NonPh Hype Hype
Noun-NonPhX Instructions Anweisungen
Noun-NonPhX Judgement Beurteilung
Noun-NonPhX Management Management
Noun-NonPhX News Nachrichten
Noun-NonPhX Latest news (the most recent news) Neueste Nachrichten (die neuesten Nachrichten)
Noun-NonPhX Old news Schnee von gestern
Noun-NonPhX Notice Beachten
Noun-NonPh Notice period Kündigungsfrist
Noun-NonPhX Novelty Neuheit
Noun-NonPh Paradox Paradox
Noun-NonPhX Politics Politik
Noun-NonPhX Promotion (promotions) Werbung (Promotionen)
Noun-NonPhX Protest (demonstration) Protest (Demonstration)
Noun-NonPh Regulation (regulations) Verordnung (Vorschriften)
Noun-NonPhX Specification / Designation (do) Spezifikation / Bezeichnung (do)
Noun-NonPh Tiding (tidings) Tiding (Nachrichten)
 
Noun-NonPhX Accusation Anklage
Noun-NonPhX Administration Verwaltung
Noun-NonPhX After-dinner speech (speech made at a dinner 

(luncheon))
After-Dinner-Rede (Rede bei einem Abendessen 
(Mittagessen))

Noun-NonPh Animosity Feindseligkeit
Noun-NonPh Backlash Rückschlag
Noun-NonPhX Broadcast Übertragung
Noun-NonPhX Bureaucracy Bürokratie
Noun-NonPh Bureaucratic organization (bureaucracy) Bürokratische Organisation (Bürokratie)
Noun-NonPhX Commentary Kommentar
Noun-NonPhX Commercial Kommerziell
Noun-NonPhX Complaint (lawsuit) Beschwerde (Klage)
Noun-NonPhX Complaint (objection) Beschwerde (Widerspruch)
Noun-NonPhX Conspiracy Verschwörung
Noun-NonPh Conspiracy theories Verschwörungstheorien
Noun-NonPhX Degradation Degradierung
Noun-NonPhX Discreet and well-advised judgment (wise and 

mature judgment; making judgment with 
prudence)

Diskretes und wohlüberlegtes Urteil (weises und reifes Urteil; 
Urteil mit Umsicht treffen)

Noun-NonPhX Formal complaint (official complaint) Formelle Beschwerde (Amtsbeschwerde)
Noun-NonPhX General remarks Allgemeine Bemerkungen
Noun-NonPhX Hostility (enmity; animosity) Feindseligkeit (Feindschaft; Animosität)
Noun-NonPhX Imprisonment (detainment) Inhaftierung (Inhaftierung)
Noun-NonPhX Marketing Marketing



Noun-NonPhX Objection (protest) Einspruch (Protest)
Noun-NonPhX Opposition (resistance, dissent) Opposition (Widerstand, Dissens)
Noun-NonPhX Opposition movement (protest) Oppositionsbewegung (Protest)
Noun-NonPh Parroting back (repeating (another's words) 

like a parrot)
Nachplappern (die Worte eines anderen wiederholen wie ein 
Papagei)

Noun-NonPhX Personal opinion Persönliche Meinung
Noun-NonPhX Point in common (shared opinion; shared 

interest)
Gemeinsamkeit (gemeinsame Meinung; gemeinsames 
Interesse)

Noun-NonPhX Previous remarks Frühere Bemerkungen
Noun-NonPhX Rebellion (revolt) Rebellion (Aufstand)
Noun-NonPhX Remarks (comments) Bemerkungen (Kommentare)
Noun-NonPh Sharp comment Scharfer Kommentar
Noun-NonPhX Suspicion (presumption) Verdacht (Vermutung)
Noun-NonPhX Uniformity of thought (uniform thinking) Einheitlichkeit des Denkens (einheitliches Denken)
Noun-NonPhX Wrong judgement (error of judgement) Falsches Urteil (Ermessensfehler)
 X
Noun-NonPhX Garbage (junk) Müll (Müll)
Noun-NonPhX Pollution Verschmutzung
Noun-NonPhX Futility (ie. what a waste; what a loss) Sinnlosigkeit (d. h. was für eine Verschwendung; was für ein 

Verlust)
Noun-NonPhX Redundant (excessive; surplus) Redundant (überschüssig; Überschuss)
Noun-NonPhX Rubbish (filth) Müll (Dreck)
Noun-NonPhX Waste Abfall
 X
Noun-NonPhX Accounting Buchhaltung
Noun-NonPhX Automatic Automatisch
Noun-NonPhX Chance (a chance) Chance (eine Chance)
Noun-NonPh Last chance Letzte Möglichkeit
Noun-NonPhX Opportunity (Chance) Gelegenheit
Noun-NonPhX Congratulatory words Gratulationsworte
Noun-NonPh Draw (attraction; feature) Unentschieden (Attraktion; Besonderheit)
Noun-NonPhX Economy Wirtschaft
Noun-NonPh Economic circumstances (economic reasons) Wirtschaftliche Umstände (wirtschaftliche Gründe)

Noun-NonPh Economy classes (economy lessons) Economy-Klassen/ Wirtschaftsunterricht 
(Wirtschaftsunterricht)

Noun-NonPhX Finance (loan, crediting, accounting) Finanzen (Darlehen, Anrechnung, Buchhaltung)
Noun-NonPh Financial circumstances (financial reasons) Finanzielle Umstände (finanzielle Gründe)
Noun-NonPhX Nature (behaviour, ie. naturally) Natur
Noun-NonPhX Occasion (point in time) Anlass (Zeitpunkt)
Noun-NonPhX Operation (task) Betrieb (Aufgabe)
Noun-NonPhX Operation (of a machine) (running; working) Betrieb (einer Maschine) (laufend; arbeitend)
Noun-NonPhX Equal opportunities Chancengleichheit
Noun-NonPhX Good opportunity Gute Möglichkeit
Noun-NonPhX Learning opportunity Lernmöglichkeit
Noun-NonPhX New opportunity (new chance) Neue Chance (neue Chance)
Noun-NonPhX The perfect opportunity Die perfekte Gelegenheit
Noun-NonPhX Right opportunity (Right moment) Richtige Gelegenheit (richtiger Moment)
Noun-NonPhX Reflexes (reflex) Reflexe (Reflex)
Noun-NonPh Startle reflex Schreckreflex



Noun-NonPh Shaking (something) out (etwas) Ausschütteln
Noun-NonPhX Special occasion Besondere Gelegenheit/ Besonderen Anlass
Noun-NonPh Swing (shake; wave; swinging) Schwingen (schütteln; winken; schwingen)
Noun-NonPhX Target Ziel
Noun-NonPh Trigger Ein Schalter
 X
Noun-NonPhX Education (schooling; training) Bildung (Schule; Ausbildung)
Noun-NonPh Education system Bildungssystem
Noun-NonPhX Teaching (teachings) Lehren (Unterricht)
Noun-NonPhX Exam (examination) Prüfung (Prüfung)
Noun-NonPhX Study (learning; education) Studium (Lernen; Bildung)
Noun-NonPhX Exercise (physical training; workout) Übung (körperliches Training; Training)
Noun-NonPhX Physique Körperbau
Noun-NonPh Physiqueness Körperlichkeit
Noun-NonPhX Practise Üben
Noun-NonPhX Defect Defekt
Noun-NonPhX Issue Ausgabe
Noun-NonPhX Problem (issue) Problem (Problem)
Noun-NonPhX Question (query, inquiry) Frage (Anfrage, Nachfrage)
Noun-NonPhX Training (education; upbringing) Ausbildung (Bildung; Erziehung)
Noun-NonPhX Training Ausbildung
Noun-NonPh Approach Ansatz
Noun-NonPhX Assumption Annahme
Noun-NonPh Certainty (definiteness) Gewissheit (Bestimmtheit)
Noun-NonPhX Comparison (comparement) Vergleich (Vergleich)
Noun-NonPhX Consequence (consequences) Konsequenz (Konsequenzen)
Noun-NonPh Coverage Abdeckung
Noun-NonPh Critical impact Kritische Auswirkungen
Noun-NonPh Degree of involvement Grad der Beteiligung
Noun-NonPh Diligence Sorgfalt
Noun-NonPhX Discipline Disziplin
Noun-NonPh Self discipline Selbstdisziplin
Noun-NonPh Doctrine (Principle) Lehre (Prinzip)
Noun-NonPhX Doubt (question) Zweifel (Frage)
Noun-NonPhX Effect (influence) Wirkung (Einfluss)
Noun-NonPh Inconvenience Unannehmlichkeit
Noun-NonPh Involvement Beteiligung
Noun-NonPhX Lessons (classes) Unterricht (Klassen)
Noun-NonPhX Principle (principles) Prinzip (Prinzipien)
Noun-NonPh Probability theory Wahrscheinlichkeitstheorie
Noun-NonPhX Puzzle Puzzle
Noun-NonPh Complex puzzle Komplexes Rätsel
Noun-NonPhX Random (randomness) Zufällig (Zufälligkeit)
Noun-NonPhX Reference Bezug
Noun-NonPhX Referral (endorsement) Empfehlung (Bestätigung)
Noun-NonPhX Registration Anmeldung
Noun-NonPhX Result (outcome) Ergebnis (Ergebnis)
Noun-NonPhX Short course (training) Kurzlehrgang (Ausbildung)
Noun-NonPh Study material Studienmaterial
Noun-NonPhX Theory Theorie



Noun-NonPh Weak spot Schwachstelle
Noun-NonPhX Workshop Werkstatt
 X
Noun-NonPhX Danger (peril; hazard) Gefahr (Gefahr; Gefahr)
Noun-NonPh A close call (that was close) Ein knapper Anruf (das war knapp)
Noun-NonPh Jeopardy Gefahr
Noun-NonPhX Safe (safety; security) Sicher
Noun-NonPhX Safety measures (protective measures) Sicherheitsmaßnahmen (Schutzmaßnahmen)
Noun-NonPh Safety precautions Sicherheitsvorkehrungen
Noun-NonPhX Security Sicherheit
Noun-NonPhX Stable (steady) Stabil (stetig)
Noun-NonPhX Night duty Nachtdienst
Noun-NonPh Night shift (night duty) Nachtschicht (Nachtdienst)
Noun-NonPhX Being off night duty (end of the night shift) Außerhalb des Nachtdienstes (Ende der Nachtschicht)
Noun-NonPh Loitering at night (late-night prowling) Nachts herumlungern (Late-Night-Streifzug)
Noun-NonPhX Walking around at night (night travel; travel at 

night)
Nachts herumlaufen (Nachtreisen; Reisen bei Nacht)

 X
Noun-NonPhX Completion (end) Abschluss (Ende)
Noun-NonPhX Completion (perfection) Vollendung (Perfektion)
Noun-NonPh Completeness Vollständigkeit
Noun-NonPhX Continuation Fortsetzung
Noun-NonPhX Finish (end) ein Abschluss/ Fertig/ Beenden/ Ende
Noun-NonPhX Finish (finishing touches) Finish (letzter Schliff)
Noun-NonPhX Start (beginning; the beginning) Anfang/ Start (Anfang; der Anfang)
Noun-NonPh Start from the beginning Von Anfang an beginnen
Noun-NonPhX Stop Stop/ Stopp
Noun-NonPhX Success Erfolg
Noun-NonPhX Stagnancy (stillness) Stagnation (Stille)
Noun-NonPhX Standstill Still stehen
Noun-NonPhX Stoppage Stillstand
Noun-NonPhX Motion (movement) Bewegung (Bewegung)
Noun-NonPhX Great success (huge success; big success) Großer Erfolg (großer Erfolg; großer Erfolg)
Noun-NonPh Resounding success Schlagender Erfolg
Noun-NonPhX Basics (the basics) Grundlagen (die Grundlagen)
Noun-NonPhX Failure (mistake) Versagen
Noun-NonPhX Anticipation Vorwegnahme
Noun-NonPhX Expectations Erwartungen
Noun-NonPhX Faint hopes (dim prospects; little hope; 

unlikely (to be successful))
Schwache Hoffnungen (düstere Aussichten; wenig Hoffnung; 
unwahrscheinlich (erfolgreich))

Noun-NonPhX Mistake (error; blunder) Fehler (Irrtum; Fehler)
Noun-NonPhX Termination Beendigung
 X
Noun-NonPhX Business Geschäft
Noun-NonPh Business information Geschäftsinformationen
Noun-NonPh Business operations Geschäftsbetrieb
Noun-NonPhX Career (occupation) Karriere (Beruf)
Noun-NonPhX Company Unternehmen
Noun-NonPhX Own company Eigene Firma
Noun-NonPhX Enterprise Unternehmen



Noun-NonPhX Plant (Factory) Anlage
Noun-NonPhX Industry Industrie
Noun-NonPhX Organization Organisation
Noun-NonPhX Routine Routine
Noun-NonPhX Daily routine Tägliche Routine
Noun-NonPhX Routine check Routineprüfung
Noun-NonPhX System (institution; organization) System (Institution; Organisation)
Noun-NonPhX Warehouse Lagerhaus
Noun-NonPh Curiosity Neugier
Noun-NonPhX Details Einzelheiten
Noun-NonPh Elicitation Erhebung
Noun-NonPhX Information Information
Noun-NonPhX Information system Informationssystem
Noun-NonPh Insider information Insiderinformationen
Noun-NonPh Sensitive information Heikle Informationen
Noun-NonPhX Interest (in something) Interesse (an etwas)
Noun-NonPhX Interview Interview
Noun-NonPh Justification Rechtfertigung
Noun-NonPhX Knowledge Wissen
Noun-NonPhX Notification Benachrichtigung
Noun-NonPhX Office Büro
Noun-NonPhX Overtime (over-hours; overtime work) Überstunden (Überstunden; Überstundenarbeit)
Noun-NonPhX Reason (a reason) Grund (ein Grund)
Noun-NonPhX Cause (reason; origin; source) Ursache (Grund; Ursprung; Quelle)
Noun-NonPhX Retirement Ruhestand/ Pensionierung
Noun-NonPhX Role Rolle
Noun-NonPhX Visit Besuch
Noun-NonPhX Work (job, labor) Arbeit
Noun-NonPhX Working day Arbeitstag
Noun-NonPh Working day and night (working around-the-

clock)
Tag- und Nachtarbeit (Rund-um-die-Uhr-Arbeit)

Noun-NonPhX Work from home Von zuhause aus arbeiten
Noun-NonPhX Working space Arbeitsplatz
Noun-NonPh Night work (late night overtime work; late 

night overtime)
Nachtarbeit (Nachtüberstunden; Nachtüberstunden)

Noun-NonPhX The work to be done Die zu erledigende Arbeit
Noun-NonPh Job (the work) Job (die Arbeit)
Noun-NonPhX Job change Jobwechsel
Noun-NonPhX Job interview Vorstellungsgespräch
Noun-NonPhX Job title Berufsbezeichnung
Noun-NonPhX Employment Anstellung
Noun-NonPh Employment rate Beschäftigungsrate
Noun-NonPhX Self-employment (one-man business; 

individual owner)
Selbständigkeit (Einzelunternehmen; Einzelunternehmer)

 
Noun-NonPhX A good reason Ein guter Grund
Noun-NonPhX Abandonment (renunciation; forsaking; 

leaving alone)
Verlassenheit (Entsagung; Verlassenheit; Alleinlassen)

Noun-NonPh Abandonment of the status quo Verlassen des Status quo
Noun-NonPhX Average (mediocre; in the mean) Durchschnitt (mittelmäßig; im Mittel)



Noun-NonPhX Aware Bewusst
Noun-NonPhX Balance (equilibrium) Gleichgewicht (Gleichgewicht)
Noun-NonPhX Behind closed doors (behind-the-scenes) Hinter verschlossenen Türen (hinter den Kulissen)
Noun-NonPhX Circumstances Umstände
Noun-NonPh Combination of circumstances (a combination 

of circumstances)
Kombination von Umständen (eine Kombination von 
Umständen)

Noun-NonPh Close-up Nahaufnahme
Noun-NonPhX Condition Zustand
Noun-NonPhX Conditions Bedingungen
Noun-NonPhX Favorable conditions Bevorzugte Umstände
Noun-NonPh Pre existing conditions Vorbedingungen
Noun-NonPhX Confidential information (secret information) Vertrauliche Informationen (geheime Informationen)

Noun-NonPhX Effort Bemühung
Noun-NonPhX Extent to which (something) is true or false; 

whether or not (something) is true
Ausmaß, in dem (etwas) wahr oder falsch ist; ob (etwas) 
wahr ist oder nicht

Noun-NonPhX Forced labor Zwangsarbeit
Noun-NonPhX Foreknowledge Vorwissen
Noun-NonPhX Hard work Harte Arbeit
Noun-NonPhX Improvement (Advancement) Verbesserung (Fortschritt)
Noun-NonPh Continuous improvement Ständige Verbesserung
Noun-NonPhX Insight Einblick
Noun-NonPhX Interpretation Deutung
Noun-NonPh Learning on the job (learning on-the-job) Lernen am Arbeitsplatz (learning on the job)
Noun-NonPh Neglection Vernachlässigung
Noun-NonPhX Negligence Fahrlässigkeit
Noun-NonPh Optimization Optimierung
Noun-NonPhX Other people's affairs (someone else's 

problem)
Die Angelegenheiten anderer Leute (das Problem von 
jemand anderem)

Noun-NonPhX Personal information (private information) Persönliche Informationen (private Informationen)
Noun-NonPhX Position Position
Noun-NonPhX Present condition (recent state) Aktueller Zustand (aktueller Zustand)
Noun-NonPhX Procedure Verfahren
Noun-NonPhX Process Verfahren
Noun-NonPh Collaborative process Kollaborativer Prozess
Noun-NonPh Coercion Zwang
Noun-NonPh Compulsion Zwang
Noun-NonPhX Progress (to make progress) Fortschritt (Fortschritt machen)
Noun-NonPhX Reasonable (fair; acceptable) Angemessen (fair; akzeptabel)
Noun-NonPhX Refusal to accept the present situation (denial 

of the existing situation)
Weigerung, die gegenwärtige Situation zu akzeptieren 
(Leugnung der bestehenden Situation)

Noun-NonPhX Renovation (remodeling) Renovierung (Umbau)
Noun-NonPhX Replacement Ersatz
Noun-NonPh Substitution Auswechslung
Noun-NonPh Proxy Stellvertreter
Noun-NonPhX Report Bericht
Noun-NonPhX Rework Nacharbeit
Noun-NonPhX Scenario Szenario
Noun-NonPh Risky scenario Riskantes Szenario
Noun-NonPh Proprietary Proprietär



Noun-NonPh Privacy Privatsphäre
Noun-NonPh Privacy law (privacy laws) Datenschutzrecht (Datenschutzgesetze)
Noun-NonPhX Secret (confidentiality; privacy) Geheimnis (Vertraulichkeit; Privatsphäre)
Noun-NonPh Top secret (very confidential) Streng geheim (sehr vertraulich)
Noun-NonPhX Situation (case, position; state) Situation (Fall, Position; Staat)
Noun-NonPhX Dire situation (grim situation; hopeless 

situation)
Schlimme Situation (düstere Situation; hoffnungslose 
Situation)

Noun-NonPhX Ideal situation Idealzustand
Noun-NonPhX Status (condition, state) Status (Zustand, Zustand)
Noun-NonPhX Status (social position) Status (soziale Stellung)
Noun-NonPh Strive (effort; endeavor; hard work) Streben (Anstrengung; Anstrengung; harte Arbeit)
Noun-NonPhX Sudden change (sudden turn) (ie. in the 

situation)
Plötzliche Veränderung (plötzliche Wendung) (z. B. in der 
Situation)

Noun-NonPhX Surrender Übergabe/ Kapitulation
Noun-NonPhX Terms (conditions) Terms & amp; Bedingungen)
Noun-NonPhX Truth Wahrheit
Noun-NonPhX Honest truth Ehrliche Wahrheit
Noun-NonPhX Understanding Verständnis
Noun-NonPhX Easy to understand Einfach zu verstehen
Noun-NonPhX Hard to understand Schwer zu verstehen
Noun-NonPhX Update Aktualisieren
Noun-NonPhX Wavelength Wellenlänge
 
Noun-Act X Competition Wettbewerb
Noun-Act X Fight (battle; combat) Kampf (Kampf; Kampf)
Noun-Act Rivalry Rivalität
Noun-Act X Strife (jealousy; competition; conflict) Streit (Eifersucht; Konkurrenz; Konflikt)
Noun-Act X Struggle Kampf
Noun-Act Combat Kampf
Noun-Act X Battle Schlacht
Noun-Act X Block (ie. a blow; avoid a blow) Blocken (d. h. einen Schlag; einem Schlag ausweichen)
Noun-Act Evade (ie. a blow; evade a blow) Ausweichen (d. h. einem Schlag; einem Schlag ausweichen)
Noun-Act X Flip (a flip) Flip (ein Flip)
Noun-Act Fray Kampf
Noun-Act X Graze wound (a graze) Schürfwunde (eine Schürfwunde)
Noun-Act X Kick Trete
Noun-Act X Punch Schlagen
Noun-Act X Push (a push) Push (ein Push)
Noun-Act X Pull (a pull) Ziehen (ein Ziehen)
Noun-Act Grab Greifen
Noun-Act X Scratch (a scratch) Kratzer (ein Kratzer)
Noun-Act Slam Zuschlagen
Noun-Act Slash (lunge) Hieb (Ausfallschritt)
Noun-Act Slide Gleiten
Noun-Act X Stab Stechen
Noun-Act X Strike Schlagen
Noun-Act Thrust Schub
Noun-Act Parry Parieren
Noun-Act Dodge (deflect; deflection) Ausweichen (ablenken; ablenken)



Noun-Act Counterattack (strike back; retaliation; 
counter strike)

Gegenangriff (Rückschlag; Vergeltung; Gegenschlag)

Noun-Act Flick Flick
Noun-Act X Hit (a hit; a strike; a blow) Schlag/ Treffer (ein Treffer; ein Schlag; ein Schlag)
Noun-Act Final blow Der finale Schlag
Noun-Act X Physical violence Körperliche Gewalt
Noun-Act X Attack (the attack) Angriff (der Angriff)
Noun-Act X Defense (protection) Verteidigung (Schutz)
Noun-Act X Offense Angriff * (offense; attack)/ Delikt * (ie. offense as in a 

criminal offense)
Noun-Act X Violence Gewalt
Noun-Act Repercussion (repercussions) Auswirkungen (Auswirkungen)
Noun-Act X War Krieg
 X
Noun-NonPh Charity Wohltätigkeit
Noun-NonPh Donation Spende
Noun-NonPh Fundraiser (clothing fundraiser) Spendenaktion (Spendenaktion für Kleidung)
Noun-NonPhX Gloss (luster; lustre; shine; sheen; polish) Glanz (Glanz; Glanz; Glanz; Glanz; Glanz)
Noun-NonPhX Poverty Armut
Noun-NonPhX Luxury (extravagance; lavish) Luxus (Extravaganz; verschwenderisch)
Noun-NonPhX Prosperity Wohlstand
Noun-NonPhX Rich (wealthy; abundant) Reich (wohlhabend; reich)
Noun-NonPhX Richness (warmth; interest; taste; charm) Reichtum (Wärme; Interesse; Geschmack; Charme)
Noun-NonPhX Wealth (fortune; capital) Reichtum (Vermögen; Kapital)
 X
Noun-NonPhX Accident Unfall
Noun-NonPhX Accident (caused by negligence) Unfall (fahrlässig verursacht)
Noun-NonPhX Emergency (urgency) Notfall (Dringlichkeit)
Noun-NonPhX Emergency (unexpected occurrence; what if) Notfall (unerwartetes Ereignis; was wäre wenn)

Noun-NonPhX Emergency (time of emergency; state of 
emergency)

Notfall (Notfallzeit; Ausnahmezustand)

Noun-NonPhX Emergency call Notruf
Noun-NonPhX Emergency phone number Notrufnummer
Noun-NonPhX Emergency stop Not-Halt
Noun-NonPhX Desperate situation Verzweifelte Lage
Noun-NonPh Escape Flucht
Noun-NonPhX Finding a way out of a desperate situation 

(seeking a way out of a desperate situation)
Einen Ausweg aus einer verzweifelten Situation finden (einen 
Ausweg aus einer verzweifelten Situation suchen)

Noun-NonPhX Life threatening situation (Emergency 
situation)

Lebensbedrohliche Situation (Notfallsituation)

Noun-NonPhX Suspicious fire (ie. arson) Verdächtiges Feuer (z. B. Brandstiftung)
 X
Noun-NonPhX Insurance Versicherung
Noun-NonPhX Fire insurance Feuerversicherung
Noun-NonPhX Guarantee letter (warranty; warranty card) Garantiebrief (Garantie; Garantiekarte)
Noun-NonPhX Guarantee obligations (warranty obligations) Garantieverpflichtungen (Gewährleistungsverpflichtungen)

Noun-NonPhX Health insurance Krankenversicherung
Noun-NonPhX Life insurance Lebensversicherung



Noun-NonPh Mandate Mandat
Noun-NonPhX Personal reference guarantee letter (personal 

reference letter)
Persönliches Referenzgarantieschreiben (persönliches 
Referenzschreiben)

Noun-NonPhX Term of guarantee (warranty period) Garantiezeitraum (Gewährleistungsfrist)
Noun-NonPhX Warrant Gewährleistung
Noun-NonPh Arrest warrant Haftbefehl
Noun-NonPh Restraining order Einstweilige Verfügung
Noun-NonPh Search warrant Durchsuchungsbefehl
Noun-NonPhX Testimony (evidence) Zeugnis (Beweis)
Noun-NonPhX Written testimony Schriftliches Zeugnis
 X
Noun-NonPh Abomination Gräuel
Noun-NonPhX Abuse (abusement; abusal) Missbrauch (Missbrauch; Misshandlung)
Noun-NonPh Arson Brandstiftung
Noun-NonPh Autopsy Autopsie
Noun-NonPhX Betrayal Verrat
Noun-NonPhX Breach Verstoß
Noun-NonPhX Bribe (bribery) Bestechung (Bestechung)
Noun-NonPhX Burglary Einbruch
Noun-NonPhX Bypassing normal legal procedures and 

making a direct appeal to a top official
Normale rechtliche Verfahren umgehen und direkt einen 
hochrangigen Beamten ansprechen

Noun-NonPhX Camouflage Tarnung
Noun-NonPhX Cheating Schummeln
Noun-NonPhX Conscription Wehrpflicht
Noun-NonPh Enlistment Einberufung
Noun-NonPhX Crime (offense; the offense) Verbrechen (Straftat; das Vergehen)
Noun-NonPh Crime scene Tatort
Noun-NonPhX Criminal act (criminal offence; punishable fact) Straftat (Straftat; strafbare Tatsache)

Noun-NonPhX Deceit Betrug
Noun-NonPh Deception Täuschung
Noun-NonPhX Decoy Köder
Noun-NonPh Espionage Spionage
Noun-NonPhX Felony Verbrechen
Noun-NonPhX Genocide Völkermord
Noun-NonPhX Harassment Belästigung
Noun-NonPh Jurisdiction Zuständigkeit
Noun-NonPh Justice Gerechtigkeit
Noun-NonPhX Law Gesetz
Noun-NonPh Protection law (protection laws) Schutzrecht (Schutzgesetze)
Noun-NonPh Legal duty Gesetzliche Verpflichtung
Noun-NonPh Legislation (law; the law) Gesetzgebung (Gesetz; das Gesetz)
Noun-NonPhX Fraud Betrug
Noun-NonPh Moral duty Moralische Pflicht
Noun-NonPhX Murder Mord
Noun-NonPh Murder weapon Mordwaffe
Noun-NonPh Homicide Tötung
Noun-NonPh Profiteering (usury, exorbitant profit) Profitmacherei (Wucher, exorbitanter Gewinn)
Noun-NonPhX Punishment Bestrafung
Noun-NonPh Ransom Lösegeld



Noun-NonPhX Robbery Raub
Noun-NonPhX Sanctions Sanktionen
Noun-NonPhX Scam (a scam) Betrug (ein Betrug)
Noun-NonPhX Theft Der Diebstahl
Noun-NonPhX Crime of leaking secrets (crime of revealing 

state secrets)
Verbrechen der Preisgabe von Geheimnissen (Verbrechen 
der Preisgabe von Staatsgeheimnissen)

Noun-NonPhX The crime of revealing a secret (breach of 
confidence)

Das Verbrechen der Preisgabe eines Geheimnisses 
(Vertrauensbruch)

Noun-NonPh Honor killing (blood feud) Ehrenmord (Blutfehde)
Noun-NonPh Treachery Verrat
 
Noun-NonPhX Aspirations Aspirationen
Noun-NonPhX Demand (requirement) Nachfrage (Anforderung)
Noun-NonPhX Desire (need; longing; wanting (to have)) Verlangen (Bedürfnis; Sehnsucht; Wollen (haben))
Noun-NonPhX Hope (wish; aspiration) Hoffnung (Wunsch; Aspiration)
Noun-NonPh Full of hope Voller Hoffnung
Noun-NonPhX Need (want; desire) Bedürfnis (wollen; Verlangen)
Noun-NonPhX Qualification Qualifikation
Noun-NonPhX Request (need; requirement) Anfrage/ Bitte (Bedarf/ Bedürfnis)
Noun-NonPhX Requirement Erfordernis/ Anforderung/ Voraussetzung
Noun-NonPhX Request (commission) Anfrage (Auftrag)
Noun-NonPhX Wish (desire; hope ) Wunsch (Wunsch; Hoffnung)
 
Noun-NonPhX Application (written request) Bewerbung (schriftlicher Antrag)
Noun-NonPhX Appointment Termin
Noun-NonPhX Booking Buchung
Noun-NonPhX Cancellation Stornieren/ Stornierung
Noun-NonPhX Criteria (requirements) Kriterien (Anforderungen)
Noun-NonPhX Deletion (removal; elimination; erasure) Löschung (Entfernung; Beseitigung; Löschung)
Noun-NonPhX Highlight Markieren
Noun-NonPh Highlights (the highlights) Highlights (die Highlights)
Noun-NonPhX Official request Offizielle Anfrage
Noun-NonPhX Order (for an item) Bestellung (für einen Artikel)
Noun-NonPhX Order (command; decree) Befehl (Befehl; Befehl)
Noun-NonPhX Order (the order) Bestellung (die Bestellung)
Noun-NonPhX Prerequisites Voraussetzungen
Noun-NonPhX Priority Priorität
Noun-NonPhX Representation Darstellung
Noun-NonPhX Reservation Reservierung
Noun-NonPhX Reservation system (booking system) Reservierungssystem (Buchungssystem)
Noun-NonPh Reservations-only system (by-appointment-

only system)
Nur-Reservierungs-System (Nur-Termin-System)

Noun-NonPhX Fully booked Ausgebucht
Noun-NonPhX Full house Volles Haus
Noun-NonPhX Schedule Zeitplan/ Zeitlicher Ablauf
 X
Noun-NonPhX Bad injury Schlimme Verletzung
Noun-NonPhX Cough Husten
Noun-NonPhX Damage Schaden
Noun-NonPhX Dent (a dent) Delle (eine Delle)



Noun-NonPh Dizziness (vertigo) Schwindel (Schwindel)
Noun-NonPhX Flu (the flu; a cold; influenza) Grippe (die Grippe; eine Erkältung; Influenza)
Noun-NonPhX Fracture Fraktur
Noun-NonPhX Harm Schaden
Noun-NonPhX Hurt (pain) Verletzt (Schmerz)
Noun-NonPhX Hypothermia Unterkühlung
Noun-NonPhX Infection (sickness) Infektion (Krankheit)
Noun-NonPhX Injury Verletzung
Noun-NonPhX Malfunction Fehlfunktion
Noun-NonPhX Pain Schmerz
Noun-NonPhX Repair Reparatur
Noun-NonPh Beyond repair Nicht mehr zu reparieren
Noun-NonPhX Sickness (illness; disease) Krankheit (Krankheit; Krankheit)
Noun-NonPh Seasick Seekrank
Noun-NonPhX Sore throat (ie. hoarseness) Halsschmerzen (z. B. Heiserkeit)
Noun-NonPh Stroke (a stroke) Ein Schlaganfall
Noun-NonPhX Warning (careful) Warnung (Vorsicht)
Noun-NonPhX Wound Wunde
Noun-NonPhX Burning wound Brennende Wunde
Noun-NonPhX Infected wound Infizierte Wunde
Noun-NonPhX Damaged (wounded) Beschädigt (verwundet)
Noun-NonPhX Severe wound (heavy wound) Schwere Wunde (schwere Wunde)
Noun-NonPhX Bruise (bruises; bruised) Prellung (Blutergüsse; Prellungen)
Noun-NonPhX Broken (ie. a broken bone) Gebrochen (d. h. ein gebrochener Knochen)
Noun-NonPhX Sore (ie. sore muscles) Muskelkater (z. B. Muskelkater)
Noun-BodyX Headache Kopfschmerzen
Noun-BodyX Hiccup Schluckauf
Noun-NonPh Very carefully chosen Sehr sorgfältig ausgewählt
 X
Noun-NonPhX Pace (step) Tempo
Noun-NonPhX Step (pace) Schritt (Tempo)
Noun-NonPhX Achievement (Accomplishment) Leistung (Leistung)
Noun-NonPhX Acting Schauspielkunst
Noun-NonPhX Answer (reply) Antwort (Antwort)
Noun-NonPhX Answering one's own question (wondering to 

oneself)
Die eigene Frage beantworten (sich fragen)

Noun-NonPhX Feat (a feat) Leistung/ Kunststück (eine Leistung)
Noun-NonPhX Feedback Rückmeldung
Noun-NonPhX Foreword Vorwort
Noun-NonPh Fulfillment Erfüllung
Noun-NonPhX Introduction Einführung
Noun-NonPhX Message Nachricht
Noun-NonPhX Performance (achievement; feat) Leistung (Leistung; Leistung)
Noun-NonPh Performance improvement Leistungsverbesserung
Noun-NonPhX Promise Versprechen
Noun-NonPh Empty promises Leere Versprechungen
Noun-NonPhX Realization (actualization) Verwirklichung (Verwirklichung)
Noun-NonPhX Realization (implementation; actualization) Realisierung (Durchführung; Aktualisierung)
Noun-NonPhX Realization (awareness) Erkenntnis (Bewusstsein)
Noun-NonPhX Reaction Reaktion



Noun-NonPhX Reply Antwort
Noun-NonPhX Response Antwort
Noun-NonPh Stage acting Bühnenschauspiel
Noun-NonPh Substantive response (substantive comment) Inhaltliche Antwort (inhaltlicher Kommentar)

Noun-NonPhX Review (revision) Überprüfung (Revision)
Noun-NonPh Revision Revision
Noun-NonPhX Signature Unterschrift
Noun-NonPhX Speed Geschwindigkeit
 X
Noun-NonPh Vigilance Wachsamkeit
Noun-NonPhX Advise (advice; consultation) Beratung (beraten; beratung)
Noun-NonPh Piece of advice Ratschlag
Noun-NonPhX Clear explanation Klare Erklärung
Noun-NonPh Complete destruction Völlige Zerstörung
Noun-NonPhX Destruction (extermination; extinction; 

annihilation)
Zerstörung (Ausrottung; Auslöschung; Vernichtung)

Noun-NonPh Excessive or unjustifiable self-defense 
(defence)

Übermäßige oder ungerechtfertigte Selbstverteidigung 
(Verteidigung)

Noun-NonPh Guidance Orientierungshilfe
Noun-NonPhX Help (assistance; the help; aid) Hilfe (Unterstützung; die Hilfe; Hilfe)
Noun-NonPhX Maintenance Wartung
Noun-NonPhX Maintenance procedure Wartungsverfahren
Noun-NonPhX Number one (first; first place) Nummer eins (erster; erster Platz)
Noun-NonPh Oppression (suppression; repression) Unterdrückung (Unterdrückung; Unterdrückung)
Noun-NonPhX Persecution Verfolgung
Noun-NonPh Ramming attack (charging attack; hurling 

oneself (at))
Rammangriff (Sturmangriff; sich (auf) schleudern)

Noun-NonPhX Recommendation Empfehlung
Noun-NonPhX Rescue Rettung
Noun-NonPhX Rescue operation Notoperation
Noun-NonPhX Sabotage Sabotage
Noun-NonPhX Simultaneous occurrence (happening at the 

same time)
Gleichzeitiges Auftreten (zur gleichen Zeit geschehen)

Noun-NonPh Stroke Schlaganfall
Noun-NonPhX Support (assistance) Unterstützung (Hilfe)
Noun-NonPh Emotional support Emotionale Unterstützung
Noun-NonPhX Terrorist attack Terroranschlag
Noun-NonPhX Terrorist organization Terroristische Organisation
Noun-NonPhX Top recommendation ((something) highly 

recommended)
Top-Empfehlung ((etwas) sehr empfehlenswert)

Noun-NonPh Well meant advice Gut gemeinter Rat
 X
Noun-NonPhX Acceptance Annahme
Noun-NonPh Acknowledgment Wissen
Noun-NonPhX Adherence (to) Einhaltung (an)
Noun-NonPhX Compliance (compliancy; compliant) Einhaltung/ Compliance (Compliance; konform)
Noun-NonPhX Connection (link) Verbindung (Link)
Noun-NonPhX Duty (one's duty; one's part) Pflicht (seine Pflicht; sein Teil)



Noun-NonPhX Evacuation advisory (official advice to 
evacuate )

Evakuierungsberatung (offizielle Evakuierungsempfehlung)

Noun-NonPhX Own responsibility Eigenverantwortung
Noun-NonPhX Prohibition (ban) Verbot (Verbot)
Noun-NonPh Abstaining from smoking (quitting smoking) Auf das Rauchen verzichten (mit dem Rauchen aufhören)
Noun-NonPhX Handling (the handling) Handhabung (die Handhabung)
Noun-NonPh Handle with care Mit Vorsicht behandeln
Noun-NonPh Handle with integrity Gehen Sie mit Integrität vor
Noun-NonPh Liability Haftung
Noun-NonPh Observance (of) Beachtung/ Einhaltung (von)
Noun-NonPh Prohibition of smoking (no smoking; no 

smoking allowed)
Rauchverbot (Rauchen verboten; Rauchen verboten)

Noun-NonPhX Receipt (receiving) Erhalt/ Quittung (Empfang)
Noun-NonPh Receptor Rezeptor
Noun-NonPhX Rejection (refusal) Ablehnung (Ablehnung)
Noun-NonPhX Relationship (connection) Beziehung (Verbindung)
Noun-NonPhX Personal relationship Persönliche Beziehung
Noun-NonPhX Responsibility (duty) Verantwortung (Pflicht)
Noun-NonPhX Self-service Selbstbedienung
Noun-NonPhX Service (help; assistance; care) Service (Hilfe; Beistand; Betreuung)
Noun-NonPhX Service (of goods; providing for free) Dienstleistung (von Waren; unentgeltliche Bereitstellung)
Noun-NonPhX Service (responsibility; task) Dienst (Verantwortung; Aufgabe)
Noun-NonPhX 24 hours service (twenty four hours service) 24-Stunden-Service (24-Stunden-Service)
Noun-NonPhX Delivery service Lieferservice
Noun-NonPhX Postal service Postdienst
Noun-NonPhX Super-dimensional Superdimensional
Noun-NonPhX Ultra-wide-angle (photography) Ultraweitwinkel (Fotografie)
Noun-NonPhX Well willing (accepting) Wohlwollend (annehmend)
 X
Noun-Other Admonishment Ermahnung
Noun-Other Ammunition Munition
Noun-Other Ancient lore Alte Überlieferung
Noun-Other Awe Scheu
Noun-Other Beacon Leuchtfeuer
Noun-Other Beauty Schönheit
Noun-Other Betrayal Verrat
Noun-Other Bullet Kugel
Noun-Other Cache Zwischenspeicher
Noun-Other Camaraderie Kameradschaft
Noun-Other Carefully consider (consider carefully) Sorgfältig überlegen (sorgfältig abwägen)
Noun-Other Chaos Chaos
Noun-Other Clarification Klärung
Noun-Other Commotion Aufregung
Noun-Other Concern Sorge
Noun-Other Confrontation Konfrontation
Noun-Other Conspiracy Verschwörung
Noun-Other Dedication Hingabe
Noun-Other Demeanor Haltung
Noun-Other Demise Ableben
Noun-Other Depravity Verderbtheit



Noun-Other Depth (depths) Tiefe (Tiefen)
Noun-Other Duty Pflicht
Noun-Other Eloquence Beredsamkeit
Noun-Other Engagement Engagement
Noun-Other Facade Fassade
Noun-Other Familiarity Vertrautheit
Noun-Other Flesh wound Fleischwunde
Noun-Other Goblet Kelch
Noun-Other Hush Stille
Noun-Other Interpretation Deutung
Noun-Other Laughter Lachen
Noun-Other Lingering gaze Verweilender Blick
Noun-Other Malevolence Böswilligkeit
Noun-Other Merriment Heiterkeit
Noun-Other Mutiny Meuterei
Noun-Other Personality Persönlichkeit
Noun-Other Pouch Beutel
Noun-Other Quote (quotes) Zitat (Zitate)
Noun-Other Refuge Zuflucht
Noun-Other Scandal Skandal
Noun-Other Scarcity Knappheit
Noun-Other Scrutiny Prüfung
Noun-Other Serendipity Glücklicher Zufall
Noun-Other Slavery Sklaverei
Noun-Other Solace Trost
Noun-Other Suspicion Verdacht
Noun-Other Symphony Symphonie
Noun-Other Tension Spannung
Noun-Other Vow (vows) Gelübde (Gelübde)
 
Noun-SpiritX God (the Eternal) Gott (der Ewige)
Noun-SpiritX God (deity) Gott (Gottheit)
Noun-SpiritX Reason to live Lebensgrund
Noun-Spirit Arcadian Arkadisch
Noun-SpiritX Beneficence Wohltätigkeit
Noun-SpiritX Divinity Gottheit
Noun-Spirit The Divine Die göttliche/ Das Göttliche
Noun-SpiritX Eternity Ewigkeit
Noun-SpiritX Glory Herrlichkeit/ Ruhm
Noun-SpiritX Heaven Himmel/ Paradies
Noun-SpiritX Immortality Unsterblichkeit
Noun-SpiritX Goodness Güte
Noun-SpiritX Evil Teuflisch
Noun-SpiritX Good cause Guter Zweck
Noun-SpiritX Good deeds Gute Taten
Noun-SpiritX Bad deeds (misdeed; wrongdoings) Schlechte Taten (Fehltaten; Missetaten)
Noun-SpiritX Underworld Unterwelt
 
Noun-SpiritX Buddhism Buddhismus
Noun-SpiritX Christianity Christentum



Noun-SpiritX Confucianism Konfuzianismus
Noun-SpiritX Hinduism Hinduismus
Noun-SpiritX Judaism Judentum
Noun-Spirit Native Indian Spirituality Spiritualität der indianischen Ureinwohner
Noun-SpiritX Paganism Heidentum
Noun-Spirit Pantheism (Animism) Pantheismus (Animismus)
Noun-Spirit Shamanism Schamanismus
Noun-SpiritX Shinto (Shintoism) Shinto (Shintoismus)
Noun-SpiritX Taoism Taoismus
 X
Noun-SpiritX Buddha Buddha
Noun-SpiritX Holy Heilig
Noun-SpiritX Belief (conviction) Glaube (Überzeugung)
Noun-Spirit Conviction (belief) Überzeugung (Glaube)
Noun-SpiritX Religion Religion
Noun-SpiritX Saint Heilige
Noun-Spirit (fixing) Boundaries for religious practices (Festlegung) Grenzen für religiöse Praktiken
Noun-Spirit An incredibly short span of time (i.e. the time 

occupied by a single thought) 
Eine unglaublich kurze Zeitspanne (d.h. die Zeit, die von 
einem einzigen Gedanken eingenommen wird) 

Noun-Spirit Ave Maria (prayer) (Hail Mary ) (From La n) Ave Maria (Gebet) (Ave Maria) (aus dem Lateinischen)
Noun-Spirit Buddha's name (esp. when used in prayer)  

(Buddhism)
Buddhas Name (besonders wenn er im Gebet verwendet 
wird)  (Buddhismus)

Noun-Spirit Ceremony (rite; ritual; service) Zeremonie (Ritus; Ritual; Gottesdienst)
Noun-Spirit Errand (mission; going as envoy) Besorgung (Mission; als Gesandter gehen)
Noun-Spirit Pigeon seen on the morning of the New Year 

(e.g. as one is going to the shrine or temple 
for the New Year prayers)

Taube, die am Morgen des neuen Jahres gesehen wird (z. B. 
wenn man zum Schrein oder Tempel für die Neujahrsgebete 
geht)

Noun-Spirit Predestination Prädestination
Noun-Spirit Prohibition (of items, people, spirits, etc. that 

would hinder Buddhist practice) 
Verbot (von Gegenständen, Menschen, Geistern usw., die die 
buddhistische Praxis behindern würden) 

Noun-Spirit Reincarnation Reinkarnation
Noun-SpiritX Ritual (rite) Ritual (Ritus)
Noun-Spirit Sacrifice Opfern
Noun-Spirit Service (ministry; church work) Dienst (Dienst; Kirchenarbeit)
Noun-Spirit The six written characters of Buddha's name 

(used in prayer) (Buddhism)
Die sechs Schriftzeichen von Buddhas Namen (im Gebet 
verwendet) (Buddhismus)

 X
Noun-SpiritX Spirit Geist
Noun-Spirit Spiritual Spirituell
Noun-SpiritX Aura Aura
Noun-SpiritX Energy Energie
Noun-Spirit Enigma Rätsel
Noun-Spirit Faith Glaube
Noun-Spirit Intent of a request Absicht einer Anfrage
Noun-SpiritX Magic Magie/ Zauber
Noun-SpiritX Miracle Wunder
Noun-Spirit Mystery Geheimnis
Noun-Spirit Shrouded in mystery Geheimnisumwittert
Noun-Spirit Supernatural (supernaturally) Übernatürlich (übernatürlich)
Noun-Spirit Ray of hope (ray of light) Hoffnungsschimmer (Lichtstrahl)



Noun-Spirit Vibe (the vibe; zing; energy; atmosphere) Stimmung (die Stimmung; Zing; Energie; Atmosphäre)
Noun-SpiritX Wish (a wish) Wunsch (ein Wunsch)
Noun-Spirit Wonder (a wonder) ein Wunder
 X
Noun-SpiritX Prayer Gebet
Noun-SpiritX Prayer (grace (at meals) ) Gebet (Gnade (zu den Mahlzeiten) )
Noun-SpiritX Baptism Taufe
Noun-Spirit Baptism by fire Feuertaufe
Noun-Spirit Being deep in prayer (praying devoutly to 

Amida Buddha ) (Buddhism)
Versunken im Gebet sein (inbrünstig zu Amida Buddha 
beten) (Buddhismus)

Noun-Spirit Clapping one's hands in prayer (at a shrine) Zum Gebet in die Hände klatschen (an einem Schrein)
Noun-Spirit Clasping chopsticks between one's hands as in 

a gesture of prayer (a breach of etiquette)
Essstäbchen wie in einer Gebetsgeste zwischen den Händen 
halten (Verstoß gegen die Etikette)

Noun-Spirit Closing one's eyes and joining one's hands 
together in prayer

Die Augen schließen und die Hände zum Gebet falten

Noun-Spirit Complete concentration on one subject (usu. 
prayer); one-practice absorption 

Vollständige Konzentration auf ein Thema (üblicherweise 
Gebet); One-Practice-Absorption

Noun-Spirit Hundred times worship (walking back and 
forth a hundred times before a shrine, 
offering a prayer each time )

Hundert Mal Anbetung (hundert Mal vor einem Schrein hin 
und her gehen, jedes Mal ein Gebet sprechen)

Noun-Spirit Idolatry Götzendienst
Noun-Spirit Imperial prayer Kaiserliches Gebet
Noun-Spirit Join one's hands in prayer; pray with (the 

palms of) one's hands together
falte deine Hände im Gebet; bete mit (den Handflächen) 
zusammengelegten Händen

Noun-Spirit Prayer (heartfelt wish) Gebet (Herzenswunsch)
Noun-Spirit Prayer (to get rid of misfortune, disease, etc.) 

(incantation; faith healing)
Gebet (um Unglück, Krankheit usw. loszuwerden) 
(Beschwörung; Glaubensheilung)

Noun-Spirit Prayer and austerities Gebet und Sparmaßnahmen
Noun-Spirit Prayer beads Gebetskette
Noun-Spirit Prayer flag Gebetsfahne
Noun-Spirit Prayer request Gebetsanliegen
Noun-Spirit Prayer rope Gebetsseil
Noun-Spirit Prayer to a god Gebet zu einem Gott
Noun-Spirit Retirement (to a temple of shrine) for prayer Zurückziehen (zu einem Tempel des Schreins) zum Gebet

Noun-Spirit Ritual prayer Rituelles Gebet
Noun-Spirit Rosary (string of prayer beads) Rosenkranz (Kette aus Gebetsperlen)
Noun-Spirit Shinto or Buddhist prayer Shinto oder buddhistisches Gebet
Noun-SpiritX Silent prayer Stilles Gebet
Noun-Spirit Veneration Verehrung
Noun-Spirit Vespers (evening prayer) Vesper (Abendgebet)
Noun-Spirit Visiting a shrine or temple to give thanks for 

the fulfilment of a prayer
Einen Schrein oder Tempel besuchen, um für die Erfüllung 
eines Gebets zu danken

Noun-Spirit Worship (adoration; admiration; reverence) Anbetung (Anbetung; Bewunderung; Ehrfurcht)
Noun-Spirit Yoga Yoga
Noun-Spirit Zen monk's early morning meal Das Frühstück eines Zen-Mönchs am frühen Morgen
 X



Noun-Spirit Grace (of God, Buddha, etc., esp. as attained 
through rightful actions, prayer, adherence to 
one's faith, etc.) (blessing; miracle )

Gnade (Gottes, Buddhas etc., besonders erlangt durch 
rechtmäßige Taten, Gebete, Festhalten am eigenen Glauben 
etc.) (Segen; Wunder)

Noun-SpiritX Blasphemy (blasphemous) Blasphemie (blasphemisch)
Noun-SpiritX Blessing (a blessing) Segen (ein Segen)
Noun-SpiritX Divine grace (divine favour ) Göttliche Gnade (göttliche Gunst)
Noun-SpiritX Pilgrimage Pilgerfahrt
Noun-SpiritX Redemption (salvation) Erlösung (Erlösung)
Noun-Spirit Repentance Buße
Noun-SpiritX Salvation Erlösung
Noun-Spirit Sermon Predigt
Noun-SpiritX Wisdom Weisheit
Noun-SpiritX Wise words Weise Worte
Noun-Spirit Words of wisdom (Wise words) Worte der Weisheit (Weise Worte)
Noun-Spirit Written prayer for a shrine or Buddhist temple Schriftliches Gebet für einen Schrein oder buddhistischen 

Tempel
 X
Noun-Spirit Amulet (charm) Amulett (Charme)
Noun-Spirit Astrology Astrologie
Noun-Spirit Charm (incantation; spell; curse) Zauber (Beschwörung; Zauber; Fluch)
Noun-Spirit Divination Divination
Noun-Spirit Magical spell Zauberspruch/ Magischer Zauber/ Fluch/ Zauberei
Noun-Spirit Oracle Orakel
Noun-SpiritX Premonition Vorahnung
Noun-Spirit Spell (incantation; magical powers) Zauber (Beschwörung; magische Kräfte)
Noun-Spirit Talisman (lucky charm) Talisman (Glücksbringer)
 X
Noun-Spirit All life is connected Alles Leben ist miteinander verbunden
Noun-Spirit All things must pass; all worldly things are 

impermanent  (Buddhism)
Alle Dinge müssen vorübergehen; Alle weltlichen Dinge sind 
vergänglich (Buddhismus)

Noun-Spirit All worldly phenomena; meritorious acts 
leading to enlightenment  (Buddhism)

Alle weltlichen Phänomene; verdienstvolle Taten, die zur 
Erleuchtung führen (Buddhismus)

Noun-Spirit Attainment of one's most cherished desire; 
one's earnest prayer being answered

Verwirklichung des am meisten geschätzten Wunsches; 
jemandes ernsthaftes Gebet wird erhört

Noun-Spirit Fulfilment of a vow; one's earnest prayer 
being answered

Erfüllung eines Gelübdes; jemandes ernsthaftes Gebet wird 
erhört

Noun-Spirit Giving rise to the desire to save all sentient 
beings  (Divine vow)

Den Wunsch hervorrufen, alle Lebewesen zu erretten 
(Göttliches Gelübde)

Noun-Spirit Pressing one's hands together in prayer Zusammenpressen der Hände zum Gebet
Noun-Spirit Prophecy Prophezeiung
Noun-Spirit Realization of a great ambition (attainment of 

one's most cherished desire; one's earnest 
prayer being answered)

Verwirklichung eines großen Ehrgeizes (Erfüllung des größten 
Wunsches; Erhörung eines ernsthaften Gebets)

Noun-Spirit Sense of the vanity of life (perception of the 
evanescence of life)

Sinn für die Eitelkeit des Lebens (Wahrnehmung der 
Vergänglichkeit des Lebens)

Noun-Spirit The (fast) pace at which life passes, and thus 
the nearness of death (promptitude of the 
changes of the times )

Das (schnelle) Tempo, in dem das Leben vergeht, und damit 
die Nähe des Todes (Schnelligkeit des Wandels der Zeit)



Noun-Spirit Uncertainty (transiency; impermanence; 
mutability)  (Buddhism)

Unsicherheit (Vergänglichkeit; Vergänglichkeit; 
Wandelbarkeit)  (Buddhismus)

Noun-Spirit Vow (religious vow) Gelübde (religiöses Gelübde)
Noun-Spirit Wind of impermanence (that ends people 

lives, like the wind scattering a flower's 
petals)  (Idioma c expression)

Wind der Vergänglichkeit (der Menschenleben beendet, wie 
der Wind die Blütenblätter einer Blume zerstreut) 
(Idiomatischer Ausdruck)

 X
Noun-Spirit Meditation Meditation
Noun-Spirit State of deep meditation Zustand tiefer Meditation
Noun-Spirit Calmness of the heart (enlightenment) 

( Buddhism)
Ruhe des Herzens (Erleuchtung) ( Buddhismus)

Noun-Spirit Cerical appearance (appearance of a priest ) * 
(Buddhism)

Cerical Aussehen (Erscheinen eines Priesters) * (Buddhismus)

Noun-Spirit Dedication to spiritual improvement (esp. 
through Zen meditation)

Engagement für spirituelle Verbesserung (insbesondere 
durch Zen-Meditation)

Noun-Spirit Enlightenment (illumination) Erleuchtung (Erleuchtung)
Noun-Spirit Epiphany Offenbarung
Noun-Spirit Five gates of mindfulness: worship, praise, 

vows, observation, prayers for the dead 
( Buddhism)

Fünf Tore der Achtsamkeit: Anbetung, Lob, Gelübde, 
Beobachtung, Gebete für die Toten ( Buddhismus)

Noun-Spirit Homa stick; stick on which prayers are 
written, then ritually burnt before an idol to 
ask for blessings ( Buddhism)

Homa-Stick; Stick, auf dem Gebete geschrieben stehen, dann 
rituell vor einem Götzen verbrannt, um um Segen zu bitten 
( Buddhismus)

Noun-Spirit Making someone renounce worldly desires in 
order to concentrate on Buddha's teachings  
(Buddhism)

Jemanden dazu bringen, auf weltliche Wünsche zu 
verzichten, um sich auf Buddhas Lehren zu konzentrieren 
(Buddhismus)

Noun-Spirit Merciful heart (compassion; mercy; 
benevolence)

Barmherziges Herz (Mitgefühl; Barmherzigkeit; Wohlwollen)

Noun-Spirit Samadhi (state of intense concentration 
achieved through meditation) 

Samadhi (Zustand intensiver Konzentration, der durch 
Meditation erreicht wird) 

Noun-Spirit Teachings of Buddha (condition of the 
universe at creation; in the pure land 
teachings)

Lehren des Buddha (Zustand des Universums bei der 
Schöpfung; in den Reinen Landlehren)

 X
Noun-Spirit Amen (hail) Amen (Heil)
Noun-Spirit Devoting one's life to the Buddha; obeying 

the Buddha's teachings  (Buddhism)
Dem Buddha sein Leben widmen; den Lehren des Buddha 
gehorchen (Buddhismus)

Noun-Spirit Illusion Illusion
Noun-Spirit Karma (your deeds; the power of action-

reaction)
Karma (deine Taten; die Kraft der Aktion-Reaktion)

Noun-Spirit Most formal form of a prayer  (Buddhism) Formellste Form eines Gebets (Buddhismus)
Noun-Spirit Prayer book Gebetsbuch
Noun-Spirit Prayer meeting Gebetstreffen
Noun-Spirit Sacred books (scriptures) Heilige Bücher (Schriften)
Noun-Spirit Scripture Schrift
Noun-Spirit Surreal Surreal
Noun-Spirit Sutra (sutras; holy writing) Sutra (Sutras; heilige Schrift)
Noun-Spirit The power of prayer Die Kraft des Gebets
Noun-Spirit The wheel of life Das Rad des Lebens
 X



Noun-Spirit Glory to the Sutra; Hail Lotus Sutra  (Buddhism) Ehre dem Sutra; Gegrüßet seist du, Lotus-Sutra (Buddhismus)

Noun-Spirit Homage to the Three Jewels (Buddha, 
Dharma and Sangha)  (Buddhism)

Hommage an die Drei Juwelen (Buddha, Dharma und Sangha)  
(Buddhismus)

Noun-Spirit Incantation and prayer Beschwörung und Gebet
Noun-Spirit Memorial service (prayers for the repose of 

the soul)
Gedenkgottesdienst (Gebete für die Ruhe der Seele)

Noun-Spirit Prayer service for a good crop Gebetsgottesdienst für eine gute Ernte
Noun-Spirit Preaching down; breaking down someone's 

false beliefs through confrontation (in order 
to convert them to the right faith) 

Nieder predigen; die falschen Überzeugungen einer Person 
durch Konfrontation abbauen (um sie zum richtigen Glauben 
zu bekehren) 

Noun-Spirit Transfer of merit Übertragung von Verdiensten
Noun-Spirit Votive tablet (wooden tablet filled out with a 

prayer written on it, can be with pictures)
Votivtafel (Holztafel, ausgefüllt mit einem darauf 
geschriebenen Gebet, kann mit Bildern versehen sein)

 X
Noun-Spirit Ark of the Covenant (Judaism) Bundeslade (Judentum).
Noun-Spirit Bible studies Bibelstudien
Noun-Spirit Born again Wiedergeboren
Noun-Spirit Cross (for crucifixion) (the Cross (of Christ)) Kreuz (für die Kreuzigung) (das Kreuz (von Christus))
Noun-Spirit Enter through the narrow gate (for wide is the 

gate and broad is the road that leads to 
destruction); enter ye in at the strait gate  
(Christianity; Proverb, from Matthew 7:13)

Tritt ein durch das schmale Tor (denn breit ist das Tor und 
breit der Weg, der ins Verderben führt); Tretet ein durch das 
enge Tor (Christentum; Sprichwort aus Matthäus 7:13)

Noun-Spirit God's love is everywhere Gottes Liebe ist überall
Noun-Spirit Gospel (teachings or revelations of Christ) 

(Christianity)
Evangelium (Lehren oder Offenbarungen Christi) 
(Christentum)

Noun-Spirit Jesus Christ Jesus Christus
Noun-Spirit King James Bible King-James-Bibel
Noun-Spirit Knock, and it shall be opened unto you; God 

answers prayers  (Chris anity; Proverb, from 
Matthew 7:7)

Klopft an, und es wird euch aufgetan; Gott erhört Gebete 
(Christentum; Sprichwort aus Matthäus 7:7)

Noun-Spirit Love your enemies  (Proverb, from Ma hew 
5:44)

Liebt eure Feinde (Sprichwort aus Matthäus 5:44)

Noun-Spirit New Testament (Christianity) Neues Testament (Christentum)
Noun-Spirit Old Testament (Christianity) Altes Testament (Christentum)
Noun-Spirit Prayer to Saint Michael Gebet zum Heiligen Michael
Noun-Spirit Resurrection Auferstehung
Noun-Spirit Revelation (book of the Bible) (the 

Apocalypse )
Offenbarung (Buch der Bibel) (Apokalypse)

Noun-Spirit The Bible (Christianity) Die Bibel (Christentum)
Noun-Spirit The Lord's Prayer (Christianity) Das Vaterunser (Christentum)
Noun-Spirit The strait gate (in the Bible) (the narrow gate) Das enge Tor (in der Bibel) (das schmale Tor)

Noun-Spirit Torah (Hebrew Bible) Thora (hebräische Bibel)
 X
Noun-Spirit Continuously burning light (e.g. at a Buddhist 

altar) 
Dauerbrennendes Licht (z. B. an einem buddhistischen Altar) 

Noun-Spirit Phosphorescent lights seen at sea at night 
(lights that can be seen on the altar of gods, 
intended as an offering )

Phosphoreszierende Lichter, die nachts auf See zu sehen sind 
(Lichter, die auf dem Altar der Götter zu sehen sind, als 
Opfergabe gedacht)



Noun-Spirit Until the end of the universe Bis zum Ende des Universums
Noun-Spirit Until the end of time Bis zum Ende der Zeit
Noun-Spirit Water lantern (water lamp) * (a type of lamp 

that floats on the surface of the water. It is 
also known as a river lamp or lake lamp etc., 
depending on the water body in which the 
water lamp is floated)

Wasserlaterne (Wasserlampe) * (eine Art Lampe, die auf der 
Wasseroberfläche schwimmt. Sie wird auch als Flusslampe 
oder Seelampe usw. bezeichnet, je nach Gewässer, in dem 
die Wasserlampe schwimmt)

 X
Grammar Cat painting (cat picture) Katzenmalerei (Katzenbild)
Grammar Combination of Kanji Kombination von Kanji
 
Expression - Expressions may be hard to translate in 

another language and often do not exist, or 
there may be some similar fixed expression or 
way of saying

Expression A dime a dozen Nichts besonderes
Expression A project boat Ein Projektboot
Expression A project house Ein Projekthaus
Expression A real knockout Ein echter Knockout
Expression A thing of beauty Eine Sache der Schönheit
Expression A way with words Eine Art mit Worten/ Ein Weg mit Worten
Expression Around the corner Um die Ecke
Expression Beg to differ Da bin ich anderer Meinung
Expression Bought the farm Habe den Bauernhof gekauft
Expression Call it a day Nennen es einen Tag
Expression Caught red handed Auf frischer Tat ertappt
Expression Cut the cord Das Seil abschneiden
Expression Do not buy it Kauf es nicht
Expression Down the drain Im Eimer
Expression Down the line (along the line) Auf der ganzen Linie (auf der ganzen Linie)
Expression Down to the wire Unten zur Leitung
Expression Empty handed Mit leeren Händen
Expression For one's sake (for his sake) Um eines selbst willen (um seinetwillen)
Expression For the birds Für die Vögel
Expression Game plan Spielplan
Expression Get in character Werden Sie Charakter
Expression In character Im Charakter
Expression Out of character Außerhalb des Charakters
Expression Gets my goat Bekommt meine Ziege
Expression Give the benefit of the doubt Geben Sie im Zweifelsfall den Vorteil
Expression Glow-up Leuchtend
Expression Good things come to those who wait Gute Dinge kommen zu denen, die warten
Expression Graveyard shift Nachtschicht
Expression Green thumb (green thumbs) Grüner Daumen (Grüne daumen)
Expression Gun-shy (gun shy; a little gun shy) Waffenscheu (waffenscheu; ein wenig waffenscheu)
Expression Headspace Kopfraum
Expression Heart of the matter Kern der Sache
Expression Henpecked Pantoffeln
Expression Hunch (a hunch) Ahnung (eine Ahnung)
Expression I am all ears Ich bin ganz Ohr



Expression I am all yours Ich gehöre ganz Dir
Expression I am on a stakeout Ich bin auf einer Überwachungsmaßnahme
Expression In person (in the flesh) Persönlich (im Fleisch)
Expression In the air In der Luft
Expression In the ballpark Im Baseballstadion
Expression It is up to you Es liegt an dir
Expression Itchy feet Juckende Füße
Expression Joined at the hip An der Hüfte verbunden
Expression Just a hunch feeling Nur eine Ahnung
Expression Leap of faith Glaubens Sprung
Expression Lightning in a bottle Blitz in einer Flasche
Expression Make believe Glauben machen
Expression Make earnest Machen Sie es ernst
Expression Monkey business Unfug
Expression Off the wall Von der Wand
Expression On the money Auf das Geld
Expression One's hands are tied Da sind einem die Hände gebunden
Expression Out of your league Außerhalb deiner Liga
Expression Pay one's respects Erweisen Sie jemandem seinen Respekt
Expression Piece of cake Stück Kuchen
Expression Piece of work Arbeit
Expression Play no part in this (play no part in it) Spielen Sie keine Rolle dabei (spielen Sie keine Rolle dabei)
Expression Plenty of fish in the sea Reichlich Fisch im Meer
Expression Plus one (a plus one) Plus eins (ein plus eins)
Expression Pretty as a picture Hübsch wie ein Bild
Expression Reactionary piece Reaktionäres Stück
Expression Rules lawyer Anwalt für Regeln
Expression See you later alligator Bis später, Alligator
Expression Slap on the wrist Schlag auf das Handgelenk
Expression Social hour Gesellige Stunde
Expression Something is off (something feels off) Etwas stimmt nicht (etwas fühlt sich falsch an)
Expression Stumble over one's words Über seine Worte stolpern
Expression Swamped Überschwemmt
Expression Talk through one's hat Sprechen Sie durch Ihren Hut
Expression The ball is in your court Der Ball liegt bei Ihnen
Expression The end of a rainbow Das Ende eines Regenbogens
Expression Through the roof Durch das Dach
Expression Throw oil on the fire Öl ins Feuer werfen
Expression Timely manner (timely fashion) Zeitgemäße Art und Weise/ Pünktliche Art und Weise 

(Zeitgemäße Mode/ Rechtzeitig)
Expression To act like nothing has happened So tun, als wäre nichts passiert
Expression To bank on Darauf kann man sich verlassen
Expression To be behind the eight ball Hinter der Acht sein
Expression To be down to the wire Um es auf den Punkt zu bringen
Expression To be in for (to be in for it) Da sein (dabei sein)
Expression To be in the race Im Rennen sein
Expression To be knocked about Umgehauen werden
Expression To be up for (to be up for it; to be in for) Bereit sein für (dazu bereit sein/ dafür bereit sein)
Expression To blow away (to kill) Wegblasen (töten)
Expression To break the bad news Um die schlechten Nachrichten zu überbringen



Expression To bring to light (to to see the light of day; to 
be revealed)

Ans Licht bringen (das Licht der Welt erblicken; offenbart 
werden)

Expression To buy in Zum Einkaufen
Expression To call the shots Den Ton angeben
Expression To catch unprepared Unvorbereitet erwischen
Expression To come around Vorbei kommen
Expression To come clean Um sauber zu werden
Expression To cook the books Betrug begehen
Expression To deserve the best Das Beste verdienen
Expression To deserve better Um etwas Besseres zu verdienen
Expression To draw a line (to draw a border) Eine Linie zeichnen (eine Grenze zeichnen)
Expression To drop the ball Den Ball fallen lassen
Expression To fill in the blanks Um die Lücken zu füllen
Expression To find one's bearings (to get one's bearings) Sich orientieren (sich orientieren)
Expression To fire away Zum Abfeuern
Expression To freeze someone out Jemanden einfrieren
Expression To gang up on Um sich zusammenzutun
Expression To get a kick out of it Um Spaß daran zu haben
Expression To get ahead of the game Um dem Spiel einen Schritt voraus zu sein
Expression To get back on one's feet Wieder auf die Beine kommen
Expression To get it together Um es zusammenzubringen
Expression To get one's act together Sich zusammenreißen
Expression To get one's ducks in a row Die Enten hintereinander kriegen
Expression To get on top of something Etwas in den Griff bekommen
Expression To get on with something (to get on with it) Mit etwas weitermachen (damit weitermachen)
Expression To get the ball rolling Um den Ball ins Rollen zu bringen
Expression To get the upper hand (to gain the upper 

hand)
Die Oberhand gewinnen (die Oberhand gewinnen)

Expression To get up to speed (to be up to speed) Auf dem neuesten Stand sein (auf dem neuesten Stand sein)

Expression To get what you deserve (to get what one 
deserves)

Um zu bekommen, was man verdient (um zu bekommen, 
was man verdient)

Expression To give it a shot (to give something a shot) Um es auszuprobieren (um etwas auszuprobieren)
Expression To give it one's best shot Um sein Bestes zu geben
Expression To give one's word (i give you my word) Sein Wort geben (ich gebe dir mein Wort)
Expression To give some space Um etwas Platz zu schaffen
Expression To give someone a hand (to lend a hand) Jemandem eine Hand geben (eine Hand reichen)
Expression To give something a fair shake Etwas ordentlich durchschütteln
Expression To go behind one's back Hinter seinen Rücken gehen
Expression To go belly up Auf den Bauch gehen
Expression To go Dutch Niederländisch werden
Expression To go into overdrive Auf Hochtouren gehen
Expression To go to the bat Zum Schläger gehen
Expression To hit below the belt Unter die Gürtellinie schlagen
Expression To hit the mark Um ins Schwarze zu treffen
Expression To hit the road Sich auf den Weg machen
Expression To hold one's horses Seine Pferde halten
Expression To hold the line Um die Linie zu halten
Expression To jump on the bandwagon Auf den Zug aufspringen
Expression To keep at arm's length Um auf Distanz zu bleiben



Expression To keep at bay Um in Schach zu bleiben
Expression To kick the can Um gegen die Dose zu treten
Expression To knock one's socks off Sich aus den Socken hauen
Expression To know the score Den Punktestand kennen
Expression To launder money Um Geld zu waschen
Expression To lay low Untertauchen
Expression To lead the way (to go ahead) Den Weg weisen (vorangehen)
Expression To let someone down (i let you down) Jemanden im Stich lassen (ich habe dich im Stich gelassen)
Expression To let someone in on something Jemanden an etwas teilhaben lassen
Expression To level up Um aufzusteigen
Expression To look like a million dollars Wie eine Million Dollar aussehen
Expression To make a run Einen Lauf machen
Expression To make the cut Um den Schnitt zu machen
Expression To move the goalposts Um die Torpfosten zu verschieben
Expression To need elbow room Bewegungsspielraum brauchen
Expression To own up (to admit) Sich eingestehen (zugeben)
Expression To pack a punch Um einen Schlag einzustecken
Expression To pass the buck Den Schwarzen Peter weitergeben
Expression To play it by ear Um es nach Gehör zu spielen
Expression To pull one's leg Sich einmischen
Expression To pull something off (to pull it off) Etwas durchziehen (um es durchzuziehen)
Expression To put somebody on the spot (to put 

someone in a tight spot)
Jemanden in Bedrängnis bringen (jemanden in eine 
schwierige Lage bringen)

Expression To quit cold turkey Um den kalten Entzug zu beenden
Expression To run interference Störungen ausführen
Expression To shoot the breeze Um die Brise zu schießen
Expression To stand up for Aufstehen
Expression To stick one's neck out Den Kopf rausstrecken
Expression To stick to the plan (to stick to a plan) Sich an den Plan halten (sich an einen Plan halten)
Expression To take a gander (take a gander) (at/ in) Einen Blick darauf werfen (werfen Sie einen Blick darauf)
Expression To take a rain check Um einen Regencheck zu machen
Expression To take something too seriously Etwas zu ernst nehmen
Expression To think outside the box Über den Tellerrand hinaus denken
Expression To toe the line Um die Linie einzuhalten
Expression To vanish in smoke Im Rauch verschwinden
Expression To wow (to give a wow effect) To wow (um einen Wow-Effekt zu erzielen)
Expression To wrong someone (to wrong me; to wrong 

you)
Jemandem Unrecht tun (mir Unrecht tun; dir Unrecht tun)

Expression Top of the line Oben auf der Linie
Expression Touch base Touch-Basis
Expression Touch points Berührpunkte
Expression Up my alley In meiner Gasse
Expression Up to date (updated) Auf dem Laufenden/ Auf dem neuesten Stand (aktualisiert)
Expression Up to the hilt Bis zum Anschlag
Expression Up to the minute Auf die Minute genau
Expression Walk down memory lane Gehen Sie in die Vergangenheit zurück
Expression Wet behind the ears Grün hinter den Ohren
Expression Wet blanket Nasse Decke
Expression Wing it Improvisieren
Expression Your guess is as good as mine Deine Vermutung ist genauso gut wie meine



 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English German

Noun-AnmlX Animal Tier
Noun-AnmlX Young animal (cub) Jungtier (Jungtier)
Noun-AnmlX Livestock Vieh
Noun-AnmlX Pet (pets) Haustier (Haustiere)
Noun-AnmlX Tame Zähmen
Noun-AnmlX Wildlife Tierwelt
Noun-AnmlX Wild animal Wilde Tiere
 X
Noun-AnmlX Badger Dachs
Noun-AnmlX Bear Tragen
Noun-Anml Grizzly bear Grizzlybär/ Grislybär
Noun-Anml Polar bear Eisbär
Noun-AnmlX Bee Biene
Noun-Anml Brown bear/ Black bear Braunbär/Schwarzbär
Noun-AnmlX Beaver Biber
Noun-AnmlX Bull Stier
Noun-AnmlX Camel Kamel
Noun-AnmlX Cat Katze
Noun-Anml Black cat Schwarze Katze
Noun-Anml Pet cat (beloved cat) Hauskatze (geliebte Katze)
Noun-AnmlX Cheetah Gepard
Noun-AnmlX Chicken Huhn
Noun-AnmlX Cow Kuh
Noun-AnmlX Dog Hund
Noun-Anml Search dog (search and rescue dog) Suchhund (Such- und Rettungshund)
Noun-Anml Sniffer dog (tracking dog) Spürhund (Spürhund)
Noun-AnmlX Watchdog Wachhund
Noun-AnmlX Donkey Esel
Noun-Anml Dragonfly Libelle
Noun-Anml Dromedary Dromedar
Noun-AnmlX Elephant Elefant
Noun-AnmlX Fly (a fly) Fliege (eine Fliege)
Noun-AnmlX Fox Fuchs
Noun-AnmlX Giraffe Giraffe
Noun-AnmlX Goat Ziege
Noun-Anml Gorilla (ape) Gorilla (Affe)
Noun-AnmlX Horse Pferd
Noun-Anml Racehorse (race horse) Rennpferd (Rennpferd)
Noun-AnmlX Insect Insekt
Noun-AnmlX Lamb Lamm
Noun-AnmlX Lion Löwe

Vocabulary List - Nature & Animals



Noun-AnmlX Monkey Affe
Noun-AnmlX Mosquito Moskito
Noun-AnmlX Mouse Maus
Noun-AnmlX Panther Panther
Noun-Anml Puma Puma
Noun-Anml Raccoon Waschbär
Noun-Anml Raccoon dog Marderhund
Noun-AnmlX Rat Ratte
Noun-AnmlX Rodent Nagetier
Noun-AnmlX Rooster Hahn
Noun-AnmlX Sheep Schaf
Noun-AnmlX Spider Spinne
Noun-AnmlX Squirrel Eichhörnchen
Noun-AnmlX Tiger Tiger
Noun-AnmlX Wasp Wespe
Noun-AnmlX Wolf Wolf
Noun-Anml Dire wolf böser Wolf
Noun-Anml Wolf trap Wolfsfalle
Noun-AnmlX Zebra Zebra
Noun-Anml Early morning crowing of a rooster Am frühen Morgen kräht ein Hahn
 X
Noun-AnmlX Bird Vogel
Noun-AnmlX Bird chicks Vogelküken
Noun-AnmlX Bird's egg Vogelei
Noun-Anml Birds of the field Vögel des Feldes
Noun-AnmlX Birds of prey (predator birds) Greifvögel (Raubvögel)
Noun-AnmlX Albatross Albatros
Noun-Anml Buzzard Bussard
Noun-Anml Cormorant Kormoran
Noun-AnmlX Condor Kondor
Noun-AnmlX Coot Blässhuhn
Noun-AnmlX Crow Krähe
Noun-AnmlX Dove (pigeon) Taube (Taube)
Noun-AnmlX Duck (ducks) Ente (Enten)
Noun-AnmlX Duckling Entlein
Noun-AnmlX Eagle Adler
Noun-Anml Falcon Falke
Noun-Anml Flamingo Flamingo
Noun-AnmlX Goose (geese) Gans Gänse)
Noun-Anml Heron (blue heron) Reiher (Blaureiher)
Noun-AnmlX Lark Lerche
Noun-Anml Nightingale Nachtigall
Noun-AnmlX Owl Eule
Noun-AnmlX Parrot Papagei
Noun-Anml Pelican Pelikan
Noun-AnmlX Raven Rabe
Noun-AnmlX Running ducks (ducks that run) Laufende Enten (laufende Enten)
Noun-AnmlX Seagull Möwe
Noun-AnmlX Small bird Kleiner Vogel
Noun-AnmlX Sparrow Spatz



Noun-Anml Swallow Schwalbe
Noun-AnmlX Swan Schwan
Noun-AnmlX Vulture Geier
Noun-AnmlX Young bird (chick) Jungvogel (Küken)
Noun-AnmlX Flock Herde
Noun-AnmlX A flock of birds Ein Vogelschwarm
Noun-AnmlX Herd Herde
Noun-Anml Carrier pigeon Brieftaube
 X
Noun-AnmlX Fish Fisch
Noun-Anml Herring Hering
Noun-AnmlX Octopus (Squid) Oktopus (Tintenfisch)
Noun-AnmlX Salmon Lachs
Noun-AnmlX Shark Hai
Noun-Anml Shark attack Hai attacke
Noun-AnmlX Shellfish Schaltier
Noun-AnmlX Shrimps (prawn) Garnelen
Noun-Anml Trout Forelle
Noun-AnmlX Tuna Thunfisch
 X
Noun-Anml Reptile (reptiles) Reptil (Reptilien)
Noun-Anml Alligator Alligator
Noun-Anml Chameleon Chamäleon
Noun-AnmlX Crocodile Krokodil
Noun-AnmlX Frog Frosch
Noun-Anml Lizard Eidechse
Noun-Anml Iguana Leguan
Noun-Anml Gecko Gecko
Noun-Anml Salamander Salamander
Noun-AnmlX Snake Schlange
Noun-Anml Poisonous snake Giftschlange
Noun-Anml Toad Kröte
Noun-Anml Turtle (Tortoise) Schildkröte (Schildkröte)
Noun-Anml Dinosaur Dinosaurier
 X
Noun-MonsterX Monster Monster
Noun-MonsterX Angel (a good spirit) Engel (ein guter Geist)
Noun-MonsterBanshee Banshee
Noun-MonsterX Demon (evil spirit) Dämon (böser Geist)
Noun-MonsterX Dragon Drachen
Noun-MonsterX Dwarf Zwerg
Noun-MonsterFaerie (faeries) Faerie (Feen)
Noun-MonsterX Ghost Geist
Noun-MonsterGoblin Kobold
Noun-MonsterNature spirit Naturgeist
Noun-MonsterPegasus Pegasus
Noun-MonsterSpectre Gespenst
Noun-MonsterUndead Untote
Noun-MonsterUnicorn Einhorn
Noun-MonsterVampire Vampir



Noun-MonsterWerewolf Werwolf
 X
Noun-AnmlX Beak Schnabel
Noun-AnmlX Claw Klaue
Noun-AnmlX Tail Schwanz
Noun-Anml Talons Krallen
Noun-AnmlX Fang Fang
Noun-AnmlX Hoof Huf
Noun-Anml Horn (horns) Horn (Hörner)
Noun-AnmlX Paw (paws) Pfote (Pfoten)
Noun-Anml Tentacle (tentacles) Tentakel (Tentakel)
Noun-AnmlX Wing (wings) Flügel (Flügel)
 X
Noun-NaturX Nature Natur
Noun-NaturX Season Jahreszeit
Noun-NaturX Spring Frühling
Noun-NaturX Summer Sommer
Noun-NaturX Autumn Herbst
Noun-NaturX Winter Winter
Noun-NaturX Environment (the environment) Die Umgebung
Noun-NaturX Habitat Lebensraum
Noun-NaturX Harvest Ernte
Noun-NaturX Landscape Landschaft
Noun-NaturX Landscape (scenery) Landschaft (Landschaft)
Noun-Natur Landscape view Landschaftsansicht
Noun-NaturX Scenery Szenerie/ Landschaft
Noun-NaturX View Aussicht/ Sicht
Noun-NaturX Aerial photography Luftaufnahmen
Noun-NaturX Ecology (ecosystem) Ökologie (Ökosystem)
Noun-Natur Lingering summer heat Anhaltende Sommerhitze
Noun-Natur Nature reserve Naturschutzgebiete
Noun-Natur Overgrowth Überwucherung
Noun-Natur Rampant nature Wilde Natur
Noun-NaturX Summer breeze Sommerwind
Noun-NaturX Summertime Sommer
Noun-NaturX Hot summer Heißer Sommer
 
Noun-NaturX Vegetation Vegetation
Noun-NaturX Forest Wald
Noun-NaturX Wood (the woods) Wald (der Wald)
Noun-Natur Beech Buche
Noun-Natur Oakwood (oak wood) Oakwood (Eichenholz)
Noun-Natur Dense woods Dichte Wälder
Noun-NaturX Plant Pflanze
Noun-NaturX Tree Baum
Noun-Natur Tree bark Baumrinde
Noun-Natur Tree stump Baumstumpf
Noun-NaturX Treetop Baumkrone
Noun-Natur Oak tree Eiche
Noun-NaturX Bush Busch



Noun-Natur Acorn Eichel
Noun-Natur Bamboo stick Bambusstab
Noun-Natur Cold bath (cold shower) Kaltes Bad (kalte Dusche)
Noun-Natur Creeper Kriechpflanze
Noun-Natur Deforestation Abholzung
Noun-Natur Forest bathing Waldbaden
Noun-Natur Forestation (planting trees; to plant trees) Aufforstung (Bäume pflanzen; Bäume pflanzen)
Noun-NaturX Jungle Urwald
Noun-Natur Magical tree Magischer Baum
Noun-NaturX Olive tree Olivenbaum
Noun-NaturX Tree branch Ast
Noun-NaturX Tree leaf Baum Blatt
Noun-Natur Leaf vein Blattader
Noun-Natur Tree fruit Baumfrucht
Noun-Natur Tree trunk Baumstamm
Noun-Natur Tree twig Baumzweig
Noun-Natur Tree stump Baumstumpf
Noun-NaturX Tropical plant Tropische Pflanze
Noun-NaturX Tropical rainforest Tropischer Regenwald
Noun-NaturX Vine Ranke
Noun-Natur Water lily (water lilies) Seerose (wasserlilien)
Noun-Natur Willow (tree) Weide (baum)
Noun-Natur Willow vine Weidenrebe
Noun-NaturX Wood Holz
Noun-NaturX Wooden Hölzern
Noun-Natur Cedar wood Zedernholz
Noun-NaturX Firewood Brennholz
Noun-Natur Kindling wood Anzündholz
Noun-Natur Rosewood Rosenholz
 
Noun-FlowerX Flower Blume
Noun-Flower Buttercup Butterblume
Noun-FlowerX Dandelion Löwenzahn
Noun-FlowerX Daisy Gänseblümchen
Noun-FlowerX Ferns Farne
Noun-FlowerX Nettle Nessel
Noun-FlowerX Rose Rose
Noun-Flower Climbing roses Kletterrosen
Noun-Flower A violet Veilchen
 X
Noun-Natur Algae Algen
Noun-NaturX Beach Strand
Noun-Natur Beach life Strandleben
Noun-NaturX Coast (coastline; shore) Küste (Küste; Küste)
Noun-NaturX Island Insel
Noun-NaturX Lake See
Noun-NaturX River Fluss
Noun-NaturX Riverbed Flussbett
Noun-NaturX Ocean Ozean
Noun-NaturX Sea Meer



Noun-Natur Sea bathing Baden im Meer
Noun-NaturX Seaweed Seetang
Noun-NaturX Stream (flow) Strom
Noun-NaturX Pool Schwimmbad
Noun-NaturX Water puddle (pool of water) Wasserpfütze (Wasserbecken)
Noun-NaturX Whirlpool Whirlpool
Noun-NaturX A water well Ein Brunnen
Noun-NaturX A well Ein Brunnen
Noun-Natur Babbling Geplapper
Noun-Natur Bathing (in cold water) (showering) Baden (in kaltem Wasser) (Duschen)
Noun-Natur Bay (the gulf) Bucht (der Golf)
Noun-Natur Brook Bach
Noun-NaturX Cave (tunnel) Höhle (Tunnel)
Noun-Natur Cave in the rocks (Cave between the rocks) Höhle in den Felsen (Höhle zwischen den Felsen)
Noun-Natur Chasm Kluft
Noun-NaturX Canyon (ravine) Canyon (Schlucht)
Noun-NaturX Cliff (precipice) Klippe (Abgrund)
Noun-Natur Rigid cliff Starre Klippe
Noun-Natur Coral Koralle
Noun-Natur Coral reef Korallenriff
Noun-NaturX Ditch Graben
Noun-NaturX Dunes Dünen
Noun-NaturX Flood Flut
Noun-NaturX Hole Loch
Noun-NaturX Hot spring Heiße Quelle
Noun-NaturX Lagoon Lagune
Noun-NaturX Leak Ein Leck
Noun-NaturX Marsh Sumpf
Noun-Natur Mountain stream (mountain torrent) Gebirgsbach (Gebirgsbach)
Noun-NaturX Pond Teich/ Becken
Noun-Natur Across the pond Über den großen Teich
Noun-NaturX Rainbow Regenbogen
Noun-NaturX Reed Schilf
Noun-NaturX Reed stem Schilfstiel
Noun-NaturX Reef Riff
Noun-Natur Salt lake (lake of salt) Salzsee (Salzsee)
Noun-Natur Sandbank Sandbank
Noun-NaturX Spring (fountain) Frühling (Brunnen)
Noun-NaturX Swamp Sumpf
Noun-Natur Swampy Sumpfig
Noun-NaturX Tide (current; the tide; tidal) Gezeiten (Strömung; Gezeiten; Gezeiten)
Noun-NaturX High tide (high water; full tide) Flut (Hochwasser; Vollwasser)
Noun-NaturX Tornado (hurricane; cyclone) Tornado (Hurrikan; Zyklon)
Noun-NaturX Torrent (rapid stream; violently rushing 

stream)
Torrent (schneller Strom; heftig rauschender Strom)

Noun-Natur Torrential rain (cloudburst) Sintflutartiger Regen (Wolkenbruch)
Noun-NaturX Tsunami Tsunami
Noun-NaturX Undercurrent Unterströmung
Noun-NaturX Valley Schlucht
Noun-NaturX Waterfall Wasserfall



Noun-NaturX Water flood Wasserflut
Noun-NaturX Wave (sea wave) Welle (Meereswelle)
Noun-NaturX Whirlwind (tornado) Wirbelwind (Tornado)
 X
Noun-NaturX Dust Staub
Noun-NaturX Hill Hügel
Noun-NaturX Mountain Berg
Noun-NaturX Mountain range Gebirge
Noun-NaturX Boulder Felsblock
Noun-NaturX Pebble Kieselstein
Noun-NaturX Rock Felsen
Noun-NaturX Rocky (hilly) Felsig (hügelig)
Noun-NaturX Rocky area Felsiges Gebiet
Noun-NaturX Sand Sand
Noun-Natur Grain of sand Sandkorn
Noun-NaturX Stone Stein
Noun-NaturX Grindstone Schleifstein
Noun-Natur Stone block Steinblock
Noun-Natur Steep rocks Steile Felsen
 X
Noun-NaturX Ash (ashes) Asche (Asche)
Noun-Natur Broad horizon Weiter Horizont
Noun-NaturX Clover (four leaf clover) Klee (vierblättriges Kleeblatt)
Noun-NaturX Desert Wüste/ Wildnis
Noun-NaturX Earth Erde
Noun-Natur Earthly Irdisch
Noun-NaturX Field (for growing wheat, fruit, vegetables, 

etc.) (cultivated land)
Feld (zum Anbau von Weizen, Obst, Gemüse usw.) 
(kultiviertes Land)

Noun-NaturX Field (plain) Feld (einfach)
Noun-NaturX Field (plain, tundra, moor, wilderness) Feld (Ebene, Tundra, Moor, Wildnis)
Noun-NaturX Grass Gras
Noun-Natur Blade of grass Grashalm
Noun-Natur High grass Hohes Gras
Noun-Natur Long grass Langes Graß
Noun-NaturX Ground Boden
Noun-NaturX Ground (earth's surface) Boden (Erdoberfläche)
Noun-NaturX Horizon Horizont
Noun-NaturX Land Land
Noun-NaturX Land (lot; plot; land plot) Land (Grundstück; Grundstück; Grundstück)
Noun-Natur Land plot Grundstück
Noun-NaturX Moss Moos
Noun-NaturX Mud Dreck
Noun-NaturX Soil Boden
Noun-Natur Clay soil Tonerde
Noun-Natur Peat soil Torfboden
Noun-Natur Swamp soil Sumpfboden
Noun-NaturX Terrain Terrain
Noun-Natur Rough terrain Unebenes Gebiet
Noun-NaturX Undergrowth Unterholz
Noun-NaturX Wasteland (wilderness) Ödland (Wildnis)



Noun-NaturX Weed Unkraut
Noun-NaturX Weeds Unkraut
Noun-NaturX Wilderness Wildnis
Noun-NaturX Wilderness (virgin land; wild land) Wildnis (Urland; wildes Land)
Noun-NaturX Wilderness medical emergency Medizinischer Notfall in der Wildnis
Noun-NaturX Wilderness preservation Erhaltung der Wildnis
Noun-Natur Wild lands Wildnis
 X
Noun-Natur Agate stone Achatstein
Noun-Natur Amethyst Amethyst
Noun-NaturX Bar Bar
Noun-NaturX Block (piece of wood) Block
Noun-Natur Brass (tin; lead) Messing (Zinn; Blei)
Noun-NaturX Bronze Bronze
Noun-NaturX Chalk Kreide
Noun-Natur Chalkboard Tafel
Noun-Natur Citrine stone Citrinstein
Noun-NaturX Clay Ton/ Lehm
Noun-NaturX Coal Kohle
Noun-Natur Ember (burning embers) Ember (brennende Glut)
Noun-NaturX Copper Kupfer
Noun-NaturX Crystal Kristall
Noun-NaturX Crystal ball Kristallkugel
Noun-NaturX Rock crystal Bergkristall
Noun-Natur Water crystal Wasserkristall
Noun-Natur Crystallization Kristallisation
Noun-NaturX Diamond Diamant
Noun-Natur Emerald Smaragd
Noun-Natur Fire opal Feuer opal
Noun-Natur Fossil (fossil stone; fossil rock) Fossil (fossiler Stein; fossiles Gestein)
Noun-NaturX Gemstone (gem; jewel) Edelstein
Noun-NaturX Gold Gold
Noun-NaturX Gold bar Goldbarren
Noun-NaturX Gold nugget Goldnugget
Noun-Natur Gold-plated Vergoldet
Noun-Natur Golden Golden
Noun-Natur Granite Granit
Noun-Natur Hot coal Heiße Kohle
Noun-NaturX Iron Eisen
Noun-Natur Iron bar Eisenstange
Noun-Natur Iron ore Eisenerz
Noun-NaturX Jade Jade
Noun-NaturX Jewel Juwel
Noun-Natur Labradorite Labradorit
Noun-NaturX Marble Marmor
Noun-NaturX Metal Metall
Noun-Natur Mineral prism Mineralisches Prisma
Noun-Natur Moonstone Mondstein
Noun-NaturX Natural stone (nature stone) Naturstein (Naturstein)
Noun-NaturX Opal Opal



Noun-NaturX Ore Erz (erzen)
Noun-NaturX Pearl Perle
Noun-Natur Ruby Rubin
Noun-NaturX Silver Silber
Noun-Natur Silvery Silbrig
Noun-NaturX Steel Stahl
Noun-Natur Stainless steel Edelstahl
 
Noun-Natur Vitamins Vitamine
Noun-NaturX Minerals (mineral) Mineralien (Mineral)
Noun-Natur Acid (acidic) Säure (sauer)
Noun-Natur Calcium Kalzium
Noun-Natur Magnesium Magnesium
Noun-Natur Sulphur Schwefel
Noun-Natur Zinc Zink
 X
Noun-NaturX Cotton Baumwolle
Noun-NaturX Fabrics (fabric) Stoffe (Stoff)
Noun-NaturX Feathers Gefieder
Noun-Natur Feathery (plumy) Feathery (Plumy)
Noun-NaturX Fur (pelt) Pelz (Pelz)
Noun-Natur Furry Pelzig
Noun-NaturX Knitting wool (woolen yarn) Strickwolle (Wollgarn)
Noun-NaturX Leather Leder
Noun-NaturX Real cotton Echte Baumwolle
Noun-NaturX Real silk Echte Seide
Noun-NaturX Rubber Gummi
Noun-NaturX Silk Seide
Noun-NaturX Silk thread Seidenfaden
Noun-NaturX Textile Textil
Noun-NaturX Velvet Samt
Noun-NaturX Wool Wolle
Noun-NaturX Woven Gewebte
Noun-NaturX Yarn of wool Garn aus Wolle
 X
Noun-NaturX Air Luft
Noun-Natur Airy Luftig
Noun-NaturX Lightning (electricity; electrical) Blitz (Elektrizität; elektrisch)
Noun-NaturX Fire Feuer
Noun-NaturX Flame (fire) Flamme (Feuer)
Noun-Natur Fiery Feurig
Noun-Natur Conflagration Feuersbrunst
Noun-NaturX Water Wasser
Noun-Natur Watery Wässrig
Noun-NaturX Pure water Reines Wasser
Noun-NaturX Salt water Salzwasser
Noun-Natur Sweet water Süßwasser
Noun-NaturX Wind Wind
Noun-NaturX Windy Windig
Noun-NaturX Wind blowing Wind weht



Noun-Natur Gust of wind Windstoß
Noun-Natur Light wind (light breeze) Leichter Wind (leichte Brise)
Noun-Natur Moderate wind Mäßiger Wind
Noun-Natur Strong wind Starker Wind
Noun-Natur Air pressure Luftdruck
Noun-Natur Blaze Blaze
Noun-Natur Boiling water Kochendes Wasser
Noun-Natur Bonfire Lagerfeuer
Noun-NaturX Breeze Brise
Noun-NaturX Cold water Kaltes Wasser
Noun-Natur Cold water mass Kaltwassermasse
Noun-NaturX Coldness Kälte
Noun-NaturX Drops (a drop; ie. raindrops) Tropfen (ein Tropfen; z. B. Regentropfen)
Noun-Natur Emission Emission
Noun-NaturX Explosion Explosion
Noun-NaturX Fireball (ball of fire) Feuerball (Feuerball)
Noun-Natur Fluorescence Fluoreszenz
Noun-Natur Frozen water Gefrorenes Wasser
Noun-NaturX Glow Glühen
Noun-Natur Lightning bolt Blitz
Noun-NaturX Afterglow Nachglühen
Noun-NaturX Glitter (sparkle) Glitzer (Funkeln)
Noun-Natur Spark (sparks; sparkle) Funke (Funken; Funkeln)
Noun-NaturX Shimmer (gleam) Schimmer (Glanz)
Noun-NaturX Heat (the heat) Hitze (die Hitze)
Noun-NaturX Hot water Heißes Wasser
Noun-Natur Intensity of light Intensität des Lichts
Noun-Natur Light ray (light beam) Lichtstrahl (Lichtstrahl)
Noun-NaturX Ray (flame; light; beam) Strahl (Flamme; Licht; Strahl)
Noun-Natur Spectrum (light spectrum) Spektrum (Lichtspektrum)
Noun-Natur Color spectrum Farbspektrum
Noun-NaturX Spray Sprühen
Noun-NaturX Warm water Warmes Wasser
Noun-NaturX Warmth Wärme
Noun-Natur Waterdrop (a drop of water) Waterdrop (ein Tropfen Wasser)
 X
Noun-NaturX Climate Klima
Noun-NaturX Elements (the elements of nature) Elemente (die Elemente der Natur)
Noun-NaturX Temperature Temperatur
Noun-NaturX Weather (Das) Wetter
Noun-NaturX Weather conditions Wetterverhältnisse
Noun-Natur Air temperature Lufttemperatur
Noun-Natur Climate change Klimawandel
Noun-Natur Extreme weather Extremes Wetter
Noun-Natur Global warming Die globale Erwärmung
Noun-Natur Ground temperature Bodentemperatur
Noun-Natur Stationary weather front Stationäre Wetterfront
Noun-NaturX Weather (fine weather; clear day; sunny ) Wetter (schönes Wetter; klarer Tag; sonnig)
 X
Noun-NaturX Contrast Kontrast



Noun-NaturX Figure (form; shape) Figur
Noun-NaturX Format (form; style) Format (Form; Stil)
Noun-NaturX Pattern Muster
Noun-NaturX Repeating pattern Wiederholtes Muster
Noun-NaturX Reflection (ie. of light, in water) Reflexion (zB von Licht, in Wasser)
Noun-NaturX Shadow Schatten
Noun-NaturX Shape (form) Form
Noun-NaturX Texture Textur
Noun-Natur Faint reflection of light upon the water in the 

dark
Schwache Lichtreflexion auf dem Wasser im Dunkeln

Noun-Natur Light reflection in the water Lichtreflexion im Wasser
 X
Noun-NaturX Bubbles Blasen
Noun-NaturX Damp (moisture; wetness) Feuchtigkeit/ Feuchte (Feuchtigkeit; Nässe)
Noun-NaturX Dew Tau
Noun-NaturX Dew drops Tautropfen
Noun-NaturX Foam (bubbles) Schaum (Blasen)
Noun-NaturX Fog Nebel
Noun-NaturX Gas (gases ; gasses) Gas (Gase; Gase)
Noun-Natur Greenhouse gases Treibhausgase
Noun-NaturX Mist (fog) Nebel)
Noun-NaturX Misty (foggy) Nebelhaft
Noun-NaturX Mixture Mischung
Noun-NaturX Moisture (damp; wetness) Feuchtigkeit (feucht; Nässe)
Noun-NaturX Smoke Rauch
Noun-NaturX Steam Dampf
Noun-Natur A cloud of smoke (a puff of smoke) Eine Rauchwolke (eine Rauchwolke)
 X
Noun-NaturX Phosphor Phosphor
Noun-Natur Flurorisence Flurorisenz
Noun-NaturX Luminescent Leuchtend
Noun-Natur Luminescence Lumineszenz
Noun-Natur Bioluminescent Biolumineszierend
Noun-Natur Bioluminescence Biolumineszenz
Noun-NaturX Hanging low (of clouds) Tief hängend (von Wolken)
Noun-NaturX Night air (stillness of night; cool evening) Nachtluft (Stille der Nacht; kühler Abend)
Noun-NaturX Noctilucent clouds Nachtleuchtende Wolken
Noun-NaturX Phosphorescence (luminescence) Phosphoreszenz (Lumineszenz)
Noun-Natur Phosphorite (rock phosphate) Phosphorit (Rohphosphat)
Noun-Natur Phosphorous light (Will-o'-the-wisp) Phosphoriges Licht (Irrlichter)
Noun-NaturX Photoluminescence Photolumineszenz
 X
Noun-NaturX Clouds Wolken
Noun-NaturX Cloudy Wolkig
Noun-NaturX Disaster Katastrophe
Noun-NaturX Earthquake Erdbeben
Noun-Natur Ether (aether) Äther (Äther)
Noun-NaturX Landslide Erdrutsch
Noun-NaturX Open air (open aired) Open Air (Freiluft)
Noun-NaturX Sky Himmel



Noun-NaturX Storm Sturm
Noun-NaturX Stormy day Stürmischer Tag
Noun-NaturX Strong wind (gale) Starker Wind (Sturm)
Noun-Natur Strong nighttime wind (night storm) Starker Nachtwind (Nachtsturm)
Noun-NaturX Thunder (Thunderstorm) Donner (Gewitter)
Noun-NaturX Volcano Vulkan
Noun-Natur Active volcano Aktiver Vulkan
Noun-Natur Lava (magma) Lava (Magma)
Noun-Natur Blue sky Blauer Himmel
Noun-NaturX Sunlight Sonnenlicht
Noun-NaturX Cascade Kaskade
Noun-Natur Cascade of sunlight Kaskade von Sonnenlicht
Noun-NaturX Moonlight Mondlicht
Noun-NaturX Cloudy sky Bewölkter Himmel
Noun-NaturX Starry night Sternenklare Nacht
Noun-NaturX Such a beautiful night Was für eine wunderschöne Nacht
 X
Noun-NaturX Sun Sonne
Noun-NaturX Sunny (it is sunny) Sonnig (es ist sonnig)
Noun-NaturX Sunburn Sonnenbrand
Noun-NaturX Suncream Sonnencreme
Noun-NaturX Eclipse (solar eclipse; lunar eclipse) Sonnenfinsternis (Sonnenfinsternis; Mondfinsternis)
Noun-NaturX The sun gets up Die Sonne geht auf
Noun-NaturX The sun is out Die Sonne scheint
Noun-NaturX Moon Mond
Noun-NaturX Stars Sterne
Noun-NaturX Planet Planet
Noun-NaturX Comet (Meteor) Komet (Meteor)
Noun-NaturX Falling star Fallender Stern
Noun-NaturX Space Platz
Noun-NaturX Universe Universum
Noun-NaturX Void (empty space; the void) Void (leerer Raum; die Leere)
Noun-NaturX Gravity Schwere
Noun-Natur Nebula Nebel
Noun-NaturX Galaxy (the galaxy) Galaxie (die Galaxie)
 X
Noun-NaturX Hail Hagel
Noun-NaturX Mud Dreck
Noun-NaturX Rain Regen
Noun-NaturX Snow (snowfall) Schnee
Noun-NaturX Wet Nass
Noun-NaturX Amount of snow Schneemenge
Noun-NaturX Dripping Tropfend
Noun-NaturX Dusty Staubig
Noun-NaturX Falling (rainfall; snowfall; rain; snow) Fallen (Regen; Schneefall; Regen; Schnee)
Noun-NaturX Greasy Fettig
Noun-NaturX Hail damage Hagelschaden
Noun-NaturX Heavy rain Starkregen
Noun-NaturX Muddy Schlammig
Noun-NaturX Musty Muffig



Noun-NaturX Pouring (downpouring, ie. rain) Gießen (Regenguss, dh Regen)
Noun-NaturX Rainfall Regenfall
Noun-NaturX Rain shower Regenschauer
Noun-NaturX Rainy Regnerisch
Noun-NaturX Rainy day (rainy day) Regentag/ Regnerischen Tag (Regentag)
Noun-NaturX Seeping Sickernd
Noun-NaturX Oozing Sickernd
Noun-NaturX Raining Es regnet
Noun-NaturX Slime (gooey) Schleim (klebrig)
Noun-NaturX Slippery Rutschig
Noun-NaturX Snowfall Schneefall
Noun-NaturX Soggy Matschig
Noun-NaturX Ideal weather for a walk Ideales Wetter für einen Spaziergang
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English German

Noun-FoodX Food Essen
Noun-FoodX Food (food products) Lebensmittel (Lebensmittel)
Noun-FoodX Dried food Getrocknetes Essen
Noun-FoodX Packaged Foods (packaged food) Verpackte Lebensmittel (verpackte Lebensmittel)
Noun-FoodX Processed food Verarbeitete Lebensmittel
Noun-FoodX Breakfast Frühstück
Noun-FoodX Dinner (supper) Abendessen)
Noun-FoodX Dish Gericht
Noun-FoodX Food and drink Essen und Trinken
Noun-FoodX Lunch Mittagessen
Noun-FoodX Lunch break Mittagspause
Noun-FoodX Meal Mahlzeit
Noun-FoodX Evening drink (evening meal drink) Abendgetränk (Abendmahlgetränk)
Noun-FoodX Starters (appetizer) Vorspeisen (Vorspeise)
Noun-FoodX Main dish Hauptgericht
Noun-FoodX Dessert Nachtisch
 
Noun-FoodX Fruit Obst
Noun-FoodX Vegetables Gemüse
Noun-FoodX Vegetarian Vegetarier
 X
Noun-FoodX Taste (flavor) Geschmack (Geschmack)
Noun-FoodX Taste (liking; preference) Geschmack (Gefallen; Vorliebe)
Noun-FoodX Tasty Lecker
Noun-FoodX Delicate flavor (subtle feeling; subtle taste) Feiner Geschmack (subtiles Gefühl; subtiler Geschmack)
Noun-FoodX Bad taste (tasteless) Schlechter Geschmack (geschmacklos)
Noun-FoodX Boiled Gekocht
Noun-FoodX Boiling Sieden

Vocabulary List - Food



Noun-FoodX Cooking Kochen
Noun-FoodX Cooked (well cooked) Gekocht (gut gekocht)
Noun-FoodX Baked Gebacken
Noun-FoodX Baking Backen
Noun-FoodX Fried (stir fried; deep fried) Gebraten (gebraten; frittiert)
Noun-Food Deep-fried Frittiert
Noun-FoodX Fresh Frisch
Noun-FoodX Fresh food Frisches Essen
Noun-FoodX Lean food Mageres Essen
Noun-FoodX Greasy food Fettiges Essen
Noun-FoodX Juiciness Saftigkeit
Noun-FoodX Raw Roh
Noun-Food Raw, medium or well done Roh, mittel oder gut gemacht
Noun-FoodX Rich (flavor, color, etc.) Reichhaltig (Geschmack, Farbe usw.)
Noun-Food Saturation Sättigung
Noun-FoodX Smell (the smell) Der Geruch
Noun-FoodX Sour Sauer
Noun-FoodX Sweet Süß
Noun-FoodX Taste (sense of taste) Geschmack (Geschmackssinn)
Noun-FoodX Tasty food Leckeres Essen
 X
Noun-FoodX Bread Brot
Noun-FoodX Brown bread Vollkornbrot
Noun-FoodX Croissant Croissant
Noun-FoodX Flat bread Fladenbrot
Noun-FoodX Freshly baked bread Frisch gebackenes Brot
Noun-FoodX Loaf Brot
Noun-FoodX Slice of bread Brotscheibe
Noun-FoodX White bread Weißbrot
Noun-FoodX Wholegrain bread (wheat Bread) Vollkornbrot (Weizenbrot)
 X
Noun-FoodX Sugar Zucker
Noun-FoodX Salt Salz
Noun-Food Salted herring Gesalzener Hering
Noun-Food Salt packet Salzpaket
Noun-FoodX Salty Salzig
Noun-FoodX Pepper Pfeffer
Noun-Food Black pepper Schwarzer Pfeffer
Noun-Food White pepper Weißer Pfeffer
Noun-FoodX Spicy Scharf
Noun-FoodX A bit of salt Ein bisschen Salz
Noun-FoodX A pinch of (a bit of, ie. contains/ tastes/ looks 

like…)
Eine Prise (etwas, dh. enthält/ schmeckt/ sieht aus wie …)

Noun-Food A pinch of salt Eine Prise Salz
Noun-FoodX Candy Süssigkeit
Noun-FoodX Delicacy Delikatesse
Noun-FoodX Refreshment Erfrischung
Noun-FoodX Sharp (food) Scharf (Essen)
Noun-FoodX Snack (treat) Snack (Leckerbissen)
Noun-FoodX Stale abgestanden



Noun-FoodX Leftovers (leftover food) Reste (Essensreste)
 X
Noun-FoodX Allergy Allergie
Noun-Food Ayurvedic food Ayurvedisches Essen
Noun-FoodX Bait Köder
Noun-FoodX Biological Biologisch
Noun-FoodX Diet Diät
Noun-FoodX Dietary fiber (dietary fibre) Ballaststoffe (Ballaststoffe)
Noun-FoodX Eating style Essstil
Noun-FoodX Food culture Esskultur
Noun-FoodX Food for specified health use Lebensmittel für bestimmte gesundheitliche Zwecke
Noun-FoodX Food ingredients Inhaltsstoffe
Noun-Food Halal food Halal-Essen/ Halal-Lebensmittel
Noun-FoodX Health food (healthy food) Gesundes Essen (gesundes Essen)
Noun-FoodX Ingredients (ingredient) Zutaten (Zutat)
Noun-FoodX Ingredients list Zutatenliste
Noun-Food Kosher Koscher
Noun-FoodX Natural ingredients Natürliche Zutaten
Noun-FoodX Medical diet (diet therapy) Medizinische Diät (Diättherapie)
Noun-FoodX Organic Organisch
Noun-FoodX Pet food Tierfutter
Noun-FoodX Recipe Rezept
Noun-Food Grandmother's recipe Großmutters Rezept
Noun-FoodX Supplements (additionality; additionalities) Ergänzungen (Zusätzlichkeit; Zusätzlichkeiten)
Noun-Food Sustenance Nahrung/ Lebensunterhalt
Noun-FoodX Tea spoon Teelöffel
Noun-FoodX To grow vegetables Gemüse anzubauen
Noun-FoodX Unhealthy food Ungesunde Lebensmittel
Noun-FoodX Vegan (veganistic) Vegan (veganistisch)
 X
Noun-DrinkX Drink (a drink) Trinken (ein Getränk)
Noun-DrinkX Water Wasser
Noun-DrinkX Beer Bier
Noun-DrinkX Coffee Kaffee
Noun-DrinkX Coffee break Kaffeepause
Noun-DrinkX Liquid (fluid) Flüssigkeit (Flüssigkeit)
Noun-DrinkX Soup Suppe
Noun-DrinkX Stew Eintopf
Noun-DrinkX Tea Tee
Noun-DrinkX Alcohol Alkohol
Noun-Drink Alcoholic beverage for medicinal purposes Alkoholisches Getränk für medizinische Zwecke
Noun-DrinkX Alcoholic drinks (brewage; liquor) Alkoholische Getränke (Gebräu; Spirituosen)
Noun-DrinkX Beer crate Bierkiste
Noun-Drink Beer mat Bierdeckel
Noun-DrinkX Beverage (ie. alcohol etc.) Getränke (zB Alkohol etc.)
Noun-Drink Biological coffee (organic coffee) Bio-Kaffee (Bio-Kaffee)
Noun-DrinkX Brewing Brauen
Noun-DrinkX Coffee can Kaffee kann
Noun-DrinkX Coffee cup Kaffeetasse
Noun-DrinkX Coffee fillter Kaffeefüller



Noun-DrinkX Coffee pack (a pack of coffee) Kaffeepaket (eine Packung Kaffee)
Noun-DrinkX Coffee pot Kaffeetasse
Noun-DrinkX Cup of coffee Tasse Kaffee
Noun-DrinkX Drinking glass Trinkglas
Noun-DrinkX Dry (dry taste) Trocken (trockener Geschmack)
Noun-DrinkX Glass of beer Glas Bier
Noun-DrinkX Full bottle Volle Flasche
Noun-DrinkX Empty bottle Leere Flasche
Noun-DrinkX Full glass Volles Glas
Noun-DrinkX Empty glass Leeres Glas
Noun-DrinkX Pint of ale Pint Bier
Noun-DrinkX Protein Eiweiß
Noun-Drink Protein drink Proteingetränk
Noun-DrinkX Refreshing (drink) Erfrischung (Getränk)
Noun-Drink Rum Rum
Noun-DrinkX Tea ceremony (Way of Tea) Teezeremonie (Weg des Tees)
Noun-DrinkX Tea party (get-together) Teeparty (Treffen)
Noun-DrinkX Teacup Teetasse
Noun-DrinkX Teapot Teekanne
Noun-FoodX Wine Wein
Noun-FoodX Wine bottle (bottle of wine) Weinflasche (Flasche Wein)
Noun-FoodX Glass of wine Glas Wein
Noun-Food Fruit wine Fruchtwein
Noun-FoodX Red wine Rotwein
Noun-FoodX White wine Weißwein
 
Noun-ConsX Cigarette Zigarette
Noun-ConsX Cigar Zigarre
Noun-Cons Cigar box Zigarrenschachtel
Noun-ConsX Tobacco Tabak
 X
Noun-FoodX Apple Apfel
Noun-FoodX Broccoli Brokkoli
Noun-FoodX Cabbage Kohl
Noun-FoodX Carrot Karotte
Noun-FoodX Cucumber Gurke
Noun-FoodX Egg (Eggs) Ei (Eier)
Noun-FoodX Eggplant Aubergine
Noun-FoodX Fennel Fenchel
Noun-FoodX Leek Lauch
Noun-FoodX Lemon Zitrone
Noun-FoodX Lettuce Kopfsalat
Noun-FoodX Lime (limes) Limette (Limetten)
Noun-Food Mandarins (mandarin orange) Mandarinen (Mandarinen)
Noun-FoodX Meat Fleisch
Noun-FoodX Sliced meat Geschnittenes Fleisch
Noun-FoodX Melon (Watermelon) Melone (Wassermelone)
Noun-FoodX Olives Oliven
Noun-FoodX Orange Orange
Noun-FoodX Paprika Paprika



Noun-FoodX Peach Pfirsich
Noun-FoodX Pear Birne
Noun-Food Red cabbage Rotkohl
Noun-FoodX Spinach Spinat
Noun-FoodX Tomato Tomate
Noun-FoodX Zucchini Zucchini
Noun-Food Bag of olives Tüte Oliven
Noun-FoodX Burnt meat Verbranntes Fleisch
Noun-Food Pack of tomatoes Packung Tomaten
 X
Noun-FoodX Sauce Soße
Noun-FoodX Butter Butter
Noun-FoodX Cereal Getreide
Noun-FoodX Chocolate Schokolade
Noun-Food Chocolate bar Schokoladenriegel
Noun-Food Chocolate powder Schokoladenpulver
Noun-Food Cream (ie. whipped cream) Sahne (z. B. Schlagsahne)
Noun-FoodX Curry Curry
Noun-FoodX Dough Teig
Noun-FoodX Flour Mehl
Noun-FoodX Grain (grains) Getreide (Körner)
Noun-FoodX Hay Heu
Noun-Food Sack of hay Sack Heu
Noun-FoodX Herbs Kräuter
Noun-Food Hot sauce (spicy sauce) Scharfe Soße (scharfe Soße)
Noun-Food Ketchup Ketchup
Noun-FoodX Mayonnaise Mayonnaise
Noun-FoodX Mustard Senf
Noun-FoodX Powder Pulver
Noun-FoodX Rice Reis
Noun-FoodX White rice Weißer Reis
Noun-FoodX Brown rice Brauner Reis
Noun-Food Basmati rice Basmati-Reis
Noun-Food Boiled rice Gekochter Reis
Noun-Food Cooked rice Gekochter Reis
Noun-Food Steamed rice Gedünsteter Reis
Noun-FoodX Seasoning (condiment; flavoring) Gewürz (Würzmittel; Aroma)
Noun-FoodX Spices (spice) Gewürze (Gewürz)
Noun-FoodX Straw Stroh
Noun-Food Vanilla Vanille
Noun-Food Wasabi Wasabi
Noun-FoodX Wheat Weizen
Noun-FoodX Yeast (fungus) Hefepilz)
 X
Noun-Food Anise Anis
Noun-FoodX Banana Banane
Noun-FoodX Banana leaf Bananenblatt
Noun-FoodX Bay leaf Lorbeerblatt
Noun-FoodX Beeswax Bienenwachs
Noun-FoodX Berry (berries) Beere (Beeren)



Noun-Food Chicken spices (chicken spices mix) Hühnergewürze (Hühnergewürzmischung)
Noun-FoodX Cloves Nelken
Noun-FoodX Coconut oil Kokosnussöl
Noun-Food Edible plants Essbare Pflanzen
Noun-FoodX Garlic Knoblauch
Noun-Food Garlicy Knoblauch
Noun-Food Garlic paste Knoblauchpaste
Noun-FoodX Grapes Trauben
Noun-FoodX Honey Schatz
Noun-Food Italian spices (italian seasoning) Italienische Gewürze (italienisches Gewürz)
Noun-FoodX Nutmeg Muskatnuss
Noun-FoodX Oil Öl
Noun-FoodX Olive oil Olivenöl
Noun-FoodX Onion Zwiebel
Noun-FoodX Potato Kartoffel
Noun-FoodX Bagged potatoes Kartoffeln in Säcken
Noun-FoodX Pumpkin Kürbis
Noun-FoodX Radish Rettich
Noun-FoodX Rosemary Rosmarin
Noun-FoodX Saffron Safran
Noun-FoodX Strawberry Erdbeeren
Noun-Food Sweet potato Süßkartoffel
Noun-Food Thyme Thymian
Noun-FoodX Turmeric Kurkuma
Noun-FoodX Vinegar Essig
Noun-FoodX Apple cider vinegar Apfelessig
 X
Noun-FoodX Nut (nuts) Nuss (Nüsse)
Noun-FoodX Seed (seeds) Samen (Samen)
Noun-FoodX Almonds Mandeln
Noun-FoodX Pecans Pecannüsse
Noun-FoodX Poppy seed Mohn
Noun-Food Sunflower seeds Sonnenblumenkerne
Noun-FoodX Walnuts Walnüsse
 X
Noun-FoodX Fresh water Frisches Wasser
Noun-FoodX Juice (sap) Saft (Saft)
Noun-Food Apple juice Apfelsaft
Noun-FoodX Fruit juice Fruchtsaft
Noun-Food Coca cola Coca Cola
Noun-FoodX Ice cream Eiscreme
Noun-Food Lemonade Limonade
Noun-FoodX Milk (ie. cow milk) Milch (zB Kuhmilch)
Noun-FoodX Mineral water Mineralwasser
Noun-FoodX Orange juice Orangensaft
Noun-FoodX Salt water Salzwasser
Noun-FoodX Soda (soft drink) Soda (Erfrischungsgetränk)
Noun-FoodX Sparkling water Sprudel
Noun-Food Champagne Sekt
Noun-Food Whiskey Whiskey



Noun-FoodX Yoghurt (i.e. kefir) Joghurt (z. B. Kefir)
 X
Noun-Food Banquet Bankett
Noun-Food Comfort food Wohlfühlessen
Noun-FoodX Cooking classes (cooking lessons) Kochkurse/ Koch-Unterricht (Kochkurse)
Noun-Food Foodscene Foodszene
Noun-FoodX Menu (the menu, ie. for ordering food and 

drink)
Menü (das Menü, d. h. zum Bestellen von Speisen und 
Getränken)

Noun-FoodX Specialty (famous product) Spezialität (berühmtes Produkt)
Noun-FoodX Recommendation (ie. of food or drink) Empfehlung (z. B. von Speisen oder Getränken)
 X
Noun-FoodX Apple pie Apfelkuchen
Noun-FoodX Barbeque (BBQ) Grillen (BBQ)
Noun-FoodX Beef (cow meat) Rindfleisch (Kuhfleisch)
Noun-FoodX Cake (Pie) Kuchen
Noun-Food Birthday cake Geburtstagskuchen
Noun-Food Piece of cake Stück Kuchen
Noun-FoodX Chicken meat (poultry) Hühnerfleisch (Geflügel)
Noun-FoodX Chips (crisps) Chips (Chips)
Noun-Food Chowder Chowder
Noun-FoodX Cookie Plätzchen
Noun-FoodX Evening snack Abendsnack
Noun-FoodX Hamburger Hamburger
Noun-FoodX Hotdog Hotdog/ Hot dog
Noun-FoodX Lamb meat (mutton) Lammfleisch (Hammelfleisch)
Noun-FoodX Lamb stew Lammeintopf
Noun-FoodX Local specialty Lokale Spezialität
Noun-Food Onion rings Zwiebelringe
Noun-FoodX Pancake Pfannkuchen
Noun-Food Pastry Gebäck
Noun-FoodX Pizza Pizza
Noun-FoodX Pork Schweinefleisch
Noun-FoodX Roast lamb Lammbraten
Noun-FoodX Roasted chicken Gebratenes Hühnchen/ Gebratenes Hähnchen/ Brathähnchen

Noun-FoodX Steak (ie. beefsteak) Steak (z. B. Rindersteak)
Noun-FoodX Street food Straßenessen
Noun-FoodX Traditional dish Traditionelles Essen
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Noun-FamilyX Family (Relatives) Familie
Noun-FamilyX Relatives Verwandte
Noun-FamilyX Household Haushalt

Vocabulary List - People & Family



Noun-FamilyX Father Vater
Noun-FamilyX Mother Mutter
Noun-FamilyX Husband Ehemann
Noun-FamilyX Wife Ehefrau
Noun-FamilyX Husband & Wife Ehemann Ehefrau
Noun-FamilyX Parents Eltern
Noun-FamilyX Grandparents Großeltern
Noun-Family Parenthood Elternschaft
Noun-FamilyX Baby Baby
Noun-FamilyX Child Kind
Noun-FamilyX Son Sohn
Noun-FamilyX Aunt Tante
Noun-FamilyX Brother Bruder
Noun-FamilyX Daughter Tochter
Noun-FamilyX Grandma Oma
Noun-FamilyX Grandpa Opa
Noun-FamilyX In law (ie. brother in law) im Gesetz (d. h. Schwager)
Noun-FamilyX Nephew Neffe
Noun-FamilyX Niece Nichte
Noun-FamilyX Older brother Älterer Bruder
Noun-FamilyX Older sister Ältere Schwester
Noun-FamilyX Sister Schwester
Noun-FamilyX Step child Stiefkind
Noun-FamilyX Uncle Onkel
Noun-FamilyX Younger brother Jüngerer Bruder
Noun-FamilyX Younger sister Jüngere Schwester
Noun-Family The cousin of his brother (his brother's cousin) Der Cousin seines Bruders (der Cousin seines Bruders)

Noun-Family The eldest daughter Die älteste Tochter
Noun-Family The youngest child Das jüngste Kind
Noun-Family The youngest son Der jüngste Sohn
Noun-Family Brotherhood Bruderschaft
Noun-Family Siblings Geschwister
 X
Noun-PeopleX Man (male) Mann
Noun-PeopleX Woman (female) Frau
Noun-PeopleX Boy Junge
Noun-PeopleX Girl Mädchen
Noun-PeopleX Adult Erwachsene
Noun-People Boyfriend Freund
Noun-PeopleX Elder Ältere
Noun-PeopleX Eldest Älteste
Noun-PeopleX Respect for the elderly Respekt vor den Älteren
Noun-People Ex boyfriend (ex girlfriend) Ex-Freund (Ex-Freundin)
Noun-People Girlfriend Freundin
Noun-People One's youth (early life) Die Jugend (frühes Leben)
Noun-People Peers Gleichaltrige
Noun-People Prime years Prime-Jahre
Noun-People Rebellious period (rebellious age ) Rebellische Periode (rebellisches Alter)
Noun-PeopleX Sweetheart Schatz



Noun-People Teen years Teenagerjahre
Noun-People Young people (youth) Jugendliche (Jugend)
 X
Noun-PeopleX Person Person
Noun-PeopleX People Personen
Noun-PeopleX Individual (private person; personal; private) Einzelperson (Privatperson; persönlich; privat)
Noun-People Crowd Menge/ Masse
Noun-PeopleX Group (Team) Gruppe (Team)
Noun-People Horde Horde
Noun-PeopleX Neighbour (neighbor) Nachbar (Nachbar)
Noun-PeopleX Race (kind) Rasse (Art)
Noun-PeopleX Character (Person) Charakter
Noun-PeopleX Human Menschlich
Noun-PeopleX Human being Mensch/ Menschliches Wesen
Noun-People Humanity Menschheit
Noun-People Dweller Bewohner
Noun-People Inhabitant (resident; citizen) Einwohner (Einwohner; Bürger)
Noun-PeopleX Resident Bewohner
Noun-PeopleX Local residents Anwohner
Noun-People Large number of people Große Anzahl von Menschen
Noun-People Overcrowding (congestion; overpopulation ) Überfüllung (Verstopfung; Überbevölkerung)
Noun-People Overpopulation  (surplus popula on) Überbevölkerung  (Überbevölkerung)
Noun-People Population (number of people) Bevölkerung (Anzahl der Personen)
Noun-PeopleX Same person (the same person) Dieselbe Person (dieselbe Person)
Noun-PeopleX Someone else (somebody else) Jemand anderes (jemand anderes)
Noun-People Small number of people Kleine Anzahl von Menschen
Noun-People Morning person (a morning person) Ein Morgenmensch
Noun-People Evening person (an evening person) Abendmensch
Noun-People Night person Nacht Mensch
 X
Noun-BodyX Body Körper
Noun-BodyX Body part Körperteil
Noun-BodyX Naked (nude) Nackt (nackt)
Noun-BodyX Head Kopf
Noun-Body Bald head Glatze
Noun-BodyX Bald Kahl
Noun-Body Forehead Stirn
Noun-BodyX Brains Gehirne
Noun-BodyX Hairy Behaart
Noun-BodyX Arms Waffen
Noun-Body Armpit Achsel
Noun-Body Artery Arterie
Noun-BodyX Back (back of the body) Rücken (Rückseite des Körpers)
Noun-BodyX Butt (buttocks; ass; behind) Butt (Gesäß; Arsch; Hintern)
Noun-BodyX Chest Truhe
Noun-Body Dimples Grübchen
Noun-BodyX Ears Ohren
Noun-Body Earlobe Ohrläppchen
Noun-BodyX Eyes Augen
Noun-BodyX Feet (foot) Füße (Fuß)



Noun-Body Footprint (footprints) Fußabdruck (fußabdrücke)
Noun-BodyX Tiptoe Auf Zehenspitzen
Noun-BodyX Finger nails Fingernägel
Noun-BodyX Fingers Finger
Noun-BodyX Forearm Unterarm
Noun-BodyX Hair Haar
Noun-BodyX Curls (curly) Locken (lockig)
Noun-BodyX Hands Hände
Noun-Body Hips Hüften
Noun-Body Knuckles Knöchel
Noun-BodyX Legs Beine
Noun-BodyX Mouth Mund
Noun-Body Nostrils Nasenlöcher
Noun-BodyX Spit Spucke
Noun-BodyX Teeth (tooth) Zähne Zahn)
Noun-BodyX Neck Nacken
Noun-BodyX Nose Nase
Noun-Body Ring finger Ringfinger
Noun-BodyX Shoulder Schulter
Noun-BodyX Skin Haut
Noun-Body Brown skin braune Haut
Noun-Body Pale skin Blasse Haut
Noun-BodyX Stomach Magen
Noun-BodyX Tears Tränen
Noun-BodyX Throat Kehle
Noun-Body Tongue Zunge
Noun-BodyX Upper arm Oberarm
Noun-Body Waist Taille
Noun-BodyX Wrists Handgelenke
Noun-Body Flick of the wrist Eine Bewegung des Handgelenks
 
Noun-Body Cold sweat Kalter Schweiß
Noun-Body Crystalline lens (of the eye) Kristalline Linse (des Auges).
Noun-BodyX Respiration (breathing) Atmung (Atmung)
Noun-BodyX Sigh (a sigh) Seufz (ein Seufzer)
Noun-Body Sigh of relief Seufzer der Erleichterung
Noun-Body Upswept hairstyle Hochgesteckte Frisur
Noun-Body Flesh Fleisch
Noun-Body Bone (bones) Knochen (Knochen)
Noun-BodyX Skeleton Skelett
Noun-Body Skull Schädel
Noun-Body Bowels Eingeweide
Noun-Body Intestines Innereien
Noun-Body Body cells Körperzellen
Noun-Body Corpse (dead body) Leiche (Toter Körper)
Noun-Body Alive (being alive; life) Alive (am Leben sein; Leben)
Noun-Body Living (alive) Leben (lebendig)
Noun-Body Dead Tot
 X
Noun-CountX England (United Kingdom) England, Vereinigtes Königreich)



Noun-CountX China China
Noun-CountX Holland (the Netherlands) Holland (Niederlande)
Noun-CountX France Frankreich
Noun-CountX Japan Japan
Noun-CountX Russia Russland
Noun-CountX Spain Spanien
Noun-CountX Thailand Thailand
 
Noun-CountX Africa Afrika
Noun-CountX Asia Asien
Noun-CountX Australia Australien
Noun-CountX Europe Europa
Noun-CountX America (the USA; the United States) Amerika (die USA; die Vereinigten Staaten)
Noun-CountX North America Nordamerika
Noun-CountX South America Südamerika
Noun-CountX The West (Western countries) Der Westen (westliche Länder)
 
Noun-Count Equator Äquator
Noun-CountX Meridian (meridian line) Meridian (Meridianlinie)
Noun-CountX North pole Nordpol
Noun-CountX South pole Südpol
 
Noun-CountX Country of Holland Land Holland
Noun-CountX Country of France Land Frankreich
Noun-CountX Country of Spain Land Spanien
 X
Noun-LangX Language Sprache
Noun-LangX Language lessons (language course) Sprachunterricht (Sprachkurs)
Noun-LangX Dialect Dialekt
Noun-LangX Mother tongue Muttersprache
Noun-LangX National language Landessprache
Noun-LangX Sign language Zeichensprache
Noun-LangX Common language Gemeinsame Sprache
Noun-LangX English Englisch
Noun-LangX Chinese Chinesisch
Noun-LangX Dutch Niederländisch
Noun-LangX French Französisch
Noun-LangX Japanese japanisch
Noun-LangX Russian Russisch
Noun-LangX Spanish Spanisch
Noun-LangX Thai Thailändisch
 X
Noun-PersX Englishman Engländer
Noun-PersX European europäisch
Noun-PersX American amerikanisch
Noun-PersX Chinese person chinesische Person
Noun-PersX Dutchman Holländer
Noun-PersX Frenchman Franzose
Noun-PersX Japanese person japanische Person
Noun-PersX Russian person Russische Person



Noun-PersX Spanish person Spanier
Noun-PersX Thai person Thailändischer Mensch
 X
Noun-PeopleX Customer Kunde
Noun-PeopleX Regular customer (repeat customer; frequent 

visitor)
Stammkunde (Wiederholungskunde; häufiger Besucher)

Noun-PeopleX Buyer (purchaser) Käufer (Käufer)
Noun-PeopleX Seller (sales agency; vendor) Verkäufer (Verkaufsagentur; Verkäufer)
Noun-People Affiliate Affiliate
Noun-People Butcher Metzger
Noun-People Chemist Chemiker
Noun-People Grocer Lebensmittelhändler/ Krämer
Noun-People Herbalist Kräuterkundiger
Noun-PeopleX Merchant (trader) Kaufmann (Händler)
Noun-PeopleX Orderer (purchaser; customer) Besteller (Käufer; Kunde)
Noun-PeopleX Partner Partner
Noun-PeopleX Purchaser (buyer) Käufer (Käufer)
Noun-People Sales talent Verkaufstalent
Noun-PeopleX Seller and buyer (vendor and purchaser) Verkäufer und Käufer (Verkäufer und Käufer)
Noun-PeopleX Shopkeeper Ladenbesitzer
Noun-PeopleX Smuggler (trader) Schmuggler (Händler)
Noun-PeopleX Supplier (vendor) Lieferant (Verkäufer)
Noun-PeopleX Trader (dealer; businessperson) Trader (Händler; Kaufmann)
Noun-People Car dealer (car salesman) Autohändler (Autoverkäufer)
 X
Noun-PeopleX Artist Künstler
Noun-PeopleX Architect Architekt
Noun-PeopleX Author Autor
Noun-PeopleX Champion Champion
Noun-PeopleX Construction worker (Builder) Bauarbeiter (Bauunternehmer)
Noun-People Creative person Kreative Person
Noun-PeopleX Critic Kritiker
Noun-People Editor Editor
Noun-People Literary critic Literaturkritiker
Noun-People Reviewer (Approver) Gutachter (Genehmiger)
Noun-PeopleX Designer Designer
Noun-PeopleX Painter Maler
Noun-People Publisher Herausgeber
Noun-PeopleX Sculptor Bildhauer
Noun-PeopleX Blacksmith (smith) Schmied (Schmied)
Noun-People Barbarian (savage) Barbar (Wilder)
Noun-PeopleX Hero Held
Noun-PeopleX Knight Ritter
Noun-People Savage Wild
Noun-PeopleX Silversmith/ Goldsmith Silberschmied / Goldschmied
Noun-PeopleX Warrior (fighter) Krieger (Kämpfer)
Noun-PeopleX Worker Arbeiter
Noun-PeopleX Writer Schriftsteller
 X
Noun-PeopleX Policeman Polizist



Noun-People Police force Polizei
Noun-People Police officer Polizist
Noun-PeopleX Secret police Geheimpolizei
Noun-PeopleX Soldier Soldat
Noun-People Trained soldier Ausgebildeter Soldat
Noun-People Commando Kommando
Noun-People Airforce Luftwaffe
Noun-PeopleX Army (military) Armee (Militär)
Noun-PeopleX Army General (military general) Armeegeneral/ General der Armee (Militärgeneral)
Noun-PeopleX Army Officer Armeeoffizier
Noun-PeopleX Army Sergeant Feldwebel der Armee
Noun-People Army unit Armeeeinheit
Noun-PeopleX Bodyguard Leibwächter
Noun-People Captain (Army captain) Hauptmann (Hauptmann der Armee)
Noun-PeopleX Commander (overseer) Kommandant (Aufseher)
Noun-PeopleX Controller Regler
Noun-PeopleX Fireman Feuerwehrmann
Noun-People Garrison Garnison
Noun-PeopleX Guard Bewachen
Noun-People Bodyguard Leibwächter
Noun-People Changing of the Guard Wachablösung
Noun-People Security guard Sicherheitsbeamter
Noun-People Legion Legion
Noun-PeopleX Lifeguard (beach guard) Rettungsschwimmer (Strandwächter)
Noun-People Navy (the navy) Marine (die Marine)
Noun-PeopleX Pilot Pilot
Noun-People Squad Kader
Noun-PeopleX Troops Truppen
Noun-PeopleX Ranger Ranger
Noun-PeopleX Forester Förster
Noun-PeopleX Forest ranger Förster
Noun-PeopleX Park ranger Parkwächter
 X
Noun-People Homeless person Obdachloser
Noun-PeopleX Refugee Flüchtling
Noun-PeopleX Victim Opfer
Noun-PeopleX Hurt person Verletzte Person
Noun-People Rescued person Gerettete Person
Noun-People Wounded person Verwundete Person
 
Noun-PeopleX Addict Süchtig
Noun-People Drug addict Drogenabhängiger
Noun-PeopleX Alcoholic Alkoholiker
Noun-PeopleX Bandit (Outlaw) Bandit/ Räuber (Gesetzloser)
Noun-People Building demolisher Gebäudezerstörer
Noun-People Busybody Wichtigtuer
Noun-People Con artist Trickbetrüger
Noun-PeopleX Coward (a coward) Feigling (ein Feigling)
Noun-PeopleX Criminal Kriminell
Noun-People Disrespectful person Respektlose Person



Noun-People Dominant person Dominante Person
Noun-People Fanatic Fanatiker
Noun-PeopleX Fool Täuschen
Noun-People Fraudster Betrüger
Noun-PeopleX Fugitive Flüchtling
Noun-PeopleX Idiot (fool) Idiot (Narr)
Noun-PeopleX Liar Lügner
Noun-People Lunatic Wahnsinnig
Noun-PeopleX Murderer (assassin, killer) Mörder (Attentäter, Mörder)
Noun-PeopleX Offender (wrong-doer; aggressor) Täter (Übeltäter; Aggressor)
Noun-People Opportunist Opportunist
Noun-People Opportunity seeker Gelegenheitssuchender
Noun-People Partners in crime Komplizen
Noun-People Perpetrator Täter
Noun-People Pickpocket Taschendieb
Noun-PeopleX Prisoner Häftling
Noun-PeopleX Scrooge (Miser) Scrooge/ Dagobert (Geizhals)
Noun-PeopleX Slouch Faulheit
Noun-PeopleX Spy (infiltrator) Spion (Eindringling)
Noun-People Stalker Stalker
Noun-PeopleX Suspect Vermuten
Noun-People Swindler Schwindler
Noun-PeopleX Thief (Burglar) Dieb (Einbrecher)
Noun-People Traitor Verräter
Noun-People Trickster Betrüger
Noun-People Troublemaker
Noun-People Vandal Vandale
 X
Noun-PeopleX Ambassador Botschafter (botschafterin)
Noun-PeopleX Assistant (helper; second) Assistant (Helfer; Zweiter)
Noun-PeopleX Barber (hair dresser) Barbier (Friseur)
Noun-People Bartender (barkeeper) Barkeeper (Barkeeper)
Noun-PeopleX Brewer Brauer
Noun-PeopleX Businessman Geschäftsmann
Noun-PeopleX Concierge Portier (portierin)
Noun-PeopleX Cook (the cook) Koch (der Koch)
Noun-PeopleX Diplomat Diplomat
Noun-PeopleX Entrepreneur (person who starts a new 

business)
Unternehmer (Person, die ein neues Unternehmen gründet)

Noun-PeopleX Marriage partner (spouse) Ehepartner (Ehepartner)
Noun-People Spouses Ehepartner
Noun-PeopleX Receptionist (ie. front office, service desk) Rezeptionist (z. B. Rezeption, Serviceschalter)
Noun-People Recruiter Anwerber/ Personalvermittler
Noun-PeopleX Restaurant owner Restaurantbesitzer
Noun-PeopleX Salesman Verkäufer
Noun-PeopleX Shop assistant Verkäufer
Noun-People Sommelier (wine steward; wine professional) Sommelier (Weinverwalter; Weinprofi)

Noun-People Steward Steward
Noun-PeopleX Store owner Ladenbesitzer



Noun-PeopleX Waiter (waitress) Kellner Kellnerin)
 X
Noun-PeopleX Banker Banker
Noun-PeopleX Dentist Zahnarzt
Noun-People Dental hygienist Zahnhygieniker
Noun-PeopleX Doctor (medic) Arzt (Mediziner)
Noun-PeopleX Doctor's assistant Arzthelferin
Noun-PeopleX Veterinarian Tierarzt
Noun-PeopleX Care worker (caregiver) Pflegekraft (Pflegekraft)
Noun-PeopleX Nurse Krankenschwester
Noun-People Helper (supporter) Helfer (Unterstützer)
Noun-PeopleX Guest (visitor) Gast (Besucher)
Noun-People Attention seeker Aufmerksamkeitssucher
Noun-PeopleX Clown Clown
Noun-People Control freak Kontroll-Freak
Noun-PeopleX Expert Experte
Noun-PeopleX Overnight guest (house guest) Übernachtungsgast (Hausgast)
Noun-People Invitees Eingeladen
Noun-People Invited guest Eingeladener Gast
Noun-PeopleX Missing person Vermisste Person
Noun-PeopleX Practitioner Praktiker
Noun-PeopleX Rescue worker (rescuer) Rettungshelfer (Retter)
Noun-People Special guest Ehrengast
Noun-People Talkative person Gesprächige Person
Noun-People Uninvited guest Uneingeladener Gast
Noun-People Unwanted guest (unwelcome guest) Unerwünschter Gast (unerwünschter Gast)
Noun-PeopleX Visitor Besucher
Noun-PeopleX Witness Zeuge
 X
Noun-PeopleX Monk Mönch
Noun-People Mystic Mystiker
Noun-PeopleX Priest (cleric) Priester (Geistlicher)
Noun-People Priest who was also a street performer and 

performed prayers and other religious duties 
for the sake of other people

Priester, der auch Straßenkünstler war und Gebete und 
andere religiöse Pflichten zum Wohle anderer Menschen 
verrichtete

Noun-PeopleX Sage (wise person) Salbei/ Weise (weiser Mensch)
Noun-PeopleX Saint (holy man) Heiliger (heiliger Mann)
Noun-PeopleX Scholar Gelehrte
Noun-PeopleX Teacher (wise man; sage; master) Lehrer (weiser Mann; Weiser; Meister)
Noun-People Well-informed person (walking dictionary; 

extensive knowledge)
Gut informierte Person (laufendes Wörterbuch; 
umfangreiches Wissen)

Noun-People Wise person Weise Person
Noun-People Wizard (magician; mage; spellcaster; sorcerer) Zauberer (Magier; Magier; Zauberer; Zauberer)

Noun-People Ancestor (ancestors) Vorfahr (Vorfahren)
Noun-People Apostle Apostel
Noun-People Ascetic Asket
Noun-People Bard (troubadour; minstrel) Barde (Troubadour; Minnesänger)
Noun-PeopleX Believer Gläubige
Noun-PeopleX Disciple Schüler



Noun-People Druid Druide
Noun-People Enchanter (conjurer; alchemist) Zauberer (Zauberer; Alchemist)
Noun-People Enlightened person Erleuchteter Mensch
Noun-People Fortune-teller (soothsayer) Wahrsager (Wahrsager)
Noun-People Intelligent person Intelligente Person
Noun-People Medicine man Medizinmann
Noun-People Visionary Visionär
 X
Noun-PeopleX King König
Noun-PeopleX Queen Königin
Noun-PeopleX Beggar Bettler
Noun-PeopleX Dictator (despot) Diktator (Despot)
Noun-People Despot (Tyrant; Represser) Despot (Tyrann; Unterdrücker)
Noun-People Duke Herzog
Noun-People Landlord Vermieter
Noun-PeopleX Governor (the mayor) Gouverneur (der Bürgermeister)
Noun-PeopleX Millionaire Millionär
Noun-People Nobility Adel
Noun-People Pauper Armer
Noun-PeopleX Prince Prinz
Noun-PeopleX Princess Prinzessin
Noun-People Regent Regent
Noun-PeopleX Royalty (nobility; noble) Königshaus (Adel; Adliger)
Noun-People Ruler (monarch; sovereign) Herrscher (Monarch; Souverän)
Noun-People Fit for a king Fit für einen König
 X
Noun-People Adventurer Abenteurer
Noun-PeopleX Agent Agent
Noun-PeopleX Actor (performer) Schauspieler (Darsteller)
Noun-People Main character Hauptfigur
Noun-People Side character Nebencharakter
Noun-People Badass Knallhart
Noun-PeopleX Broker (real estate agent) Makler (Immobilienmakler)
Noun-PeopleX Bus driver Busfahrer
Noun-PeopleX Carpenter (Woodworker) Zimmermann (Holzarbeiter)
Noun-PeopleX Celebrity Berühmtheit
Noun-People Charity worker Wohltätigkeitsarbeiter
Noun-PeopleX Choir Chor
Noun-People City guide Stadtführer
Noun-PeopleX Clerk Sachbearbeiter
Noun-PeopleX Craftsman (artisan) Handwerker (Handwerker)
Noun-People Dancer Tänzer
Noun-PeopleX Driver Treiber
Noun-People A fast driver Ein schneller Fahrer
Noun-PeopleX Electrician Elektriker
Noun-PeopleX Engineer (technician) Ingenieur (Techniker)
Noun-PeopleX Entertainer (performer) Entertainer (Darsteller)
Noun-PeopleX Explorer Forscher
Noun-People Wildlife explorer Wildtierforscher
Noun-People Famous person (well known person) Berühmte Person (bekannte Person)



Noun-People Fanfare Fanfare
Noun-PeopleX Fisherman (Fisher) Fischer (Fischer)
Noun-PeopleX Foreigner Ausländer
Noun-PeopleX Free spirit (eccentric; bohemian; hippie; 

alternative person)
Freigeist (Exzentriker; Bohemien; Hippie; alternativer 
Mensch)

Noun-PeopleX Globetrotter Weltenbummler
Noun-PeopleX Guide Führung
Noun-PeopleX Handyman Heimwerker
Noun-PeopleX Inspector (investigator; auditor) Inspektor (Ermittler; Prüfer)
Noun-People Instrument player (instrumentalist) Instrumentalist (Instrumentalist)
Noun-PeopleX Laborer Arbeiter
Noun-PeopleX Mason (Brick layer) Maurer (Ziegelleger)
Noun-PeopleX Mechanic Mechaniker
Noun-People Car mechanic Automechaniker
Noun-PeopleX Migrant Migrant
Noun-PeopleX Emigrant Emigrant
Noun-PeopleX Immigrant Immigrant
Noun-People Knowledge migrant Wissensmigrant
Noun-People Migrant worker Wanderarbeiter
Noun-People Mime player Pantomimespieler
Noun-PeopleX Moviestar Filmstar
Noun-People Music conductor Musikdirigent
Noun-PeopleX Musician Musiker
Noun-PeopleX News reporter (journalist) Nachrichtenreporter (Journalist)
Noun-PeopleX Ninja Ninja
Noun-People Orchestra Orchester
Noun-PeopleX Passenger Passagier
Noun-PeopleX Plumber Klempner/ Installateur
Noun-PeopleX Poet Dichter
Noun-PeopleX Press (the press) Presse (die Presse)
Noun-PeopleX Respected person Respektierte Person
Noun-PeopleX Roofer Dachdecker
Noun-PeopleX Sailor Seemann
Noun-PeopleX Singer Sänger
Noun-PeopleX Stranger Fremder/ Fremde/ Unbekannte
Noun-PeopleX Subordinate (inferiors) Untergeordnet (untergeordnet)
Noun-PeopleX Superior (senior; boss) Vorgesetzter (Senior; Chef)
Noun-PeopleX Taxi Driver Taxifahrer
Noun-People Technical engineer Technischer Ingenieur
Noun-PeopleX Technician Techniker
Noun-PeopleX Terrorist Terrorist
Noun-People Theater group Theatergruppe
Noun-PeopleX Tour guide Reiseführer
Noun-PeopleX Tourist Tourist
Noun-PeopleX Train conductor (Railway guard) Zugbegleiter (Bahnwärter)
Noun-PeopleX Traveller Reisender
Noun-People Time traveler Zeitreisender
Noun-PeopleX Travel agent Reisebüro
Noun-PeopleX Truck driver LKW Fahrer
Noun-PeopleX Viewer Zuschauer



Noun-PeopleX Volunteer Freiwilliger
Noun-PeopleX Wanderer Wanderer (wanderin)
 X
Noun-PeopleX Colleague Kollege
Noun-PeopleX Contact (a contact person) Kontakt (eine Kontaktperson)
Noun-PeopleX Decision maker (decider) Entscheidungsträger (Entscheider)
Noun-PeopleX Deputy (Vice-) Stellvertreter (Vize-)
Noun-PeopleX Employee (worker) Angestellter (Arbeiter)
Noun-People Henchman (underlings) Handlanger (Untergebene)
Noun-People Hireling Mietling
Noun-PeopleX Judge (the judge) Richter (der Richter)
Noun-PeopleX Lawyer Rechtsanwalt
Noun-PeopleX Manager (boss; leader) Manager / Chef
Noun-PeopleX Advisor Berater
Noun-PeopleX Analyst Analytiker
Noun-People Attorney General Generalstaatsanwalt
Noun-People Board member Vorstandsmitglied
Noun-People Booker (reserver; receptionist) Booker (Reservierer; Rezeptionist)
Noun-People Branch manager (manager of a branch office) Filialleiter (Leiter einer Filiale)

Noun-PeopleX Business consultant Unternehmensberater
Noun-PeopleX Career woman Karrierefrau
Noun-PeopleX Computer user Computerbenutzer
Noun-PeopleX Consultant Berater
Noun-PeopleX Contract employee Vertragspartner
Noun-PeopleX Contractor (freelancer) Auftragnehmer (Freiberufler)
Noun-People Data researcher Datenforscher
Noun-People Defendant (accused) Angeklagter (Beschuldigter)
Noun-PeopleX Defender (protector) Verteidiger (Beschützer)
Noun-PeopleX Outcast Ausgestoßen
Noun-PeopleX Developer (programmer) Entwickler (Programmierer)
Noun-PeopleX Director Direktor
Noun-PeopleX Head (chief, director) of a section or 

department
Leiter (Chef, Direktor) einer Sektion oder Abteilung

Noun-PeopleX Office worker Büroangestellter
Noun-PeopleX President Präsident
Noun-People Prosecutor Staatsanwalt
Noun-PeopleX Researcher Forscher
Noun-PeopleX Responsible person (person in charge) Verantwortliche Person (Verantwortlicher)
Noun-People Self made man Selfmademan
Noun-PeopleX Service desk employee Servicedesk-Mitarbeiter
Noun-PeopleX Supervisor Supervisor
Noun-People Vice president Vizepräsident
 X
Noun-PeopleX Archer Bogenschütze
Noun-PeopleX Baker Bäcker
Noun-PeopleX Biologist Biologe
Noun-PeopleX Detective Detektiv
Noun-PeopleX Florist Florist/ Blumenhändler
Noun-PeopleX Hunter Jäger



Noun-PeopleX Investigator Ermittler
Noun-PeopleX Maid Dienstmädchen
Noun-PeopleX Philosopher Philosoph
Noun-PeopleX Scientist Wissenschaftler
 X
Noun-PeopleX Member Mitglied
Noun-PeopleX Official Offiziell
Noun-PeopleX Politician Politiker
Noun-PeopleX Alliance Allianz
Noun-PeopleX Authorities Behörden
Noun-PeopleX Tax authorities Steuerbehörden
Noun-PeopleX Civil servant Beamte
Noun-People Communist Kommunist
Noun-PeopleX Council (the council) Rat (der Rat)
Noun-PeopleX Councillor Stadtrat
Noun-People Council member (official member of the 

council)
Ratsmitglied (offizielles Mitglied des Rates)

Noun-People Democrat Demokrat
Noun-PeopleX Follower (followers) Follower (Follower)
Noun-PeopleX Government Regierung
Noun-PeopleX Government employee Regierungsangestellter
Noun-PeopleX Government law Regierungsrecht
Noun-PeopleX Government policy Regierungsrichtlinie
Noun-PeopleX Member of parliament Mitglied des Parlaments
Noun-PeopleX Officer Offizier
Noun-PeopleX Opposition (opposite side) Opposition (Gegenseite)
Noun-PeopleX Opposition faction (opposition party) Oppositionsfraktion (Oppositionspartei)
Noun-PeopleX Own party Eigene Partei
Noun-PeopleX Parliament (congress) Parlament (Kongress)
Noun-PeopleX Political party Politische Partei
Noun-People Democratic Party Demokratische Partei
Noun-People Republican Party Republikanische Partei
Noun-People Republican Republikaner
Noun-People Extreme right-wing party Extrem rechte Partei
Noun-PeopleX Ruling party (party in power) Regierungspartei (Partei an der Macht)
Noun-PeopleX Servant Knecht
Noun-People Slave (servant) Sklave (Diener)
Noun-People Socialist Sozialistisch
 X
Noun-PeopleX Cleaner Reiniger
Noun-PeopleX Player (sport, team) Spieler (Sportart, Mannschaft)
Noun-PeopleX Account manager Account Manager
Noun-People Ally (supporter) Verbündeter (Unterstützer)
Noun-PeopleX Audience Publikum
Noun-People Target audience Zielgruppe
Noun-PeopleX Basketball player Basketball-Spieler
Noun-PeopleX Basketball team Basketball-Mannschaft/ Basketballmannschaft/ Basketball-

Team
Noun-PeopleX Beloved Geliebten
Noun-PeopleX Cat lover (lover of cats) Katzenliebhaber (Katzenliebhaber)



Noun-People Cyclist Radfahrer
Noun-PeopleX Darling Schatz
Noun-PeopleX Diver Taucher
Noun-People Deep sea diver Tiefseetaucher
Noun-People Donor (one who does something for you) Spender (jemand, der etwas für Sie tut)
Noun-PeopleX Fan (enthusiast; lover (of)) Fan (Enthusiast; Liebhaber (von))
Noun-People Fiery opponent Feuriger Gegner
Noun-PeopleX Football fan (football supporter, soccer 

supporter)
Fußballfan/Fußballanhänger/Fußballanhänger

Noun-PeopleX Football player Fußballspieler
Noun-PeopleX Football team Fußballmannschaft/ Fußballteam
Noun-PeopleX Garbage cleaner Müllreiniger
Noun-PeopleX Gardener Gärtner
Noun-PeopleX Giver Geber
Noun-PeopleX Listener Hörer
Noun-PeopleX Lover/ Likes (someone who likes; is fond of, 

lover of)
Liebhaber (jemand, der mag; jemanden liebt, liebt)

Noun-People Mountain climber Bergsteiger
Noun-PeopleX Opponent Gegner
Noun-PeopleX Parties involved (persons concerned) Beteiligte (Betroffene)
Noun-People Patron Patron
Noun-People Public speaker Redner
Noun-PeopleX Recipient Empfänger
Noun-PeopleX Representative (delegate) Vertreter (Delegierter)
Noun-PeopleX Rival Rivale
Noun-PeopleX Runner Läufer
Noun-PeopleX Speaker Lautsprecher
Noun-People Sponsor (donator) Sponsor (Spender)
Noun-PeopleX Storyteller Erzähler
Noun-People Strong opponent Starker Gegner
Noun-PeopleX Swimmer Schwimmer
Noun-PeopleX Amateur (amateurish) Amateur (amateurhaft)
Noun-PeopleX Beginner (Novice) Anfänger (Novice)
Noun-PeopleX Intermediate Dazwischenliegend
Noun-PeopleX Adept Geschickt
Noun-PeopleX Professional (a professional) Professionell (ein Fachmann)
Noun-PeopleX Master Meister
Noun-PeopleX Talent (man of outstanding learning and 

virtue)
Talent (Mann von herausragender Gelehrsamkeit und 
Tugend)

 X
Noun-PeopleX Friend Freund
Noun-People Black person (black man) Schwarze Person (schwarzer Mann)
Noun-People White person (Caucasian; white man) Weiße Person (Kaukasier; weißer Mann)
Noun-People Companion Begleiter
Noun-People Guilty person  (guilt) Schuldiger (Schuld)
Noun-PeopleX Innocent person (innocence) Unschuldige Person (Unschuld)
Noun-PeopleX Kindred (like-minded; kindred soul) Verwandte (gleichgesinnte; verwandte Seele)
Noun-PeopleX Kindred (relative; relation) Verwandtschaft (Verwandtschaft; Verwandtschaft)
Noun-People Swordsman (fencer) Schwertkämpfer (Fechter)
Noun-People Swordsmith (swordmaker) Schwertschmied (Schwertmacher)



Noun-People Very cautious person (very prudent person; 
very discreet person)

Sehr vorsichtige Person (sehr umsichtige Person; sehr 
diskrete Person)

 X
Noun-PeopleX Teacher (instructor) Lehrer (Lehrer)
Noun-PeopleX Amateur (layman; ordinary person; novice) Amateur (Laie; gewöhnliche Person; Anfänger)
Noun-PeopleX Archeologist Archäologe
Noun-PeopleX Class teacher (homeroom teacher) Klassenlehrer (Klassenlehrer)
Noun-PeopleX Coach Trainer
Noun-PeopleX Educator (teacher) Erzieher (Lehrer)
Noun-PeopleX Highschool teacher Gymnasiallehrer
Noun-PeopleX Interpreter Dolmetscher
Noun-PeopleX Leader Führer
Noun-People Life coach (spiritual coach) Life Coach (spiritueller Coach)
Noun-PeopleX Mentor (coach) Mentor (Trainer)
Noun-PeopleX Principal (head teacher) Rektor (Schulleiter)
Noun-PeopleX Speaker (lecturer) Sprecher (Dozent)
Noun-PeopleX Student Student
Noun-PeopleX Teacher (teaching staff) Lehrer (Lehrer)
Noun-PeopleX Teacher (to whom one owes a debt of 

gratitude) (mentor; one's former teacher )
Lehrer (dem man zu Dank verpflichtet ist) (Mentor; 
ehemaliger Lehrer)

Noun-People History teacher Geschichtslehrer
Noun-People Math teacher Mathematiklehrer
Noun-People Science teacher Naturwissenschafts-Lehrer
Noun-PeopleX Translator Übersetzer (übersetzerin)
 X
Noun-PeopleX Trainer Trainer
Noun-People Personal trainer Persönlicher Trainer
Noun-PeopleX Animal trainer Tiertrainer
Noun-PeopleX Auditory trainer Hörtrainer
Noun-PeopleX Commoner (common people) Commoner (einfache Leute)
Noun-PeopleX Farmer (Peasant) Bauer (Bauer)
Noun-PeopleX Heir Erbe
Noun-PeopleX Horse trainer Pferdetrainer
Noun-PeopleX Local people (the locals) Einheimische (die Einheimischen)
Noun-PeopleX Native Einheimisch
Noun-PeopleX Notary Notar
Noun-PeopleX Personal trainer (fitness trainer) Personal Trainer (Fitnesstrainer)
Noun-PeopleX Sports trainer Sporttrainer
Noun-PeopleX Successor Nachfolger
Noun-PeopleX Hermit Einsiedler
Noun-PeopleX Shepherd Schäfer (schäferin)
Noun-People Village elder (village leader) Dorfältester (Dorfvorsteher)
Noun-PeopleX Villager Dorfbewohner
 X
Noun-Event Affair (event) Affäre (Ereignis)
Noun-EventX Auction Versteigerung
Noun-EventX Auditions Vorsprechen
Noun-EventX Birthday Geburtstag
Noun-EventX Break (a break) Unterbrechung
Noun-EventX Event (happening) Vorfall



Noun-EventX Festival Festival
Noun-EventX Meeting Treffen
Noun-EventX Movie Film
Noun-EventX Ordinary day (a  normal day; an ordinary day) Gewöhnlicher Tag (ein normaler Tag; ein gewöhnlicher Tag)

Noun-EventX Party Feier/ Party
Noun-EventX Public holiday Gesetzlicher Feiertag/ Feiertag
Noun-EventX Rest (a rest) Eine Pause
Noun-EventX Special day Besonderer Tag
Noun-EventX Working day Arbeitstag/ Werktag
 
Noun-EventX Anniversary Jubiläum
Noun-EventX Celebration Feier
Noun-Event Conference Konferenz
Noun-EventX Convention Konvention
Noun-EventX Encounter (Meeting) Begegnung (Treffen)
Noun-Event Chronological order of events Chronologische Reihenfolge der Ereignisse
Noun-EventX Important event Wichtige Veranstaltung
Noun-EventX Fair (annual fair) Eine Messe (jährliche Messe)
Noun-Event Festivity Fest
Noun-EventX Funeral Beerdigung
Noun-Event Gathering Versammlung
Noun-EventX Holidays (holiday; vacation) Feiertage/ Urlaub (Urlaub; Ferien)
Noun-Event International conference Internationale Konferenz
Noun-EventX Major incident (major happening) Großer Vorfall (großes Ereignis)
Noun-Event Meeting with a view to marriage (marriage 

meeting)
Treffen im Hinblick auf die Eheschließung (Eheversammlung)

Noun-EventX Minor incident (sideshow) Kleiner Vorfall (Nebenschau)
Noun-EventX National holiday Nationalfeiertag
Noun-EventX Official holiday Offizieller Feiertag
Noun-EventX Picknick Picknick
Noun-Event PR-event (public relations event) PR-Event (PR-Veranstaltung)
Noun-Event Social circle Sozialer Kreis
Noun-EventX Social event Soziales Event
Noun-Event Social gathering Soziales Zusammenkommen
Noun-Event Special exhibition sale Sonderausstellungsverkauf
Noun-EventX TV (Television) Fernsehen (Fernsehen)
Noun-EventX TV Series Fernsehserie
 
Noun-NonPhX Marriage Hochzeit
Noun-NonPhX Contract marriage Vertragliche Ehe
Noun-NonPh Searching for a marriage partner (marriage 

hunting)
Suche nach einem Ehepartner (Heiratssuche)

Noun-NonPhX Wedded life (married life) Eheleben (Eheleben)
Noun-NonPhX Wedding (marriage ceremony) Hochzeit (Trauung)
Noun-NonPh Wedding anniversary Hochzeitstag
Noun-NonPh Wedding present Hochzeitsgeschenk
Noun-NonPh Wedding reception banquet Hochzeitsempfang Bankett
Noun-NonPhX Wedding ring (wedding band) Ehering (Ehering)
Noun-NonPh Wedding vow Eheversprechen



Noun-NonPhX Divorce (separation) Scheidung (Trennung)
 
Noun-Event Harvest festival (festival of the harvest) Erntefest (Fest der Ernte)
Noun-Event Labor day Tag der Arbeit
Noun-EventX New year Neujahr/ Neues Jahr
Noun-EventX New year's eve Silvester
Noun-Event Thanksgiving day Erntedank
Noun-EventX Second World War Zweiter Weltkrieg
 X
Noun-EventX Climb (a climb; the climbing) Klettern (ein Aufstieg; das Klettern)
Noun-EventX Crawl (a crawl; the crawling) Kriechen (ein Kriechen; das Kriechen)
Noun-EventX Dance (a dance) Tanz (ein Tanz)
Noun-EventX Dance moves Tanzbewegungen
Noun-EventX Diving (a dive; the diving) Tauchen (ein Tauchgang; das Tauchen)
Noun-EventX Jump (a jump; the jumping) Sprung (ein Sprung; das Springen)
Noun-Event Rolling jump Rollsprung
Noun-EventX Run (a run; the running) Laufen (ein Laufen; das Laufen)
Noun-EventX Sneak (a sneak; the sneaking) Sneak (ein Schleichen; das Schleichen)
Noun-EventX Stroll (a stroll; the strolling) Spaziergang (ein Spaziergang; das Flanieren)
Noun-EventX Swim (a swim; the swimming) Schwimmen (ein Schwimmen; das Schwimmen)
Noun-EventX Walk (a walk; the walking) Spaziergang (ein Spaziergang; das Gehen)
 
Noun-EventX Outdoor sports Outdoor-Sportarten
Noun-EventX Indoor sports Hallensport
Noun-Event Arm wrestling Armdrücken
Noun-EventX Baseball Baseball
Noun-EventX Basketball Basketball
Noun-EventX Circus Zirkus
Noun-EventX Competition Wettbewerb
Noun-EventX Cricket Kricket
Noun-EventX Duel Duell
Noun-EventX Finals Finale
Noun-Event Semi finals Halbfinale
Noun-Event Ice hockey Eishockey
Noun-EventX Football (soccer) Fußball (fußball)
Noun-EventX Football field Fußballfeld
Noun-EventX Football hall Fußballhalle
Noun-EventX Martial arts (one-on-one fighting sport 

(without weapons))
Kampfsport (Kampfsport eins zu eins (ohne Waffen))

Noun-EventX Martial arts competition Wettkampf der Kampfkünste
Noun-EventX Match (competition) Match (Wettkampf)
Noun-EventX Mixed martial arts (MMA) Mixed Martial Arts (MMA)
Noun-Event Roller skating Rollschuhlaufen
Noun-EventX Sport (sports) Sport (Sport)
Noun-EventX Table tennis (ping-pong) Tischtennis (Tischtennis)
Noun-EventX Table tennis club (ping-pong club) Tischtennisclub (Ping-Pong-Club)
Noun-EventX Tennis Tennis
Noun-EventX Tournament Turnier
Noun-EventX Diving Tauchen
Noun-EventX Skiing Skifahren



Noun-EventX Walking Gehen
Noun-Event Weightlifting Gewichtheben
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English German

Noun-Loc X Place (location) Ort/ Platz
Noun-Loc X Capital Hauptstadt
Noun-Loc X City Stadt
Noun-Loc X Town Dorf/ Stadt
Noun-Loc X Village Dorf
 X
Noun-Loc X Alcove Alkoven
Noun-Loc X Area (region, territory) Bereich
Noun-Loc Association (society; organization) Verein/ Verband (Gesellschaft; Organisation)
Noun-Loc X Business district Geschäftsviertel
Noun-Loc X City center Stadtzentrum/ Stadtmitte/ Innenstadt
Noun-Loc X City square Stadtplatz
Noun-Loc X Civilization Zivilisation
Noun-Loc Undiscovered civilization Unentdeckte Zivilisation
Noun-Loc Climbing frame Kletterwand
Noun-Loc X Countryside Landschaft
Noun-Loc X District Bezirk
Noun-Loc X District of a town (city block (of irregular size)) Bezirk einer Stadt (Stadtblock (von unregelmäßiger Größe))

Noun-Loc X Division (section; compartment; block) Division (Abschnitt; Abteil; Block)
Noun-Loc X Compartment Abteil
Noun-Loc Hidden compartment Verstecktes Fach
Noun-Loc X Section (part; portion) Abschnitt (Teil; Teil)
Noun-Loc X Downtown Innenstadt
Noun-Loc Flower park Blumenpark
Noun-Loc X Garden Garten
Noun-Loc Garden fence Gartenzaun
Noun-Loc Garden hose Gartenschlauch
Noun-Loc X Garden plants Gartenpflanzen
Noun-Loc Botanical garden (botany) Botanischer Garten (Botanik)
Noun-Loc Greenhouse Gewächshaus
Noun-Loc Guild Gilde
Noun-Loc X Gym (the gym) Fitnessstudio (das Fitnessstudio)
Noun-Loc X Old town Alte Stadt
Noun-Loc One plot (of land) (one block; one area) Ein Grundstück (ein Block; ein Gebiet)
Noun-Loc Orchard Obstgarten
Noun-Loc X Organization (structure, system) Organisation (Struktur, System)
Noun-Loc Ornamental plant Zierpflanze
Noun-Loc X Park Park

Vocabulary List - Buildings & Interior & Vehicles



Noun-Loc X Plant pot Blumentopf
Noun-Loc Premises Firmengelände
Noun-Loc X Region Region
Noun-Loc X Shopping district (high street) Einkaufsviertel (Hauptstraße)
Noun-Loc X Shopping center (shopping centre) Einkaufszentrum (Einkaufszentrum)
Noun-Loc X Society (association) Gesellschaft (Verein)
Noun-Loc Fertile soil (fertile land; fertility) Fruchtbarer Boden (fruchtbares Land; Fruchtbarkeit)
Noun-Loc Hasty society (impatient society) Hastige Gesellschaft (ungeduldige Gesellschaft)
Noun-Loc High society Hohe Gesellschaft
Noun-Loc Secret society (secret association) Geheimbund (Geheimbund)
Noun-Loc Vineyard Weinberg
Noun-Loc Whole area Ganze Gegend
 X
Noun-Loc X Border (boundary) Grenze (Grenze)
Noun-Loc X Border (between countries) (national border) Grenze (zwischen Ländern) (Staatsgrenze)

Noun-Loc X Borough Bezirk
Noun-Loc X Boundary (limit; boundaries) Grenze (Limit; Grenzen)
Noun-Loc Capitalism Kapitalismus
Noun-Loc Communism Kommunismus
Noun-Loc X Continent Kontinent
Noun-Loc X Country Land
Noun-Loc Country border Landesgrenze
Noun-Loc X Democracy (democratic) Demokratie (demokratisch)
Noun-Loc X Despotism Despotismus
Noun-Loc X Edge Rand
Noun-Loc X English-speaking countries Englisch sprechende Länder
Noun-Loc Independent republic Unabhängige Republik
Noun-Loc Kingship Königtum
Noun-Loc Monarchy Monarchie
Noun-Loc X Nation Nation
Noun-Loc X Province Provinz
Noun-Loc X Republic Republik
Noun-Loc X Revolution Revolution
Noun-Loc Socialism Sozialismus
Noun-Loc X State Zustand
Noun-Loc X Whole country Das ganze Land
Noun-Loc X World Welt
Noun-Loc X Around the world Auf der ganzen Welt
Noun-Loc Administrative district (ward) Verwaltungsbezirk (Bezirk)
Noun-Loc X Homeland Die Heimat
Noun-Loc X Kingdom Königreich
Noun-Loc Nationwide (throughout the nation, country) Bundesweit (im ganzen Land, Land)
Noun-Loc Realm Reich
 X
Noun-Loc X Address Adresse/ (die) Anschrift
Noun-Loc X Alley (alleys) Gasse (Gassen)
Noun-Loc Boulevard Boulevard
Noun-Loc X Home address Heimatadresse
Noun-Loc X House number Hausnummer/ Haus Nummer



Noun-Loc X Lane Fahrbahn
Noun-Loc Phonebooth Telefonzelle
Noun-Loc X Street Straße/ Strasse
Noun-Loc X Street address Adresse
Noun-Loc Alternative address Alternative Adresse
Noun-Loc Back alleys Hintere Gassen
Noun-Loc Japanese addressing system (district-block-lot) Japanisches Adressierungssystem (District-Block-Lot)

Noun-Loc Main street (main road) Hauptstraße (Hauptstraße)
Noun-Loc Promenade Promenade
Noun-Loc Work address Arbeitsadresse
 X
Noun-Loc X Road (way) (die) Straße/ (der) Weg (weg)
Noun-Loc X Route (direction, way) Route (Richtung, Weg)
Noun-Loc X Path (way) Weg (Weg)
Noun-Loc X Country road Landstraße
Noun-Loc X Side (sides; part) Seite (Seiten; Teil)
Noun-Loc X Along the path (on the path) Entlang des Weges (auf dem Weg)
Noun-Loc X Ascent (going up; climbing; ascending) Aufstieg (aufsteigen; klettern; aufsteigen)
Noun-Loc X Bridge Brücke
Noun-Loc Wooden bridge Holzbrücke
Noun-Loc X Descent (going down; down-slope; downward 

going)
Abstieg (abwärts gehen; bergab; abwärts gehen)

Noun-Loc X Down the road Die Straße runter
Noun-Loc Dungeon Kerker
Noun-Loc Labyrinth Labyrinth
Noun-Loc Ghetto (hood, the hood) Ghetto (Haube, die Haube)
Noun-Loc Hidden path Versteckter Pfad
Noun-Loc X In which direction in welche Richtung
Noun-Loc X Neighbourhood (vicinity) Nachbarschaft/ Nähe
Noun-Loc X Tunnel Tunnel
Noun-Loc Footpath (walkway; sidewalk; pavement) Fußweg (Gehweg; Bürgersteig; Bürgersteig)
Noun-Loc Highway Autobahn
Noun-Loc Opposite side (other side) Gegenseite (andere Seite)
Noun-Loc X Outskirts Stadtrand
Noun-Loc X Passage Passage
Noun-Loc Periphery (around; surroundings) Peripherie (herum; Umgebung)
Noun-Loc X Pothole Schlagloch
Noun-Loc X Prison (jail) Gefängnis (Gefängnis)
Noun-Loc Behind bars Hinter Gittern
Noun-Loc Poor neighbourhoods (Slum areas) Arme Viertel (Slumgebiete)
Noun-Loc Road block Straßensperre
Noun-Loc Roadside lamp that stays lit all night Straßenlaterne, die die ganze Nacht leuchtet
Noun-Loc X Sidewalk Bürgersteig
Noun-Loc X Street light Strassenlicht
Noun-Loc Surroundings (environment) Umgebung (Umgebung)
Noun-Loc Trace (tracks; mark; sign) Spur (Spuren; Markierung; Zeichen)
Noun-Loc Trace (vestige; mark; sign; evidence) Spur (Überbleibsel; Zeichen; Zeichen; Beweis)
Noun-Loc X Underground (below the ground) Underground (unter der Erde)
Noun-Loc Vicinity (neighborhood) Umgebung (Nachbarschaft)



 X
Noun-Loc X Banner Banner
Noun-Loc X Emblem Emblem
Noun-Loc X Flag Flagge
Noun-Loc X Red flag Rote Flagge
Noun-Loc X Lantern pole Laternenpfahl
Noun-Loc X Logo Logo
Noun-Loc X Mark (a mark) Mark (ein Zeichen)
Noun-Loc X National flag Nationalflagge
Noun-Loc X Road sign Straßenschild
Noun-Loc X Sign (mark, flag) Zeichen (Marke, Fahne)
Noun-Loc X Signal (sign) Signal (Zeichen)
Noun-Loc X Signboard (sign; billboard) Schild (Schild; Reklametafel)
Noun-Loc X Signpost Wegweiser
Noun-Loc X Symbol Symbol
Noun-Loc The American flag Die amerikanische Flagge
Noun-Loc Traffic sign Verkehrsschild
 X
Noun-Loc X Another place (somewhere else) Ein anderer Ort (woanders)
Noun-Loc X Direction (way) Richtung
Noun-Loc X Go straight Fahren Sie geradeaus
Noun-Loc X North Norden Süden Osten Westen
Noun-Loc X South Süd
Noun-Loc X East Ost
Noun-Loc X West Westen
Noun-Loc X North-west/ South-east Nordwesten/Südosten
Noun-Loc X Straight ahead Geradeaus
Noun-Loc X Left (left side) Links (linke Seite)
Noun-Loc X Right (right side) Rechts (rechte Seite)
Noun-Loc X To the left Nach links
Noun-Loc X To the right Nach rechts
Noun-Loc X Inside Innen
Noun-Loc X Outside Außen
Noun-Loc X Indoor (indoors) Innen (drinnen)
Noun-Loc X Outdoor (outdoors) Draußen (im Freien)
Noun-Loc In the middle of nowhere In der Mitte von Nirgendwo
 X
Noun-BuildX House (dwelling; residence; address) Haus
Noun-BuildX House (building) Haus (gebäude)
Noun-BuildX Home Heim
Noun-Build Permanent residence Ständiger Wohnsitz
Noun-BuildX School Schule
Noun-BuildX Accommodation Unterkunft
Noun-BuildX Apartment Wohnung/ Appartement
Noun-Build Apartment block Wohnblock
Noun-BuildX Architecture Die Architektur
Noun-Build Auction house Auktions Haus
Noun-Build Boarding school (boarding house) Internat (internat)
Noun-BuildX Building Gebäude
Noun-Build Newly built stone building Neu erbautes Steingebäude



Noun-BuildX Café (bar; pub) Café (Bar; Kneipe)
Noun-BuildX Canal house Kanalhaus
Noun-BuildX Concrete slab Betonplatte
Noun-BuildX Construction Konstruktion
Noun-BuildX Construction work Bauarbeiten
Noun-BuildX Elementary school (primary school) Grundschule (Grundschule)
Noun-BuildX Estate (plot of land) Grundstück/ Anwesen (Grundstück)
Noun-BuildX High school (senior high school) Gymnasium (Realschule)
Noun-BuildX Hotel Hotel
Noun-BuildX Library Bibliothek
Noun-BuildX Living place (place of living) Wohnort (Wohnort)
Noun-BuildX Manor Herrenhaus
Noun-BuildX Mansion Villa
Noun-BuildX Middle school (junior high school) Mittelschule (Realschule)
Noun-BuildX Old building Altes Gebäude
Noun-Build Old mansion Altes Herrenhaus
Noun-BuildX Restaurant Restaurant
Noun-Build All you can eat restaurant All-you-can-eat-Restaurant/ Alles was Sie essen können 

Restaurant
Noun-BuildX Takeaway Wegbringen
Noun-Build Takeaway restaurant Imbissbude
Noun-Build Structure (framework) Struktur (Rahmen)
Noun-BuildX University (college) Universität)
Noun-BuildX A house near the coast Ein Haus in Küstennähe
Noun-Build Animal café Tiercafé
Noun-Build Cat café Katzencafé
Noun-Build Japanese bar Japanische Bar
Noun-Build Karaoke bar Karaoke Kneipe
Noun-Build Late-night coffee shop Late-Night-Café
Noun-Build Open all night (a business that is open all 

night)
Die ganze Nacht geöffnet (ein Geschäft, das die ganze Nacht 
geöffnet hat)

 X
Noun-BuildX Art Gallery Kunstgalerie
Noun-BuildX Art museum Kunstmuseum
Noun-Build Chicken coop Hühnerstall
Noun-BuildX Cottage (hut; shack) Cottage (Hütte; Hütte)
Noun-BuildX Cultural heritage Kulturelles Erbe
Noun-BuildX Farm Bauernhof
Noun-BuildX Hut Hütte
Noun-Build Deserted old wooden hut Verlassene alte Holzhütte
Noun-BuildX Museum Museum
Noun-BuildX Historical museum (Archeological Museum) Historisches Museum (Archäologisches Museum)
Noun-BuildX Science museum Wissenschaftsmuseum
Noun-BuildX Studio (ie. art studio) Studio (d. h. Kunstatelier)
Noun-BuildX Swimming pool Schwimmbad
Noun-Build Tree hut Baumhütte
Noun-Build Water pool Wasserbecken
Noun-Build Workplace (atelier) Arbeitsplatz (Atelier)
Noun-BuildX Zoo Zoo
 X



Noun-BuildX Airport Flughafen
Noun-BuildX Both railway tracks (up and down tracks) Beide Bahngleise (Auf- und Abwärtsgleise)
Noun-BuildX Bus station Bushaltestelle
Noun-BuildX Bus stop Bushaltestelle
Noun-BuildX Car park Parkplatz
Noun-BuildX Car rental Autovermietung
Noun-Build Car rental service Autovermietung
Noun-BuildX Docks (pier) Docks
Noun-BuildX Garage Garage
Noun-BuildX Harbor Hafen
Noun-BuildX Parking lot Parkplatz
Noun-BuildX Parking meter Parkuhr
Noun-BuildX Parking place (parking spot) Parkplatz (Parkplatz)
Noun-BuildX Pedestrian crossing (zebra crossing) Fußgängerüberweg (Zebrastreifen)
Noun-BuildX Place for alighting (from a bus, ski lift, etc.) 

(drop-off point)
Ausstiegsplatz (aus Bus, Skilift etc.) (Drop-off point)

Noun-BuildX Platform (for boarding vehicles) Plattform (zum Einsteigen in Fahrzeuge)
Noun-BuildX Port Hafen
Noun-BuildX Railroad (railway) Eisenbahn (Eisenbahn)
Noun-BuildX Station (stop) Bahnhof (Haltestelle)
Noun-BuildX Subway (metro station) U-Bahn (U-Bahnstation)
Noun-BuildX Taxi stand Taxistand
Noun-BuildX The final stop (the last stop) Die letzte Station (die letzte Station)
Noun-BuildX The first stop Der erste Stopp
Noun-BuildX The next stop Der nächste Halt
Noun-BuildX The previous stop Der vorherige Stopp
Noun-BuildX Train station (Railway station) Bahnhof
Noun-Build Railroad network (railroad system) Eisenbahnnetz (Eisenbahnsystem)
Noun-Build Railroad company Eisenbahngesellschaft
Noun-Build Railway crossing (railroad crossing; train 

crossing)
Bahnübergang (Bahnübergang; Bahnübergang)

Noun-Build Railway track (railway line; railroad) Bahngleis (Eisenbahnstrecke; Eisenbahn)
 X
Noun-BuildX Town hall Rathaus
Noun-BuildX Company Gesellschaft
Noun-BuildX Front office (front desk) Rezeption (Rezeption)
Noun-BuildX Helpdesk Beratungsstelle
Noun-BuildX Hospital Krankenhaus/ Hospital
Noun-BuildX Retirement home Altersheim
Noun-BuildX Service desk Serviceschalter
Noun-BuildX Trading company (trade company) Handelsunternehmen (Handelsunternehmen)
 X
Noun-BuildX Monastery Kloster
Noun-BuildX Church (cathedral) Kirche/ Gemeinde (kathedrale)
Noun-Build Church bell Kirchenglocke
Noun-BuildX Abbey Abtei
Noun-BuildX Altar Altar
Noun-BuildX Shrine Schrein
Noun-BuildX Temple Tempel



Noun-BuildX Temple (shrine, especially one at which 
worshipers pray for favors; prayer hall)

Tempel (Schrein, besonders einer, an dem Gläubige um 
Gefälligkeiten beten; Gebetshalle)

Noun-Build Cemetery Friedhof/ Kirchhof
Noun-Build Coffin Sarg
Noun-BuildX Graveyard Friedhof
Noun-Build Morgue Leichenschauhaus
 X
Noun-BuildX Agency Agentur
Noun-Build Catfish agency Welsagentur
Noun-Build Sales agency Vertriebsagentur
Noun-BuildX Antiques business (antique shop) Antiquitätengeschäft (Antiquitätengeschäft)
Noun-BuildX Apothecary (pharmacy) Apotheker (Apotheke)
Noun-BuildX Bakery Bäckerei
Noun-BuildX Bank Bank
Noun-Build Commercial bank Geschäftsbank
Noun-Build Commercial building (commercial property) Gewerbegebäude (Gewerbeimmobilie)
Noun-BuildX Bathhouse Badehaus
Noun-Build Bathhouse thievery (stealing someone else's 

clothes and valuables at a bathhouse)
Badehausdiebstahl (Klauen der Kleidung und Wertsachen 
einer anderen Person in einem Badehaus)

Noun-Build Going from bathhouse to bathhouse (in a hot 
spring resort)

Von Badehaus zu Badehaus gehen (in einem Thermalbad)

Noun-Build Barracks (army barracks) Kaserne (Kaserne)
Noun-BuildX Book shop Buchgeschäft
Noun-BuildX Brewery (distillery) Brauerei (Brennerei)
Noun-BuildX Canal (canals; waterway) Kanal (Kanäle; Wasserstraße)
Noun-Build Casino Kasino
Noun-BuildX Castle Schloss/ Burg
Noun-BuildX Cinema (movie theater; movies) Kino (Kino; Filme)
Noun-BuildX City walls Stadtmauern
Noun-BuildX Clothes store Bekleidungsgeschäft
Noun-BuildX Cosmetic shop (cosmetics store) Kosmetikgeschäft
Noun-BuildX Court Gericht
Noun-Build Depot Depot
Noun-Build Discotheque (club) Diskothek (Club)
Noun-BuildX Drugstore Drogerie
Noun-BuildX Fire station Feuerwehr
Noun-BuildX Flower shop Blumengeschäft
Noun-BuildX Forge (a forge) Schmiede (eine Schmiede)
Noun-BuildX Furniture store Möbelgeschäft
Noun-Build Granary (storage silo) Getreidespeicher (Lagersilo)
Noun-BuildX Grocery store Lebensmittelmarkt
Noun-Build Hot spring resort Hot-Spring-Resort
Noun-BuildX Letter box (mailbox) Briefkasten (Briefkasten)
Noun-BuildX Lighthouse Leuchtturm
Noun-BuildX Liquor store (wine shop; bottle shop) Spirituosengeschäft (Weingeschäft; Flaschengeschäft)
Noun-BuildX Market (marketplace) Markt (Marktplatz)
Noun-BuildX Market booth Marktstand
Noun-BuildX Mill (a mill) Mühle (eine Mühle)
Noun-Build Mine (ie. gold mine, ore mine) Eine Mine (z. B. Goldmine, Erzmine)
Noun-Build Gold mine Goldmine



Noun-Build Unexplored mine Unerforschte Mine
Noun-BuildX Moat Graben
Noun-Build Opera Oper
Noun-Build Pharmacist (apothecary) Apotheker (Apotheker)
Noun-BuildX Police station Polizeistation
Noun-BuildX Post office Postamt
Noun-BuildX Radar Radar
Noun-Build Radio station Radiosender
Noun-Build Sonar Sonar
Noun-BuildX Second hand store Second-Hand-Laden
Noun-BuildX Secondhand book fair (antiquarian book 

market)
Antiquariatsmesse (Antiquariatsmarkt)

Noun-BuildX Secondhand bookstore Antiquariat
Noun-BuildX Sewer (drain) Abwasserkanal (Abfluss)
Noun-BuildX Drainage (ditch; gutter) Entwässerung (Graben; Dachrinne)
Noun-BuildX Drain pipe (drainage pipe) Abflussrohr (Abflussrohr/ Entwässerungsrohr)
Noun-Build Firing range Schießstand
Noun-BuildX Sawmill Sägewerk
Noun-BuildX Shop (store) Laden/ Einkaufsladen (Einkaufsladen/ Geschäft)
Noun-BuildX Stables (horse stable) Stallungen
Noun-BuildX Storage Lagerung
Noun-BuildX Sundry store (haberdashery; sundries store) Kleinwarengeschäft (Kurzwarengeschäft; Kleinwarengeschäft)

Noun-BuildX Theater Theater
Noun-BuildX Tower Turm
Noun-Build Visiting multiple hot springs (onsen tour) Besuch mehrerer heißer Quellen (Onsen-Tour)
Noun-Build Watchtower Wachturm
Noun-BuildX Water company Wasserunternehmen
Noun-BuildX Water mill Wassermühle
Noun-BuildX Water supply Wasserversorgung
Noun-NaturX Weather forecast Wettervorhersage
Noun-BuildX Weather radar Wetterradar
Noun-BuildX Weather station Wetterstation
Noun-BuildX Windmill Windmühle
 X
Noun-BuildX Convenience store Gemischtwarenladen
Noun-BuildX Supermarket Supermarkt
Noun-BuildX Counter Schalter
Noun-BuildX General Merchandise Store Laden für allgemeine Waren
Noun-BuildX General store Gemischtwarenladen
Noun-BuildX Sales floor (selling area) Verkaufsfläche (Verkaufsfläche)
Noun-BuildX Clothes area (clothes floor; clothing 

department)
Kleiderbereich (Kleiderboden; Kleiderabteilung)

Noun-BuildX Department Abteilung
Noun-BuildX Section (department) Abschnitt (Abteilung)
Noun-BuildX Produce section Obst-und Gemüseabteilung
Noun-Build Deli department Feinkostabteilung
Noun-BuildX Electronics department Elektronikabteilung
Noun-Build Vegetable department Gemüseabteilung
Noun-BuildX Self-checkout Self-Checkout



 X
Noun-BuildX Ruins (of a building, town, etc.) (remains) Ruinen (eines Gebäudes, einer Stadt usw.) (Überreste)
Noun-BuildX Site (remains; ruins ) Standort (Überreste; Ruinen)
Noun-Build Archeological remains (ruins; relics) Archäologische Überreste (Ruinen; Relikte)
Noun-Build Archeological site (archeological place) Archäologische Stätte (archäologischer Ort)
 X
Noun-InterX Wall Wand
Noun-InterX Beam (plank) Balken (Planke)
Noun-InterX Cover Abdeckung
Noun-Inter Iron beam (metal beam) Eisenträger (Metallträger)
Noun-Inter Wooden beam (wooden plank) Holzbalken (Holzbrett)
Noun-InterX Arch Bogen
Noun-InterX Barrier Barriere
Noun-InterX Brick (bricks) Ziegel (Ziegel)
Noun-InterX Broken (out of order/ out of service) Kaputt (außer Betrieb/außer Betrieb)
Noun-InterX Corner Ecke
Noun-Inter Every corner Jede Ecke
Noun-InterX Curtains Vorhänge
Noun-InterX Door Tür
Noun-Inter Iron door Eiserne Tür
Noun-Inter Wooden door Holztür
Noun-Inter Portcullis Fallgatter
Noun-InterX Edge Rand
Noun-InterX Elevator Aufzug
Noun-InterX Elevator button Aufzugstaste
Noun-InterX Enclosure Gehege
Noun-InterX Fence Zaun
Noun-InterX Front door (entrance) Haustür
Noun-Inter Doormat Fußabtreter
Noun-InterX Hall (corridor) Halle (Flur)
Noun-InterX Hallway Flur
Noun-Inter Insulation (building insulation) Isolierung (Gebäudedämmung)
Noun-InterX Mansion hall Herrenhaus
Noun-InterX Fuse box (Meter box; Meter cupboard) Sicherungskasten (Zählerkasten; Zählerschrank)
Noun-InterX Pillar Säule
Noun-InterX Plank Planke
Noun-Inter Stained glass Buntglas
Noun-Inter Stained glass baroque Glasmalerei barock
Noun-InterX Tile (tiles) Fliese (Fliesen)
Noun-InterX Window Fenster
Noun-InterX Window blinds (window shutters; roller 

blinds; roller shades)
Fensterjalousien (Fensterläden; Rollos; Rollos)

Noun-InterX Window glass Fensterglas
Noun-Inter Double glazed windows Doppelt verglaste Fenster
Noun-InterX Windowsill Fensterbrett
Noun-InterX Pane Feld
Noun-InterX Entrance Eingang
Noun-InterX Entrance door Eingangstür
Noun-InterX Exit Ausfahrt
Noun-InterX Emergency exit Notausgang



Noun-InterX Exit sign (emergency exit light; guide light) Ausgangsschild (Notausgangslicht; Leitlicht)
Noun-InterX Exit sign ((illuminated) emergency exit signs) Ausgangsschild ((beleuchtete) Notausgangsschilder)
 X
Noun-InterX Room Zimmer
Noun-InterX Living room (Sitting room) Wohnzimmer (Wohnzimmer)
Noun-InterX Main room Hauptraum
Noun-InterX Tea room Tee Raum
Noun-InterX Attic Dachgeschoß
Noun-InterX Balcony (veranda) Balkon (Veranda)
Noun-InterX Basement Untergeschoss
Noun-InterX Bathroom Badezimmer
Noun-InterX Bathroom lamp Badezimmerlampe
Noun-InterX Bed Bett
Noun-InterX Bedroom Schlafzimmer
Noun-Inter Bedframe Bettrahmen
Noun-InterX Cellar Keller
Noun-InterX Chimney Schornstein
Noun-InterX Faucet Wasserhahn
Noun-InterX First floor Erste Stock
Noun-InterX Floor Boden
Noun-InterX Ground floor Erdgeschoss
Noun-InterX Guardrails Leitplanken
Noun-InterX Ladder Leiter
Noun-InterX Stepladder Trittleiter
Noun-Inter Litterbox (litter box ) (cat litter box, ie. for cats) Katzentoilette (katzentoilette, z. B. für Katzen)

Noun-InterX Locker room Umkleideraum
Noun-Inter Long stairs Lange Treppe
Noun-InterX Railing (guard rail; handrail) Geländer (Leitplanke; Handlauf)
Noun-InterX Roof Dach
Noun-InterX Rooftop Auf dem Dach
Noun-InterX Room for overnight guests (accommodation 

room; guest room)
Zimmer für Übernachtungsgäste (Unterbringungszimmer; 
Gästezimmer)

Noun-InterX Second floor Zweiter Stock
Noun-InterX Socket Steckdose
Noun-Inter Solar panel Sonnenkollektor
Noun-InterX Stairs Treppe
Noun-InterX Throne room Thronsaal/ Thronzimmer
Noun-InterX Throne Thron
Noun-InterX Toilet (WC; restroom) Toilette (WC; Toilette)
Noun-InterX Toilet paper Klopapier
Noun-InterX Trashcan (Garbage can) Mülleimer (Mülleimer)
Noun-InterX Washroom Waschraum
Noun-Inter Wooden floor Holzboden
 X
Noun-InterX Furniture Möbel
Noun-InterX Old furniture (curios; secondhand goods) Alte Möbel (Kuriositäten; Gebrauchtwaren)
Noun-InterX Household furniture (household furnishings) Haushaltsmöbel (Hausrat)
Noun-InterX Bath Bad
Noun-Inter Bathtub Badewanne



Noun-Inter Bubble bath Schaumbad
Noun-Inter Cold bath Kaltes Bad
Noun-Inter Hot bath (hot tub; warm bath; warm water 

bath)
Heißes Bad (Whirlpool; Warmbad; Warmwasserbad)

Noun-Inter Jacuzzi (whirlpool bath) Jacuzzi (Whirlpool)
Noun-InterX Bench Bank
Noun-Inter Book closet Bücherschrank
Noun-Inter Book row (row of books) Buchreihe (Bücherreihe)
Noun-InterX Bookshelf Bücherregal
Noun-InterX Built-in (fixed; attached) Eingebaut (fest; angebracht)
Noun-InterX Chair Stuhl
Noun-Inter Armchair Sessel
Noun-Inter Back support Rückenstütze
Noun-InterX Closet Kleiderschrank
Noun-InterX Couch Couch/ Sofa
Noun-InterX Cupboard Schrank
Noun-InterX Desk Schreibtisch
Noun-InterX Desktop (desk-top; tabletop) Desktop (Schreibtisch; Tischplatte)
Noun-InterX Dining table (dinner table) Esstisch (Esstisch)
Noun-InterX Drawer Schublade
Noun-InterX Tray Tablett
Noun-Inter Drawer button Schubladentaste
Noun-Inter Folding table Klapptisch
Noun-Inter Footstool Fußbank
Noun-InterX Low dining table (tea table) Niedriger Esstisch (Teetisch)
Noun-Inter Razor (razor blade) Rasiermesser (Rasierklinge)
Noun-InterX Small-sized wardrobe (small wardrobe; small 

closet)
Kleiner Kleiderschrank (kleiner Kleiderschrank; kleiner 
Kleiderschrank)

Noun-InterX Shower Dusche
Noun-Inter Cold shower Kalte Dusche
Noun-Inter Seat Sitz
Noun-InterX Sink (Washbasin) Waschbecken (Waschbecken)
Noun-InterX Sofa Sofa
Noun-InterX Stone table Tisch aus Stein
Noun-InterX Table Tisch
Noun-Inter Oakwooden table Tisch aus Eichenholz
Noun-InterX Table tennis table (ping-pong table ) Tischtennisplatte (Tischtennisplatte)
Noun-InterX Walk-in closet (built-in wardrobe) Begehbarer Kleiderschrank (Einbauschrank)
Noun-InterX Wardrobe Kleiderschrank
Noun-InterX Wooden table Holztisch
 X
Noun-InterX Air conditioning (airco) Klimaanlage (Klimaanlage)
Noun-InterX Candle Kerze
Noun-InterX Candlelight (Candle light) Kerzenlicht
Noun-InterX Candle holder (candlestick) Kerzenhalter (Kerzenständer)
Noun-InterX Standard candle (standard light source) Standardkerze (Standardlichtquelle)
Noun-InterX Lamp (lights) Lampe (Lichter/ Beleuchtung)
Noun-Inter Christmas lights Weihnachtsbeleuchtung
Noun-InterX Desk lamp Schreibtischlampe
Noun-InterX Lantern Laterne



Noun-InterX Light button (on and off button) Lichttaste (Ein- und Ausschalttaste)
Noun-InterX Neon light Neonlicht
Noun-InterX Night light (night lamp) Nachtlicht (Nachtlampe)
Noun-InterX Chandelier Leuchter
Noun-InterX Cleaning brush Reinigungsbürste
Noun-InterX Cleaning products (cleaning materials) Reinigungsprodukte (Reinigungsmaterialien)
Noun-InterX Decorative light Dekoratives Licht
Noun-InterX Dish brush (washing-up brush) Spülbürste (Spülbürste)
Noun-InterX Dishwasher Geschirrspüler/ Spülmaschine
Noun-InterX Dryer (tumble dryer) Trockner (Wäschetrockner)
Noun-InterX Fireplace Kamin
Noun-InterX Fluorescent lamp (fluorescent light) Leuchtstofflampe (Leuchtstofflampe)
Noun-InterX Freezer (cooler) Gefrierschrank (Kühler)
Noun-InterX Fridge (refrigerator) Kühlschrank (Kühlschrank)
Noun-InterX Furnished with (including; attached to; 

equipped with)
Ausgestattet mit (einschließlich; angebracht an; ausgestattet 
mit)

Noun-InterX Heating system Heizsystem
Noun-Inter Ironing board Bügelbrett
Noun-InterX Microwave Mikrowelle
Noun-Inter Oil lamp Öllampe
Noun-InterX Oven Ofen
Noun-InterX Rack Gestell
Noun-InterX Rice cooker Reis Kocher
Noun-Inter Slot machine (gambling machine) Spielautomat (Spielautomat)
Noun-InterX Stage (the stage) Bühne (die Bühne)
Noun-InterX Stand (rack; bench) Ständer (Gestell; Bank)
Noun-InterX Tea light Teelicht
Noun-InterX Vacuum cleaner Staubsauger
Noun-InterX Vending machine Verkaufsautomat
Noun-InterX Ventilation Belüftung
Noun-InterX Washing machine Waschmaschine
Noun-InterX Water cooker (kettle; water boiler) Wasserkocher (Wasserkocher; Wasserkocher)
Noun-InterX Water cooler (water dispenser) Wasserkühler (Wasserspender)
 X
Noun-ItemX Blanket Decke
Noun-ItemX Pillow Kopfkissen
Noun-ItemX Pillowcase Kissenbezug
Noun-Item Pillow fight Kissenschlacht
Noun-Item Aftershave Aftershave
Noun-ItemX Blow dryer Föhn
Noun-ItemX Carpet Teppich
Noun-ItemX Comb Kamm
Noun-Item Conditioner Spülung
Noun-ItemX Dish towel (tea towel; dishcloth) Geschirrtuch (Geschirrtuch; Geschirrtuch)
Noun-ItemX Duvet Bettdecke
Noun-ItemX Duvet cover Bettbezug
Noun-ItemX Gel Gel
Noun-ItemX Hairdryer Fön
Noun-ItemX Hair gel (hair wax) Haargel (Haarwachs)
Noun-ItemX Handkerchief Taschentuch



Noun-ItemX Lipstick Lippenstift
Noun-ItemX Mattress Matratze
Noun-ItemX Quilt Decke
Noun-Item Rubber duck (bathing ducky) Gummiente (Badeente)
Noun-ItemX Soap Seife
Noun-ItemX Shampoo Shampoo
Noun-ItemX Shampoo bottle Shampoo-Flasche
Noun-ItemX Shower gel Duschgel
Noun-ItemX Tapestry Tapisserie
Noun-ItemX Tissue Gewebe
Noun-ItemX Toiletries (toiletry) Toilettenartikel (Toilettenartikel)
Noun-Item Toiletry bag Kulturbeutel
Noun-ItemX Towel Handtuch
Noun-ItemX Fresh towel (clean towel) Frisches Handtuch (sauberes Handtuch)
Noun-ItemX Wax Wachs
Noun-ItemX Winter blanket Winterdecke
 X
Noun-TripX Travel Reisen
Noun-TripX Trip Reise
Noun-Trip Journey Reise
Noun-TripX All inclusive Alles inklusive
Noun-TripX Baggage Gepäck
Noun-TripX Hand luggage Handgepäck
Noun-Trip Bungalow Bungalow
Noun-TripX Business Trip Geschäftsreise
Noun-TripX Camp (Encampment) Lager (Lager)
Noun-TripX Cruise Kreuzfahrt
Noun-TripX Cooking gear (cooking equipment) Kochutensilien (Kochutensilien)
Noun-Trip Expedition (excursion) Expedition (Exkursion)
Noun-TripX Luggage Gepäck
Noun-Trip Round-the-world trip Weltreise
Noun-TripX Secure your luggage Sichern Sie Ihr Gepäck
Noun-TripX Scene (spectacle; sight; spot) Szene (Spektakel; Anblick; Ort)
Noun-TripX Sightseeing Besichtigung
Noun-TripX Souvenir Souvenir
Noun-TripX Spot (Location) Ort (Ort)
Noun-TripX Tent Zelt
Noun-TripX Tour Tour
Noun-TripX Tourist area Touristenbereich/ Touristengebiet
Noun-TripX Travel activity Reisetätigkeit
Noun-TripX Travel arrangements Reisevorbereitungen
Noun-Trip UNESCO UNESCO
Noun-TripX View (scene; landscape) Ansicht (Szene; Landschaft)
Noun-TripX Visit (a visit) Besuch (ein Besuch)
Noun-Trip Voyage Reise
Noun-Trip Wonders of the world Wunder der Welt
Noun-Trip World Heritage (site) Welterbe (Stätte).
 X
Noun-TripX Ticket Fahrkarte
Noun-TripX One way ticket One-Way-Ticket



Noun-TripX Single way ticket Einzelfahrkarte
Noun-TripX Day ticket Tageskarte
Noun-TripX Return ticket Rückfahrkarte
Noun-TripX Two tickets Zwei Tickets
Noun-TripX Voucher (ticket) Gutschein (Ticket)
Noun-TripX First class ticket Fahrkarte erster Klasse
Noun-TripX Airplane ticket Flugticket
Noun-TripX Airplane seat Flugzeugsitz
Noun-TripX Arrival Ankunft
Noun-TripX Arrival time Ankunftszeit
Noun-TripX Connecting flight (connecting service) Anschlussflug (Anschlussservice)
Noun-TripX Customs (customs house) Zoll (Zollhaus)
Noun-TripX Day trip Tagesausflug
Noun-TripX Departure Abfahrt
Noun-TripX Departure time Abfahrtszeit
Noun-TripX Destination (end point) Ziel (Endpunkt)
Noun-TripX Origin (the origin) Herkunft (der Ursprung)
Noun-TripX Source Quelle
Noun-TripX Starting point (beginning; outset) Ausgangspunkt (Anfang; Beginn)
Noun-TripX Flight; the flight (from/ to) Flug; der Flug (von/nach)
Noun-TripX Half-way (half way) auf halbem Weg (auf halbem Weg)
Noun-TripX Lost (ie. to be lost) Verloren (d. h. verloren sein)
Noun-TripX On the way (to) (underway) Auf dem Weg (nach) (unterwegs)
Noun-TripX Route details Routendetails
Noun-TripX Route specification (route plan) Routenvorgabe (Routenplan)
Noun-TripX Seat belt Sicherheitsgurt
Noun-TripX Seat reservation (seat selection) Sitzplatzreservierung (Sitzplatzauswahl)
Noun-TripX Reserved seat ticket Reservierte Sitzplatzkarte
Noun-TripX Fasten your seatbelt Schnall dich an
Noun-TripX Speeding fine Geschwindigkeitsübertretungsbußgeld
Noun-TripX Speeding ticket Strafzettel
Noun-TripX Waiting line (queue; waiting row) Warteschlange (Wartereihe)
Noun-TripX Whereabouts (position) Aufenthaltsort (Position)
 X
Noun-TripX Coming to stay over (coming to spend the 

night)
Kommen, um zu bleiben (kommen, um die Nacht zu 
verbringen)

Noun-TripX Hotel charges (hotel fee) Hotelgebühren (Hotelgebühr)
Noun-TripX Overnight stay (lodging; accomodation) Übernachtung (Unterkunft; Unterkunft)
Noun-TripX Stay over Bleib drüben
Noun-TripX Staying somewhere (overnight) due to 

circumstances
Aufgrund der Umstände irgendwo bleiben (über Nacht).

 X
Noun-VehicX Ambulance Krankenwagen
Noun-VehicX Bike (bicycle) Fahrrad
Noun-VehicX Bicycle trip Fahrradtour
Noun-VehicX Bus Bus
Noun-VehicX Night bus Nachtbus
Noun-VehicX Car (automobile) Auto
Noun-VehicX Car accident (car crash; car incident) Autounfall (Autounfall; Autounfall)
Noun-VehicX Car brake (car brakes) Autobremse (Autobremsen)



Noun-VehicX Car gear (car gear stick; car acceleration) Autogang (Autoschalthebel; Autobeschleunigung)
Noun-VehicX Car ride (car drive) Autofahrt (Autofahrt)
Noun-VehicX Car tire Autoreifen
Noun-VehicX A flat tire Ein platter Reifen
Noun-Vehic Clutch Kupplung
Noun-VehicX Dashboard Armaturenbrett
Noun-VehicX Steering wheel Lenkrad
 
Noun-Vehic Carriage Wagen
Noun-VehicX Cart (stall; stand) Wagen (Stall; Ständer)
Noun-VehicX Shopping cart Einkaufswagen
Noun-VehicX Wagon cart Wagenwagen
Noun-VehicX Jaywalk Jaywalk
Noun-VehicX Trolley Wagen
Noun-VehicX Shopping trolley Einkaufswagen
Noun-VehicX Wheelbarrow Schubkarre
 
Noun-Vehic Jeep (Terrain car) Jeep (Geländewagen)
Noun-VehicX License plate Nummernschild
Noun-VehicX Metro Metro
Noun-VehicX Motorbike (motorcycle) Motorrad
Noun-VehicX Police car Polizeiauto
Noun-VehicX Taxi Taxi
Noun-VehicX Train Zug
Noun-VehicX Night train Nachtzug
Noun-VehicX Steam train Dampflokomotive
Noun-Vehic Trike Dreirad
Noun-VehicX Truck LKW/ Lastwagen
Noun-Vehic Dump truck Kipper
Noun-Vehic Garbage truck Müllwagen
Noun-Vehic Lorry LKW
Noun-VehicX Tow truck Abschleppfahrzeug
Noun-VehicX Used car (Secondhand car) Gebrauchtwagen (Gebrauchtwagen)
Noun-VehicX Van (Delivery car) Van (Lieferwagen)
Noun-VehicX Wheel Rad
Noun-Vehic Wheelchair Rollstuhl
Noun-VehicX Airplane (plane) Flugzeug / Flugzeug
Noun-Vehic Air balloon (hot air balloon) Luftballon (Heißluftballon)
Noun-Vehic Attack helicopter Kampfhubschrauber
Noun-VehicX Helicopter (chopper) Hubschrauber (Hubschrauber)
Noun-VehicX Private Airplane (Private Jet) Privatflugzeug (Privatjet)
Noun-VehicX Rocket (missile) Rakete (Rakete)
Noun-VehicX Sled Schlitten
Noun-Vehic Spaceship Raumschiff
Noun-Vehic Trainer aircraft (training plane) Schulflugzeug (Trainingsflugzeug)
Noun-Vehic Transport aircraft Transportflugzeug
Noun-Vehic Zeppelin Zeppelin
 X
Noun-VehicX Ship Schiff
Noun-VehicX Boat Boot



Noun-VehicX Boat trip Bootsausflug
Noun-Vehic Cruiser Kreuzer
Noun-Vehic Fleet (armada) Flotte (Armada)
Noun-VehicX Lifebuoy Rettungsring
Noun-VehicX Life vest (life jacket; life saving jacket) Rettungsweste (Rettungsweste; Rettungsweste)
Noun-Vehic Paddle Paddel
Noun-Vehic Pleasure boat (sightseeing boat; tour boat; 

excursion boat)
Vergnügungsboot (Sightseeing-Boot; Ausflugsboot; 
Ausflugsboot)

Noun-VehicX Sail boat Segelboot
Noun-VehicX Sail (sails) Segel (Segel)
Noun-VehicX Speed boat Schnellboot
Noun-VehicX Steamship Dampfer
Noun-VehicX Submarine U-Boot
Noun-Vehic Sunken ship Gesunkenes Schiff
Noun-Vehic Surfboard Surfbrett
Noun-Vehic Wreck (car wreck, shipwreck) Wrack (Autowrack, Schiffbruch)
 X
Noun-VehicX Emergency landing (forced landing) Notlandung (Notlandung)
Noun-VehicX Fuel Kraftstoff
Noun-VehicX Gasoline Benzin
Noun-VehicX Horse ride Ausritt
Noun-Vehic Race car Rennauto
Noun-VehicX Ride (the drive; ie. go for a ride) Fahrt (die Fahrt; dh eine Fahrt machen)
Noun-VehicX Roundabout Kreisel
Noun-VehicX Rushing to get on the train (bus, etc.) before 

the door closes
Eile, in den Zug (Bus usw.) einzusteigen, bevor sich die Tür 
schließt

Noun-VehicX Sports car Sportwagen
Noun-VehicX Tank Panzer
Noun-VehicX There is a taxi outside Draußen steht ein Taxi
Noun-VehicX Traffic Verkehr
Noun-VehicX Crash Absturz
Noun-Vehic Collision Kollision
Noun-VehicX Heavy traffic Dichter Verkehr
Noun-VehicX Traffic jam Stau
Noun-VehicX Traffic lights Ampeln
Noun-VehicX Traffic light sign Ampelzeichen
Noun-VehicX Train ride Zugfahrt
Noun-VehicX Transfer (trains, buses, etc.) (change; 

connection)
Transfer (Zug, Bus etc.) (Umstieg; Anschluss)

Noun-Vehic Armoured Carrier Gepanzerter Träger
Noun-Vehic Unidentified flying object (UFO ) Unbekanntes Flugobjekt (UFO)
Noun-Vehic Backhoe loader Baggerlader
Noun-Vehic Bulldozer Bulldozer
Noun-Vehic Excavator Bagger
Noun-Vehic Forklift Gabelstapler
Noun-Vehic Road roller Straßenroller
Noun-Vehic Tractor Traktor
Noun-Vehic Wheel loader Radlader
 
 



 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English German

Noun-BusX Operating company Betreibergesellschaft
Noun-BusX Subsidiary Tochtergesellschaft
Noun-BusX Supplying company (supplier) Zulieferunternehmen (Lieferant)
Noun-BusX Affiliation Zugehörigkeit
 
Noun-BusX Listed Company Aufgeführte Firma
Noun-Bus To exchange business cards Visitenkarten auszutauschen
 X
Noun-BusX Business Opportunity Geschäftsmöglichkeit
Noun-BusX Day to day business operations Täglicher Geschäftsbetrieb
Noun-Bus Going into business for oneself; working 

independently; person who earns their own 
living

Sich selbstständig machen; selbstständiges Arbeiten; Person, 
die ihren Lebensunterhalt selbst verdient

Noun-BusX Paying one's own expenses Bezahlen der eigenen Kosten
Noun-BusX Retailer (retail) Einzelhändler (Einzelhandel)
Noun-BusX Wholesale (wholesale trade) Großhandel (Großhandel)
Noun-Bus Wholesale price Großhandelspreis
Noun-BusX Wholesaler (wholesale) Großhändler (Großhandel)
Noun-BusX Workspace Arbeitsplatz
Noun-Bus Branch office (branch store) Filiale (Filiale)
Noun-Bus Branch office name (branch name) Name der Niederlassung (Name der Niederlassung)
Noun-BusX Head office (main office) Hauptsitz (Hauptsitz)
Noun-BusX Home office Heimbüro
Noun-BusX Sales office Vertriebsbüro
 X
Noun-BusX Working hours (business hours, office hours) Arbeitszeiten (Geschäftszeiten, Bürozeiten)
Noun-BusX On duty (at work) Im Dienst (bei der Arbeit)
Noun-BusX Overwork (strain) Überarbeitung (Belastung)
Noun-Bus Death from overwork Tod durch Überarbeitung
Noun-Bus Neglect of official duty Vernachlässigung der Amtspflicht
Noun-Bus Submit your hours Senden Sie Ihre Stunden
Noun-Bus Time registration Zeiterfassung
Noun-BusX Timesheet Stundenzettel
 X
Noun-BusX Sales area (sales floor) Verkaufsfläche (Verkaufsfläche)
Noun-BusX Accounting Department Buchhaltung
Noun-BusX Bargain floor (basement) Schnäppchen Etage (Keller)
Noun-BusX Distribution channel Vertriebsweg
Noun-BusX Human resources (HR; personnel affairs) Personalwesen (HR/ personalangelegenheiten)
Noun-BusX Product department Produktabteilung
Noun-BusX Product division (merchandise) Produktbereich (Waren)
Noun-BusX Recruitment Rekrutierung
Noun-BusX Sales Department Verkaufsabteilung

Vocabulary List - Business Terminology



Noun-BusX Sales organization Verkaufsorganisation
 X
Noun-Bus Brewing industry Brauindustrie
Noun-BusX Shipping point (place of shipping) Versandstelle (Versandort)
Noun-BusX Storage Location Speicherort
 X
Noun-BusX Business meeting Geschäftstreffen
Noun-Bus Secret meeting (secret conference) Geheimes Treffen (Geheimkonferenz)
Noun-BusX Corporation (Ltd.) Gesellschaft (GmbH)
Noun-BusX Guarantor (guarantor company ) Garant (Garantiegeber)
Noun-BusX Materials section Abschnitt Materialien
Noun-BusX Meeting schedule Besprechungsplan
Noun-Bus Overinvestment (excessive investment) Überinvestition (übermäßige Investition)
Noun-BusX Present (gift given out by companies to 

customers as a token of gratitude; marketing 
incentive)

Präsent (Geschenk von Unternehmen an Kunden als Zeichen 
der Dankbarkeit; Marketinganreiz)

Noun-BusX Public company (public corporation) Aktiengesellschaft (öffentliche Körperschaft)
Noun-BusX Shares (stocks) Aktien (Aktien)
 X
Noun-BusX Trade agreement Handelsabkommen
Noun-BusX International trade Internationaler Handel
Noun-BusX Global trade Welthandel
Noun-BusX Local trade Lokaler Handel
Noun-Bus Everybody doing well (e.g. purchaser, buyer 

and society)
Allen geht es gut (z. B. Einkäufer, Käufer und Gesellschaft)

Noun-BusX Global area Globaler Bereich
Noun-BusX Local area Ortsbereich
Noun-Bus Centralized management (integrated 

management; central control)
Zentralisierte Verwaltung (integrierte Verwaltung; zentrale 
Steuerung)

Noun-BusX World economy Weltwirtschaft
Noun-BusX Base (location, point) Basis (Ort, Punkt)
Noun-BusX Basis location Basisstandort
Noun-Bus Secret base (hideout; hidden position) Geheime Basis (Versteck; versteckte Position)
 X
Noun-ProcX Order to cash Order to Cash
Noun-ProcX Purchase to pay Kauf gegen Bezahlung
Noun-ProcX From sales order to sales invoice (billing 

document)
Vom Kundenauftrag zur Verkaufsrechnung (Fakturabeleg)

Noun-ProcX From purchase order to vendor invoice Von der Bestellung bis zur Lieferantenrechnung
Noun-ProcX Order product (order item) Bestellprodukt (Bestellposition)
Noun-ProcX Receiving orders (ie. Sales Order) Empfangen von Bestellungen (z. B. Kundenauftrag)
Noun-ProcX Placing an order (ie. Purchase Order) Bestellung aufgeben (d. h. Bestellung)
Noun-ProcX Controlling Steuern
Noun-ProcX Data migration Datenmigration
Noun-ProcX Logistics (shipping) Logistik (Versand)
Noun-ProcX Warehouse management Lagerverwaltung
Noun-ProcX Quality management Qualitätsmanagement
Noun-ProcX Plant maintenance Pflanzenpflege
Noun-ProcX Production process (production processing) Produktionsprozess (Produktionsabwicklung)
Noun-ProcX Supply chain management Lieferkettenmanagement



Noun-ProcX Demand Management Nachfragemanagement
Noun-ProcX Electronic data interchange (electronic data 

interface; EDI)
Elektronischer Datenaustausch (elektronische 
Datenschnittstelle; EDI)

Noun-ProcX Freight letter Frachtbrief
Noun-ProcX Inventory management (goods movements; 

stock management)
Bestandsverwaltung (Warenbewegungen; Lagerverwaltung)

Noun-Proc Logistics efficiency Logistikeffizienz
Noun-ProcX Material requirements planning (MRP) Materialbedarfsplanung (MRP)
Noun-Proc Shipping notification Versandbenachrichtigung
Noun-ProcX Planned Geplant
Noun-ProcX Procurement Beschaffung
Noun-ProcX Production planning Produktionsplanung
Noun-Proc Purchase management Einkaufsverwaltung
Noun-Proc Purchase process Kaufvorgang
 X
Noun-DocX Accounting document Buchhaltungsbeleg
Noun-Doc Actual order entry date (purchase order) Ist-Auftragseingangsdatum (Bestellung)
Noun-DocX Bill of lading Frachtbrief
Noun-DocX Billing document Rechnung
Noun-DocX Business document Geschäftsdokument
Noun-Doc Change order input date Auftragseingangsdatum ändern
Noun-Doc Conclusion of a contract (consummation of a 

contract)
Vertragsschluss (Vertragsabschluss)

Noun-Doc Confidentiality (nondisclosure) Vertraulichkeit (Geheimhaltung)
Noun-Doc Contract ending (ending of a contract) Vertragsbeendigung (Beendigung eines Vertrages)
Noun-Doc Contract extension Vertragsverlängerung
Noun-Doc Contract renewal Vertragsverlängerung
Noun-Doc Permanent contract Unbefristeter Vertrag
Noun-Doc Temporary contract Befristeter Vertrag
Noun-Doc Permanent offer Dauerhaftes Angebot
Noun-Doc Temporary offer Vorübergehendes Angebot
Noun-DocX Delivery document Lieferschein
Noun-DocX Delivery service Lieferservice
Noun-DocX Delivery slip (delivery note) Lieferschein (Lieferschein)
Noun-DocX Document creation date Erstellungsdatum des Dokuments
Noun-DocX Document date Datum des Dokuments
Noun-DocX Document details Dokumentdetails
Noun-DocX Document line item Belegposition
Noun-DocX Document number Dokumentnummer
Noun-Doc Document reference number Referenznummer des Dokuments
Noun-DocX Document Type Art des Dokuments
Noun-Doc Draft version Entwurfsversion
Noun-DocX Inbound delivery Anlieferung
Noun-DocX Line item details Einzelpostendetails
Noun-DocX Make to Order Production (MTO) Auftragsfertigung (MTO)
Noun-Doc Non-disclosure agreement (NDA) Geheimhaltungsvereinbarung (NDA)
Noun-DocX Order change date Bestelländerungsdatum
Noun-DocX Order details Bestelldetails
Noun-Doc Order entry (entering placed orders; ie. 

vendor purchase orders)
Auftragserfassung (Eingabe von aufgegebenen Aufträgen; d. 
h. Lieferantenbestellungen)



Noun-Doc Order entry (entering received orders, ie. 
customer sales orders)

Auftragserfassung (Eingabe erhaltener Aufträge, dh 
Kundenaufträge)

Noun-Doc Order entry (ie. general orders; general 
requests)

Auftragserfassung (d. h. allgemeine Aufträge; allgemeine 
Anfragen)

Noun-Doc Order to buy or sell (buy-sell order) Order zum Kauf oder Verkauf (Buy-Sell-Order)
Noun-DocX Outbound delivery Auslieferung
Noun-DocX Production order Produktionsauftrag
Noun-DocX Purchase Order Bestellung
Noun-Doc Purchase order creation date Erstellungsdatum der Bestellung
Noun-DocX Purchase requisition Bestellanforderung
Noun-Doc Purchase date Kaufdatum
Noun-Doc Purchase plan Kaufplan
Noun-Doc Purchase price Kaufpreis
Noun-Doc Minimum purchase price Mindestkaufpreis
Noun-DocX Purchased goods Gekaufte Ware
Noun-Doc Purchased item Gekaufter Artikel
Noun-DocX Receipt (document) Quittung (Dokument)
Noun-Doc Reduction of order entry work (reduce order 

entry tasks)
Reduzierung des Auftragserfassungsaufwands 
(Auftragserfassungsaufgaben reduzieren)

Noun-DocX Reference number Referenznummer
Noun-Doc Sales contract Kaufvertrag
Noun-DocX Sales Order Verkaufsauftrag
Noun-Doc Secrecy (secretiveness) Geheimhaltung (Geheimhaltung)
Noun-DocX Shipment document Versandbeleg
Noun-DocX Shipping document Lieferschein
Noun-DocX Slip number Belegnummer
 X
Noun-ProjX Project plan (project planning) Projektplan
Noun-ProjX Project assignment (project task) Projektauftrag (Projektaufgabe)
Noun-ProjX Project definition Projektdefinition
Noun-ProjX Project design Projekt-Design
Noun-ProjX Project details Projekt Details
Noun-ProjX Project document Projektdokument
Noun-ProjX Project step Projektschritt
Noun-ProjX Approved request Genehmigte Anfrage
Noun-ProjX Available resources Verfügbare Ressourcen
Noun-Proj Basis for decision (evidence for judging) Entscheidungsgrundlage (Beweis für die Beurteilung)
Noun-ProjX Being delivered Geliefert werden
Noun-ProjX Blueprint document Blueprint-Dokument
Noun-Proj Bottom-up approach to management; on-the-

spot decision-making; hands-on approach 
(policy, etc.)

Bottom-up-Ansatz für das Management; 
Entscheidungsfindung vor Ort; praktischer Ansatz (Politik etc.)

Noun-ProjX Business process Geschäftsprozess
Noun-Proj Cancelled request Stornierte Anfrage
Noun-ProjX Change Request Änderungsanforderung
Noun-ProjX Changed request (modified request; updated 

request)
Geänderter Antrag (geänderter Antrag; aktualisierter Antrag)

Noun-ProjX Contact list Kontaktliste
Noun-ProjX Current state (present state; current status) Aktueller Zustand (aktueller Zustand; aktueller Zustand)
Noun-ProjX Cut-off time (deadline time; closing time) Cut-Off-Zeit (Deadline Time; Closing Time)



Noun-ProjX Cutover period Umstellungszeitraum
Noun-ProjX Decision making Entscheidungsfindung
Noun-Proj Decision making process Entscheidungsprozess
Noun-Proj Decision-making body Entscheidungsgremium
Noun-ProjX Deleted request Anfrage gelöscht
Noun-ProjX Detailed specification Detaillierte Spezifikation
Noun-ProjX Difficult change Schwieriger Wechsel
Noun-ProjX Essential item (must-have) Unentbehrlicher Artikel (Must-Have)
Noun-ProjX Evaluation criteria Evaluationskriterien
Noun-ProjX Expiration date Verfallsdatum
Noun-ProjX Expired (expiration of a term; becoming 

overdue)
Abgelaufen (Ablauf einer Laufzeit; Überfälligkeit)

Noun-ProjX Functional specification Funktionale Spezifikation
Noun-Proj Hundred-percent subcontracting (leaving (all 

the decision-making) to someone else)
Hundertprozentige Vergabe von Unteraufträgen (Überlassen 
(der gesamten Entscheidungsfindung) an jemand anderen)

Noun-ProjX Incident ticket Ereigniskarte
Noun-ProjX Must have item (must have product; must 

have goods)
Must-Have-Artikel (Must-Have-Produkt; Must-Have-Ware)

Noun-Proj Mutual understanding (understanding each 
other)

Gegenseitiges Verständnis (sich verstehen)

Noun-ProjX Postponed request (delayed request) Aufgeschobene Anfrage (verzögerte Anfrage)
Noun-ProjX Process flow Prozessablauf
Noun-ProjX Process stage Prozessstufe
Noun-ProjX Process step Prozessstufe
Noun-ProjX Process wise (process-based; process-based) Prozessbezogen (prozessbasiert; prozessbasiert)

Noun-ProjX Processed request Bearbeitete Anfrage
Noun-ProjX Rejected request Anfrage abgelehnt
Noun-ProjX Required item (necessary items) Erforderlicher Artikel (notwendige Artikel)
Noun-ProjX Requirements Anforderungen
Noun-ProjX Requirements definition Anforderungsprofil
Noun-ProjX Resource management (resource control) Ressourcenmanagement (Ressourcensteuerung)
Noun-Proj Respecting the intentions or wishes of 

someone
Die Absichten oder Wünsche von jemandem respektieren

Noun-Proj Sounding out the intentions or wishes of 
someone

Die Absichten oder Wünsche von jemandem ausloten

Noun-ProjX Specification document Spezifikationsdokument
Noun-ProjX State of progress Fortschrittsstand
Noun-Proj Statistical chart (statistics chart) Statistisches Diagramm (Statistikdiagramm)
Noun-Proj Statistical data Statistische Daten
Noun-ProjX Statistical research Statistische Forschung
Noun-Proj Study of statistics Studium der Statistik
Noun-ProjX Status report Statusbericht
Noun-Proj Stupidity barrier (stupidity as an obstacle to 

coming to a mutual understanding )
Dummheitsbarriere (Dummheit als Verständigungshindernis)

Noun-Proj Submitted request (posted request) Gesendete Anfrage (gepostete Anfrage)
Noun-ProjX Sufficient condition Ausreichender Zustand
Noun-Proj Suspension of judgement (judgment) Aussetzung des Urteils (Urteil).
Noun-ProjX Technical specification Technische Spezifikation



Noun-ProjX Term of validity (period for which something 
is valid (e.g. ticket))

Gültigkeitsdauer (Zeitraum, für den etwas gültig ist (z. B. 
Ticket))

Noun-ProjX Time frame Zeitfenster
Noun-ProjX Work in progress In Arbeit
 X
Noun-TermX Success in life (getting ahead; successful 

career; promotion)
Erfolg im Leben (Vorankommen; erfolgreiche Karriere; 
Aufstieg)

Noun-TermX Alternative solution Alternative Lösung
 
Noun-TermX Availability check Verfügbarkeitsprüfung
Noun-TermX Available to promise Verfügbar zu versprechen
Noun-TermX Basic layout (standard layout; basic design) Basislayout (Standardlayout; Basisdesign)
Noun-TermX Basic system Grundsystem
Noun-TermX Blank page Leere Seite
Noun-TermX Blank space (margin; blank canvas) Leerzeichen (Rand; leere Leinwand)
Noun-TermX Branch code Branchencode
Noun-TermX Business scope Business-Bereich
Noun-TermX Communication protocol Kommunikationsprotokoll
Noun-TermX Completion Fertigstellung
Noun-TermX Connection parameters Verbindungsparameter
Noun-TermX Consolidated list Konsolidierte Liste
Noun-TermX Content (matter; details) Inhalt (Sache; Einzelheiten)
Noun-TermX Daily employment (day laborer) Tägliche Beschäftigung (Tagelöhner)
Noun-TermX Data linkage Datenverknüpfung
Noun-TermX Delivery terms Lieferbedingungen
Noun-TermX Detailed design Detailliertes Design
Noun-TermX Detailed explanation Ausführliche Erklärung
Noun-TermX Detailed information Genaue Information
Noun-TermX Detailed settings (advanced settings) Detaillierte Einstellungen (erweiterte Einstellungen)
Noun-TermX Direct connection Direkte Verbindung
Noun-TermX Dispatch Versenden
Noun-TermX Division (classification, partition) Division (Klassifizierung, Partitionierung)
Noun-TermX Empty file Leere Akte
Noun-TermX Example file (case file) Beispieldatei (Falldatei)
Noun-TermX Feedback Feedback
Noun-TermX Function (feature) Funktion
Noun-TermX Go live Geh Leben
Noun-TermX Implementation Implementierung
Noun-TermX In the role of (a) In der Rolle von (a)
Noun-TermX Incoterms Incoterms
Noun-TermX Indirect connection Indirekte Verbindung
Noun-TermX Individual connection (separate connection) Einzelanschluss (separater Anschluss)
Noun-TermX Information retrieval Informationsrückgewinnung
Noun-TermX Interface Schnittstelle
Noun-TermX Interface connection Schnittstellenverbindung
Noun-TermX Line (circuit; circuit line) Linie (Schaltung; Schaltungslinie)
Noun-TermX Line network (circuit network) Leitungsnetz (Schaltungsnetz)
Noun-TermX Local support (local assistance) Unterstützung vor Ort (Hilfe vor Ort)
Noun-TermX Mandatory selection Obligatorische Auswahl
Noun-TermX Manual file Manuelle Datei



Noun-TermX Manual processing Manuelle Verarbeitung
Noun-TermX Means of transport Transportmittel
Noun-TermX Network (communications; computer) Netzwerk (Kommunikation; Computer)
Noun-TermX One's future course (e.g. after graduating high 

school) 
Der weitere Weg (z. B. nach dem Abitur) 

Noun-TermX Optional field Optionales Feld
Noun-TermX Output (electrical, signal, etc.) Ausgang (elektrisch, Signal usw.)
Noun-TermX Partner system Partnersystem
Noun-TermX Payment terms Zahlungsbedingungen
Noun-TermX Production system (Production environment) Produktivsystem (Produktionsumgebung)

Noun-TermX Program logic Programmlogik
Noun-TermX Project scale Projektmaßstab
Noun-TermX Project scope Projektumfang
Noun-TermX Quality system (quality environment) Qualitätssystem (Qualitätsumgebung)
Noun-TermX Report of registration of changes Bericht über die Registrierung von Änderungen
Noun-TermX Required field (mandatory field) Pflichtfeld (Pflichtfeld)
Noun-TermX Schedule lines Zeitplanlinien
Noun-TermX Secure storage (computer; computing) Sichere Speicherung (Computer; Computer)
Noun-TermX Security (safety) Sicherheit (Sicherheit)
Noun-TermX Security issues Sicherheitsprobleme
Noun-TermX Security protocol Sicherheitsprotokoll
Noun-TermX Specification Spezifikation
Noun-TermX Stage (phase) Stufe (Phase)
Noun-TermX Standardization (standardisation) Standardisierung (Standardisierung)
Noun-TermX Status profile Statusprofil
Noun-TermX Summary (overview) Zusammenfassung (Übersicht)
Noun-TermX Supply network (supply chain; distribution 

network)
Liefernetzwerk (Lieferkette; Vertriebsnetz)

Noun-TermX System connection Systemverbindung
Noun-TermX System requirements * (i.e. recommended 

hardware and software to run a package) 
Systemanforderungen * (d. h. empfohlene Hardware und 
Software zum Ausführen eines Pakets) 

Noun-TermX Table name Tabellenname
Noun-TermX Technical expert Technischer Experte
Noun-TermX Temporary labor Zeitarbeit
Noun-TermX Temporary worker Hilfskraft
Noun-TermX Unique code Einzigartiger Code
Noun-TermX Unnecessary fields Unnötige Felder
 X
Noun-Market Brewing process Brauprozess
Noun-Market Campaign planning Kampagnenplanung
Noun-Market Competition (contest; rivalry; race ) Wettbewerb (Wettkampf; Rivalität; Rennen)
Noun-Market Competitive power (competitiveness) Wettbewerbsfähigkeit (Wettbewerbsfähigkeit)
Noun-Market Consumer spending (private spending; 

personal consumption)
Konsumausgaben (private Ausgaben; privater Konsum)

Noun-Market Direct marketing Direktmarketing
Noun-Market Each target (every object) Jedes Ziel (jedes Objekt)
Noun-Market Individual target (personal target) Individuelles Ziel (persönliches Ziel)
Noun-MarketX International marketing Internationales Marketing
Noun-Market Marketing research Marktforschung



Noun-MarketX Marketing strategy (sales strategy) Marketingstrategie (Vertriebsstrategie)
Noun-Market Marketing system (sales method) Marketingsystem (Verkaufsmethode)
Noun-Market Mediated marketing Vermitteltes Marketing
Noun-Market Optics Optik
Noun-Market Product demonstration Produktdemonstration
Noun-Market Product strategy Produktstrategie
Noun-Market Promotion (sales, marketing campaign) Promotion (Verkauf, Marketingkampagne)
Noun-Market Rebate Abzug
Noun-Market Sales activity (marketing activity) Verkaufsaktivität (Marketingaktivität)
Noun-Market Sales figures Umsatzzahlen
Noun-Market Targeted at companies (for corporate; for 

business)
Ausgerichtet auf Unternehmen (für Unternehmen; für 
Unternehmen)

Noun-Market Targeted at individuals (for individuals; 
personalized)

An Einzelpersonen gerichtet (für Einzelpersonen; 
personalisiert)

 X
Noun-GoodsX Available stock (onhand) Verfügbarer Bestand (vorrätig)
Noun-GoodsX Reserved stock (put on hold stock) Reservierter Bestand (vorgehaltener Bestand)
Noun-GoodsX Blocked stock Gesperrter Bestand
Noun-GoodsX Batch (ie. production) Batch (d. h. Produktion)
Noun-GoodsX Batch number (lot number) Chargennummer (Losnummer)
Noun-GoodsX Central planning (centralized planning) Zentrale Planung (zentralisierte Planung)
Noun-GoodsX Delivered goods Gelieferte Ware
Noun-GoodsX Delivery date Liefertermin
Noun-GoodsX Delivery of materials (delivery of goods) Materialanlieferung (Warenlieferung)
Noun-GoodsX Demand management Nachfragemanagement
Noun-GoodsX Direct delivery Direktlieferung
Noun-GoodsX Forecasting Prognose
Noun-GoodsX Goods handling (handling of goods, cargo 

handling)
Güterumschlag (Warenumschlag, Frachtumschlag)

Noun-GoodsX Goods Issue Warenausgang
Noun-GoodsX Goods movements Warenbewegungen
Noun-GoodsX Goods receipt Wareneingang
Noun-GoodsX Hazardous material (dangerous goods) Gefahrgut (Gefahrgut)
Noun-GoodsX Lot (production; batch) Charge (Produktion; Charge)
Noun-GoodsX Lot date (batch date) Chargendatum (Chargendatum)
Noun-GoodsX Movement type Art der Bewegung
Noun-GoodsX Serial number Seriennummer
Noun-GoodsX Shipping address (delivery address) Versandadresse (Lieferadresse)
Noun-GoodsX Shipping date Versanddatum
Noun-GoodsX Shipping location (shipping destination; ship 

to)
Versandort (Versandziel; versenden nach)

Noun-GoodsX Stock migration Bestandsmigration
Noun-GoodsX Stock transfer (stock transport; goods 

movements)
Umlagerung (Umlagerung; Warenbewegungen)

Noun-GoodsX Stock type Lagertyp
Noun-GoodsX Units of measure Maßeinheiten
 X
Noun-DataX Customer number Kundennummer
Noun-DataX Supplier number (vendor number) Lieferantennummer (Lieferantennummer)
Noun-DataX Assets (property) Vermögen (Eigentum)



Noun-DataX Bargain goods (sale items) Schnäppchenware (Sale-Artikel)
Noun-DataX Bargain sale (selling cheaply; selling at a low 

price)
Schnäppchenverkauf (billig verkaufen; zu einem niedrigen 
Preis verkaufen)

Noun-Data Base unit (basic unit) Basiseinheit (Basiseinheit)
Noun-DataX Bulk material (loose goods) Schüttgut (lose Ware)
Noun-DataX Capacity (volume) Kapazität (Volumen)
Noun-DataX Collection destination name Name des Sammlungsziels
Noun-DataX Column footer Spaltenfuß
Noun-DataX Column header Spaltenüberschrift
Noun-DataX Commodity code Warencode
Noun-DataX Component List Komponentenliste
Noun-DataX Currently on sale Derzeit im Angebot
Noun-DataX Day something goes on sale (date of issue; 

release date)
Tag, an dem etwas in den Verkauf geht (Ausgabedatum; 
Erscheinungsdatum)

Noun-DataX Delete flag Flagge löschen
Noun-DataX Delete indicator Kennzeichen löschen
Noun-DataX Demonstration (demo) Vorführung (Demo)
Noun-DataX Destination (address) Zieladresse)
Noun-DataX Destination (target) Ziel (Ziel)
Noun-DataX Destination name Zielname
Noun-DataX Destination system Zielsystem
Noun-DataX Excellent product Ausgezeichnetes Produkt
Noun-DataX Export rights Ausfuhrrechte
Noun-DataX Export tax Ausfuhrsteuer
Noun-DataX Exported goods Exportierte Waren
Noun-DataX First column Erste Spalte
Noun-DataX First line Erste Linie
Noun-DataX Fixed goods Feste Ware
Noun-DataX Foreign trade data Daten zum Außenhandel
Noun-DataX Freight (cargo) Fracht (Fracht)
Noun-DataX General Ledger (G/L) Hauptbuch (Hauptbuch)
Noun-DataX General ledger account (G/L account; GL 

account)
Hauptbuchkonto (Sachkonto; Hauptbuchkonto)

Noun-DataX Giving out (too) readily (handing out freely) (zu) bereitwillig ausgeben (freizügig verteilen)
Noun-DataX Gross weight Bruttogewicht
Noun-DataX Import rights Importrechte
Noun-DataX Import tax Wichtige Steuer
Noun-DataX Imported goods Importierte Waren
Noun-DataX Inspection lot Inspektionslos
Noun-DataX Inspection plan Inspektionsplan
Noun-DataX Instructions Anweisungen
Noun-DataX Last column Letzte Spalte
Noun-DataX Last line Letzte Linie
Noun-DataX Lower limit Untere Grenze
Noun-DataX Lower price limit Untere Preisgrenze
Noun-DataX Machine Tools Werkzeugmaschinen
Noun-DataX Material (ingredient; raw materials) Material (Zutat; Rohstoffe)
Noun-DataX Material code Materialnummer
Noun-DataX Material component Materielle Komponente
Noun-DataX Material description Materialbeschreibung



Noun-DataX Material group Materialgruppe
Noun-DataX Material master data Materialstammdaten
Noun-DataX Material number Artikelnummer
Noun-DataX Maximum price (highest price) Höchstpreis (höchster Preis)
Noun-DataX Middle column Mittlere Spalte
Noun-DataX Minimum price (lowest price) Mindestpreis (niedrigster Preis)
Noun-DataX Net weight Reingewicht
Noun-DataX Number of orders Anzahl der Bestellungen
Noun-DataX On sale now (now on sale) Jetzt im Angebot (jetzt im Angebot)
Noun-DataX Order amount Bestellbetrag
Noun-DataX Order destination Bestellziel
Noun-DataX Order quantity Bestellmenge
Noun-DataX Order volume Auftragsvolumen
Noun-DataX Parts list (component list) Stückliste (Komponentenliste)
Noun-DataX Payment (of taxes, fees, etc.) Zahlung (von Steuern, Gebühren usw.) 
Noun-DataX Preliminary inspection (having a look in 

advance)
Vorbesichtigung (vorher schauen)

Noun-DataX Preliminary investigation (preliminary inquiry) Voruntersuchung (Voruntersuchung)

Noun-DataX Presale (advance sale) Vorverkauf (Vorverkauf)
Noun-DataX Presentation Präsentation
Noun-DataX Price terms (pricing conditions) Preiskonditionen (Preiskonditionen)
Noun-DataX Pricing procedure Preisfindungsverfahren
Noun-DataX Product code Produktcode
Noun-DataX Product group Produktgruppe
Noun-DataX Product hierarchy Produkthierarchie
Noun-DataX Product list (list of products) Produktliste (Produktliste)
Noun-DataX Prohibition of sale Verkaufsverbot
Noun-DataX Quality (of a product or a service) Qualität (eines Produkts oder einer Dienstleistung).
Noun-DataX Quality check Qualitätsprüfung
Noun-DataX Raw materials Rohes Material
Noun-DataX Raw materials cost Rohstoffkosten
Noun-DataX Recipe list Rezeptliste
Noun-DataX Remarks (reference note) Bemerkungen (Referenzhinweis)
Noun-DataX Sales amount (sales volume) Verkaufsmenge (Umsatz)
Noun-DataX Sales tax rate (VAT rate) Umsatzsteuersatz (MwSt.-Satz)
Noun-DataX Semi-finished product Halbfertiges Produkt
Noun-DataX Source (origin; beginning) Quelle (Ursprung; Anfang)
Noun-DataX Source system Quellsystem
Noun-DataX Tax deduction Steuerabzug
Noun-DataX Tax deduction for a donation to charity Steuerabzug für eine Spende für wohltätige Zwecke
Noun-DataX Tax increase Steuererhöhung
Noun-DataX To release for sale (to offer for sale) Zum Verkauf freigeben (zum Verkauf anbieten)
Noun-DataX Total weight Gesamtgewicht
Noun-DataX Upper limit Höchstgrenze
Noun-DataX Upper price limit Preisobergrenze
Noun-DataX Value-added tax (VAT) Mehrwertsteuer (MwSt.)
Noun-DataX Western goods Westliche Waren
 X



Noun-Jap Laying the groundwork (behind-the-scenes 
maneuvering; consensus-building process)

Grundlagen schaffen (Manövrieren hinter den Kulissen; 
Konsensfindungsprozess)

Noun-Jap Reaching a decision via a document circulated 
to all employees

Treffen einer Entscheidung über ein Dokument, das an alle 
Mitarbeiter verteilt wird

 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English German

Eat&DrinkX How can I serve you today?/ How may I serve 
you today?

Wie kann ich Ihnen heute dienen?/ Wie kann ich Ihnen heute 
dienen?

Eat&DrinkX I do not eat pork meat Ich esse kein Schweinefleisch
Eat&DrinkX Is there a local specialty? Gibt es eine lokale Spezialität?
Eat&DrinkX Is there anything else? Gibt es noch etwas?
Eat&DrinkX Let's get some coffee together Lass uns zusammen einen Kaffee trinken
Eat&DrinkX Let's have dinner together Lass uns zusammen zu Abend essen
Eat&DrinkX No more, please Bitte nicht mehr
Eat&Drink There is no more Es gibt keine mehr
Eat&DrinkX To be full (to have had enough) Satt sein (genug haben)
Eat&DrinkX What can you recommend? Was könnt ihr empfehlen?
Eat&DrinkX Bring your own food Bringen Sie Ihr eigenes Essen mit
Eat&DrinkX Can you recommend a local specialty? Können Sie eine lokale Spezialität empfehlen?
Eat&DrinkX Which food do you like most? Welches Essen magst du am liebsten?
 X
Travel X Come as you are Komm wie du bist
Travel X First, I go upstairs, then I come downstairs 

(first I go up, then I come down)
Zuerst gehe ich nach oben, dann komme ich nach unten 
(zuerst gehe ich nach oben, dann komme ich nach unten)

Travel X First turn left, then right and then go straight 
ahead

Biegen Sie zuerst links ab, dann rechts und dann geradeaus

Travel X He traveled through the forest Er reiste durch den Wald
Travel X How long does it take? (how long is it?) Wie lange dauert es? (Wie lange ist es?)
Travel X How many more stops until Paris? Wie viele Stopps gibt es noch bis Paris?
Travel X I always visit this place to sightsee Ich besuche diesen Ort immer, um Sehenswürdigkeiten zu 

besichtigen
Travel X I am free today to go somewhere Ich habe heute die Freiheit, irgendwohin zu gehen
Travel X It is around here Es ist hier in der Nähe
Travel X I go from Amsterdam to Madrid Ich fahre von Amsterdam nach Madrid
Travel X I go to the library on Friday with my friend Ich gehe am Freitag mit meinem Freund in die Bibliothek
Travel X I go to the store by bus Ich fahre mit dem Bus in den Laden
Travel X I searched for ... and I found ... Ich suchte ... und ich fand ...
Travel X I take the device and use it for the route Ich nehme das Gerät und benutze es für die Route
Travel X I thought maybe you are going Ich dachte, vielleicht gehst du
Travel X I went with her to the zoo Ich bin mit ihr in den Zoo gegangen
Travel X I will leave from Wednesday to Sunday this 

week
Ich werde diese Woche von Mittwoch bis Sonntag abreisen

Vocabulary List - Example Sentences



Travel X I want to visit a museum (I would like to visit a 
museum)

Ich möchte ein Museum besuchen (Ich möchte ein Museum 
besuchen)

Travel X I would like to see some beautiful landscapes 
with a great view

Ich möchte einige schöne Landschaften mit einer großartigen 
Aussicht sehen

Travel X I would like to see that (I would like to see it) Das würde ich gerne sehen (ich würde es gerne sehen)

Travel X It is about time Es ist an der Zeit
Travel X Let's get our luggage at the luggage hall Lassen Sie uns unser Gepäck in der Gepäckhalle abholen
Travel X On Friday she goes to the library with her car Am Freitag fährt sie mit ihrem Auto in die Bibliothek

Travel X Please take me to the train station Bitte bringen Sie mich zum Bahnhof
Travel X Stop here please (please stop here) Hör bitte hier auf (bitte hör hier auf)
Travel X Take us to the station please (please take us 

to the station)
Bringen Sie uns bitte zum Bahnhof (Bitte bringen Sie uns zum 
Bahnhof; Bitte bringen Sie uns zum Bahnhof)

Travel X That is a really good place to stay for the night Das ist eine wirklich gute Unterkunft für die Nacht

Travel X There is no internet connection outside Draußen gibt es keine Internetverbindung
Travel X Today in the afternoon we go by bike to the 

beach
Heute Nachmittag fahren wir mit dem Rad zum Strand

Travel X We are flying to the United States on Friday 
afternoon

Wir fliegen am Freitagnachmittag in die Vereinigten Staaten

Travel X We are going through the hills Wir gehen durch die Hügel
Travel X We are traveling over the mountains Wir reisen über die Berge
Travel X We will go together in the future to Thailand Wir werden in Zukunft zusammen nach Thailand reisen
Travel X What is the price for a return ticket? (How 

much is a return ticket?)
Wie hoch ist der Preis für eine Hin- und Rückfahrkarte? (Wie 
viel kostet ein Hin- und Rückfahrticket?)

Travel X When does the plane arrive? (At what time 
does the plane arrive?)

Wann kommt das Flugzeug an? (Wann kommt das Flugzeug 
an)?

Travel X When does the plane depart? (At what time 
does the plane depart?)

Wann geht das Flugzeug? (Wann fliegt das Flugzeug ab)?

Travel X When I was young I traveled a lot Als ich jung war, bin ich viel gereist
Travel X Where can I buy tickets for the bus? Wo kann ich Tickets für den Bus kaufen?
Travel X Where can we buy a ticket? Wo können wir ein Ticket kaufen?
Travel X By chance i was in the neighbourhood Zufällig war ich in der Nachbarschaft
Travel X Can you walk safely in this area? Können Sie sich in diesem Bereich sicher bewegen?
Travel X Do I have to reserve a ticket online? (Do I 

have to book a ticket online?)
Muss ich ein Ticket online reservieren? (Muss ich ein Ticket 
online buchen?)

Travel X Does this train go to Rome? Fährt dieser Zug nach Rom?
Travel X First go to the hotel, then go to the restaurant Geh erst ins Hotel, dann ins Restaurant

Travel X It is near the beach Es liegt in der Nähe des Strandes
Travel X I love coming to Portugal Ich komme gerne nach Portugal
Travel X I lost my wallet Ich habe meine Geldtasche verloren
Travel X Send the goods to the Netherlands Versenden Sie die Ware in die Niederlande
Travel X Since I left I am happy Seit ich gegangen bin, bin ich glücklich
Travel X The last time I came to the Netherlands was 

when I was young
Das letzte Mal, dass ich in die Niederlande kam, war, als ich 
jung war

Travel X The people are friendly in this place (the 
people are friendly here)

Die Leute sind freundlich an diesem Ort (die Leute sind 
freundlich hier)

Travel X You were not here (you weren't here) Du warst nicht hier (du warst nicht hier)



 X
Thanks X I am glad he did Ich bin froh, dass er es getan hat
Thanks X (as always) Thank you for your help (used 

when requesting a favour)
(wie immer) Vielen Dank für Ihre Hilfe (wird verwendet, 
wenn Sie um einen Gefallen bitten)

Thanks X Thank you for contacting (me/ us) Danke, dass Sie (mich/uns) kontaktiert haben
Thanks X Thank you for every time (thank you very 

much)
Danke für jedes Mal (vielen Dank)

Thanks X Thank you for explaining (thank you for the 
explanation)

Danke für die Erklärung (Danke für die Erklärung)

Thanks X Thank you for joining (thank you for 
participating)

Vielen Dank für Ihre Teilnahme (Danke für Ihre Teilnahme)

Thanks X Thank you for letting me know (thank you for 
the information)

Danke für den Hinweis (Danke für die Information)

Thanks X Thank you for teaching me Danke, dass sie mich belehrt haben
Thanks X Thank you for the information Danke für die Information
Thanks X Thank you for your confirmation Danke für deine Bestätigung
Thanks X Thank you for your cooperation Danke für Ihre Kooperation
Thanks X Thank you for your help (thanks for helping 

me)
Danke für deine Hilfe (Danke, dass du mir geholfen hast)

Thanks X Thank you for your time Vielen Dank für Ihre Zeit
 X
Writing Above (above mentioned) Oben (oben erwähnt)
Writing Below (the following) Unten (das Folgende)
Writing Even if it is translated correctly, the 

terminology seems still difficult
Auch wenn es richtig übersetzt ist, scheint die Terminologie 
immer noch schwierig zu sein

Writing I found the inspiration I need Ich habe die Inspiration gefunden, die ich brauche
Writing I love books ich liebe Bücher
Writing I love reading books in the evening after work Ich liebe es, abends nach der Arbeit Bücher zu lesen

Writing X It is a book about ... Es ist ein Buch über ...
Writing Please find here below Finden Sie hier unten
Writing Please see above Siehe oben
Writing Please see below (please see the following) Bitte siehe unten (bitte siehe folgendes)
Writing There came a time Es kam eine Zeit
Writing X This book is about a knight Dieses Buch handelt von einem Ritter
Writing X This is a letter for me Das ist ein Brief für mich
Writing X What is your favourite kind of book? Was ist Ihr Lieblingsbuch?
Writing Where can I sign the document? Wo kann ich das Dokument unterschreiben?
Writing Where can I write my name? Wo kann ich meinen Namen schreiben?
 X
Store X Are you open? Haben Sie geöffnet?
Store X How far away is the store? Wie weit ist der Laden entfernt?
Store X How much does it cost?/ How much is it? 

(what does it cost?; what is the price?)
Wie viel kostet es? / Wie viel kostet es? (Was kostet es?; Was 
ist der Preis?)

Store X I am just looking ich schaue nur
Store X Is the store closed? Ist der Laden geschlossen?
Store X It is around 20 euro (it costs around 20 euro) Es kostet ungefähr 20 Euro (es kostet ungefähr 20 Euro)
Store X I would like to buy this camera Ich möchte diese Kamera kaufen
Store X That is a beautiful piece of art Das ist ein wunderschönes Kunstwerk
Store X Today the store is closed Heute ist der Laden geschlossen



Store X Where can you buy ...? Wo kannst du kaufen ...?
Store X Can you give a lower price? (can you reduce 

the price)?
Können Sie einen niedrigeren Preis angeben? (Können Sie 
den Preis reduzieren)?

Store I buy some land Ich kaufe ein Stück Land
 X
Weather X It is cold during the evening Abends ist es kalt
Weather X It is warm around here Hier ist es warm
Weather X It is cool inside the house Es ist kühl im Haus
Weather X It is hot outside Es ist heiß draußen
Weather X The rain falls hard today (it is raining hard 

today)
Der Regen fällt heute stark (es regnet stark heute)

Weather X After the rain the ground is slippery Nach dem Regen ist der Boden rutschig
Weather X The sun rises in the east and sets in the west 

(the sun rises in the east and goes down in the 
west)

Die Sonne geht im Osten auf und im Westen unter (Die 
Sonne geht im Osten auf und im Westen unter)

 X
Conv2 X Can I do it? (May I do it?) Kann ich es schaffen? (Darf ich das?)
Conv2 X Can I try it? (May I try it?) Kann ich es versuchen? (Kann ich das anprobieren?)
Conv2 X Can you show me? (can you show it to be?) Kannst du mir zeigen? (Kannst du es zeigen?)
Conv2 X Come on (come on then) Komm schon (komm schon)
Conv2 X Did you ask someone? Hast du jemanden gefragt?
Conv2 X Have you asked him/ her? Hast du ihn/sie gefragt?
Conv2 X Do you have a minute? (do you have a 

moment?)
Hast du eine Minute? (Hast du einen Moment?)

Conv2 X May I? Darf ich?
Conv2 X Why not? Warum nicht?
Conv2 X Allow me Erlaube mir
Conv2 X Always stay positive (always be positive, 

always remain positive)
Bleib immer positiv (sei immer positiv, bleib immer positiv)

Conv2 X Let me do it (Let me try it) Lass es mich tun (lass es mich versuchen)
Conv2 X Let´s see (Let us see) Mal sehen (Lass uns sehen)
Conv2 X I am glad that… Ich bin froh, dass…
Conv2 X It looks good Es sieht gut aus
Conv2 X But how? Aber wie?
Conv2 X Can't complain Ich kann mich nicht beschweren
Conv2 X Don't be silly Sei nicht albern
Conv2 X Don't be so hard on him (don't be too hard on 

him)
Sei nicht so streng zu ihm (sei nicht zu streng zu ihm)

Conv2 X Do not be so serious Sei nicht so ernst
Conv2 X Do not give up Geben Sie nicht auf
Conv2 X Do not settle for less Geben Sie sich nicht mit weniger zufrieden
Conv2 X Do you have any hobbies? Hast du irgendwelche Hobbies?
Conv2 X Everyone is happy Alle sind glücklich
Conv2 X Everyone seems pleased Alle scheinen zufrieden zu sein
Conv2 X He answered the question Er hat die Frage beantwortet
Conv2 X How dare you (how dare you to say that) Wie kannst du es wagen (wie kannst du es wagen, das zu 

sagen)
Conv2 X How is life today? Wie ist das Leben heute?
Conv2 I am happy with the decision Ich bin glücklich mit der Entscheidung
Conv2 I am not in the least concerned about that Darüber mache ich mir überhaupt keine Sorgen



Conv2 X I can't believe i just did that Ich kann nicht glauben, dass ich das gerade getan habe
Conv2 X I don't mean that (you don't mean that) Das meine ich nicht (das meinst du nicht)
Conv2 X I feel alright today Ich fühle mich heute gut
Conv2 I feel embarassed Ich fühle mich verlegen
Conv2 X I found it Ich habe es gefunden
Conv2 X I have never thought that Das habe ich nie gedacht
Conv2 X I hope you don't mind (I hope you do not 

mind; I hope you do not find it a problem)
Ich hoffe, dass es Ihnen nichts ausmacht (ich hoffe, dass es 
Ihnen nichts ausmacht; ich hoffe, dass Sie es nicht als 
Problem empfinden)

Conv2 I like to hear that Das höre ich gern
Conv2 I lost the match Ich habe das Match verloren
Conv2 X I mean it (I am serious) Ich meine es/ Ich meine es ernst (ich meine es ernst)
Conv2 I never had (it) Ich hatte (es) nie
Conv2 X I never thought of that Daran habe ich nie gedacht
Conv2 X I know what you mean Ich weiß, was du meinst
Conv2 I should have known (from the start/ from the 

beginning)
Ich hätte es wissen müssen (von Anfang an)

Conv2 X I want you to do something for me Ich möchte, dass du etwas für mich tust
Conv2 I will have a quiet time alone Ich werde eine ruhige Zeit alleine verbringen
Conv2 I will let you in on a little secret Ich verrate Ihnen ein kleines Geheimnis
Conv2 X If you need me Wenn du mich brauchst
Conv2 X If you need my help Wenn Sie meine Hilfe brauchen
Conv2 X Is it bothering you? Stört es dich?
Conv2 It makes life much more easy (it makes life 

easier)
Es macht das Leben viel einfacher (es macht das Leben 
einfacher)

Conv2 X It makes sense Es ergibt Sinn
Conv2 It is lively here Hier ist es lebhaft
Conv2 It is not meant to be Es soll nicht sein
Conv2 It is not my fault Es ist nicht meine Schuld
Conv2 X It is not my thing Es ist nicht mein Ding
Conv2 It is really amazing (it is really fantastic) Es ist wirklich erstaunlich (es ist wirklich fantastisch)
Conv2 It is what it is Es ist was es ist
Conv2 It wasn't me Ich war es nicht
Conv2 I owe you one ich schulde dir etwas
Conv2 X I thought you would never ask Ich dachte, du würdest nie fragen
Conv2 X I would like to ask you something Ich würde dich gerne etwas fragen
Conv2 I would say so so würde ich sagen
Conv2 I'll say Ich sage es
Conv2 X It is a pretty good idea Es ist eine ziemlich gute Idee
Conv2 It's not what i want (that's not what I want) Es ist nicht das, was ich will/ Es ist nicht was ich will (das ist 

nicht das, was ich will)
Conv2 X It's not what you think Es ist nicht was du denkst
Conv2 It is relaxing music that is emotionally and 

spiritually uplifting, relaxing, calming, and 
mentally invigorating.

Es ist entspannende Musik, die emotional und spirituell 
erhebend, entspannend, beruhigend und geistig belebend ist.

Conv2 X It was a nice experience Es war eine schöne Erfahrung
Conv2 X Let it be Lass es sein
Conv2 Let's have a fun time together (let's have a 

lively time together)
Lasst uns gemeinsam eine lustige Zeit verbringen (lasst uns 
gemeinsam eine lebhafte Zeit verbringen)



Conv2 Look on your face (the look on your face) Schauen Sie auf Ihr Gesicht (den Ausdruck auf Ihrem Gesicht)

Conv2 Never been better Noch nie war es besser
Conv2 X Nobody seems to know Niemand scheint es zu wissen
Conv2 Not everything is as it seems Nicht alles ist so, wie es scheint
Conv2 Not quite right Nicht ganz richtig
Conv2 X Please say something Bitte sag was
Conv2 Repeat after me Sprich mir nach
Conv2 So that is a no then? (so that's a no then?) Das ist also ein Nein? (Das ist also ein Nein?)
Conv2 Something bothers me Etwas stört mich
Conv2 Something feels wrong (something feels odd; 

something feels not (quite) right)
Etwas fühlt sich falsch an (etwas fühlt sich seltsam an; etwas 
fühlt sich nicht (ganz) richtig an)

Conv2 Something like that So ähnlich
Conv2 Sometimes she doesn't take his feelings into 

account at all
Manchmal nimmt sie überhaupt keine Rücksicht auf seine 
Gefühle

Conv2 There is a story behind it Dahinter steckt eine Geschichte
Conv2 X There is more Es gibt mehr
Conv2 X This is it Das ist es
Conv2 This is this and that is that Das ist dies und das ist das
Conv2 You know i love you Sie wissen, ich liebe dich
Conv2 Wait until the end Warten Sie bis zum Ende
Conv2 We can talk well about this topic Über dieses Thema kann man gut reden
Conv2 What are you thinking? Was denkst du?
Conv2 X What can i say? Was kann ich sagen?
Conv2 X What do you like most about it? Was magst du am meisten daran?
Conv2 X What do you mean? Was meinst du?
Conv2 X What do you think about politics? Was denkst du über Politik?
Conv2 What I have said I have said (what I have said 

remains)
Was ich gesagt habe, habe ich gesagt (was ich gesagt habe, 
bleibt)

Conv2 What have we got here? Was haben wir hier?
Conv2 What have you done? Was haben Sie getan?
Conv2 What have you got? Was haben Sie?
Conv2 What have you got there? Was hast du da?
Conv2 What is your least favourite thing to do? Was machst du am wenigsten?
Conv2 X What is your opinion about ... Was ist Ihre Meinung zu ...
Conv2 What makes you think that? Wie kommst du darauf?
Conv2 What were you thinking? Was hast du dir dabei gedacht?/ Was hast du gedacht?
Conv2 What would really help right now is ... Was jetzt wirklich helfen würde, ist ...
Conv2 X Where is the bathroom? (where is the toilet?) Wo ist die Toilette? (Wo ist die Toilette?)

Conv2 X Which do you like more, cats or dogs? Was magst du mehr, Katzen oder Hunde?
Conv2 X Which do you think is better, cars or bikes? Was findet ihr besser, Autos oder Fahrräder?
Conv2 Why did you lie? Warum hast du gelogen?
Conv2 Why do you say that? Warum sagst du das?
Conv2 With all due respect Bei allem Respekt
Conv2 With utmost respect Mit größtem Respekt
Conv2 You better have a good reason (you'd better 

have a good reason)
Du solltest besser einen guten Grund haben (du solltest 
besser einen guten Grund haben)

Conv2 You have changed lately (you have been 
changing lately)

Sie haben sich in letzter Zeit verändert (Sie haben sich in 
letzter Zeit verändert)



 X
Activity X Are you going to the dance event? Gehst du zur Tanzveranstaltung?
Activity X He threw the ball Er hat den Ball geworfen
Activity X How is this possible? (How is this even 

possible at all?)
Wie ist das möglich? (Wie ist das überhaupt möglich?)

Activity X How will we do it? Wie machen wir das?
Activity I am going to start something new Ich werde etwas Neues beginnen
Activity X I was happy to do it Ich habe es gerne gemacht
Activity X I watch TV Ich sehe fern/ ich schaue fern/ Ich schaue Fernsehen
Activity X It's quite a feat Es ist eine ziemliche Leistung
Activity X It is safe Es ist sicher
Activity X It is worth the effort Die Mühe lohnt sich
Activity X Keep trying (try again; try again and again) Versuchen Sie es weiter (versuchen Sie es noch einmal; 

versuchen Sie es immer wieder)
Activity X She wrapped the present Sie hat das Geschenk eingepackt
Activity X To repair the car Um das Auto zu reparieren
Activity X What activity can you do over there? Welche Aktivitäten können Sie dort machen?
Activity X What can I do abouf it? Was kann ich dagegen tun?
Activity X What makes you truly happy Was dich wirklich glücklich macht
Activity X What's that noise? Was ist das für ein Lärm?
Activity X Why would he do that? Warum sollte er das tun?
Activity You have ruined it Du hast es ruiniert
 X
Office X Am i interrupting something? Unterbreche ich etwas?
Office Because I think it could be a bit more 

consistent
Denn ich finde, es könnte etwas konsequenter sein

Office Continue with your work please Fahren Sie bitte mit Ihrer Arbeit fort
Office X He often talks about work Er spricht oft über die Arbeit
Office I am on time (I am in time (for…)) Ich bin pünktlich (Ich bin pünktlich (für…))
Office X I do the work Ich mache die Arbeit
Office I will check (polite; humble) Ich werde prüfen (höflich; bescheiden)
Office I will let you to it Ich werde dich dazu überlassen
Office X I worked 4 days ago at the office in 

Amsterdam
Ich habe vor 4 Tagen im Büro in Amsterdam gearbeitet

Office If I understand correctly, Wenn ich richtig verstehe,
Office It is easy to make a mistake Es ist leicht, einen Fehler zu machen
Office Please check (can you check?) (polite, humble) Bitte überprüfen (können Sie überprüfen?) (höflich, 

bescheiden)
Office Please come and join us (you are cordially 

invited to participate)
Bitte kommen Sie und machen Sie mit (Sie sind herzlich 
eingeladen mitzumachen)

Office Please join us (can you join us?) Bitte machen Sie mit (können Sie mitmachen?)
Office There is an event at work for my colleague's 

birthday
Auf der Arbeit gibt es eine Veranstaltung zum Geburtstag 
meines Kollegen

Office To do (we are doing) * (humble) Zu tun (wir tun) * (demütig)
Office To receive a favour (to receive help; when 

requesting help or assistance)
Um einen Gefallen zu erhalten (um Hilfe zu erhalten; wenn 
Sie um Hilfe oder Unterstützung bitten)

Office We are looking forward to your reply Wir freuen uns auf Ihre Antwort
Office We are waiting for you Wir warten auf dich
Office We will deliver as follows, so please check it Wir werden wie folgt liefern, also überprüfen Sie es bitte
Office X What do you like most about your job? Was magst du am meisten an deinem Job?



Office X With your permission Mit deiner Erlaubnis
 
Other What did you study? Was haben Sie studiert?
Other I learned Spanish in high school Ich habe Spanisch in der High School gelernt
Other I studied it science in college Ich habe am College Naturwissenschaften studiert
 
Other Where did you go for holidays? Wo hast du Urlaub gemacht?
Other The last time i went to France Das letzte Mal war ich in Frankreich
Other The next time i will go to Japan Das nächste Mal werde ich nach Japan reisen
Other We travel from Amsterdam to Paris Wir reisen von Amsterdam nach Paris
 
Other When will you leave for the trip? Wann werden Sie zur Reise aufbrechen?
Other I will depart next week and arrive two days 

later
Ich werde nächste Woche abreisen und zwei Tage später 
ankommen

 
Other How did you meet? Wie habt ihr euch getroffen?
Other We went to the lake together by bike Wir sind gemeinsam mit dem Fahrrad zum See gefahren
Other I am looking forward to meeting you again Ich freue mich darauf, Sie wiederzusehen
Other What is better, the morning, afternoon or 

evening?
Was ist besser: morgens, nachmittags oder abends?

Other I will just visit from nine to five Ich komme nur von neun bis fünf vorbei
Other We already left today Wir sind heute schon losgefahren
Other I will also bring a friend Ich werde auch einen Freund mitbringen
 
Other What happened? I sent you a letter last week, 

did you receive it?
Was ist passiert? Ich habe dir letzte Woche einen Brief 
geschickt, hast du ihn erhalten?

Other I want to give you a small present. it's surprise Ich möchte dir ein kleines Geschenk machen. es ist eine 
Überraschung

Other I hope you can take it and enjoy it much Ich hoffe, Sie können es nehmen und viel Freude daran haben

Other It cost some money but the price was low and 
not high

Es hat etwas Geld gekostet, aber der Preis war niedrig und 
nicht hoch

 
Other There are many things. There is no right or 

wrong, that is correct
Da sind viele Dinge. Es gibt kein richtig oder falsch, das ist 
richtig

Other I will go to bed now; i am tired and need to 
sleep

Ich werde jetzt ins Bett gehen; Ich bin müde und muss 
schlafen

Other It is quiet in the night. It is quite sad and 
depressive. It is good for healing

In der Nacht ist es ruhig. Es ist ziemlich traurig und depressiv. 
Es ist gut für die Heilung

Other The night passed Die Nacht verging
 
Other As straight as a candle Gerade wie eine Kerze
Other Because i searched for a new job and found 

one in the city of Amsterdam
Weil ich nach einem neuen Job gesucht und einen in der 
Stadt Amsterdam gefunden habe

Other Can i sit here? i'd rather stand Kann ich hier sitzen? Ich stehe lieber
Other Can you turn on the lights? it is getting dark 

inside the house. however, the sun is still 
shining outside the house

Kannst du das Licht anmachen? Es wird dunkel im Haus. 
Draußen vor dem Haus scheint jedoch immer noch die Sonne

Other Do me a favour, will you? Tu mir einen Gefallen, ja?
Other Free the slave Befreie den Sklaven



Other He often goes to the restaurant but only 
sometimes to the library

Er geht oft ins Restaurant, aber nur manchmal in die 
Bibliothek

Other I am hungry and would like to eat a meal 
though. You can certainly eat and drink here 
tomorrow

Ich habe Hunger und möchte trotzdem etwas essen. Hier 
kann man morgen bestimmt essen und trinken

Other I am interested in this new hobby, only i am 
afraid that i have no time

Ich interessiere mich für dieses neue Hobby, habe aber 
Angst, dass ich keine Zeit habe

Other I am very happy because things are going 
quite well

Ich bin sehr zufrieden, denn es läuft ganz gut

Other I do not believe that and i do not agree. I hope 
everything will go well and that everone will 
be fine and healthy

Das glaube ich nicht und ich stimme nicht zu. Ich hoffe, dass 
alles gut geht und dass es allen gut geht und alle gesund sind

Other I don't fall for that (I don't buy that) Ich falle nicht darauf herein (ich kaufe das nicht ab)
Other i have to manage the finances. they do not 

give a discount at the store. if that is so, we 
can share goods together

Ich muss mich um die Finanzen kümmern. Sie gewähren im 
Laden keinen Rabatt. Wenn das so ist, können wir Güter 
gemeinsam teilen

Other I must go so i will leave now Ich muss gehen, also werde ich jetzt gehen
Other I should clean the house and do the groceries. 

I have to repair my bike also
Ich sollte das Haus putzen und die Einkäufe erledigen. Ich 
muss auch mein Fahrrad reparieren

Other I was surprised that he still did not come Ich war überrascht, dass er immer noch nicht kam
Other I would like to buy a house near the sea Ich möchte ein Haus in der Nähe des Meeres kaufen
Other Is everything alright? something is missing. 

We are lost in the forest. i check our map
Ist alles in Ordnung? etwas fehlt. Wir sind im Wald verloren. 
Ich überprüfe unsere Karte

Other My body needs some rest. I have a slight 
headache. i train a lot weekly

Mein Körper braucht etwas Ruhe. Ich habe leichte 
Kopfschmerzen. Ich trainiere viel wöchentlich

Other Open the door en enter the shop. Close the 
window when you leave. there is a table near 
the chair

Öffnen Sie die Tür und betreten Sie den Laden. Schließen Sie 
das Fenster, wenn Sie gehen. Neben dem Stuhl steht ein Tisch

Other She is an artist and she makes paintings in her 
gallery every day

Sie ist Künstlerin und malt jeden Tag in ihrer Galerie

Other Something is not quite right (something is up) Etwas stimmt nicht (etwas stimmt nicht)

Other The balcony has a very nice view with many 
plants and nature. The garden looks beautiful

Der Balkon hat eine sehr schöne Aussicht mit vielen Pflanzen 
und Natur. Der Garten sieht wunderschön aus

Other The real simon pure Der echte Simon pur
Other They are my parents and he is my wife's son Sie sind meine Eltern und er ist der Sohn meiner Frau
Other We feel quite happy about that Darüber sind wir sehr froh
Other We go on the road now, what is the address, 

street, house number
Wir machen uns jetzt auf den Weg, wie lautet die Adresse, 
Straße, Hausnummer

Other We have ten cats Wir haben zehn Katzen
Other What kind of food can you re recommend? No 

pork meat or shrimps, but i like chicken and 
lamb meat

Welches Essen könnt ihr noch empfehlen? Kein 
Schweinefleisch oder Garnelen, aber ich mag Hühner- und 
Lammfleisch

Other What would you like to drink or eat? I would 
like some coffee or tea please

Was möchten Sie trinken oder essen? Ich möchte bitte einen 
Kaffee oder Tee

Other Who is that? Wer ist das?
Other Why did you go there? Warum bist du dorthin gegangen?
 
 



 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English German

English As ordinary as stone
English Count your blessings Du kannst dankbar sein
English Be thankful for each day Sei dankbar für jeden Tag
English To race against the clock

Notes & Language Specific related words/ expressions


